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ისაბპჭოთა საქართველო“ 

თბილისი



ფესავალი 

სულხან-საბა ორბელიანის ლიტერატურული მემკვიდრეობა მდი- 
ღარი და შინაარსიანია. ის ყურადღებას იქცევს ცხოვრების ღრძა 

ცოდნით, მრავალფეროვანი თემატიკით, მაღალმხატვრული ენით, შე- 

მოქმედებითი ფანტაზიით და მეცნიერული ერუდიციით. ფართო 

მკითხველი საზოგადოებისათვის ამ მემკვიდრეობიდან კარგად ცნობი– 

ლია ოთხი საერო შინაარსის თხზულება -- „სიბრძნე სიცრუისა“, 

„ქილილა და დამანა“, „ქართული ლექსიკონი“ და „მოგზაურობა 

ევროპაში“, მაგრამ სასულიერო თხზულებანი –– „სწავლანი“, „საქ- 

რისტიანო მოძღვრება“ (ანუ „სამოთხის კარი“), „აღთქმა ქრისტი- 

ანეთა, რომელთა ენებოს სწავლებად კეთილისა გზისა ჟამსა სიკვდი– 

ლისასა“, „შენდობის წიგნი წმიდისა პაპისა რომაელისა მიტევებისა– 

თვის ცოდვილთა მონანულისა“, „ვითარ ჯერ-არს აღსარებათა თქმა 

წინაშე მოძღვრისა მიერ“, „ცოლქმართ ნათესავნი -–– ქმრისა და ცო–- 

ლის პორცთ-ერთობისა და მათთა ნათესავთა ერთობისათვის” და 
„წამება წმიდისა ფლავიოს კლემენტოსისა“ ჯერ კიდევ ხელნაწერების 
სახით ინახება ჩვენს სიძველეთსაცავებში. ამათგან მესამე ტომში 

ქვეყნდება მხოლოდ ორი დაუბეჭდავი თხზულება -–– „სწავლანი“ და 

„საქრისტიანო მოძღვრება“, 

· 

· « 

„სწავლანი“ შეიცავს 46 ჰომილიას (ქადაგებას) და თითოეული 
მათგანი დაწერილი და წარმოთქმულია დავით-გარეჯის მონასტერში, 
1698--1710 წლებში საეკლესიო დღესასწაულებთან დაკავშირებით. 
იგი ულტრა-კლერიკალური შინაარსის ძეგლია, მაგრამ მეცნიერული 
თვალსაზრისით მრავალმხრივაა საინტერესო: მასში ენათმეცნიერი 
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მონახავს მდიდარ ლექსიკურ მასალას, ისტორიკლღსი –– სოციალური 

და პოლიტიკური ყოფის ამსახველ ფაქტებს, ლიტერატორი –- მოსაზ- 

რებებს მწერლის მსოფლმხედეელობისა და განსწავლულობის გასა- 

თვალისწინებლად, ლიტერატურის თგორეტიკოსი –- მჭევრმეტყვე- 
ლურ თქმებსა და საერთოდ მხატვრული მეტყველების საუცხოო 
ნიმუშებს, ფსიქოლოგი –– სხვადასხვა ზნეობის ადამიანთა შესანიშნავ 

დახასიათებას, პედაგღგი –– სწავლა-აღზრდის მეთოდურ მითითე- 

ბებსა და შეგონებებს, ფოლკლორისტი –– იგავებსა და სენტენცია- 
აფორიზმებს. „სწავლანი“ ერთ-ერთი ძირითადი წყაროა სულხან- 

საბას საეკლესიო-სამწერლო მოღვაწეობის შესასწავლად, ამავე 
დროს იგი შეიცავს ძვირფას მასალებს დავით-გარეჯის ლიტერატუ- 
რული სკოლის კულტურული ცხოვრებისა და ქართული ორიგინა- 

ლური ჰომილეტიკური მწერლობის ისტორიისათვის. ამ თხზულებით 

სულხან-საბ გვევლინება როგორც მგზნებარე მჭევრმეტყველი, 
რომელმაც 46 ჰომილიის სახით ქართულ ორატორულ ხელოვნებას 

ძვირფასი განძი შესძინა. ეს ჰომილიები თამამად შეიძლება გავუტო- 

ლოთ საეკლესიო ისტორიით ცნობილ მქადაგებელთა თხზულებებს!. 

„სწავლანმა“ აღმოჩენის დღიდანვე მიიპყრო მკვლევართა ყურად- 
ღება. 1899 წელს გაზ. „ივერიაში“ (M 21, 61) პ. კარბელაშვილმა და 

მ. ჯანაშვილმა მიუძღვნეს მას ვრცელი წერილები, 1928 წ. სპეციალუ– 
რად შეისწავლა გ. ლეონიძემ 1949 –– 1959 წლებში ––- ამ სტრი–- 
ქონების ავტორმა, შემდეგ –– ლ. მენაბდემ, ქრ. შარაშიძემ და ნ. მახა– 

თაძემ, 1958––1959 წლებში კი –– კ. კეკელიძემ, ა. ბარამეძემ; ნ. კან– 
დელაკმა და ს. სხირტლაძემ?, ამ ავტორთა ნაშრომებში „სწავლანი“ 

)! სულხან-საბას ეს ორატორული თხზულება სპეციალურ შესწავლას მოი- 

თხოვს, უპირველესად გასარკვევია საკითხები: რა ურთიერთობაშია „სწავლანი“ 

ძველ-ქართულ თარგმნილ და ორიგინალურ ჰომილეტიკურ ძეგლებთან და რა გავ- 
ლენა იქონია მან XVIII საუკუნის საეკლესიო მქაღაგებლებზე, 

2 ლიტერატურა: სულხან-საბა ორბელიანი, სიბრძნე-სიცრუისა, გ. ლე– 

ონიძის რედაქციით, თბ., 1928, გე. LX1X–--LX XVIII; მისივე თხზულებანი, I 
1959, გე. 384--389; გ.. ლეონიძე, გამოკვლევები, 1958, გვ. 143-–145; ი. ლოლა– 
შვილი, სწავლანი, თქმულნი სულხან-საბა ორბელიანის მიერ (ლიტ. და ხელოვნე- 

ბა, 1949, #6 28); მისივე, სულხან-საბა ორბელიანს ლიტერატურული მოღვაწე- 
ობიდან (1698–-1713), 1959, გე. 50--103; ლ. მენაბდე, სულხან-საბა ორბელიანი, 

1953, გე. 119–-122; ქრ. შარაშიძე, პირეელი სტამბა საქართველოში (1709––1722), 
1955, გე. 63––-67; ნ. მახათაძე, სამოქალაქო მოტივები XVIII საუკუნის ქართველი 
მჭევრმეტყველების ძეგლებში (ავტორეფერატი, რუს), 1955, გე. 1--39; ა. ბარა–- 
მიძე, სულხან-საბა ორბელიანი –- ცხოვრება და ლიტერატურული მოღვაწეობა, 

1959, გვ. 73--82; ქართული მჭევრმეტყველება, ჭეგლები ღა მასალები, შეკრიბა, 
ნარკვევი წაუმძღვარა და საძიებლები დაურთო ნ. კანღელაკმ., 1958, გვ. 175–-184; 
ნ. კანდელაკი, სულხან-საბა ორბელიანი როგორც მქეერძ..ტუველი (ცისკარი, 1959, 
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განხილულია სხვადასხვა მხრიდან და სხვადასხვა თვალსაზრისით, 
მაგრამ ყველგან ერთნაირადაა აღნიშნული ძეგლის დიდი ლიტერა- 
ტურული ღირებულება. მიუხედავად იმისა, რომ „სწავლანი“ თემა- 

ტიკურად ახალს არაფერს იძლევა, ე. ი. თითქმის ყველა სწავლა 
დაწერილია ჰომილეტიკურ მწერლობაში დამკვიდრებული თემების 
შესაბამისად საეკლესიო დღესასწაულებზე წასაკითხავად, მკითხველს 
აჯადოებს მწერლის ფართო ლიტერატურული განათლება, მჭევრ- 

მეტყველური ოსტატობა, საბასთვის დამახასიათებელი იუმორი და 

გაბედული სოციალურ- -პოლიტიკური შეხედულებანი, რომლებითაც 

გამსჭვალულია თითოეული ქადაგება. 
თხზულების ზოგიერთი სწავლა წარმოთქმულია ნათლისმცემლის 

მონასტრის ძმათა კრებულის დაკვეთით (ან თხოვნით), როგორც ეს 

მიღებული იყო სამონასტრო პრაქტიკაში. მაგრამ რაკი სულხან–საბას 

ნათლისმცემლის მონასტერში მოძღვრის თანამდებობა ეჭირა და მის 

მოვალეობას შეადგენდა კრებულინ ძმათა განსწავლა ღვთისმეტყვე– 
ლებაში, ამიტომ სწავლათა დიდი ნაწილი დაწერილია თავისი ნებით, 

დაკისრებული მოვალეობის შესასრულებლად. საბა ორივე შემთხვე- 
ვაში მოსწრებულად სარგებლობს თავისი მდგომარეობით და სამო– 
ნასტრო კათედრიდან ჰქადაგებს ჰუმანიზმისა და პატრიოტიზმის იდე- 

ებს, რომელთაც მოხერხებულად“–იყენებს-მსმენელთ=–– უარყოფითი 

მხარეების განსაჭიქებლად და იმდროინდელი ცხოვრების ნაკლოვანე– 

ბათა გამოსასწორებლად. მაგ., საბა ერთ ქადაგებას იწყებს ამგვა- 

რად: „ქადაგება ნებავს კრებულთა ამათ ჩემი. და უკეთუ ვთქვა რამე, 

ცუდ არს და შრომა ჩემი უპმარ იქნების: ეკლესიასა შინა სდგახართ, 
და ლოცვათა არა ისმენთ და ამაოთა საუბართა ზრახავთ; წმიდისა 

სახარებისა სიტყვასა არ ისმენთ, რომელი გიბრძანებს გულისა საუნ–- 

ჯესა შინა შესლვასა და ენისა და ყურთა კართა დაჯშვასა და ეგრეთ 
ლოცვასა, – მე თუცა მრავალი” ვთქვა, ვინ მისმინებთ? წმიდათა 

მოციქულთა სიტყვათა და წმიდათა მღვდელთმოძღვართა სწავლისა 

კითხვათა ზედა ღაღადებთ და იცინით, ჩემისა ლაპარაკითა რაისა 
ბოროტთა მოიკვეთთ?“ (გვ. 26). 

სულხან-საბამ „სწავლანით“ ერთ-ერთმა პირვე ლთაგანმა აიმაღლა 

ხმა სოციალური უსამართლობისა და რენეგატი ფეოდალების ანტი-. 

#10, გვ. 129--132), მისივე, ქართული კლასიკური მჭეერმეტყველება, 1961, 

გე. 270--279; ს. სხირტლაძე, სულხან-საბა ორბელიანის გამოუქვეყნებელი ძეგლი 
„სწავლა-მოძღვრებანი« (ცისკარი, 1959, #2, გვ. 124––134). კ. კეკელიძე, სულ- 

ხან-საბა ორბელიანი (ეტიუდები ქართული ლიტერატურის ისტორიიდან, ტ. VIII, 
თბ., 1962, გე. 330 –– 333). თ. ჭყონია, სულხან-საბა ორბელიანის „სწავლა ვნებისა–- 
თვის“ და მისი აპოკრიფული წყარო, ხელნაწერთა ინსტიტუტის მოამბე, |II, 

1961, გე. 27––32, 
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პატრიოტული საქმიანობის წინააღმდეგ. XVII –- XVIII ს-ების 
საქართველო თურქ-სპარს დამპყრობელთა უღლის ქვეშ გმინავდა., 
ქართლ-კახეთის გამაჰმადიანებული მეფეები შაჰებისა და ურჩი 
ფეოდალების სათამაშო ობიექტს წარმოადგენდნენ, სამეფო კარის 
არისტოკრატია შვება-განცხრომას მისცემოდა, საეკლესიო მოღვაწე– 
ნი „ემღერდენ ურთიერთას სიძვა-მრუშებასა და მეძაობასა“, გლეხო– 
ბა კი ბატონყმობის სიღატაკეში იტანჯებოდა. საბა ყოველივე ამას 

კარგად ხედავდა და მთელი თავისი შესაძლებლობით „ცდილობდა 
არსებული მდგომარეობის გამოსწორებას.. იგი დაუნდობლად ამათ–- 
რახებდა „ჟამთა მპვრეტ“ (ე. ი. მედროვე) ფეოდალებს, რომელნიც 
მაჰმადიანობის მიღებით თავიანთ თანამდებობრივ მდგომარეობას 
იუმჯობესებდნენ; მოურიდებლად ამხელდა საერო და საეკლესიო 
პირთა ზნედაცემულობას, გათახსირებას და პიროვნების განურჩევ- 
ლად ჰკიცხავდა ყველას, ვინც კი სამშობლოს ინტერესებს სცვლიდა 

პირად განდიდებაზე. ამ მხრივ აღსანიშნავია მისი ორი ქადაგება –– 
„სწავლა გიორგობისა დღისა და ქართველთა თათრობისათვის“ და 
„სწავლა მწყემსისათვის და სამწყროს დამწყსისათვის“. ორივე ეს 

ქადაგება დიდი პატრიოტული გრძნობითაა დაწერილი. საბა განრის– 
ხებული მიმართავს ქვეყნის მოღალატეებს: „თქვენ წარხვალთ მცი– 
რედისა ნიჭისათვის, გინა მეზობელთა შურისათვის და ნებსით თვი- 
სით დაუტევებთ სჯულსა ქრისტესსა“, მაგრამ ვის დაეტევებთ და 
სადა წარხვალთ?“ ნუთუ არ იცით, რომ მამა პაპის სჯულის უარყო- 
ფით სამშობლოს მოღალატენი ხდებით? ამის მოქმედი რატომ „არა 
"ინანი, არა იცემ მკერდთა ორითავე მჯიღითა, არა განბან სარეცელ– 

თა, არა ოხრავ და სულთქვამ დღე და ღამე?“ (გვ. 176)!. 
სულხან–საბა არც საეკლესიო და სახელმწიფო მოღვაწეთ ინდობს. 

მათი ნაკლიც მზის სინათლეზე გამოაქვს: 
„მენ ქრისტეს ეკლესიასა შინა მზრახველობ მტერისა შენისა 

შურსა... მეგობართა შენთა ძვირსა.იზრახავ... მრისხანეობ მოყვასთა 
შენთა ზედა... ეკლესიასა შინა განიგულავ ტაცებასა მოყვარეთასა 
და პარვასა მეზობელთასა... არა შეამსჭქვალავ თვალთა შენთა ხატთა 
უფლისათა და კვნესით არა ღაღადებ, არამედ მიმოდა არებ თვალთა, 
სადა იხილო შვენიერი და გული გითქმიდეს მისთვის... შენ ჰლამი, 
რაცა ვისიმე რამე იხილო კეთილი, შეთვის მიპყრობად.. აუბნებ 
გესლოვანსა ენასა შენსა დაუცადებელად, რომლითა მოკვდებიან 
მრავალნი კაცნი... თქვენ სდევნით გლახაკთა და შეიპყრობთ ქვრივთა 

1 გვერდები მითითებულია წინამდებარე გამოცემიდან.



და დაბზარავთ ტყავთა ობოლთასა... თქვენ ეკლესიათა შინა განაგებთ 
სადილთა თქვენთა და მონათა უბრძანებთ და ასწავლით მზადებასა 

ჭამადთასა და არა აცადებთ ლოცვისა დასრულებასა, რათა ღმერთმან 
გცეს თქვენ ჭამადი... თქვენ დაუდგამთ საბრპესა მოყვასთა თქვენთა 

და მთხრებლთა უთხრით მოძმეთა თქვენთა.. თქვენ რომელნიმე 
სცემთ მოყვასთა თქვენთა ჰელითა, რომელნიმე წიხლითა და რომელ- 
ნიმე ბოროტმეტყველებითა... თქვენ გნებავსთ მავნებლობა ყოველთა 
და არა განკრძალვა ღმრთისა“ (გვ. 33 –– 34). 

სულხან-საბას ახრით, ყოველივე ბოროტების საწყისი ურჩ და 
უგვან ფეოდალთა შორისაა საძიებელი. ამპარტავნობა, ზვაობა, 

გულქვაობა, მრისხანება, მაგინებლობა, მემთვრალეობა, მექრთამე– 
ობა, გლახაკთუწყალობა, მლიქვნელობა, უზომო სმა-ჭამა, განცხრომა, 

სხვისი ოფლით გამდიდრება, მეგობრის განსყიდვა და სამშობლოს 

ღალატი დამახასიათებელია საზოგადოების მაღალი ფენებისთვის, 

რადგანაც ესენი ვეცხლის მოყვარულნი არიან და ცდილობენ სხვისი 
ყოველივე კეთილის თვისად მიხვეჭას. ამიტომ ვეცხლისმოყვარეობა 

ყოველგვარი საცდურის ბუდეს წარმოადგენს. იგი კერპთმსახურების 
სწორია. საუნჯე, რომელსაც ემონება ვეცხლისმოყვარე, იგივე კერ– 

პია. რაკი ადამიანი თავისუფალი დაიბადა, მან თავისი სიცოცხლის 

დღენი თავისუფალ ცხოვრებაში უნდა განლიოს. ვეცხლისმოყვარე 
კი ხდება სიმდიდრის მონა და მისგან დამონავებულს ვერ წარმოუდ- 

გენი, რომ ცხოვრება ოქრო-ვერცხლის გარეშეც შეიძლება, 

რომ „ქვიშა ზღვისა და ოქრო 'და ვეცხლი სწორი რამე არიან“. 

ამდენად, ვერცხლის მონა ყოველგვარ ბოროტებას სჩადის; ის ფულზე 
ჰყიდის სამშობლოს, მეგობარს ჰღალატობს, ყმა-გლეხებს ტყავს 

აძრობს და თავის თავსაც ზიანს აყენებს. მაშასადამე, ჩვენ უნდა 
შევიძულოთ ვეცხლისმოყვარეობა და ვიზრუნოთ ქველი საქმეების– 

თვისო. · 

სულხან-საბა ბატონყმობის უღელქვეშ მგმინავი გლეხკაცობის 

მოსარჩლედაც გვევლინება. „სწავლანში“ ხაზგასმითაა აღნიშნული, 
რომ სამსახურისა და ლუკმა პურის მაძიებელ გლეხკაცებს მეპატრო- 

ნენი სოფლისანი უდიერად ექცევიან, მათ გაჭირვებას ყურადღებას 

არ აქცევენ. ზოგიერთი მათგანი მხეცურადაც იქცევა: თავის ქვეშევრ- 

დომებს ხელით, ან წიხლითა სცემს, უფრო მეტიც: მეპატრონის 
წინაშე მდაბიო კაცებს ლაპარაკის უფლებაც კი არა აქვთ. ისინი 

შიშით დუმილს ეძლევიან თუ მეპატრონესთან სათხოვნელად ან 

სხვა რაიმე საქმეზე მდაბიო კაცები მივლენ და მასს ლაპარაკს ან 
თხოვნას უჯეროდ დაუწყებენ, მაშინ მეპატრონის მსახურნი მათ 

აგინებენ და სცემენო.



„მრავალნი ჰელარგნოსანნი მეპატრონისა კართა დგანან, რომელ- 

ხიმე წინარე უდგანან არგანთა მპყრობელნი, მშიერნი, მდუმარენი, 
არცა ერთსა კიდესა მიმხედველნი, გარნა უფალთა თვისთა, მზერელ- 

ნი მრავალგზის მზეთა და სიცხეთა შინა, მრავალგზის თოვლთა და 
სიცივეთა შინა, ვიდრე უფალთა მათ დაიძინონ,„ ელიან მათ"... 
(გვ. 27). ღიახ, ეს მშიერ-მწყურვალნი მოწყალებისათვი” მარად- 

ჟამს „ელიან მათ“, მაგრამ გულქვა მეპატრონენი ყურსაც არ იბერ- 
ტყავენ, არ ფიქრობენ, თუ რა ბედი მოელით მშიერ ხელარგნოსანთ. 
ამიტომ საბა იქვე განცვიფრებით კითხულობს: „ნუთუ მოიკითხნეს, 

ნუთუ სამსახური უბრძანეს ანუ კეთილნი სიტყვანი?“ 
„სწავლანში“ აღწერილია გლეხთა აუტანელი შრომის პირობებიც. 

საყურადღებოა, რომ ამ შემთხვევაში საბა ჰქადაგებს მოთმინებას და 
თავისდა უნებლიედ მოჰყავს ისეთი მაგალითი, რომელშიც მშვენივ– 

რად: მოჩანს გლეხთა მძიმე მდგომარეობა: „იხილე, მომკალნი ყანა- 

თანი ვითარ მოითმეზსენ სიცხესა მზეთასა და სიგრძეთა დღეთასა: 

მუშაკობენ ცხელთა და ურწყულთა ველთა, შვრებიან, ბოროტსა ჰა- 
ერსა არა რიდებენ, რამეთუ მაშინ არს დრო სნეულებისა და ცხრო- 
პურვებისა, მაშინ არს გესლოვნება ბოროტი გველთა და მკბენარობა 

ღრიანკალთა, არამედ არა განეკრძალებიან და არცა წამისა განსვენე– 

ბასა მისცემენ თაგთა თვისთა, რამეთუ იციან, უკეთუ მას ჟამსა არ» 

“შშეუკრიბა იფქლი თავთა თვისთა, ვერღარა გამოიზრდების წელიწად- 

თა სიგრძესა მისსა“... (გვ. 50). 

ცხადია, „მომკალნი ყანათანი“ ის ყმა-გლეხები არიან, რომელნიც 

ბატონყმობის ეპოქაში მძიმე ფიზიკურ შრომას ეწეოდნენ. საბას 

თქმით, მათ არ აშინებთ „ცხელი და ურწყული ველი“, „დრო სნეუ- 

ლებისა და ცხრო-ჭურვებისა“. ისინი ოფლით შოულობენ ლუკმა 
პურს; წლიური გამოსაზრდელის შესაკრებად ყოველგვარ გაჭირვე- 

ბას იტანენ, ზრუნავენ თავიანთი ცოლშვილის გამოსაკვებად. „განი- 

ცადენით: მუშაკნი, მომთმინენი სიცხეთა და სიცივეთანი, ვითარ 
ოფლთა დენითა განაქარვებენ და განდევნიან უმაშვნოთა ჰაერთა 
და მავნეთა სნეულებათა. და იშვით არიან მუშაკნი შრომისა მოთმი- 
ნენი სნეულ, არამედ, რომელნი უდებ და მჭამელ და უთმინო არიან. 
იგინი არიან სნეულ და მონა მკურნალთა და მკვნესელ და მევალალე 
და ვერცა-ღა მოითმენენ სნეულებათა მათთა“ (გვ. 50). მაშასადამე, 

შრომა ადამიანს აკეთილშობილებს, აჯანმრთელებს, აკაჟებს და 

კაცთმოყვარეობის გრძნობას უნერგავს, ხოლო მცონარეობა, ფუქსა- 
ვატობა და მხოლოდ მუცლისათვის ზრუნვა ასნეულებს, „მონაღ 
მკურნალთა“ ხდის, აკვნესებს და ავალალებს. ამიტომ ადამიანს მარ- 

თებს არა მარტო ფიზიკური შრომის მოთმინება, არამედ „სულიერი 
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შრომის“ მოთმინებაც, რადგანაც პირველი თუ „მრთელად ამყოფებს 

გვამთა", მეორე „უფროისად განაცხოველებს და კეთილად და მყუდ- 

-როებით ამყოფებს სულთა“, მაგრამ დიდებულნი არა მარტო შრო- 

მას, არამედ სიმდაბლესაც კი არა კადრულობენ: ყურადღებას არ 
აქცევენ ღარიბ-ღატაკს, სახლში არ უშვებენ მას, კარებს უკეტავენ, 
ზედმეტი სიტყვის თქმის უფლებას არ აძლევენ. „ჭირი, შრომა დღა 

«იწროება“ მათთვის (დიდებულთათვის) უცხოა. პირიქით, „მსოფლი- 
ოთა დიდებულთა ცოლნი მიდგომილნი არა თავს-იდებენ ცხენთა 
აკაზმულთა ზედა აღჯდომათა ზვაობისთვის და მოაბითა ტვირთულნე 
მპართა კაცთათა ვლენან საბურველებითა და გავალაკებითა ოქრო–- 

ქსოვილითა... მსოფლიონი მთავარნი განამზადებენ პალატთა დიდთა, 

“რშეამკობენ ნოხ-ფარდაგითა და კრეტ-საბმელებითა, ბადე-კარვითა, 

ოქრო-ვეცხლ-პეტლებითა და საგებელითა სხეპლათა ჩარყაფად 

კერულითა, რაჟამს ცოლი უშობდეს.. მსოფლიონი აზნაურნი მო- 
კაზმვენ აკვანთა ზარატულთა, საგებელითა ლბილითა და ზეწრითა 
პიროქროთთა4", რომ მდიდრულად აღზარდონ თავიანთი შვილები, და 

დავიწყნიათ მარიამ ღვთისმშობლისა და იესო ქრისტეს სიმდაბლე, 
მათი „ჭირი, შრომა და იწროება“ (გვ. 52). 

ცნობილია, რომ ბატონყმობის დროს ბატონის სტუმრობა ყმა- 
გლეხისათვის გამანადგურებელი იყო. ყმა მოვალე იყო ბატონს თავი–- 

სი ზარჯით გამასპინძლებოდა. ხშირად ეს სტუმრობა ·ყმა-გლესს 
წლიურ სარჩო-საბადებელს მთლად გამოულევდა ხოლმე და ოჯახს 

საბედისწერო მდგომარეობაში აყენებდა. ხალხში დარჩენილი თქმა– .- 
„აზნაურის სტუმრობაო ნუ გგონია ხუმრობაო“ ამ ამბის გამოძახილს 
წარმოადგენს. თუ გლეხისათვის აზნაური ძნელი ასატანი იყო, მით 

უმეტეს ·მძიმე ბეგარად ითვლებოდა ამალით მოგზაური ბატონის 
სტუმრობა. უუფლებო ყმა-გლეხი მტრის ვალში უნდა ჩამდგარიყო 
და არასასურველს სტუმარს წესიერად გამასპინძლებოდა, თორემ 

ბატონი მას იძულებით გაიმასპინძლებდა. საბა ჰგმობს ასეთ „სტუმარ- 
მასპინძლობას“ და მსმენელებს გაახსენებს მლიქვნელური თუ იძუ- 

-ლებითი მასპინძლობის შემთხვევებს, რომელთაც ძველად მასიური 

ხასიათი ჰქონია მიღებული: „უკეთუ მდიდარი ვინმე მოგადგეს 

კართა, უმასპინძლებ დიდად და მოიშოებ, რა არა გაქვს, რათა მდიდ- 

-რისა მისგან შეიძინო მცირედი რამე, და დაუცლი სახლთა შენთა და 

”წწარხვალ მეზობელთასა და ყოველთა სახლთა შენთა მიუთვალავ მათ, 
რათა გაქებდენ. უკეთუ მოვიდეს ძლიერნი, მათ უაღრესად მიხადით, 

რამეთუ უწყით: უკეთუ არა ნებსით უმასპინძლოთ, უნებლიეთ გაგი–- 
მასპინძლებს... ელი მდიდრისაგან მონიჭებასა რასამე და გეშინის 
მლიერთაგან და დასცლი სახლთა შენთა სრულიად; უკეთუ ზამთარი, 
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ყინელიცა იყოს, იტვირთავ სიცივესა, რაოდენ დღე იყოს სახლს» 

შენსა“. ამ შემთხვევაში ორი კატეგორიის მასპინძლებზეა საუბარი. 
ერთნი მდიდარს ფეხქვეშ ეგებიან, რათა მისგან ქება დაიმსახურონ, 
ან რაიმე საბოძვარი მიიღონ, მეორენი კი შიშითა და იძულებით ხდე– 
ბიან მასპინძლები. ამ მეორე კატეგორიაში იგულისხმებიან ყმა– 
გლეხები, რომელნიც მებატონეთა („ძლიერთა“) შიშისაგან ნებსით 
ან უნებლიეთ სცლიან თავის სახლ–-კარ და დროებით სტუმარს 

უთმობენ. საბა ჰკიცხავს ასეთ მლიქვნელ და მშიშარა მასპინძლებს 
და ყველას (მდიდარსაც და ღარიბსაც) მოუწოდებს ისტუმრონ გლა- 
ხაკნი და უპოვარნი (გვ. 100). 

ეს სოციალურ-პოლიტიკური შეხედულებანი გაპირობებულია.. 
გაბატონებული კლასის ფეოდალური არისტოკრატიის იდეოლოგიით. 

სულხან-საბა არჩილის მსგავსად ფეოდალთა ინტერესებიდან გამომ- 
დინარეობს, როდესაც ის გლეხთა უუფლებო მდგომარეობაზე ა5 

ფეოდალთა თავაშვებულებაზე მსჯელობს. ის თავისი წოდების წინა– 
შე ბოდიშააც კი იხდის ერთ ქადაგებაში ამბობს: „მრცხვენიან, 

საყვარელნო, ვინაითგან ესოდენნი ბოროტნი ვთქვენ თქვენდა მო- 
მართ. მეშინის, უფალნო ჩემნო და მთავარნო, ვინაითგან ვიკადრე 
მე, უდარესმან თქვენმან, უაღრესისა მიმართ ჩემთასა ესეთი კადნა– 

ერება, არამედ არა სიძულვილისათვის თქვენისა მიქმნიეს, არცა მტე- 

რობისა შურითა, თქვენცა უწყით, რამეთუ აღშენებისა თქვენისათვის 

ვიტყვი, ნუ უკვე რომელმანცა სიტყვამან შეგაკდიმნეს, და მოიკვეთ– 

ნეთ ეკლესიისა შეურაცხყოფა, ნუ უკვე რომელიმე სიტყვა შთავარ– 
დეს ყურთა თქვენთა, და არღარა უბნობდეთ წინაშე საკურთხევ- 

ლისა“ (გვ. 34). 

ცხოვრების ქვაკუთხედი, საბას აზრით, ქრისტიანული სარწმუნო– 

ებაა. ის არის საწყისი ყველაფრისა: სახელმწიფოებრივი და საზოგა– 
დოებრივი ცხოვრებისა, სიბრძნისა და მეცნიერებისა. თუ ადამიანი: 
მტკიცედ დაიცავს თავის მამაპაპურ სარწმუნოებას, მაშინ მოისპობა. 
სოციალური უთანასწორობა, მტრობა, შური, შუღლი, ქიშპობა, მზაკ– 

რობა, ამპარტავნობა, ურჩება და ა ამორალური” მო ნა, ვ ტავ უღჩება და ქველ ლუ ვლე 
რომლებიც თავს იჩენენ ხოლმე გაბატონებული საზოგადოებრივი 

ფენის დეკადანსის დროს, სარწმუნოებრივი სიმტკიცე ქვაკუთხედი> 

სახელმწიფოებრივი სიძლიერისაც ბრძოლა ქრისტიანობისათვის. 

იგივეა, რაც ბრძოლა სამშობლოსათვის. ის, ვინც ქრისტიანობას. 

ჰგმობს და მაჰმადიანდება, სამშობლოს მოღალატეა, ქართველი ხალ– 

ხის მტერია. იმისათვის, რომ არსებული ცხოვრება გარდაიქმნას,. 
მოისპოს სოციალური უთანასწორობა და ხალხმა მოიპოვოს პოლი– 

ტიკური დამოუკიდებლობა, საჭიროა ხალხში პატრიოტული გრძნო- 
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ბის გაღვივება, ქრისტიანული სარწმუნოების განმტკიცება და მაჰმ.- 
დიანობის წინააღმდეგ ბრძოლა. ამ საქმეში ერთ-ერთი მნიშვნელო- 
ვანი როლი ეკუთენის საეკლესიო მოღვაწეს, რომელიც მოვალეა 
ბრძნული შეგონებებით, რჩევა-დამრიგებლობით და სწავლა-აღზრ- 

დით აამაღლოს საზოგადოების კულტურული დონე, მორალური 
შეგნება. ამდენად, საბა ორბელიანი მორწმუნე იდეალისტია. მას სა- 
ზოგადოებრივი და სახელმწიფოებრივი ცხოვრების გარდაქმნისათვის 
აუცილებელ პირობად ქრისტიანული, სარწმუნოებისა და მორალის 
განმტკიცება მიაჩნია. მაგრამ „სწავლანის“ ავტორი ცხოვრების ობი– 
ექტურად ამსახველი მწერალია, რომელიც მზად არის ამხილოს 

ანტისაზოგადოებრივი და ამორალური მოვლენები, რომელთაც ად– 
გილი ჰქონდა XVII-–- XVIII საუკუნეების საქართველოში. „სწავლა- 
ნის“ მეცნიერული ღირებულებაც სწორედ“ ამაში მდგომარეობს, 

მიუხედავად იმისა, რომ ეს თხზულება ულტრა-კლერიკალური 

შინაარსის ძეგლია, იგი ნათელ წარმოდგენას გვაძლევს ძველი საქარ– 
თველოს პოლიტიკური და კულტურული მდგომარეობის შესახებ. 
ამ მხრივ „სწავლანი“ „სიბრძნე სიცრუის“ ლოგიკური გაგრძელებაა. 
თუ ახალგაზრდა სულხანი იგავთა კრებულში სოციალურ უთანას- 
წორობასა და სხვა საზოგადოებრივ მოვლენებზე იგავსიტყვაობით 
მსჯელობდა და სატირულ ფორმებში ამათრახებდა უღირს სახელმწი- 
ფო მოღვაწეთ, მოხელეებს, საეკლესიო პირებს და საერთოდ ცხოე- 
რების ნაძირალებს, სწავლათა კრებულში უკვე მონაზონი საბა 

შეუნიღბავად და მოურიდებლად ჰუმანიზმის პოზიციებიდან იბრძვის 
„სოფლის უფალთა“ და „ქვეყნის მეპატრონეთა“ წინააღმდეგ. ამდე– 
ნად „სწავლანს“ სბა ორბელიანის სოციალურ-პოლიტიკურ და 
რელიგიურ-ფილოსოფიურ შეხედულებათა შესწავლისათვის დიდა 
მნიშვნელობა ენიჭება. 

„საქრისტიანო მოძღვრება“ (ანუ „სამოთხის კარი“) წარმოადგენს 

თეოლოგიის სახე ლმძღვანელო წიგნს, დაწერილს „უსწავლელ ბერთა 
და ყრმათათვის“ სასწავლოდ. თხზულება თავისი ლიტერატურული 
ღირებულებით ნაკლებმნიშვნელოვანია, მაგრამ იგი საყურადღებოა 
მწერლის რელიგიურ-პოლიტიკური მრწამსისა და მისი შემოქმედე– 
ბითი პროცესის გასათვალისწინებლად. სულხან-საბა უდიდესი შრო- 
მისმოყვარე იყო, ის მუდამ შემოქმედებითს ძიებას აწარმოებდა. ეს 
მშვენივრად ვლინდება არა მარტო „ქართულ ლექსიკონში“, რომე– 
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ლიც 30 წლის ბეჯითი მუშაობის შედეგია, არამედ „საქრისტიანო. 
მოძღვრებაშიც“. 

ამ ძეგლმა მოაღწია ორი ავტორისეული რედაქციით. პირველი: 
რედაქცია შექმნილია 1701 წელს, მეორე –– 1713 წელს. ორივე 
ერთმანეთისაგან განსხვავდება ენობრივად და შინაარსობრივად და- 
თითოეული მათგანის შესწავლა ურთიერთთან მიმართების თვალსაზ- 
რისით არკვევს სულხან-საბას ცხოვრებისა და მოღვაწეობის უმნიშ- 
ვნელოვანეს საკითხს, სახელდობრ იმას თუ მწერალმა როგორი: 
ცვლილება განიცადა რელიგიურ-პოლიტიკური მსოფლმხედველობის 
მხრივ და რატომ სდევნიდნენ მასს და მის ნაწერებს ქართული 
მართლმადიდებლური ეკლესიის მესვეურები. 

თხზულება კომპოზიციურად აგებულია კითხვა-მიგების ფორმით. 
მოძღვარი აყენებს კითხვებს, ყრმა კი იძლევა პასუხებს. მოძღვარ– 

მოწაფის დიალოგში გამლილია თხზულების შინაარსი რომლის. 

დანიშნულებაა მოსწავლეს მისცეის ელემენტარული წარმოდგენა 
ქრისტიანულ დოგმებსა და საღვდელთმსახურო წესებზე; უნდა. 

ვივარაუდოთ, რომ რაკი სულხან-საბა გარეჯის ნათლისმცემლის. 
მონასტერში იყო მოძღვრად, .,უსწავლელ ბერებსა და ყრმებს“ 

ღვთისმეტყველებას თავის მიერ შეთხზული „საქრისტიანო მოძღვ- 

რების“ მიხედვით ასწავლიდა. ამ დროს საბა ფარული კათოლიკე: 
იყო (კათოლიკობა მან მიიღო 1687 წლის 15 აგვისტოს). ამიტომ 
თხზულების პირველ რედაქციაში, სადაც შეიძლებოდა გამოვლენი– 
ლიყო სულხან-საბას სარწმუნოებრივი ტენდენციები, ის მოძღვრის. 

კითხვებზე იძლევა ისეთ განმარტებას, რომელიც არ იყო სადავო 
მართლმადიდებლური და კათოლიკური ეკლესიებისთვის.Iმაგ., კათო– 

ლიკური სარწმუნოებით, სამი არსება -- მამა-ღმერთი, ძე-ღმერთი, 

და სული წმიდა იმთავითვე არსებობდა ერთ-არსების სახით აბს- - 
ტრაქტულად. მამა-ღმერთი უშობელია, ძე-ღმერთი მამისაგან შობი-. 
ლი, ხოლო ს ულიწმიდა გამოსულია მამისაგანდა 
ძისაგან. მართლმადიდებლური სარწმუნოებით კი მესამე ჰიპოს- 
ტასი –– სულიწმიდა გამოსულია მხოლოდ მამისაგან. ამას. 
გარდა კათოლიკური სარწმუნოებით რომის პაპი ითვლება ამქვეყნად 
ქრისტეს მონაცვლედ, ღვთის მიერ დადგენილ მწყემსად, რომელსაც: 
უნდა დაემორჩილოს ყველა ქრისტიანი. სულხან-საბა „საქრისტიანო: 

მოძღვრების“ პირველ რედაქციაში რომის პაპის შესახებ არაფერს 
ამბობს, პირველი დოგმის შესახებ კი ყრმის პასუხში წერს: „ოდეს 

იყო მამა, მამინ ძე და მაშინ სული წმიდა, რამეთუ მამა უშობველ 
არს, ხოლო ძე შობილ და სულიწმიდა გამოსულ“ (გვ. 230). 
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როგორც ხედავთ, აქ დასავლური და აღმოსავლური ეკლესიის სადა– 
ვო საკითხი ღიადაა დატოვებული. საბა არ ამბობს გარკვევით, თუ 

სულიწმიდა ვისგან გამოვიდა: მხოლოდ მამისაგან თუ მამისა და 

ძისაგან? ის მარტო აღიარებს სულის გამოსვლის მოვლენას, რაც 

ორივე ეკლესიისათვის საერთო იყო. სულ სხვა ვითარება გვაქვს 
„საქრისტიანო მოძღვრების“ მეორე რედაქციაში, ეს რედაქცია მწე- 

რალმა პირველის საფუძვლიანი გადამუშავების შედეგად მოგვცა. 

” მასში მან ვეღარ დაფარა თავისი კათოლიკური ტენდე ნციები,სესახე ლ– 
დობრ, მან მთელი ტრაქტატი ჩაურთო იმ დოგმის დასასაბუთებლად, 

რომ რომის პაპი არის ქრისტეს მიერ დადგენილი მწყემსი ამქვეყ– 
ნად; ხოლო ზემოთ დამოწმებული ციტატი ასე შეცვალა: „ოდეს 

იყო მამა, მაშინვე ძე და მაშინვე სულიწმიდა, რამეთუ მამა უშობ– 
ველ არს, ხოლო ძე მამისაგან შობილ და ს ულიწმიდა მამისა 
და ძისაგან გამოსული“ (გვ. 230). სულხან-საბას ეს სარწმუ- 

ნოებრივ-აღმსარებლობითი ტენდენცია საქვეყნოდ გამომჟღავნდა. 

ევროპიდან დაბრუნების შემდეგ, მაშინ, როდესაც მან თავისი სარ- 

წმუნოებრივი და პოლიტიკური ორიენტაციის დაცვა საჯაროდ და-. 

იწყო. ამის გამო ქართული მართლმადიდებლური ეკლესიის მესვე- 
ურებმა (მათ შორის ზოგიერთმა მეგობარმაც) გაკათოლიკებულ 

სულხან-საბას დევნა დაუწყეს ხოლო „სამოთხის კარს“ ანტონ- 

ბაგრატიონმა შეარქვა „ჯოჯოხეთის ბჭე“, სულხან-საბას ნაწერებზე 

დაწესდა მკაცრი საეკლესიო ცენზურა. ყველგან, სადაც კი რომელი-“ 

მე ხელნაწერში სულხან-საბას სახელი იყო მოხსენიებული, შლიდნენ 
ან კაბადონებს საბასრობელი მინაწერებით ავსებდნენ. ერთი სიტყ–- 
გით, სულხან-საბას ლიტერატურული მემკვიდრეობა დაღუპვის 

საშიშროების წინაშე დადგა. მაგრამ ნიკოლოზ, დიმიტრი და ზოსიმე 

(ხაალ-ყოფილმა) ორბელიანებმა (სულხან-საბას ძმებმა) მოსკოვში 

დიდად იღვაწეს თავიანთი ნიჭიერი ძმის თხზულებათა გადარჩენა- 

გავრცელებისათვის. მათ შეაგროვეს სულხან-საბას შრომები, გაუკე- 
თეს რედაქცი,ა გადაწერეს და გაავრცელეს ხალხში ანდერძ- 
მინაწერებით: „თქმული (ან დაწერილი) სულხან-საბა ორბელიანის. 

მიერ. ვინც მისი სახელი ამოჭოცოს ამ წიგნიდამ წყეულ იყოს უკუ- 
ნისამდე“, ან „ვინც აქედამ გადაწეროს და საბას სახელი არ დაწე– 

როს, ღმერთმან მისი სახელი აღმოპოცოს სასუფევლიდამ“ და სხვა. 

ასე გადაურჩა მოსპობას „ქართული ლექსიკონის“ რამდენიმე ავტო– 

გრაფი, „სწავლანი“ და „საქრისტიანო მოძღვრება“. 

1725-1729 წლებში მოსკოვში ნიკოლოზ ორბელიანმა შეიმუ- 

შავა „საქრისტიანო მოძღვრების“ მესამე რედაქცია. მან მეორე 
რედაქცია, რომელსაც ხელნაწერის სახით სულხან-საბა უბით ატა- 

15



რებდა, გაწმინდა კათოლიკური ტენდენტციებისაგან: მსჯელობანი რო- 

მის პაპის პრიმატობის შესახებ ტექსტიდან ამოიღო, ხოლო იქ, სადაც 

ეწერა „სულიწმიდა მამისაგან და ძისაგან გამოსული“ შეასწორა 
მართლმადიდებლური თვალსაზრისით –– „სულიწმიდა მხოლოდ მა- 
მისაგან გამოსული“, და ბოლოში ტექსტს დაურთო მეორე რედაქტცი- 
ის შემუშავების თარიღი: „დავსწერე ქრისტეს აქეთ 1713, ქორონი–- 

კონსა უ, ივნისის 214. ამ რედაქციის გადაწერა მოსკოვშივე დაიწყეს, 
შემდეგ ის საქართველოშიც გავრცელდა. „საქრისტიანო მოძღვრე– 
ბის“ ავტოგრაფული წუსხა სულხან-საბას ძმებმა არქივში შეინახეს 

საიდუმლოდ. 
1750 წელს ეს ნუსხა ხელთ ჩაუვარდა ვახუშტი ბაგრატიონს 

მოსკოვში. მან „საქრისტიანო მოძღვრების“ ტექსტი გადაწერა და 

ამავე დროს შეიმუშავა მისი მეოთხე რედაქცია. ის კითხვა-მიგებანი, 
რომლებშიც რომის პაპის პრიმატობის მტკიცებაა მოცემული, ვა- 
ხუშტიმ გადაამუშავა მართლმადიდებლური გაგებით და თავისი 
სარწმუნოებრივი თვალსაზრისი დაუპირისპირა კათოლიციზმს. მა5 
გამოთქმა „რომის პაპის მორჩილება“ შეასწორა „ეკლესიის მორ- 

ჩილებით“ და საღმრთო წერილის ციტატებს დაურთო საკუთარი, 
კომენტარები, გამომდინარე მართლმადიდებლური ეკლესიის მსოფლ- 
მხედველობიდან!. 

სულხან-საბას „საქრისტიანო მოძღვრება“ საინტერესოა არა 
მარტო თავისი უჩვეულო თავგადასავლით, არამედ მისი სხვა 

თხზულებებთან დამოკიდებულების თვალსაზრისითაც. უპირველე- 

სად ეს ძეგლი შინაარსობრივად ახლოს დგას .„სწავლანთან“. მკითხ– 
ველი მათ შორის ბევრ საერთო მოტივს შენიშნავს ამავე დროს 
„საქრისტიანო მოძღვრების“ ერთ-ერთი წყაროა „ქართული ლექ- 

სიკონი“, ყრმის პასუხებში შემონახულია ზოგიერთი ცნების ისეთი 
განმარტება, რომელიც მომდინარეობს საბას ლექსიკონის სხვადა- 
სხვა რედაქციიდან (შდრ. განმარტებანი არსებისა, გვამისა, ღმერ- 
თისა, ბუნებისა და სხვათა). ყრმის პასუხს შემოუნახავს ერთი სა- 

ყურადღებო ცნობაც, რომელიც არკვევს, თუ ვახტანგის სამეფო 
კარზე ლექსიკოლოგიური საქმიანობისადმი როგორ ინტერესს ამ- 
ჟღავნებდნენ. მოღვაწეთა შორის საცილობელი გამხდარა სიტყვა 

„მალის“ მნიშვნელობა. სულხან-საბა პირველი შედაქციის 164-ე 

პასუხში წერს: „მკალის“ შესახებ „რომელნიმე მდღელოთა მწვერ- 

1 ამ რედაქციების შესახებ ერცლად იხ. ჩვენს წიგნში „სულხან-საბა ორბე- 
ლიანის ლიტერატურული მოღვაწეობიდან“, 1959, გვ. 104–-132. შდრ. ა. ბარამი- 
ძე. სულხან-საბა ორბელიანი, 1959, გე. 53–-87. 
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ვალსა იტყვიან, არამედ ამას საქმესა ზედა ფრიადი გამოძიება იყო 
წინაშე ქართველთ მეფის ძის ვახტანგ მეოთხესა და აღმოიღეს 
ლექსიკონები ელენთანი და ლათინთანი და სხვა წიგნები მრავალი“ 
და „მაშინ პოეს“, რომ იოანე ნათლისმცემელი „დამტკიცებით მარ– 

თალს მკალსა სჭამდაო4. ეს ცნობა არკვევს აგრეთვე სულხან-საბას 
ლექსიკოლოგიური მუშაობის სტილს. 

ერთი სიტყვით, „საქრისტიანო მოძღვრება“ საყურადღებო ძეგ- 
ლია არა მარტო იმით, რომ მასში ვლინდება სულხან-საბას სარწმუ- 
ნოებრივ-აღმსარებლობითი ტენდენცია რომელსაც საფუძვლად 

უდევს მისივე სოციალურ-პოლიტიკური შეხედულება, არამედ 
იმითაც, რომ მის. გარეშე სულხან-საბას ლიტერატურული მემკვი- 

დრეობის მეცნიერული შესწავლა ცალმხრივი იქნებოდა. 
სულხან-საბას სარწმუნოებრივი თვალსახრისი, რომელიც ყვე- 

ლაზე მკვეთრად იჩენს თავს „სწავლანსა“ და „საქრისტიანო მოძღვ– 

რებაში“, წარმოადგენს ეპოქის ხარკს, რომელიც მძიე ტვირთად 
აწვა ფეოდალური ხანის ადამიანის აზროვნებას. 

ი. ლოლაშვილი





სწავლანი 

, უქმული – 

სულ ან- არა ორბელიანის





1. სწავლა ეკლესიისათვის, თუ რა არს შეკრება მუნ” 

„ნეტარ არს კაცი, რომელი იღვძებდეს ბჭეთა: ჩემთა წინაშქჟ: 

და სცუდეს ზღრუბლთა ჩემთა შესავალთა", –– იტყვის ბრძენი სო-- 

ლომონ იგაგსა შინა!. 
სადა არს ბჭე მისი, ძმანო, ანუ სადა ვსცვიდეთ წინაშე მისსა 

ზღრ/უბლთა მისთა? 
ამას ეკლესიისათვის იტყვის, რამეთუ გაწვევსთ: ღმერთი კაცთა 

ეკლესიისათა და ჰნატრის, ვინა მარადის იყოს კართა ეკლესიისათ> 

მომავალი სავედრებელად. 
ეკლესია შესაკრებელად გამოითარგმანების. რომელსა მოას- 

წავებდენ პირველადვე მამანი ჩვენნი, რამეთუ დასაბამსა აღწერა 

მოსემ წიგნსა სჯულისასა მეორეს თავში: „დაასხა ღმერთმან/ სამო- 

თხე ედემს აღმოსავალით, და დაადგინა მას შინა ადამ და «მცნო მაა: 

«ყოველისაგან ხისა სამოთხისა ჭამით სჭამოთ, ხოლო ხისა მის 

ცნობადისა კეთილისა, და ბოროტისა არა სჭამოთ და არცა შეეხნეთ, 

რამეთუ, რომელსა დღესა სჭამოთ, სიკუდილითა მოჰკუდეთ»4ი?.„ 

სამოთხე სახე არს ეკლესიისა. და შეგვკრიბნა მას შინა და დავ– 
ვიდგინა კაცი, რომელ არს ადამი, დაცვად მცნებათა მი/სთა, რათა 

ყოველი საღმრთო წერილი ვისმინოთ, და გავიგონოთ და სულიე- 

რისა გონებით ვჭამოთ, რომელ არიან ესე ყოველნი ხილნი სამო– 

თხისანი, ხოლო გარეშე და მსოფლიო სიტყვა და ზრახვა არა ვიუბ– 

ნოთ, რომელ არს ურჩებისა ხილისა ჭამა, და არცა გულთა დავიმარ– 
ხოთ,-რომელ არს შეხება. 

კვალად დასწერს: „სამოთხით გამოვალს მდინარე ერთი, რომე– 
ლი განიყოფის ოთხ თავად“1. ესე მოვლის ყოველსა ქვეყანასა. ესე 

1 იგავნი 8, 34. 
2? შესაქმე 2, 16--17. 

3. შესაქმე 2, 10. 
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სახე არს წმიდისა სახარებისა, რომელი გამოვალს ეკლესიით ოთხიი 

თა/ვნი სახარებისა მდინარეთა სწავლანი; და მორწყავს ყოველსა 

პირსა ქვეყანისასა და ნაყოფითა აღავსებს. რომელიცა ისმენს მცნე– 
ბათა ღმრთისათა და არა სჭამს მსოფლიოსა სიტყვისა ხილსა და 
საღმრთოსა სწავლასა ზედა დაადგების, ჭეშმარიტად ამა ეკლესიის 

სამოთხის სახითა აღვალს ზეცისა სამოთხესა, რომელ–არს შესაკრე- 

ბელი წმიდათა, სადა არს უკვდავება საუკუნო. და უკეთუ ისმენთ 
გველისა მის მპეცისასა, რომელ არს ეშმაკი, და სოფლისა ამის ზრუნ– 
ვითა გონებითა სჭ/ამთ, რომელ არს ურჩებისა ხილი, თქვენცა გან– 

ვარდებით ეკლესიით და სამოთხით და საღმრთოისა ნათლისაგან 

განშიშვლებულნი ეშმაკისა მიერ წარიტაცებით სატანჯველსა სა- 

უკუნესა. ' 
კვალად სახე იყო ეკლესიისა კიდობანი ნოესი % თავში, რომელ 

“შევიდა ნოე კიდობნად; და არავინ შეიწყნარნა სიტყვანი ნოესნი, 

გარნა შვიდთა მათ სახლეულთა მისთა, და მოვიდა რღვნა წყალთა 
და ყოველნივე დაინთქნეს, ხოლო ნოე განერა სახლეულით!. 

ოდესცა იხილნე სოფლისა ამის ღე/ლვათა შფოთნი, შენცა 
მოისწრაფე ეკლესიად მალიად, ვითარცა ისწრაფა ნოე კიდობნად 
შესლვად და შვიდნი სახლეულნი თვისნი განარინნა. შენცა ოდეს 

შეხვიდე ეკლესიად, თანა შეიხვნენ შენცა შვიდნი სახლეულნი გვა- 

მისა შენისანი: გულ-გონება, სიტყვა, თვალი, ყური, ენა, საყნოსელი 

და გვამი, და ამათითა შენცა განერე სოფლისა ამის ღელვათა დან– 

თქმისაგან. 

და ვითარცა ნოესგან ივლტოდა ყორანი, შენგანცა განივლტო- 

დეს მსგავსი ყო/რნისა ეშმაკი, და მოგივიდეს სული წმიდა სახედ 

ტრედისა და მოგიტანოს რტო ზეთისხილისა –-– პოხიერება სული- 

ერი. 

კვალად სახე იყო ეკლესია, ოდეს ჟამთა აბრაჰამისთა შეითქვნეს 

ხუთნი მეფენი და მოუპდეს და წარტყვენვეის სოდომ-გომორი და 
ძმისწულიცა აბრაჰამისი ლოთ წარიტაცეს. სცნა აბრაჰამ და შეკ- 
რიბნა სამას ათვრამეტნი მონანი თვისნი და ეწია, დაესხა ღამე ხუთ- 
თა მათ მეფეთა, განემარჯვა და და/ჰყარნეს ნატყვენავნი და ლოთცა, 

ძმისწული აბრაჰამისი, და ივლტოდეს. მოიქცა აბრაჰამ სვიანად და 
მღვდელი ღმრთისა მელქიზედეკ და მიუძღვნა ალაფთაგან ათისთავი 

შესაწირავად ღმრთისა და მოიღო კურთხევა მელქიზედეკისა მიერ. 

აბრაჰამ მამად მრავალთად გამოითარგმნების დღა არავინ” არს 
“ფმშვილმრავალ, გარნა ეკლესია, რამეთუ ყოველნი ქრისტეანენი შვილ–- 

1 შესაქმე 7. 
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”ნი ეკლესიათანი ვართ. ხოლო მსგავსად ვითარმედ აბრაჰამისა, შეკ– 
რი/ბნა ნიკიას ეკლესიამან სამას ათვრამეტნი წმიდანი მამანი და 

დევნა უყო წინა-აღმდგომთა თვისთა –– ხუთთა მათ მწვალებელთა: 
არიოზს, ორიგენეს, ნესტორს, საბელიოსს და აპოლინარს, განაქიქა 

და შეარცხვინა, მოაქცია და დაამტკიცა მართალი სარწმუნოება –- 
ძმისწული ეკლესიისა. 

აწ შენცა, საყვარელო, ოდეს შეითქვნენ შენ ზედა ხუთნი მეფენი 

პორცთა შენთანი, ცოდვის-მოყვარენი: ერთი მეფე თვალი შენი, 
რომელი რასაცა იხილა/ვს, “ნებავს მიღება თვისად და მიგიზიდავს 
მრუშებად და ანგარებად; –- მეორე მეფე ყური შენიი რომელი 
მარადის განარისხებს გულსა შენსა სმენითა ამაოთა სიტყვათაითა 
და დაგიმარხავს გულსა შინა უნჯად ძმათ-მოძულებასა და ძვირის- 

ზრახვასა, –– მესამე მეფე ენა შენი, რომელი ზრახავს ბოროტსა, და 

გინებასა და ტყუვილსა და ცრუფიცობათა იწვრთის, –- მეოთხე მე- 

ფე საყნოსელი შენი, რომელი მისდევს სოფლისა ამის გემოთა და 

სიამოვნეთა, –– მეხუთე მეფე შენი პელნი და ფერპნი რომელნი 

განმ/ზადებულ არიან ტაცებად, და ხვეჭად და პარვად. ესენი არიან 
ხუთნი მეფენი, რომელნი მარადის ებრძვიან სულთა კაცისათა. 

ამა ხუთთა საგრძნობელთა ზედა შეიყარენ შენცა, საყვარელო, 

სამას ათვრამეტნი მოღვაწებანი და წარუძღვანე წინა კერძო სასო- 
ება, ეწიე და დაესხი ხუთთა ამათ მეფეთა, სძლიე და დასთრგუნე 
და მოაქციე სულისა შენისა ძმისწული: გონება და საცნობელი, 

რომელნი მიგტაცეს და ტყვე-ყვეს, და მოიქეც ეკლესიად, და შეწი– 
რე ათისთავად სინანული უფლისა მელქიზედეკისა და მანცა გაკურ- 
თხოს და მოგცეს სასყიდელი მოღვაწებისა შენისა./ 

მრავალნი წინასწარმეტყველნი მოასწავებდენ ეკლესიათათვის, 

არამედ სიგრძისათვის მნებავს შემოკლება, რათა არა გულკლებულ 
იქნეთ მოუძლურებულნი პორცითა. 

ხოლო მოსესაცა აჩვენა ღმერთმან კარავი საწამებელი ცათა 

შინა სახედ ეკლესიისა და შემზადა მანცა, რომელსა შინა ეტყოდა 
ღმერთი პირის-პირ. და დავით და სოლომონ აღაშენეს სახლი და 

ტაძარი ღმრთისა ეკლესიად და სავედრებელად. 
შემდგომად თვით უფალი ეტყვის პეტრეს, თავსა მას მოციქულ- 

თასა, მათე მახარებლის იდ თაეში: „შენ ხარ კლდეი სიმტკიცისაი 
და შენ ზედა აღ/ვაშენო ეკლესია ჩემი, რომელსა ბჭენი ჯოჯოხეთი- 
სანი ვერ ერეოდიან"!, 

საყვარელნო ძმანო, თქვენ ყოველთა კაცთა პორცნიცა ღმრთისა 

  

1 მათე 16, 10. 
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უკლესიად აღშენებულ არს, რომლისათვის მიუწერს პავლე მოციქუ– 
ლი კორინთელთა ა ებისტოლესა შინა: „არა უწყითა, რამეთუ ტა- 

ძარნი ღმრთისანი ხართ და სული ღმრთისაი დამკკდრებულ არს 

თქუენ შორის?“! ვინაითგან ესოდენთა წინასწარმეტყველთა მიერ 
მოსწავებულსა სახლსა ღმრთისასა მოსრულ ხართ და სდგახართ,-– 

და თქვენცა ტაძარნივე ღმრთისანი ხართ, რომლისათვის იტყვის 

დავით იდ ფსალმუნსა შინა: „უფალო, ვინ დაეშენოს კარავსა შენსა, 

ანუ ვინ დაემკკდროს /მთასა წმიდასა შენს? რომელი ვიდოდის 

უბიწოდ და იქმოდეს სიმართლესა?ი?, 

საყვარელნო ჩემნო, ტაძარნო ღმრთისანო და სადგურნო სული- 

სა წმიდისანო, თქვენცა ეკლესია ეგე პორცთა თქვენთა აღაშენეთ 
კლდეთა ზედა სიმტკიცისათა ღა ნუ ცუდსა ღა ფლატულსა, 
მზვლარსა მიწათა; და მოკაზმენით გვამნი თქვენნი სიმშვიდით 

და შეამკვენით სიმდაბლითა, რათა მოვიდეს ქრისტე და დაივანოს 

თქვენ შორის, და განისვენოს თქვენგან აღშენებულთა ეკლესიათა 

“შინა. 

განიხილე სახე ესე: ოდესცა მოიყიდო მონა ერთი ყმა ჩჩვილი 
და აღზარდო ფუფუნებითა და განამდიდრო და შემდგომად უბრძა–- 
ნო სახლა/დ მისად მისლვა და კეთილად განმზადება მასპინძლობად. 
და მან არა თავს-იდვას და“არა განმხადებული დაგხვდეს, რა მიხვი– 

დე, და იხილო განუმზადებელი, ვითარ განრისხნე და ვითარი მისა- 

გვბელი მიაგო მას მონასა შენსა? · 
ეგრეთვე ღმერთმან კაცნი თვისად სამკვიდრებელად: შექმნნა, 

რათამცა თვით კაცთა თანა მკვიდრ იყოს და კაცნი თვისთა თანა 

ამყოფოს. და მას თვისი ტაძარი პგონიე შენ და შენ მისთვის არა 
განემზადები და კეთილსა ვერარასა იხილავს შენ შორის, რაიმცა 
უნდა გიყოს ღმერთმან შენ? 

ნუ, ძმაო, ნუ, საყვარელო, ნუ მისდევ მუხთ/ალსა ამას სოფელ- 

სა თუცა დიდი რამე საცთური მოიწიოს სოფლისაგან, მოირბინე 
ეკლესიასა ამას შინა და გიპსნის უფალი ღმერთი შენი; უკეთუ სა- 
სიხარულო რამე მოგცეს ღმერთმან, მოვედ ეკლესიად და აქებდი 
ღმერთსა, რომლისათვის დავით იტყვის: „ეკლესიასა შინა აკურ- 

თხევდით უფალსა“. თუ მტერი გებრძოდეს, მოვედ ეკლესიად, და 
ევედრე ღმერთსა წმიდითა გულითა და განერე მას. თუ გულისთქმა 
რამე შეგაწუხებდეს, მიისწრაფე ეკლესიად და განიხილენ ხატნი 

1 პავლეს 1 კორ. 3, 16. 
2 ფსალმუნი, 14, 1 –– 2. 

8 ფს. 67, 26. 
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წმიდათანი და განგქარდეს გულისთქმანი შენნი. უკეთუ ცოდვასა 
რასამე შთავარდე, ნუ იტყვი: «მრცხვენის ეკლესიად მისლვისათ- 

ვის», არამედ სწ/რაფით მოვედ და აღუარე მღვდელსა და ევედრე 
ღმერთსა გულითა მპურვალითა და აღიჭოცოს ცოდვანი შენნი. 

ეკლესიისა გარეგან რა იყოს კაცი, პირუტყვსა ჰგავს და საქ- 
მეთაცა პირუტყულთა იქმს, რამეთუ მარადის ზრუნავს პორცთა და 

მუცელთასა, და, ოდეს შევალს ეკლესიად, მაშინღა იქმნების კაც 
და სცნობს სულსა თვისსა და სოფლისა ამის სიცუდესა. ეკლესი- 
ისა გარეგან ტყვე არს სული და დაბმულ, ხოლო, რა ეკლესიად შე– 

მოვალს, განთავისუფლდების სოფლისა შფოთისაგან. და მოეგების 
თავსა თვისსა. 

ეკლესიისა გარეგან მძინარე არს კაცი სულიე/რისა საქმისათვის 

და უქმ, ხოლო, რა ეკლესიად შემოვალს, განიღვიძებს და დაიწყებს 

მუშაკობად საზრდელსა სულთა თვისთასა. ეკლესიისა გარე მკვდარ 
არს სული პორციელთა საპმართა დევნისათვის, ხოლო, რა ესმეს 
რეკა, და აღდგების, ვითარცა ანგელოზთა საყვირის დაცემითა, - და 
ეკლესიად რა მივალს, განცხოველდების, უგალობს ღმერთსა და 
აქებს ჩვენთვის ჯვარცმულსა ძესა მისსა იესუს. 

ეკლესიასა შეკრებილნი კაცნი ერთითა პმითა და ერთითა პირი- 
თა რასაცა სთხოვენ ღმერთსა, მიიღებენ, რამეთუ თვით თავადი 
ღმერთი ბრძანებს: „სადაცა იყვნენ ორნი, გინა სამნი/ შეკრებულ 

სახელისა ჩემისათვს, მუნ ვარ შორის მათსა“), და სხვაგან იტყვის: 
„რაცა სთხოოთ მამასა სახელითა ჩემითა, მიიღოთ“. ეკლესიასა 
შინა შეკრებულთა კაცთა რამცაღა უნდეს ამისა უმეტეს, რომელსა 
ქრისტე უქადებს მას თანა დამკვიდრებასა და საკუთარ მისსა ჰყოფს? 
რა გნებავს ამისა უპატიოსნესობა? რომლისა მეფისა თანა-განმზრა–- 
ხეობა უმჯობეს არს ქრისტეს მეგობრობასა? რომლისა პელმწიფი- 

სა ერთგულება ედარება იესუს ერთგულებასა? რომელთა უფალთა 
ნიჭი უმეტეს არს ჭრისტეს ნიჭთაგან? რომელთა დიდებულთა / 
ხილვა სჯობს იესუს პირის-პირ ჭვრეტასა? 

და იღვიძებდეთ ბჭეთა მისთა წინაშე და სცვიდეთ ზღრუბლთა 
მისთა შესავალსა, რათა ღმერთმან ნეტარეულად გამოგაჩინოსთ, 

და განეკრძალენით და მოისწრაფეთ ეკლესიად, რათა ქრისტემან 

დაიმკვიდროს თქვენ შორის და დასთრგუნოთ მტერი თქვენი ეშმა–- 
კი ქრისტეს იესუს მიერ, უფლისა ჩვენისა თანა მამით და სულით 
წმიდითურთ, ამინ). 

1 მათე 18, 20. 

2 იოანე 15, 16. 

3 ხელნაწერი უმატებს: „ქრისტე, შეიწყალე საბა!“. 
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2. სწავლა ეკლესიასა შინა დუმილისათვის 

ქადაგება: ნებავსთ კრებულთა ამათ ჩემი. და უკეთუ ვთქვა 
რამე, ცუდ არს და შრომა /ჩემი უჰმარ იქმნების: ეკლესიასა შინა 

სდგახართ, და ლოცვათა არა ისმენთ და ამაოთა საუბართა ზრახავთ; 
წმიდისა სახარებისა სიტყვასა არა ისმენთ, რომელი გიბრძანებს 

გულისა საუნჯესა შინა შესლვასა და ენისა და ყურთა კართა დაჰ)შ- 
ვასა და ეგრეთ ლოცვასა, მე თუცა მრავალი ვთქვა, ვინ მისმინებთ? 
წმიდათა მოციქულთა სიტყვათა და წმიდათა მღდელთ-მოძღვართა 
სწავლისა კითხვათა ზედა ღაღადებთ და იცინით, ჩემისა ლაპარაკითა 
რასა ბოროტთა მოიკვეთთ?! 

პირველად ერთი დიდი ცოდვა ესე არს, რომელ კაცი / ლოცვასა 

ზედა უბნობდეს, და მეორე უდიდესი, რომელ სხვა კაციც ლოცვასა 
მოაცდინოს; მესამე ცოდვა ესე უფროსი იქნება, რომელ ვასწავლო 

და არა დაიმარხოს. 

გულისხმა-ყავთ ლოყვასა ზედა, მოუბარნო, თუ ვითარისა სატან–- 

ჯველისა თანა-მდებ ხართ! უკეთუ შენ თანა მონა შენი დგეს ანუ 
პელქვეშე, მოყვასი შენი და შენ კეთილსა ჰამბავსა იტყოდე, ანუ 
სხვასა მეცნიერსა წიგნთა რასამე აკითხვებდე და იგი შენი უდარე– 

სი' ყურთა არა გიპყრობდეს?, იცინოდეს" და სხვათაცა მოაცთენდეს 
და შენსა არა ისმენდეს, თუ ვითარ / განრისხდე და მას კაცსა ზედა, 

რაცა ძალ-გედვას, იგი არ უყო? 
მაშა გულისხმა-ყავ: მოწყალება ღმრთისა და სულგრძელება 

უკეთუმცა შენებრ სულმოკლებდეს, მაშინვემცა განხეთქნა მიწა 

და ცოცხლივ ჯოჯოხეთად შთაგთხივნა. ბრძანებასა ღმრთისასა იკი–- 
თხვენ, შენ ყურთა არა მიუპყრობ? 

ეკლესიასა შინა სდგახარ და არა მოშიშ ხარ. ქრისტეს ჯვარ- 

ცმასა ხედავ და შენთა ცოდვათა არა ჰგოდებ, რომელ შენისა პსნი– 
სათვის რაოდენნი ტანჯვანი თავს-ისხნა შენ ლღმრთის-მოწყალება 

დაგვიწყებია და ეშმაკისა მეგობარ- ქმნილ ხარ, ეკლესიაში' უგვანად / 

ჰქვირ და მთრვალივით იცინი. არა უწყია, რაცა გარეგან ამაობი 
სიტყვანი გითქმიან, ანუ უწესოდ გიცინიან, ანუ ბოროტად რამე 

გიქმნიან, ყოველთა სინანულისა ქმნა ეკლესიათა შინა ჯერ-არს? 

ეკლესიათა შინა ყოველნივე შენ მიერ ქმნილნი ცოდვანი მოიპსენ– 

ონ და სინანულით სტიროდე; არა თუ ოდეს შემოხვიდე, პირველ- 

1 შენნი უდარესნი. 
2 გიპყრობდენ. 

3 იცინოდენ. 
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თა ბოროტთა შენთა მოგონებისა ნაცვლად იგიცა დაივიწყო და სი- 

ცრუვე და სიცილი იწყო. 
უკეთუ ღმერთი უხილავ არს და ანგელოზნი არა იხილვებია5, 

ვერცა-ღა წმიდათა ხატთა ხედავა? არა ხედავა წმიდისა ღმრთის- 
მშობელისა ხატსა, რო/მლისაგან იესუ ქრისტემან პორცნი შეისხნა, 
დაგლახაკნა და ყოველივე შეურაცხება თავს-იდვა, რათა ჯოჯოხე- 
თით აღმოიყვანნოს კაცნი? და შენ ესე პატივნი დაგივიწყებიეს 
და წმიდისა მარიამისა ხატთა პირთა აჭცევ და სხვათა კაცთა ეზრახ- 

ვები?. 
| ამა სოფლისა საქმესა გაიგებ, რომელ ხვალე სოფელიცა გან- 
ქარდების და გამგებელი მისიცა. 

კაცი თუ ერთი ვინმე მივიდოდეს გზასა ზედა და დაჰხვდეს წინა 

მკვდარი ვინმე, ესრეთ შეწუხდების, ვიდრე მწუხრადმდე ზრუნვა 
ექმნების, და შენ წინარე ჯვარცმული ქრისტე, შენთვის ჰურიათა- 

გან მომკვდარი, ვითარ ტანჯული, ვითარ დამსჭვალული გისეენია, 

«რომელმან დასთხია ჩვენთვის სი/სხლი და მით მოგვიყიდა და ნაცე– 

«ლად მონებისა ძედ ღმრთისა გვყო და შვილ სასუფევლისა გამოგვა–- 
ჩინა. ესე კადნიერება დაგივიწყებიეს და ქრისტეს ჯვარზე სიკვდი- 
ლი გულით განგიქარვებიეს, და შენ მოყვასთა შენთა თანა განსცხ- 
რები, რომელი ხვალე განგეშორების და საფლავისა კართაცა არა 

მოგყვების, და ქრისტეს მიერ სისხლით მოსყიდული სული შენი 

ჯოჯოხეთსა შინა მეორედ შენ მიერისა საქმითა დაემკვიდრების! 

ამისათვის მიუწერს წმიდა მოციქული პავლე კოლასელთა დ, ბ: 
„ლოცვასა განეკრძალენით და იღვძებდეთ მას შინა მადლობით“!. 

გულისხმა–ყაე; თუ რომელსაცა საქმესა კაცმან საქნელად პელ- 
ყოს –- ანუ /მუშაკობასა, ანუ ვაჭრობასა, გინი ნადირობასა – 
იგი საქმე დაუტეოს და სხვასა რომელსამე საუბარსა იწყოს თქმად, 
თუცა საქმე იგი არა განირყვნეს. უკეთუ ამა წუთისა ჟამისა საქმე– 
„თათვის ესრეთ მომჭირვეობა პამს, თუცა სხვა რამე მცირედი იუბე6ნ, 
ყოველივე მოიშლება. იხილე: წინაშე ღმრთისა დგომა და უშიშრად 

„ყოფნა და ყურის მიუპყრობლობა ვითარძი იქმნას! 
მრავალნი ჰელარგნოსანნი მეპატრონისა კართა დგანან რომელ- 

!)ნიმე წინარე უდგანან არგანთა მპყრობელნი, მშიერნი, მდუმარენი, 

არცა ერთსა კიდესა მიმხედველნი, გარნა უფალთა თვისთა, მზე- 

რელნი მრავალგზის მზეთა და სიცხეთა შინა, / მრავალგზის თოვლ- 

თა და სიცივეთა შინა, ვიდრე უფალთა მათთა «დაიძინონ, ელიან 
მათ. ნუთუ მოიკითხნეს, ნუთუ სამსახურნი უბრძანნეს ანუ კეთილ- 

+ პავლე, კოლ. 4, 2. 
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ნი სიტყვანი?! არა ხოლო თუ ნიჭი ყოველთა იშოვნონ და, უკეთუმ- 

ცა ნიჭიცა იშოვნონ, ადრე განქარდეს მისაცემელიცა და მიმცემე- 

ლიცა. 
უკეთუ წუთისა ჟამისა უფალსა ესრეთ განეკრძალიან, თქვენ 

მცირესა ჟამთა წინაშე მდგომარეთა ფერჰზე დგომა მოგძაგდებისთ: 
რომელნიმე ჰკვნესით, რომელნიმე სწუხთ, რომელნიმე დასჯდებით, 

სხვანი უგვანად ზრახავთ, ლოცვისა სიგრძეთა გმობთ, წიგნთა. 

30 კითხვაზედ გთვლემსთ, გალობ/ის სიგრძისათვის სჭმუნავთ და ჯო- 

ჯოხეთისა სატანჯველისა დაუსრულებლობისათვის არა იურვით. 

რაისათვის ჰკიდია სირაქლემის კვერცხი თქვენ წინაშე? –– 
ამისთვის, რომელ სირაქლემი კვერცხთა სადამდის გამოსჩეკდეს, 

წინარე უც და თვალმოუღებლად უმზერს. უკეთუ თვალი და გონე-. 
ბა მოაშორვა, განულაყნების. ამის ნიშნად დაჰკიდებენ კვერცხთა 
მათ. უკეთუ ლოცვათა, თვალი და გული მოაშორე, ლოცვანი სრუ- 
ლიად განგიქარდებიან და შენ გულისა მოშორებისა კიდე სიტყვითა: 

ვ) სხვათა კაცთაცა მოაცდენ,, რომელ ლოცვანი ვერღა მოის/მინნეს. 

ესე საქმე ეშმაკისა მსგავსება არს: ემმაკი თვით გამოვარდა. 
" სასუფეველით და ესე ნებავს, რათა ყოველი კაცი დააყენოს მუ5 

შესლვად. 
რომელიცა კაცი ლოცვასა ზედა მოყვასსა ეზრახების, სამსახუ–- 

რისგან ღმრთისა თვითონ განვარდნილ არს და სხვათცა ნებავს, 

რათა არა უტეოს სამსახურად ღმრთისა. ამისთვის იტყვის წმიდა 
მახარებელი მათე კგ, იდ: „ვაიი თქუენდა რომელთა დაპშენით. 

კარნი სასუფეველისანი. თქუენ არა შეხვალთ და შემავალთაცა 

არა უტევებთ შესლვად“. 
ჰოი კაცო, თუმცა გაწვია ვინმე და ანუ სახილველთა ადგილთა 

32 სდგახარ, ·'განეკრძალე/ბი და დუმილს შეიწყნარებს, რათა გაქონ;. 

ანუ პატიოსანი დედაკაცი და დიდებულთა ცოლნი სადამე იჟვნენ, 
გინა უცხონი კაცნი, იტყვი: «ესევითარნი მხედვენ და პატიოსნად. 
ვიწყო და მდუმრიად, რათა კეთილად მიხილონ და მომიწონონ», და 

ეკლესიათა საუბრითა აღაშფოთებ? 
ჰოი უგუნურო, გგონესა აქა არავინ გხედვიდეს? თვით თავადი: 

ღმერთი გხედავს და წმიდა მისი მშობელი, რომელი უაღრეს არს. 

ყოველთა დედაკაცთა და ყოველთა დედოფალთა, და წმიდანი ანგე-. 
ლოზნი; იგინი უფრორე უცხონი არიან შენთვის, წმიდანი მოცი–- 
ქულნი, წინასწარმეტყველნი, წმიდანი მღვდელთ-მოძღვარნი და მო– 

1 შუაცდენ. 
2 მათე 23, 14. 
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წამენი, ხოლო კაცნიცა და დედაკაცნიცა ფრიად მრავალნი, აქა 
ეკლესიასა შინა/ მდგომნი შენგან მოცთუნებულნი, ყოველნივე 

გხედვენ და არა განეკრძალები? 

იხილეთ, საყვარელნო, სოფლისა ამის მიმყოლნი, ორძალთა და 
ფანდურთა მკვრელნი, გინა სტვირთა და ნესტვთა მამწყობარნი! 
თუცა ერთი ჰმა რამე ამოდ ქმნა, ყოველივე შეწყობილება მათი 
მოიშლების და იავარ-ექმნებათ. თუმცა ცუდთა სტვირთა და ფან- 
დურთა და ეგევითართა ესოდენ განკრძალვა უნებს, განიგულე, 

ლოცვისა მოსმენასა ვითარი განკრძალვა უპმს და დუმილით დგომა 

და სმენა. 

დუმილით ლოცვითა მოსე უფლისაგან მღაღადებლად იწოდა. 

დუმილით ლოცვითა ანნა წინასწარმეტყველი შვილიერ/ იქმნა. 
ლოცვითა მდუმრადითა იპოება სოფელი ესე. დუმილისა ლოცვითა 

და ვედრებითა აღგემატების დღენი. დუმილისა ლოცვითა მოგეცე- 
მისთ სიმდიდრე. დუმილის ლოცვა მპჰურვალე აღგიზრდისთ შვილთა. 

მდუმრადი ლოცვა მოგცემსთ ცვართა წვიმათათა და ნაყოფთა ქვე- 
ყანისათა. დუმილით ლოცვა მპურვალე მოგაშორებსთ მტერთა უხი–- 
ლავთა. 

განკრპალული ლოცვა დაგამოყვრებსსთ მტერსა პორციელსა. 

ლოცვა მოწყალე. ჰყოფს მეპატრონესა შე5 ზედა. ლოცვა წარგიმარ- 
თებს ყოველთა გზათა შენთა. ლოცვა აღავსებს სავაჭროსა შენსა/ 

საუნჯითა. ლოცვანი გიპსნიან ყოვლისა ფათერაკისაგან. ლოცვა გან– 

გარინებს უჟამოდ სიკვდილისაგან. ლოცვა დაგიფარავს ცოდვისაგან. 

ლოცვა შეგინდობს ნაქმნარსა. ცოდვათა. ლოცვა განგიღებს კართა 

სამოთხისათა. ლოცვა შეგიყვანებს სასუფეველსა შინა. ლოცვა მო–- 
გამორებს ეშმაკსა ლოცვა დაგამეგობრებსთ ანგელოზთა. ლოცვა 

გაჩვენებსთ პირსა ღმრთისასა და დაგამკვიდრებს მუნ საუკუნოდ. 

უკეთუ არა, ლოცვასა ზედა უბნობა და ლოცვათა ყურთა მიუპჟყ- 

რობლობა, ყოველივე რაოდენი გითხარ, ყოველთა მოგაშორებსთ 
და ჯოჯოხეთს საუკუნოდ დაგიმკვიდრებსთ. განეკრძალენით, რათა 

არა შეხვიდეთ ჯოჯოხეთსა შინა და არა განეშორნეთ დიდებასა 

ღმრთისა/სა, მამისა და ძისა და სულისა წმიდისასა, ამინ. 

ვ. სწავლა ეკლესიასა შინა დუმილისათვის, მეორე. 

„ასწავებდით და მოძღურიდით თავთა თქუენთა ფსალმუნითა და 

გალობითა და შესხმითა სულიერითა მადლითურთ. უგალობდით 
გულთა შინა თქუენთა უფალსა! -–- პავლე მოციქული მიუწერს 
კოსლასელთა!)!. 

" კოლასელთა 3, 16. 
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გეხსმისთ, საყვარელნო, ყოვლისა სოფლისა მანათობელი მოცი– 

ქული ვითარ გასწავებსთ: ასწავებდით თავთა თქვენთაო ყოველსა 

ჟამსა ფსალმუნითა და გალობითა უფლისა მადლობასა!/ 
ხოლო თქვენ არა თუ მარადის უგალობთ უფალსა, არამედ უკე– 

თუ ოდენ ეკლესიად შეხვიდე, მუნცა განგიდევნიეს ქება და ვედ- 
რება უფლისა გულთაგან შენთა, და დაგივიწყებიეს შიში ღმრთის» 
და სატანჯველი ჯოჯოხეთისა და არა ზრუნავ დღისა მისთვის, ოდეს 
განკითხვად ხარ, თუ რა-ძი გიყოს შენ. არამედ აღგივსიეს გონება 
შენი ამაოითა და სოფლისა ამის სიცბილითა და მზრახველობ სიც» 

რუესა და განაგებ წარმავალსა და დაუტევებ წარუვალსა, განსცხ- 
რები და განიქიქები; არა გამოიძიებ, თუ რა არს ეკლესია და რაისა– 

თვის აღშენებულ არს? არა განიზრახაპვ, თუ ცოდვათა მძიმეთ>. 
ტვირთთა აღსასუბუქებელ არს; / არა განიცდი ხატთა მოციქულთასა, 

რომელთა შინა არიან ტანჯვანი და ჯვარცმანი მათნი აღსაძრველად. 
გონებათა; არა მიხედავ ღვაწლთა მოწამეთასა, რათამცა მწუხარე– 

ბითა გდიოდიან ცრემლნი მდუღარენი; არა "მოიპსენებ სიმპანეთა. 

ქალწულთასა, წარმატებულსა გმირთასა რათა განგიმრავლდეს, 

სულთქმანი მწარენი; არა მოიგონებ სიმდაბლესა ღმრთისასა, რო- 
მელი შენთვის დაგლახაკდა, რათა ძრწოლა შეგედვას; არა გულისხმა– 

ჰყოფ სიკვდილსა ქრისტესსა შენთვის, რათა განცვიფრებამან შე- 
გიპჟროს, არამედ ესე ყოველი ჰაერად განგიბნევიეს და რომელიმე; 
მოყვასისასა ზრახვნ, რომელნიმე ძმათა საქმეთა ზედა იცინით, რო– 

მელნიმე მუცელთასა და გვამთასა იურვით; / სხვანი პირუტყვთა 
და ძაღლთა საქმესა ზედა იხარებთ. არა გულისხმა-გიყოფიესთ, 

ღმერთმან პირმეტყველად დაგბადათ და ნებავს, რათა შეგაერთოს 
წმიდათა ზეცისა ძალთა, და თქვენ თავნი თქვენნი პირუტყულთაცა 
უდარესად გიყოფიათ. 

ნოემ ოდეს კიდობანი აღაშენა განსარინებელად რღვნათასა, 

მსგავსად ეკლესიათასა ქმნა იგი. და მას შინა შეკრბებოდა ყოველი- 
ვე იძვრისი, უგულისხმონი; არავინ ასწავლიდა, არავინ მოუწოდდა, 
არცავინ ამცნებდა, არამედ თავით თვისით პირუტყვნი მორბიოდენ, 
ფრინველნი მოფრინვიდ/ენ და მძრომნი მოძვრებოდენ. და აღივსო 
კიდობანი იგი უცხოითა მით კრებულითა. არა ემტერებოდა ფასკუნ- 

ჯი ვეშაპსა, არცა რქენდა მარტორქა პილოსა; არა ებრძოდა ლომი 
პარსა, არცა წარიტაცებდა მგელი ცხოვარსა; არა სჭამდა არწივი 

ფარშამანგსა, არცა სდევნიდა ქორი კაკაბსა. მაშინ იყო მშვიდობა. 

ფორის კაცთა და გველთა, ძაღლთა შორის «ა ყურდგელთა, ციცათა 
და თაგვთა. რომელნი რომლისა მტერ იყვნენ, არა უმტერიან. რო–- 

მელთამე არა აპსოვდა საჭმელი თვისი, სხვათა დავიწყებოდა მეგო– 

ა)



ბართა ალერსი, არამედ ში/შსა ღმრთისასა განკრძალულ იყვნენ და 
გონება მათი მიეპკრათ ღმრთისათვის, რათა განერეს ღელვისა 
მისგან რღვნისათა. 

ათოთხმეტსა თთვესა ესრეთ განკრძალვა იყო დღე და ღამე კაც- 
თა პირმეტყველთაგან პირუტყვთა უგულისხმოთაგან„ მპეცთა 
მძვინვარეთაგან, გველთა გესლიანთაგან, მფრინველთა დაუდგრო- 

მელთაგან, ძაღლთა მკბენართა, დათვთა ნაყროვანთა და მელთა 

მცბიერთა, ცხენთა მწიხლავთა და ვირთა მყვირალეთაგან0 რათა 

განარინონ სული თვისი წყალთა მიერ დაშთობასა. : 

პატიოსანნო და საყვარელნო ქრისტეანენო, აწ შემოკრ/ებულ 

ხართ მრავალნი ერნი ეკლესიასა ამას ღმრთისასა, წარმოლტოლილ- 
ნი სოფლისა ამის ღელვისაგან, და შემოსრულ ხართ კიდობანსა ამას, 

არა ნოესსა, არამედ მაცხოვრისა ჩვენისა იესუ ქრისტესსა, და მა- 

რადის გესმისთ სწავლა, აღმოკითხვა საღმრთოთა წერილთა და 
თქვენ გაქვსთ გულისხმის-ყოფა და მეცნიერება კეთილთა და ბო–- 

როტთა. 

უკეთუ გნებავს, რათა განარინო სული |შე)ნი დანთქმისაგან, გან– 

კრძალვით და დუმილით დეგ წინაშე საკურთხევლისა და მიუპყარ 
გონება შენი უფალსა, ვითარცა იმყოფებოდენ ყოველნი ცხოველნი 
კიდობანსა მას შინა ნოესსა, და შეგიწყალოს შენ ღმერთმან. იგი 

ცხოველნი ათოთხმეტსა თვესა იყვნ/ენ მყუდროებით უშფოთვე- 
ლად, უზრუნველად და უშურისძიებოდ, ხოლო შენ ათოთხმეტსა 

წუთსა შინა დეგ მპურვალითა გულითა და ყოველივე ჯეროვანი 

სათხოველი შენი მიიღო. 

რასა მიუწერს მოციქული პავლე ა კოწრინთელთა იდ თავში|?-– 

„უკეთუ ვილოცვდე ენითა, სული ჩემი ილოცავს, ხოლო გონება 
ჩემი უნაყოფო არს. აწ უკუე რასა ვილოცვდე თუ სულითა, ვილო– 
ცვდე გონებითაცა, ვიფსალმუნებდე თუ სულითა, ვიფსალმუნებდე 
გონებითაცა4!). 

ხედავა, მოციქული ვითარ გა|ნ)ეკრძალების და სულსა, გონებასა 

და ენასა არა ბრძანებს ურთიერთას განშორებასა? ხოლო უკეთუ 
გონება განაშორა, უნ/აყოფო ჰყოფს. აწე უკეთუმცა ცუდ არს 

ჩვენი ესე შრომა, რადმცა ვშვრებით ცუდად? რაისათვის განაქარ- 

ვებთ შრომასა თქვენსა ცუდად წუთისა ჟამისათვის მპურვალედ 

დგომისათვის და გონებისა შემოკრებისათვის? 

უკეთუ მონა შენი მოვიდეს თხოვისა წინაშე შენსა, და სათხო- 

ველი იგი არა კეთილად გთხოოს და არა მჭირსნედ და იგი ეზრახე– 

1 1კორინთელთა 14, 14. 
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ბოდეს მოყვასთა თვისთა და იცინოდეს ურცხვად და დგეს კადნი- 

ერად, მას უსმინება სათხოველისა მიცემასა, ანუ შეურაცხად განავ- 
ლინებ-თქუ? 

ეგრეთვე თავი შენი იხილე წინაშე ღმრთისა მდგომარე, რამე– 
თუ სათხოვარი გაქვს ღმერთსა თანა, რათა ამა წუთისა/-სოფელსა 

მშვიდობით, სიმრთელით და სიმდიდრით წარვლო და ცხოვრება სა- 
უკუნო დაიმარხო და მას თანა სუფევდე, ხოლო შენ ესე სათხოველი 
უგულებელს-გიყოფიეს და რაოდენსა ზრახავ და სიბოროტეთა იწ- 
ვრთი. არა უწყია, მოყვასნიცა შენნი მოგიცთუნებიან, რათა იგინიცა 
დაკლებულ იქმნეს წყალობისაგან ღმრთისა, ესრეთ შიში ღმრთისა 
განგიქარვებია? 

რასა იტყვის დავით ლგ ფსალმუნსა შინა? –- „გეშინოდენ უფ- 
ლისა და ყოველთა წმიდათა მისთა, რამეთუ არა არს ნაკლულევა- 
ნება მოშიშთა მისთა4!. 

უკეთუ ეკლესიასა შინა ესრეთ ურცხვად სდგახარ, 'სადა-ღა შე– 

იშინო უფლისაგან, მითხარ მე, ანუ ყოველთა წმიდათა მისთაგან- 

თქუე?/. 

ეკლესია სახლად ღმრთისად აღშენებულ არს, სადა დამკვიდრე– 
ბულ არს იესუ ღმრთაებითა, სადა დაიკლვის ქრისტე კაცებითა, 

სადა განეყოფების ნიჭი სამებისა ყოველთა ერთა მუნ შეკრებულთა. 
და მუნ მდგომარესა არარა გეურვების, არამედ ბოროტ-მზრახვე- 
ლობ და აცთუნებ კაცთა! 

ჰოი კაცნო, ვითარი კადნიერება არს ეგე? არა აღმოგიკითხავსა, 

ოდეს-იგი მიეცემოდა ქრისტე ჯვარცმად თქვენთვის, რათა ჯოჯოხე- 

თით აღმოგიყვანოსთ, მას ღამესა ვითარ-ძი ილოცვიდა და იურვოდა, 

ვითარ დაშვრა, ვიდრე სისხლთა ოფლისა დინებადმდე, ვითარ მო- 

უძლურდა და დავარდა ქვეყანასა ზედა, რათა გასწაოსთ ლოცვა 

ღვაწლთათვის წინა გამზადებულება? / 
აწე რასა იტყვი, ვინაითგან ქრისტე შენთვის ესრეთ მჭირსნედღ 

ელოცვიდა, რათა შენ გაცხონოს და გასწაოს გზა სასუფევლად აღ- 
საყვანებელი, მაშა შენდა რაღა ჯერ-არს, რათა გულსმოდგინედ არა 

ილოცვიდე, და ლოცვათა I|შინა ყოვლითა საუბრითა ამაოითა 
აღავსებდე ყურთა მოყვასისა შენისათა? ვითარ გისმინოს ქრისტე- 
მან, ვინაითგან თვით ლოცვასა შინა სისხლის ოფლი იდინა, ხოლო 
შენ მის წინაშე ლოცვასა ზედა სიცილისა ცრემლნი გდიან? 

ნუ, საყვარელნო, მოიდრიკენით გულნი თქვენნი და მოიპსენე- 

ნით შრომანი ქრისტესნი, რომელ რაოდენგზის დაშვრა სულისა 
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თქვენისა ძიებისათვის, და დაპშენით კარნი მეტყველებისა თქვენი- 
სანი, რამეთუ ორნი კარნი აბიეს პირ/თა თქვენთა: კბილნი და ბაგე– 

ნი. უკეთუ ეაენი დაჰშნე, ვერღარა გამოვიდეს სიტყვანი პირისაგან 
თქვენისა. ' 

კაცნო გონიერნო და პატიოსანნო, მოიპსენენით კიდობანსა მას 

შინა ნოესსა მყოფნი კაცნი და პირუტყვნი განკრძალულნი და მიჰ- 
ბაძენით ნოტს და ძეთა მისთა, რამეთუ კაცი კაცისა მიმბაძებელი 

ჰამს. უკეთუ ვერა მიჰბაძოთ! კაცთა, მიჰბაძენით უკვე პირუტყვთა. 
რასა იტყვი: ფასკუნჯმან უწყალომან დაუტევა მტერობა თვისი 

კიდობანსა შინა ნოესსა და არა ერჩდა ვეშაპსა და შენ ქრისტეს 
უკლესიასა შინა მზრახველობ მტერისა შენისა შურსა. მარტორქა / 
მეგობარ ექმნა პილოსა და შენ მეგობართა შენთა ძვირსა იზხრახავ. 
ლომმან დაუტევა მძვინვარება და შენ მრისხანეობ მოყვასთა შენთა 
ზედა. მგელი არღარა იტაცებს დღისი, არცარას იპარავს ღამე და 
შენ ეკლესიასა შინა განიგულავ ტაცებასა მოყვარეთასა და პარვასა 
მეზობე ლთასა. არწივთა თვალნი დაუწუხვან შვენიერებასა ზედა 
ფაწრ)შამანგთასა, რათა განიძღონ მისგან მომყმარება თვისი, და შე5- 
არა შეამსჭვალავ თვალთა შენთა ხატთა უფლისათა და კვნესით არა 
ღაღადებ, არამედ მიმოდა არებ თვალთა, სადა იხილო შვენიერი 

და გული გითქმიდეს მისთვის. ქორნი დამშვიდებულან კაკაბთა შეპყ– 
რობად და შენ ჰლა/მი, რაცა ვისიმე რამე იხილო კეთილი, შენთვის 
შეპყრობად. გველი არღარა უმზერს ბრჭყალთა კაცთასა, არცაღა 
გამოაქვს გესლი პირით მისით ხოლო შენ აუბნებ გესლოვანსა 

ენასა შენსა დაუცადებელად, რომლითა მოკვდებიან მრავალნი კაც- 
ნი. ძაღლი არღარა სდევნის ყურდგელთა, არცა ღრენს შემავალთა 
უცხოთა, ხოლო თქვენ სდევნით გლახაკთა და შეიპყრობთ ქვრივთა 

და დაბზარავთ ტყავთა ობოლთასა. დათვი არა ნაყროვნობს, არამე დ 
მორჩილებით მიიღებს ნოესაგნ სახრდელთა, ხოლო / თქვენ 

ეკლესიათა შინა განაგებთ სადილთა თქვენთა და მონათა უბრძანებთ 

და ასწავლით მზადებასა ჭამადთასა და არა აცადებთ ლოცვისა დას- 

რულებასა, რათა ღმერთმან გცეს თქვენ ჭამადი. მელი დაცადებულ 
არს მზაკვარობისაგან, ხოლო თქვენ დაუდგამთ საბრჰესა მოყვასთა 

თქვენთა და მთხრებლთა უთხრით მოძმეთა თქვენთა. ცხენი განლი–- 
გებულ არს და არა ისრIვჯ)ის წიხლთა, ხოლო თქვენ რომელნიმე 

სცემთ მოყვასთა თქვენთა პელითა, რომელნიმე წიხლითა და რო- 
მელნიმე ბოროტ-მეტყველებითა. არცაღა იყოთღა ციცათა ოდენი, 

" მიპჰბაძო. 
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რომელი დაე/გო მას ჟამსა თაგვთა და არა ავნებდა, ხოლო თქვენ 
გნებავსთ მავნებელობა ყოველთა და არა განკრძალვა ღმრთისა. 

მრცხვენიან, საყვარელნო, ვინაითგან ესოდენსნ0ი ბოროტნი 
ვთქვენ თქვენდა მომართ. მეშინის, უფალნო ჩემნო და მთავარნო, 
ვინაითგან ვიკადრე მე, უდარესმან თქვენმან, უაღრესისა მიმართ 

ჩემთასა ესეთი კადნიერება; არამედ არა სიძულვილისათვის თქვენისა. 
მიქმნიეს, არცა მტერობისა შურითა. თქვენცა უწყით, რამეთუ აღშე– 
ნებისა თქვენისათვის ვიტყვი, ნუუკვე რომელმანცა სიტყვამან შე– 

გაკდიმნეს, და მოიკვეთნეთ ეკლესიისა შეურაცხყოფა, ნუუკვე 
რომელიმე სიტყვა / შთავარდეს ყურთა თქვენთა, და არღარა უბნობ–- 
დეთ წინაშე საკურთხევლისა. , 

უკეთუ მეუფეთაგანი ანუ მეპატრონე ვინმე ჯდეს ადგილსა ერთსა, 

ყოველნივე წინაშე მდგომარენი დუმილით განეკრძალებიან, რათა 
არა ეწყინოს უფალთა მათთა. საყვარელნო, ეკლესიასა შინა მეუფე 

მეუფეთა ქრისტე მჯღომკრე არს, დაღაცათუ ვერ ჩხედვიდეთ. მე– 
პატრონისა წინაშე შეკრებილნი უკეთუ უჯეროდ ღაღადებასა 
იწყებენ, მსახურნი მეპატრონისანი აგინებენ და სცემენ რათამცა 
დაადუმნა, რათა არა განრისხნეს მეუფე. მეცა არა თუ გინებასა 

ვიტყვი, არჰმედ ვინაითგან / თქვენ წინაშე ქრისტესა უჯეროდ ღაღა– 
დებთ და არა შეიკდემთ, მეცა გკადრებთ ესევითართა სიტყვათა, 
რათა არა იყოს რისხვა ღმრთისა თქვენ ზედა. თუცა მპჰეცნი და პირ-– 
უტყვნი განეკრძალნეს ნოეს და დამშვიდნეს მძვინვარებისაგან, რა– 

მეთუ ეშინოდათ დანთქმისაგან წყალთასა, უფროისად თქვენდა არა 
ჯერ-არსა განკრძალება პატიოსანთა და პირმეტყველთა მაგათ 
ქრისტეს რჩეულთა კაცთა, რომელი მოგიყიდათ სისხლითა თვისითა, 

რათა უფროისად თქვენ გეშინოდესთ დანთქმისაგან ჯოჯოხეთისა? 
ვინაცა პირუტყვთა და მპეცთა არა იციან კეთილი და ბოროტი, არცა 

თუ მოკვდენ, შემდგომად სი/კვდილისა აქვსთ ტანჯვა, არცა სუფევა 
და განქარვებადნი არიან და ეგრეთვე დუმილით და მშვიდად იყვ– 
ნენ, თქვენდა რა უკვე ჯერ-არს მეცნიერთა და ბრძენთა მაგათ კაც- 
თა, რომელთა იცით ბოროტი და კეთილი და შემდგომად სიკვდი-– 
ლისა თქვენისა გაქვსთ კეთილის მოქმედსა სიხარული და ბოროტის 
მოქმედსა ტანჯვა საუკუნო? . 

ხედავთა, რასა ბრძანებს ღმერთი გამოსლვათას კგ თავში: „არა 

მეჩუენო მე წინაშე ჩემსა ცალიერად“ი?, ესრეთ ნებავს უფალსა და. 

გამცნებსთ: ოდეს შეხვიდეთ ეკლესიად წინაშე უფლისა, იყვენით. 
2>_>>_>_–>.ა+7ი– აეესებესრი.–.– 

1 შეკრებულნი, 

2 გამოსლვათა 23, 15. 
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აღვსებულნი ყოვლითა კეთილითა, სიყვარულითა, მოთმინებითა, 
სიმდაბლითა, სიმშვიდითა, სიწყნარითა, სიმართლ/ითა და სიწმიდითა 
და ყოვლითა ქველის საჭმითა. შენ ცალიერსა შესლვად არა გიბრძა– 

ნებს და ესრეთ ნებავს, რათა ყოვლითა კეთილითა აღსავსე შეხვი- 
დე, Iდა| შენ არა თუ კეთილითა აღსავსე შეხვიდე, არამედ ყოვლითა 

ბოროტებითა: ამპარტავნებითა, მრისხანებითა, სიძულვილითა, შუ– 

რითა, ძვირის-პჰსენებითა და ყოვლითა არა-წმიდებითა, და არცა-ღა 

მას იკმაებ: მზრახველობ და ღაღადებ და იცინი ბარე და ეგრეთვე 
ცალიერი შევედ. და ვითარცა არა შეგაქვს კეთილი, ნურცაღა შე– 

გაქვს ბოროტი და დუმილით დეგ შენ და თავმოდრეკით. რამეთუ 
ოდეს იხილოს მეპატრონემან მსახური მისი მის/და მისული და 
ჰგონოს კეთილისა ძღვენისა მიღება, ხოლო მან აღავსნეს ვაშკარანი 

მისნი ძვლებითა, და ქვითა და ფუტურითა და მიუძღვნას, განა–ღა 
ცალიერვე უმჯობეს არს მისლვა. ეგრეთვე თავთა თქვენთათვის განი- 

გულეთ. ძმანო საყვარელნო, ოდეს შეხვიდეთ ეკლესიად, განიწმი- 
დენით თავნი თქვენნი ყოვლისაგან სიბოროტისა და, უკეთუ ანგე- 

ლოზთა მხილველიცა იყო, მდუმრიად დეგ და ისმინე სიტყვანი წე- 
რილისანი, რამეთუ, რომელნი ყმანი მეფისანი უსაყვარელეს არიედ, 
უფრორე განეკრძალებიედ. და ეკლესიათა შინა მარადის რიცხევდე 

ცოდვათა შენთა, მარადის იყავ გულმდუღარედ, მარადის ლმობილ./ 

საყვარელო, უკეთუ მეცა არა გაუწყო ეკლესიათა შინა ცუდად 
მზრახველობისათვის, თვით შენ რასა ეტყვი თავსა შენსა, ანუ გო- 

ნება შენი რასა გეუბნების? ვერა ხედავა, რამეთუ რაოდენისა კეთი- 

ლისაგან- გამოაჭვებ' თავსა შენსა, და ლოცვა შენი ცოდვად შეგე- 
რაცხების? რაოდენნი გხედვენ, გგმობენ, სხვანი ბოროტსა გიზრახ– 
ვენ, რომელიმე თავპედობით გიწოდს? ნუ, ძმანო, ნუ საყვარელნო, 
ვითარცა პატიოსან ხართ და მოსყიდული სისხლითა წმიდითა პა- 
ტიოსნითა და განწმედილი ემბაზისა მიერ, ეგრეთვე პატიოსნებით 
დეგ და დუმილით ისმინენით ლოცვასნი|)| და მპჰურვალითა გულითა/ 

ევედრენით ქრისტესა ღმერთსა ჩვენსა, რათა მოგიტევნენ შეცოდე- 
ბანი თქვენნი და დაგამკვიდროს ზეცისა სასუფეველსა, ამინ.? 

4. სწავლა აღსარებისათვის 

„რომელი პფარვიდეს უსჯულებასა თვსს,ა არა წარემართოს, 

ხოლო რომელი მიუთხრობდეს და იმხილებოდეს, საყუარელ 

  

' გამუაჭვებ, 
? ხელნაწერი უმატებს: „ქრისტე, შეიწყალე საბა ორბელიანი”, 
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ხყოს“ -- იგავსა შინა იტყვის სოლომონ.! ამისთვის ეკლესიასა შინა 
შემავალთა კაცთა თანა-აძს, რათა ზედასა ზედა განიწმედდენ თავთა 
თვისთა აღსარებითა მიერ მოძღვრისა სულიერისა თანა რამეთუ 

აღსარება, არს გან/მწმედელი სულთა და წარმრღვნელი ცოდვათა. 

ვითარცა კაცისა გვამსა შემწვირიანებულსა განბანს აბანო კეთი- 
ლი და არღარა დაშთების ზედა მწვი“ე იგი, გინა სამოსელსა შესვა– 

რულსა განსწმედს განრცხა, ეგრეთვე სულსა შემწიკვლებულსა 
განსწმენდს აღსარებისა წარმოთქმა. : 

ვითარცა კაცი მსმელი და მჭამელი განსცხრების და არა მოეჭსე- 
ნის სნეულება გვამისა თვისისა და, ოდეს დასნეულდეს და იწყოს 
ასოთა მისთა ტკივილი, და მოუწოდოს მკურნალსა და ეტყვის ყო- 
ველსა „ნასვამ–ნაჭამთა მისთა და ნაქმართა მისთა და ტკივილთა, 

სადა არიან და ვითარ სტკივიან, და არა დაუფარვან ასოთა მათ სა– 
სირცხოთა და / ყოველთა საქმეთა მათთა, რათამცა მით იკურნა მან 
განცხრომილებისა მისისაგან "შექმნილი სენი; და ფრიადსა წარაგებს 

მკურნალთა ზედა და წამალთა ზედა, რათამცა სრულობით განიოტა 
სნება იგი მისგან. 

“უკეთუ თვინიერ სმისა და ჭამისა ვერ ეგების გვამი ცხოველო– 
ბასა ზედა, არამედ სმა და ჭამავე არს მიზეზი სენისა მის შექმნისა და 

დამასნეულებელი გვამთა, არა უფროისად განმრყვნელ ექმნეს ცოდ- 

ვანი ჩვენნი სულსა ჩვენსა და დამასნეულებელ” უკეთუ არა ჭამა 
კაცმან, მოკვდების ცხოველებისაგან და, უკეთუ არა ქმნა /კაცმან 
ცოდვა, არა მოკვდების არამედ უფრორე განცხოველდების. და 

უკეთუ გვამისა ამის სნეულებასა უნებს მკურნალი და თქმა სატკი- 
ვპრთა მისთა და რამან აწყინა და აღუდგინა სენი იგი, მაშა არა 
უჰმსა სულსაცა მკურნალი და წარმოთქმა აღსარებისა «რომელი 

ცოდვა არს მომაკვდინებელი სულთა საუკუნომდე? 
ეგრეთვე ჯერ-არს ცოდვილისაგან, რათა მოიპოვოს მკურნალი 

სულთა და აღუაროს ყოველნივე ქმნილნი მისნი, ვიდრე თვალთა 
ხილვათაგან, რომლისათვის იტყვის მაცხო/ვარი: „რომელმან იხილა 
თუალითა შუენიერი გულის-თქმად, მან იმრუშა გულსა შინა თვსსა41, 

ამისათვის თვალითა ხილულითგანვე, ვიდრე გულის-თქმით და 
საქმით ცოდვადმდე, ყოველივე ჯერ-არს წარმოთხრობად წინაშე 
მოძღვრისა პატიოსნისა, რათა აღუარნეთ კდემით და მოწიწებით 

სრულიად. ' ' 
ამისათვის იტყვის დავით ლა ფსალმუნსა შინა: „ცოდვანი #ემნი 

1! იგავ, 28, 1ქ, 

2 მათე, 5, 28. 
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გუწკნე შენ და უსჯულოებანი ჩემნი არა დავფაონე შენგან. ვთქუ: 
აღუარო ბრალი ჩემი უფალსა, და შენ მომიტეო უღმრთოებაი გუ- 

ლისა ჩემისა5941), / 
ხედავა წინასწარმეტყველი ვითარ წინა დაგიდებს? ოდესცა 

აღუარნე ბრალნი შენნი და ცოდვანი შენნი, ჭეშმარიტად მოგეტეე– 
ნენ ყოველნივე და განიწმიდოს სული შენი უკეთუ პორციელზი 
ასონი ესე „დაფარვით აქვან კაცთა და ჰრცხვენიან ხილვისა მისისა- 
თვის და, ოდეს ტკივილი შეუპდის, მკურნალთა უჩვენებნ და არღარა 
სირცხვილეულობს ამისათვის, რამეთუ მის მიერ წამლობითა აქვს 
სასოება განკურნებისა; უკეთუ გვამთათვის ესრეთ იჭირვიან, სირ- 

ცხვილსაცა განიშორებენ და რაოდენთა მწარეთა წამალთა / მოიხ– 
მენ, არა ჯერ-გვიჩნსა სულისა ჩვენისა სნეულებისათვის განვაგდოთ 
სირცხვილი იგი საეშმაკო და სულისა მკურნალსა აღუაროთ ქმნილ– 
ნი ჩვენნი, რათამცა მის მიერ ეკურნოს სულთა ჩვენთა, რომელი-იგი 
მკურნალი არცა მოგვცემს მწარეთა წამალთა, არცა მოგვკვეთს 
პორცთა, არცა დაგვწვავს სადაგველითა, არამედ სიტკბოითა და სიმ- 

შვიდითა ესრეთ გვკურნებს, ვითარცა ჰკურნა იესუმ მარიამ მაგდა–- 

ლინელსა, რომლისაგან განასხნა შვიდნი ეშმაკნი? 
მკურნალი ოდეს დასნწეულდების, თვით ვე/რღარა ჰკურნებს თავ- 

სა თვისსა, არამედ სხვასა მკურნალსა მოუწოდს კურნებად. ეგრეთვე 

თვით კაცი ვერა იკურნებსს ცოდვათა თვისთა, უკეთუ სხვასა არა 

აღუაროს, ცუდად მაშვრალობს თავით თვისით კურნებად. 

იხილე სახე ესე: ოდეს კაცი ვინმე იყოს შემცოდე მეფისა და მი–- 
ვიდეს კეთილ მონისა ვისმე მეფისა თანა და შეუვრდეს ფერპთა 

მისთა და ჰრქვას: «უფალო, ესე შეცოდება შევსცოდე სიცოფითა 

ჩემითა მეფესა და რამე მეყოს მე, რათამცა განვერი სიკვდილსა»?/ 

არა შეიწყალისა მან მონამან მეფისამან კაცი იგი შემცოდე და არა 

ასწავლისა კეთილად? და თვითცა მეხვაიშნედ აღუდგის და ეტყკვი5: 
«კვალად ნურღარა სცოდავ და ესრე სახედ ქმენ მონება მეფისა და 

მოგიტევნეს მეფემან». და უკეთუ დაადგრა სწავლასა მისსა ზედა, 
მეფემანცა შეისმინის ვედრება მსახურისა და მიუტევის შეცოდება 
კაცსა მას.. 

_. ეგრეთვე განიხილე: უკეთუ კაცთა მიერ მეხვაიშნობითა მეფენი 

მიუტევებენ შეცოდებათა მისთა, არი უფროისად, მიუტეოს და3- 
ბადებე ლმან კაცთამან შენაცოდარნი მი/სნი რომელი აღუაროს 

მონათა ღმრთისათა გულითა მპურვალითა? არა «აღმოგიკითხავსა, 
ოდეს იგი მოვიდა იოანე ნათლის-მცემელი, ქადაგი სინანულისა, 

1 ფს. 31, 5. 
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რომელ მისა მივიდოდიან და ნათელ-იღებდიან და აღუარებდენ 
ცოდვათა მათთა და მიიღებდიან შენდობასა ცოდვათასა? ეგრეთვე 

ჩვენცა არა გვიღირსა აღსარებისა წარმოთქმა? 

ვითარცა ოქრო განრყვნილი შთააგდო ბრძმედსა შინა და ცეცხ- 

ლითა მიერ განიწმიდოს განრყვნილება მისი და ოქრო იგი ოფაზ 

წმიდა გამოვიდეს ცეცხლისა მის/გან, ეგრეთვე, ოდეს განრყვნილება 

სულისა ჩვენისა შთავაგდოთ ყურთა “შინა მოძღვრისათა, ცეცხლმან 

მადლისა დიდისა მოძღვრისამან შეჭამნეს განრყვნილება და შესვა- 

რულება სულისა ჩვენისა და გამოვიდეს განწმედილი და განახლე– 

ბული უმჯობეს ოქროისა. 

უკეთუ წყალთა ძალ-უც განრცხა მწიკვლისა სამოსელთაგან და 
ეგრეთვე ცეცხლსა განწმედა განრყვნილებისა ოქროისა დადნობი- 
თა, გინა მკურნალსა პორცთასა წარმოთხრობითა სხეულისა მიერ 

სენთა მათ, რომელიცა სჭირან მას განკურნება მისი, არა ძალ-უცა 

მადლსა ღმრთისასა, რომელი მოსცა წინამ/ძღვართა ჩვენთა და 

მღვდელთა წმიდათა და უბრძანა: «რომელთა მიუტევნენ ცოდვანი, 
მიეტევნენ და გრწმენინ ჩემი», რამეთუ აღსარებისა წარმოთქმითა 
აღიპოცებიან ცოდვანი კაცთანი? არა გასმია იოანეს მიერ 

მოპჰსენებული „კლემაქსა“ შინა კაცი ცოდვილი, რომელმან 

ალუარა მოძღვარსა თვისსა საანჯმნოდ ცოდვანი თვისნი ურიცხვნი 

და ჰხედვიდა კაცი ღმრთისა ანგელოზსა, რომელსა ჰქონდა პელთა 

ჭელით წერილსLნ)ი ცოდვათა მისთანი, და რაოდენ(ნ)ი აღიარნა ცოდ- 
ვანი, ეგოდენსნჯსი აღმოშალნა ანგელოზმან მან და დასრულებასა 
აღსარებისასა განხეთქა ქარტა იგი და წარვიდა? / ანუ დიდისა ბასი- 

ლის ზე ოდეს მოუპდა დედაკწაცI|სი ცოდვილი და მოართვა ქარტა 
აღწერილი ცოდვათა მისთა და დასდვა ზედა მკვდრისა მის და ევედ- 

რებოდა გულითა ტკივნეულითა დედაკაცი იგი ტირილითა მწარითა 

და თვინიერ პელისა აღპოცნა წერილნი იგი მადლითა ღმრთისაითა 
და მეოხებითა წმიდისა ბასილისითა? : 

საყვარელნო, გულისხმა-ყავთ და გრწმენინ, რამეთუ აღსარებისა 

მიერ აღიპოცებიან ცოდვანი კაცთანი და არა სხვით რაითმე საქმით. 

უკეთუ ვისმე სირცხვილ-უჩნდეს კაცისა ერთისა წინაშე წარ- 
მოთქმა ცოდვათა თვისთა, რომელი / მის მიერ მიეტევების, ესეცა 
იცოდეს, რამეთუ! ოდეს ქრისტე მოვიდეს განსჯად ცხოველთა და 

მკვდართა და ზეცისა ძალნი სრულიად და კაცთა ნათესავნი ყო- 
ველნივე მუნ შეკრებილნი რა დგენ, მაშინ წარმოითხრობიან ცოდ- 
ვანი იგი მისნი; რომელი აქა ნებსით თვისით არა იტყოდეს წინაშე 

1 ხელნაწერი უმატებს: „ცოდვა იგი ქმნილი მისი". 
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ურთისა მოძღვრისა, რათა მიეტევნენ, მაშინ უნებლიეთ აღიაროს 
ცოდვანი თვისნი წინაშე ყოველთასა და არღარა მიეტეოს; რამეთუ 
შას ჟამსა წარმოუდგეს მას კაცსა მფარველი მისი ანგელოზი, რომე- 
ლი დაადგინა უფალმან მცველად მის ზედა და ღაღად-ყოს წინაშე 
ზეცათა მეუფისა და ყოველთა დაბადებულთა მისთა თანა: / –– «ამან 

კაცმან უშჯულომან არა ქმნა ნება ღმრთისა და არა განმისვენა მე, 
რამეთუ შეუდგა ნებასა ეშმაკისასა; ცოდა ამან სიძვითა და მრუშე– 
ბითა და შეაცთუნნა სულნი კაცთანი და წარწყმიდნა მონანი ღმრთი– 

სანი», გინა თქვას: «ამან კაც კლა და დასთხია სისხლი უბრალო ან– 
გარებისათვის და გინა თუ პარვათა და ტაცებათათვის», და ყო– 

ველთა თვითოისა და თვითოისა ცოდვისათვის მაღლითა პმითა სას- 

მენელად ყოველთა ღაღად-ყოს, რათა ესმოდესთ აღმოსავალით 
ვიდრე დასავალადმდე ანგელოზთა და კაცთა, და მას კაცს ცოდ- 
ვილსა, განმიშვლებულსა და სირცხვილეულსა ყოველნივე ჰხედვი- 
დენ, / მერმე მისცენ განქიქებული ეშმაკთა, რათა წარიყვანოს ცე- 
#კხლსა მას საუკუნესა. 

აწ მითხარ, ძმაო საყვარელო, აქა ერთისა კაცისა რომელ არს 

მოძღვარი პატიოსანი, წინაშე მისსა უმჯობეს არს შერცხვენა თავისა 

შენისა, უკეთუ მაშინ, ოდეს ბევრის ბევრეულნი ანგელოზნი დგეს 
წინაშე ლმრთისა და კაცნი ყოველნი –– ძენი ადამისნი? 

მითხარ, სადა უფროსი სირცხვილი იყოს? 

საყვარელნო, დაუტევეთ უგუნურება და პირუტყვებრივი საქ- 
მენი! ისმინეთ საღმრთოისა წერილისა რომლისათვის დასწერს 

«იოანე პირველსა კათოლიკესა, მეორესა თავსა შინა „უკუეთუ 

ვთჭუათ, ვითარმედ: ცოდვაი არა გუაქუს, თავთა თვსთა ვაცთუნე/ბთ 

და ჭეშმარიტებაი არა არს ჩუენდა და, უკუეთუ! აღვიარნეთ ცოდვა– 
ნი, სარწმუნო არს და მართალ, რათა მოგუეტევნეს ცოდვანი ჩუენნი 
და განვიწმიდნეთ ჩუენ ყოვლისაგან სიცრუვისა“!. 

ამისთვის შეიწყალენით სულნი თქვენნი, მოიპოვეთ მკურნალი 
სულისა თქვენისა მიისწრაფეთ მის თანა მპურვალითა გულითა, 

აღუარენით ცოდვანი თქვენნი გამოწვლილვით და ნურარასა დაჰფა- 

რავთ წინაშე მისსა, რომლისათვის იტყვის დავით ლზ ფსალმუნსა 

შინა: „უშჯულოებაი ჩემი მე უთხარ და ვზრუნვიდე მე ცოდვათა 
ჩემთათვს 1. · 

იზრუნეთ აწვე ცოდვათა თქვენთათვის, რათა განერეთ “დღესა 
მას საშინელსა რამეთუ რაოდენი ცოდვა / შემოკრებითა გულ- 

  

' იოანეს I კათ. 1, 8--9. 
2? ფს. 37, 18, 
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თა თანა და სინანულითა მწუხარითა აღუარო მოძღვარსა შენსა დ: 

მან გკურნოს, იგი ჭეშმარიტად აღიპოცოს და არღარა წარმოგიდგი- 

ნოს დღესა მას სამსჯავროდ მოსლვასა დიდისა მეუფისა იესუ ქრის- 

ისა. 

ს ამისათვის დასწერს იოანე პირველსა კათოლიკესა, ბ თავსა 
შინა: „შვილნო ჩემნო, ამას მივსწერ თქუენდა, რათა არა სცოდოთ 
და, უკუეთუ ვინმე ცოდოს, ნუგეშინის-მცემელი გვივის მამისა მიერ 

ქრისტე იესუ მართალი და იგი არს მომტევებელი ცოდვათა ჩუენთა, 
არა ხოლო ცოდვათა ჩუენთა, არამედ ყოველისა სოფლისა“!. ვინა– 
ითგან ნუგეშინის-მცემელად გვივის უფალი / ჩვენი იესუ ქრისტე 

და აღსარებისა წარმოთხრობითა მოგვიტევებს ცოდვათა, ჩვენცა 

მივისწრაფოთ სულიერისა მკურნალისა, რათა აღიპოცნეს ცოდვანი 

ჩვენნი სინანულისა და აღსარებისა მიერ. 
იუწყეთ: უკეთუ არა აღვიარნეთ, ყოველნივე მუნ წინა დაგვი– 

ხვდენ, ცხადად იხილნეს მაშინ აქა დაფარულნი ქმნილნი ჩვენნი. 
ამისთვის გევედრები და გასწავებ, რათა დღესა მას საშინელსა 

განერეთ პელთაგან შურის-მეძიებლისა ეშმაკისათა და დაგადგინოს 
მფარველმან შენმან ანგელოზმან მარჯვენით დიდისა მის მეუფისა 
და სუფევდე მის თანა უკუნისამდე?. 

5. სწავლა წმიდისა ზიარებისათვის 

„განმზადე წინაშე ჩემსა ტაბლა!+“ –- დავითთ იტყვის კბ ფსალ–- 
მუნსა შინა3. 

ჰზედავთ, რა არს განმზადება ტაბლისა ამის ესრეთ? 
ქვეყნიერნი მეფენი რა აღაშენებენ პალატთა თვისთა, უწინარეს 

მოსაზრვენ, და განემზადებიან და იტყვიან” «ესოდენნი სტუმარნი 

მოვლენან და ყმანი ჩემნი შეკრბებიან». და ლხინისა მისთვის განე– 

მზადების და შეჰკრებს წვეულთა. და რომელნი ლხინსა მას ში5ა 
ზნე-კეთილობით და საქციელითა პატიოსნითა გამოჩნდების, მის- 
ცემს მრავალთა ნიჭთა,ჯ და სხვათათვის ოქროსა განამზადებს და 

სხვათათვის სამოსლებსა, ვიეთთა გაიმეგობრ/ებს და სხვათა გვერდს 

დაისვამს და თანა-ზიარ მისდა ჭამადთასა ჰყოფს| სხვათა ძმად 

და შვილად სახელ-სდებს და რომელსამე მამად და ესევითარითა 
პატივითა და დიდებითა აღავსებს. და თუ ვინმე ბოროტად მოიქიცე- 

1 იოანეს 1 კათ, 2, 1 –– 2. 

2 ხელნაწერი უმატებს: „ქრისტე, შეიწყალე საბა, ძე ორბელისა4. 

3 ფს. 22, 5. 
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ვის და სიტყვანი და ზნენი არა კეთილნი პჰქონან, უგვანად ჭამს და 

ღვინოთა დასთხევ5ე, ანუ გახელდიან, განაძებენ და განსდევნიან და 

მრავალთა სირცხვილთა მოაწევენ მის ზედა. 
ეგრეთვე ვინაითგან ეკლესია აღაშენა ქრისტემან, პირველადვე 

განიზრახა და შეგვკრიბნა ესოდენნი ერნი ქრისტეანედ სახელღე– 
ბულნი, შვილნი / ემბაზისანი. აწ მასპინძლობს თქეენთვის ქრისტე, 

მეუფე მეუფეთა, ზეციერი, არა-ქვეყნიერი, ღმერთი განკაცებული, 
არა კაცი განზვავებული. 

მოვედით, შვილნო და ძმანო, ვის გნებავთ წვევა ქრისტესი! 
არავინ არს დამაყენებელ თქვენდა, რამეთუ თვით ბრძანებს იოანეს 

მიერ ვ, ლზ: „რომელი მოვიდეს ჩემდა, არა განვაძოო“!, 

ხედავთა, ყოველთა მოგიწოდსთ, გესმითას არავის განაძებს? 

არცავინ დაგიპშავსთ კართა მისთა, ვითარცა მეკრენი მეფეთანი, არა 
გიმასპინძლებს მსგავსად ქვეყნიერთა უფალთასა, არა მოგართმევსთ 
პურთა თავთასა, არა დაგიკლავს პირუტყვთა მშვინვიერთა, არ/ცა 
გასმევს ღვინოსა უნებურსა, არცა მიგიღებს სიმთრვალითა ცნობასა, 
არამედ დაგიკლავს თავსა თვისსა განპორციელებულსა, გასმევს სის– 
ხლსა თვისსა საღმრთოსა და გაჭმევს პორცსა თვისსა მხიარულითა 

გულითა. რა არს, ძმანო, შესაძრწუნებელი სიტყვა ესე «პორცი 
ქრისტესი ვჭამოთა და სისხლი მისი ვსვათ»? ჰეე, ჭეშმარიტად, რამე– 
თუ თვით ბრძანებს პირითა იოანესითა ვ, ნე: „პორცი ჩემი ჭეშმა- 
რიტი საჭმელი არს და სისხლი ჩემი ჭეშმარიტი სასუმელი არს“4?. 

და ნუმცა ვის გონებათა შინა განუვლის გულის-თქმა ურწმუნოები- 
სა, ვინაითგან მრავალნი კაცნი უგუნურ არიან ვითარცა დავით 

„ იტყვის იგ ფსალმუნსა შინა: „თქუა უგუნუ/რმან გულსა შინა 
“თვსსა: არა არს ღმერთი“?1, 

აწ, თუ ვისმე ეშმაკისა მიერ ეჭვი რამე შთაგეთესოსთ გულთა 
შინა თქვენთა, ყური მომიპყართ მე და გითხრა ვითარ პირველნი 
მამათმთავარნი და წინასწარმეტყველნი გამოცხადებით მოასწავებ- 

დენ ქრისტეს პორცისა და სისხლისა შეწირვასბა: 

დაბადების იდ თავში აბრაჰამ რა მოიქცა განმარჯვებული ქო- 
დოლ-გომორელთა ზე და მოვიდა და იხილა მელქიზედეკ მღდელი; 

აკურთხა და მისცა პური და ღვინო შესაწირავისაგან ღმრთისა, რო– 
მელი მოასწავებდა ზიარებასა. 

ისაკმან რა აკურთხა იაკობ, ძე თვისი, იფქლითა და ღვინითა 
განამტკიცა. უწყით ყოველთა: იფქლი და/ ღკნო ვერა განამტკი- 

1 იოანე 6. 37. 

2 იოანე 6, 55. 

3 ფს. 13, 1. 
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ცებს კაცსა, არამედ პორცი და სისხლი ქრისტესი, რომელი სახე იყო 

მისი განსამტკიცებლად სულისა. 
დაბადების მთ თავში: იაკობ რა მოუწოდა ძეთა თვისთა, და 

ეტყოდა ქრისტესათვის „განრცხას ღუნითა სამოსელი მისი და 

სისხლითა ყურძნისაითა სამკაული თუსი"!. ღვინო და სისხლი არა თუ 

სამოსელთა განრცხის, არამედ უფრორე შებღალავს, გარნა ესე მო–- 
მასწავებელი იყოს ქრისტეს სისხლისა, რომელმან განრცხნა პორცნი 
ესე ჩვენნი, ცოდვათა მიერ შებღალული სამოსელი სულთა ჩვენთა. 

ისრაელთა რა უწვიმა მანანა უდაბნოსზე, პუ/რი იგი ზეცისა, 
ესე იყო მსგავსება ცხოველს-მყოფელისა ქრისტეს პორცისა. აჰრონ 
რა მიიღებდა შესაწირავსა თანა ღვინოსა და პურთა, სახე იყო ზია- 

რებისა. 

გამოსლვათა კგ, კე მოსეს რა ჰრქვა უფალმან: „და მსახურებდე 
უფალსა ღმერთსა შენსა. და ვაკურთხო პური შენი, ღვნო შენი და 
წყალი შენი და გარე-წარვაქციო სნეულება თქუენი"?, ესე გამომსა–- 
ხველი ზიარებისა არს. და სცანთცა მართლმადიდებელთა, რამეთუ 
სამნი საჭმარ არიედ პური„ ღვინო და წყალი ზიარებისათვის და, 

უკეთუ აკლს ერთიცა, არა არს ზიარება იგი. 

ხედავა, რასა ეტყვის უფალი მოსეს გამოსლვათა / იზ თავსა ში–- 
ნა: „კუერთხი იგი, რომელი ეც მდინარეთა! მიიღე პელთა შენთა 

და წარვედ, და მე ვდგა მუნ მოსლვადმდე კლდესა მას ზედა ქორებს. 
და სცე კლდესა მას და გამოადინო წყალი მისგან და სუან ერმან 
ჩემმან! რომლისათვის მიუწერს პავლე პირველსა კორინთელთა 
«დ, ე: „ხოლო კლდე იგი იყო ქრისტე, ამისთვს რასა იტყვან მწვალე– 

ბელნი, წყალი ქრისტეს გუერდისა სასუმელად ერისა მოსცა, ანუ 
საბანელად ნათლის-ღებისა, რომელი მოასწავებდა ზიარებასა45. 

დავით რა მივიდა ლტოლვილი აბიმელიქ მღვდელთ-მოძღვრისასა 
და პურნი იგი შესაწირავთანი აჭამნა, ესეცა მომასწავებელი იყო 
ზიარებისა, / ხოლო თვით იტყვის რგ ფსხსალმუნსა შინა „ღუვნო 

ახარებს გულსა კაცისასა და საცხებელითა მხიარულ-ყოფად -– 

პირი და პური გულსა კაცისასა. განამტკიცებს“. 

სოლომონ დასწერს იგავის % თავსა შინა „განამზადა ტაბლა 

თვსი და განზავა ღუნო ტაკუკთა თვსთა და თქუა: მოვედით და ჭა- 

% შესაქმე 49, 11. 

2 გამოსლ. 23, 25, ' “ 

3 ეცემოდა არეთა. 

4 გამოსლ. 17, 6. 

5 LI ებ. კორ. 10, 4; 

6 ფს. 103, 15, I 
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შეთ პური ესე ჩემი და სუთ ღვჯნო ესე ჩემი, რომელი განგიმხადე; 
დაუტევეთ უმეცრებაი და მოვედით გზასა მას ჭეშმარიტებისასა“!. 

იცით ყოველთა, რამეთუ ყოველი ღვინის მსმელი დაუტეობს 

ჭეშმარიტებასა და შეუდგების უმეცრებასა. ეს არა თუ სახე იყო 

ზიარებისა, რომლისა მიერ ვისწავეთ ჭეშმარიტება, ვინა ღვინის 

მსმელი განაკრძალა სოლომონ სიმართლედ და ჭეშმარიტებად. / 
ხოლო ესეცა განიხილე: „ღკნო განზავა ტაკუკთა თვსთაო"? სფა- 

ნით, რამეთუ ესე.იგი არს განზავება, რამეთუ ღვინოსა თანა წყალი 
ჯერ-არს განზავებად წმიდასა ზიარებასა შინა, რამეთუ აქა სოლო- 

მონცა გამოაჩინა სიმტყუვნე მწვალებელთა მათ, რომელნი არა განა– 

'ზავებენ წყალთა. 
ტობია ასწავებს ძესა თვისსა: „დასდგა პური შენი -და ღვ-ნო 

შენი საფლავსა მართალთასა და უშჯულოსა არა მისცე“. გესმა, 

რამეთუ აქაცა წმიდისა ზიარებისათვის ქადაგა და აჰსენებს მართალ- 

თა საფლავსა? ესე იგი არს, რამეთუ წმიდა მსხვერპლი მართალთა 
და მონანულთათვის შეიწირვოდეს და არა უნანელთა და უშჯულო- 
თათვის. / 

გესმისთ0, საყვარელნო, რაოდენნი მამათმთავარნი და წინასწარ- 

მეტყველნი ქადაგებენ წმიდისა ზიარებისათვის და მოასწავებენ 
და პურსა და ღვინოსა სახედ მისა ღმრთივ კურთხეულად იტყოდეს 
და პირველვე შესწირვიდეს ღმერთსა სასოებითა ქრისტეს ასო- 

ყოფისათვის? 
ამისთვის მაცხოვარმან ბრძანა პირითა იოანე მახარებელისაითა 

ვ. ნგ: „უკუეთუ არა შჭამოთ პორცი ძისა კაცისა და არა სუათ სი- 

სხლი მისი, არა გაქუნდეს ცხორებაი თავთა შორის თქუენთა“. და 

კვალად თქვა: „რომელი ჭამდეს პჰორცსა ჩემსა და სუმიდეს სისხლსა 

ჩემსა, იგი ჩემ თანა დადგრომილ არს და მე მის თანა45. 

და ყოველთა უკვირდათ, რაოდენთა ესმოდათ სიტყვა “ესე, და 
იტყოდეს: «ვითარ იჭმების პორცი კაცისა, / ანუ ვითარ ისმის სისხ- 
ლი მისიო?» და არა იცოდეს ძალი სიტყვისა ამის, ვითარ რა იყო ესე. 

შემდგომად ჟამთა, მოიწია რა ცხოველის-მყოფელი ვნება მაცხო– 

ვრისა, სერობასა მას აღიღო პური, აკურთხა და ჰრქვა მოწაფეთა 
თვისთა: „მიიღეთ და ჭამეთ ესე არს, რომლისათვს გეტყოდი, 
პორცი ჩემი თქუენთუს და მრავალთათვს განტეხილი მისატევებელად 

! იგავ. 9, 1 –- 6. 

2? იგაე. 9, 1. 

3 შდრ. ტობია 4, 18. 

4 იოანე 6, 53. 

5. იოანე 6, 56. 
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ცოდვათა“!, ეგრეთვე სასმელი აღიღო, აკურთხა და თქვა. „სუთ 

ამისგან, ესე არს სისხლი ჩემი თქუენთკგს და მრავალთათუს დათხე- 

ული მისატევებელად ცოღვათაბ?, 
ჰოი, ნიქი უცხო, ჰოი საბოძვარი დიდძალი რომელმან მეფემან 

ქმ5ა ესე მონათა თვისთათვის? 
იხილენით: / მეპატრონენი ქვეყნისანი ს სისხლთა ყმათასა დასთხე- 

ვენ. რათა თვით შეიძინონ მსახურებითა მათითა, არა თუ თვისი 

სისხლი დასთხიონ მონათა თვისთათვის. და უფალნი სოფლისანი წი- 

ნაშე თვისსა მოაკვდინებენ ბრძოლასა შინა მპედართა მათთა, არა 

თუ თვით მოკვდენ ყმათათვის. ხოლო ქრისტემან ღმერთმან ჩვენმა5 

არა ეგრე ქმნა ზწვენთვის, არამედ თვით მოკვდა და დასთხია სისხლი 

მისი წმიდა ჩვენთვის, რათა ჯოჯოხეთით მიკსნას ჩვენ. 

"იხილეთ, იხილეთ, ვითარ შეგიყვარათ! იგულეთ, იგულეთ, ვითარ 

შეგიწყალათ! რა უკვე ძალ–გიცთ სიყვარულისა ამის წილ, ჰოი 
კაცნო? ვითარი დიდება მოგცათ, ჰოი მიწანო რაზომი პატივი 
იშ/ოვნეთ, ჰოი მართალნო! რაბამი შეწყალება გაქვსთ, ჰოი ცოდ- 

გილნო! ნეტარ ხართ ნეტარებითა, ძენო ადამისნო, რომელთა გე– 
ღირსათ თქვენ ესე! 

ნუმცა ვინ ხართ ურწმუნონი, ნუმცა ვისგან ითქმის უცებთაგა5: 

«პური ვითარ პორცი არს უფლისა და ღვინო სისხლი?» გაპსოვსა, 
წეღან რომელნი გითხარ და მოვიმოწმენ საღმრთო წერილთაგან 

წინასწარმეტყველთა თქმულნი და ქმნილნი? და უკეთუ ყურნი 

თქვენნი დაზრქელებულ არიან და საცნობელნი თქვენნი ვერა კე- 

თილად გამომეძიებელ, აწ დაგიდებ სახესა მსოფლიოსა, რათა უგან– 

ცხადებულესად გაჩვენო:/ 
ქვეყანისა ამის მეფენი რომელნი მძლავრობენ სოფელსა ამას 

და განფენილ არს შიში მისი თქვენ ზედა, უკეთუ მან მოიყვანოს 

ჭაბუკი ერთი, შვილი გლახაკისა ვისიმე, და დაადგინოს წინაშე 
თქვენსა და გიბრძანოს თქვენ: «სცანთ ყოველთა ყმათა ჩემთა: კაცი 

ესე, რომელსა ხედავთ, ძმად შემითვისებიეს, და დღეის წაღმა ძმა 

არს ჩემი; რომელი ამას პატივსცემთ, მე პატივმცემთ და, რომელი 

ამას შეურაცხ-ჰყოფთ, მე შეურაცხ-მყოფთ; და ვისა გენებოს ნიჭი 

ჩემ მიერ, ამის მიერ ითხოვდინ და მიგცე თქვენ», –– რასა იტყვით: 

კაცი იგი გლახაკი ძმა მეფისა შეიქმნების, ანუ არა? შიში და ზარი 

მისი გექმნებისთა, ანუ არა? / –– ჰეე, ჭეშმარიტად მრწამს, რამეთუ 

1 მათე, 26, 26. 

2 მათე 26, 27––28. 
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მეორე მეფე იგი იქმნების და ძმა მეფისა –– არა არსებით, არამეღ 

საქმით. 
ვინაითგან პორციელსა მეფესა ესე ძალ-უც. რათა გლახაკისა 

თქვას ძმად-ყოფა მისი და იქმნას თქვენ შორის წარჩინებულ, არა 

უკვე ძალ-უცა დამბადებელსა მეფეთასა რომელმან თქვა: «პური 

ესე პორც ჩემდა იქმნას .და ღვინო ესე სისხლად ჩემდაო», რომელ- 

მან თქვა და იქმნა ბნელი ნათლად? ქრისტემან ბრძანა და შეაყენა 
ზღვა ქვიშასა და არა განედინების; მან თქვა და დაემტკიცნეს სამყია– 
რო, და ცანი მოძრავ ყვნა სამკაულით მათით; თქვა და იქმნეს ანგე– 

ლოხნი და უკანასკნელს შექმნა კაცი. უკეთუ / ესენი ძალ-ედვა, 
არა უკვე ძალ-უცა პურისა პორცად და ღვინისა სისხლად შეცვა- 
ლება? 

ჰეე, ჭეშმარიტად, ოდეს ითქმიან სიტყვანი იგი საუფლონი, რო- 

მელი აღმოთქვა სერობასა მას უფალმან და აკურთხნა, მყის პური 
პორცად და ღვინო სისხლად შეიცვალების სრულითა საქმით. და 
არსცა, რომლისათვის მიუწერს პავლე კორინთელთა: „სასუმელი 
ესე კურთხეული, რომელსა ვაკურთხევთ, არა-მე ზიარება სისხლთა 
ქრისტესთა არსა? პურსა ამას, რომელსა განესტეხთ, არამე ზიარება 

პორცთა ქრისტესთა არსა?“! 
აწ მოვედით, ყოველნო ცოდვილნო, რომელთა მოგიწოდსთ 

ქრისტე წვეულებად, მასპინძელი იგი უხვი და / ტკბილი! ნუ ივლ- 
ტით, ცოდვილნო! მოვედით, თქვენთვის გარდამოჰდა ძე ღმრთისა, 

არა ანგელოზთათვის, თქვენთვის დაგლახკნა, არა მართალთათვის, 
ვითარცა მიუწერს პავლე ჰრომაელთა ე, ვ: „რამეთუ ქრისტე, ვიდ- 

რე-იგი ჩუენ უძლურ ვიყუენით, ჟამსა ოდენ უღმრთოთათვს მოკუ- 
და, რამეთუ ძნიად ვინმე ი მართალთათვს მოკუდის“?, 

მხიარულ იყავ, ცოდვილნო, თქვენთვის დაილახვრა პორცი ესე 

საღმრთო! 

განცვიფრდით, ცოდვილნო, თქვენთვის დაითხია სისხლი ესე 

პატიოსანი! 

დაუტევეთ ცოდვა, ცოდვილნო, და შეინანეთ, რამეთუ თქვე5§ 
გეძიებსთ ქრისტე, წარწყმედილთა! 

მადლობდით ღმერთსა, ცოდვილნო, რამეთუ თქვენთვის აღდგა / 

იესუ მკვდრეთით და აღგადგინათ მკვდარნი ცოდვითა და დაფლულ- 

- ნი არა მხოლოდ საფლავთა, არამედ ჯოჯოხეთსა შინა! 

ნეტარ ხართ, რომელნი მოუპდებით სინანულით, და ვაი არს, 

1 ებ. კორ. 10, 16, 
2” ებ. პრომ. 5, 6–– 7. 

45 

94



97 

რომელნი მოუპდებიან წარმდებად, რამეთუ პავლე მოციჭული მი– 
უწერს ა კორინთელნთა| ია, კთ: „რომელი არა ღირსებით ჭამდეს 

პორცსა ამას და სუმიდეს სისხლსა ამას, დასასჯელად თავისა თვსი– 

სათვს იქმს“!, 

გამოიცადენით კაცად კაცადმან თავი თვისი და ესრეთ პურისა 
მისგან ჭამეთ. ნუ ვინ მოუპდებით უნანელი და ნუ ვინ განივლტით. 

ცოდვილნი! უკეთუ უნანელი მოხვალთ ზიარებად, დაიწვით ცეცხ- 
ლითა მით უშრეტითა და, / უკეთუ ცოდვილნი განივლტით, წარიტა– 

ცებით მგელისა მიერი რომელ არს ეშმაკი განშორებისათვის 

ღმრთისა. 
ჰოი ქრისტიანენო, დიდ არს პატივი ესე თქვენი ნუ განიშო- 

რებთ ნებითა თქვენითა ნიჭსა ამას ლმრთისასა, ვითარცა იტყვის 
პირითა ბარუქ წინასწარმეტყველისაითა დ: „ნუ მისცემ დიდებასა 

შენსა სხუასა და კეთილსა შენსა ნათესავსა უცხოსა“? 

ქრისტე მოსრულ არს ეკლესიად და გვიწვევს შემთხვევად მის– 
და და თქვენ მას დაუტეობთ და წარხვალთ მეგობართა თქვენთა 
თანა და ჰყოფთ სიცრუესა, განსცხრებით, იშვებით და სცოდავთ 

მრავალითა ცოდვითა ბოროტებისაითა. ქრისტე მასპინძლობს და 
განუმზადებიეს ტაბლა / უხრწნელებისა და მიუპდიხრთ პურის- 
მტედ მისდა და თქვენ მუნ არა მიხვალთ „და ნაყროვანობთ, სვამთ 

მოსმურთა თანა, ითრობით, როკავთ, იმღერით და განიქიქებით. 

ქრისტეს მზა უყოფიეს სასმელად სისხლი თვისი, რომლითა მოგიყი– 
დათ სოფელი ესე ეშმაკთა მიერ დამონებული, და თქვენ არა შეეხე– 

ბით მას და წარხვალთ მოკლვად კაცთასა და დათხევად სისხლთა უბ– 
რალოთასა ანგარებისა და მამონასათვის. ქრისტე დაგიგებსთ პურსა 

ცხორებისასა და თქვენ არა მიიღებთ და მირბით პარვად და ტაცებად 

და მოხვეჭად გლახაკთა, ობოლთა და უღონოთა და მსგავსთა მათ- 

თათვის./ ქრისტეს ჰნებავს ზიარება თქვენი და თქვენ არა შეუდ- 
გებით და მიისწრაფით მოყვასთა თქვენთა ბრძოლად და მეზობელ- 
თა გინებად და იწვრთით ტყუილითა, ცრუფიცობითა და ძვირის- 

ზრახვითა. ქრისტე გიბრძანებსთ მის თანა დადგომასა „და თქვენ 

ევლტით და შეერთებით. ეშმაკთა გნებავსთ საწადლისა მისისა აღ- 

სრულება და საქმეთა მისთა ქმნა, რომელი სძულს ღმერთსა. 

ნუ, ძმანო, ნუ, საყვარელნო, ნუ, პატიოსანნო, რომელთა არა 

გეცოდოსთ, აღუზვავებელითა და მდაბლითა გულითა მოუპედით 
წმიდასა ზიარებასა და, რომელთა გეცოდოსთ, ნუ დაბრკოლდებით; 

11 ებ. კორ, 11, 29. 

2 ბარუქ. 4, 3. 
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არამედ / აღსარებისა მიერ განიწმიდენით თავნი თქვენნი და მოიკვე–- 

თენით ქმნილნი ცოდვანი თქვენნი და კეთილად მონანულნი შიშით 
და ძრწოლით მოუპედით წმიდა ზიარებასა და შეეერთენით ქრის- 
ტესა, ცოდვილთა მოწყალესა, რომელთათვის დასთხია სისხლი თვისი 

პატიოსანი, და მოგიყიდათ სისხლითა თვისითა მძლაგრისა მისგან 
მტერისა მონებისაგან და განგამზადათ ზეცისა სუფევისათვის, რათა 
არა გამოსცვივნეთ მუნით. 

და იხარებდეთ ქრისტე იესუს მიერ თანა დაუსაბამოსა მამით 
და სულით წმიდით მისითურთ აწ და მარადის და უკუნითი უკუ- 
ნისამდე, ამინ!. 

6. სწავლა შობის წინა კვირიაკესა მამათმთავართა და 
მოთმინებისათვის 

იხარებთ დღეს, ერნო ჭქრისტესნო, ვინაითგან კრება არს დღეს 

მამათმთავართა და წინასწარმეტყველთა, კრება არს ”შობისათვის 
უფლისა, კრება არს მიდგომილებისათვი“ ქალწულისა, კრება არს 

განსაცხრომელად. დღეს მოიწევიან სულითა მხიარულებად, დღე– 

დთსათვის განემზადებიან: რომელიმე სიტყვით წინასწარმეტყველებს 

და იხარებს, რომელიმე პელითა იქმს საქმესა და მოასწავებს, რომე– 
ლიმე მუშაკობს, ვითარცა სტუმართა შემკრებელი მასპინძელი, რო– 
მელიმე მოიყიდის აგარაკთა სავანედ, / რომელიმე გალობს შვენი- 
ერად შობილისა ყრმისათვის, ვითარცა მგრგვალთა მწყობელი, და 

სხვანი როკვენ, ვითარცა მეფერპისენი. 

მივბაძვიდეთ, ერნო ქრისტესნო, ჩვენცა მამათმთავართა, რაო–- 

დენ ძალ-გვედვას! 
ადამი, მამა პირველი, ევას სახელ-სდებს დედად ცხოველისად. 

ამით გვასწავებს მარიამის მიდგომილებასა, რამეთუ იგი არს დედა 

ცხოველისა, რამეთუ არავინ არს სხვა, გარნა მარიამ მხოლო –– დე– 

და უკვდავისა ღმრთისა. 
აბელი განამხადებსს ცხოვარსა პირმშოთაგან ცხოვარისათვის 

ჩვენთვის დაკლულისა და ახლისა კრავისა, ძველისა ცოდვისა ამჰმე– 
ლისათვის?, 

ენუქი აღფრინდების შემთხვევად გაბრი/ელისა, რათა ესმას სა–- 

იდუმლო დაფარული ანგელოზთაგან, ვითარ ეტყვის ღმერთი კაცთა 
პსნისათვის ხარებასა მარიამის თანაზ. 

# 
' ხელნაწერი უმატებს: „ქრისტე, შეიწყალე სულხან-საბა, ძე ორბელისა«, 
2 შდრ. შესაქმე 4, 4. 

3 შდრ. შესაქმე 5, 18 –– 24 და ლუკა 1, 26 –– 35. 
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ნოე დაშვრების კიდობანთა კრვისათვის, რათა მოასწაოს ბაგა 

პირუტყვთა, რომელსა შინა მწოლარემან ქრისტემან გვია)სსნა სოფ- 

ლისა ამის ღელვათაგან და აღგვიტაცა ზეცად!. 

აბრაჰამ მოიყიდის ქვაბსა სუქემისაგან ბეთლემის მსგავსად, 

რომელი ბეთლემს შობილმან აღგვადგინნა მკვდარნი?. 

ისაკი განპსნის ბერწობასა დედისასა უჟამოდ შობისათვის ჟამსა 
სიბერისასა და მოასწავებს ქალწულისაგან შობასაჭ, / 

იაკობი გამოირჩევს იუდას, ძესა თვისს,ა და ახარებს შობასა 

ტომისაგან მისისა ცხებულსა უფლისასა“. 
ბაილამ იტყვის: „ამობრწყინდეს ვარსკულავი იაკობისაგან“5. 
გედეონ განჰფენს საწმისსა ცვარისა გარდამოსლვადზ. 
მიქია იტყვის: „გამოსლვანი მისნი ·დასაბამითგან დღეთა მათ 

საუკუნეთა“?. 

ესაბა იტყვის: „ყრმა იშუა და ძედ მოგუეცა, რომლისა მთავრო- 

ბა (იქმნა) მპართა ზედა მისთა4ზ, 

ბარუქ ღაღადებს გ, ლვ: „ესე არს ღმერთი ჩუენი და ვერ ესწო- 
როს მას სხუაი ღმერთი. განაცხადა ყოველი გზა მეცნიერებისა და 

მისცა იგი იაკობს, მონასა თვსსა და ისრაელსა საყუარელსა თუსსა; 

ამისა შემდგომად ქუეყანასა ზედა გამოჩნდა და კაცთა შორის იქცე- 
ოდა“8. / 

დანიელ იტყვის: „მთისაგან გამოეკუეთა ლოდი თვნიერ პელისა 

და დააწვლილა რკინა, რვალი, ვეცხლი იგი და ოქრო499, 

დავით გალობს: „მეფეთა არაბიასთა და საბაისთა ძღუენი შე- 
წირონ“!!, 

სოლომონ განმზადებს ცხედარსა საწოლად ქალწულისა. 

ესე ყოველნი და სხვანიცა მრავალნი იხარებენ დღეს, შობისათვის 
შემოკრბებიან დღეს, დღესასწაულისათვის განემზადებიან, სიხარუ- 

ლისა დიდისა ამისათვის შეკრბებიან, შეითქმიან, ილხენენ, გალო–- 

ბენ, ვითარცა მგრგვალთა მწყობრი, სახიობითა ჰპმობენ. 

1 შესაქმე 6, 8 --- 22. 

2 შდრ. შესაქმე 25, 8 –– 10. 

3 შესაქმე 21, 2 –– 3. 

4. შესაქმე 29, 35. 

5 რიცხ. 24, 17. 

6 მსაჯ. 6, 36 –– 40. 
7 მიქია 5, 2. 

მ ესაია 9, 6. ' 

9 ბარუქ 3, 36 –– 38. 
#1 დანიელ 2,45. 

! ფს. 71, 10. 
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მოვედით, ძმანო, ჩვენცა ყოველთა წარმართთა თანა, აღვი- 

ტყველნეთ პელნი ჩვენნი და ღაღად ვყოთ ჰპმითა სი/ხარულისაითა 

და ვროკვიდეთ მსგავსად დავითისა წინაძღომასა კიდობნისა შჯული- 

სასა, დაღაცათუ გვეცინოდეს ასული საულისა. 
განჭაბუკენით მოხუცებულნი, დაპსნილნი და მოუძლურებულნი 

ძალითა, იშვებდით მპცოვანნი, ილხენდით ჭაბუკნი, განსცხრებოდეთ 
ყრმანი ამისთვის, რამეთუ ღმერთი ჩვენთვის პორციელ იქმნა. 
მდიდარ იქმენით, გლახაკნო, გიხაროდენ, დავრდომილნო, რამეთუ 

უფალი თქვენთვის დაგლახაკნა. მოიქეცი, .ცხოვარო წარწყმედილო, 
მორბის მწყემსი უკანა დევნად შენდა და გეძიებს, ღაღადებს და 
სრბით შვრების. სასოება გაქვნდესთ, ცოდვილნო, მოახლოვებულ 

არს სასუფეველი ცათა, რომლისა გამო / ისმა ჰმა: „არა მოვედ წო–- 

დებად მართალთა, არამედ ცოდვილთა სინანულად“!. ნუ მწუხარე 

ხართ, მშიერნო, მადლისგან საღმრთოისა, რამეთუ აღგავსნა კეთი- 

ლითა დამბადებელმან. ნუ მომედგრდებით, მოთმინენო, რამეთუ 

თქვენ გასწავათ მოთმინება. 

ქრისტემან, კაცთა სათნოებისათვის განკაცებულმან„ დაითმინა 

სიმაღლისაგან სიმდაბლედ ყოფა, დაითმინა იწროთა ადგილთა გარეჯ 
შემოუწერელმან დატევნა, ცათა უმაღლესმან ––- ქვაბსა შობა, საყ- 

დართა მჯდომარემან –– ბაგასა მიწვენა,. სერობინთა უფალმან –– 
ბურდოთა ზედა გორეა, ქერობინთა შემოქმედმან –– პირუტყვთა 

მიერ ლოშნა. / მოითმინა მეფეთა დამბადებელმან მთავართა სიტყვა– 
თათვის თავს დება, აგვისტოს კეისრისაგან –– აღწერა ჰეროდესა–- 

გან –– ეგვიპტეს ლტოლვა, ჩჩვილთაებრ ხოჭიჭთა ზედა გაკრვა, 
ორთა წელიწადთა აკვანთა მიერ რყევა, უასაკოთა მსგავსად ფოფი– 

ნი და ენა-ბრგვნილობა, ყრმათაებრ აღზრდა, ქვეყნისა დამბადებელ- 
მან –– სძითა გამოზრდა, კაცთა მსგავსად ოფლითა შრომა. და რაო- 

დენ ჯვარ-ცმასა გასმია და სიკვდილი და რაოდენიცა მოითმინა, მო- 
ითმინენით, ძენო ქრისტესნო, რამეთუ თვით ბრძანებს: „სადაცა მე 

ვიყო, მუნცა მსახურნი ჩემნიო4?. 

ვინა არს მსახურ ქრისტესა? -- მომთმინენი არიან მს/ახურ 
მისა, რამეთუ: უკეთუ არა ვიდოდეს მონა უფლისა თვისისა გზათა),. 

იგი არა არს მონა მისი და ვერცა მიეახლოს უფალსა თცისსა. ხოლო 
თქვენ, ქრისტეანენო, ქრისტეს მონანო, ქრისტეს თანა მოთმინე 

იქმენით. უკეთუ არა მოთმინე იქმნეთ, გრცხვენეს სახელისა მისი- 
საგან, ხოლო მოთმინეთა არაოდეს ჰრცხვენეს. 

  

1 მათე 9, 13, 

2? იოანე 12, 26. 

4. სულხან-საბა ორბელიანი, ტ. III. 
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იხილე, მომკალნი ყანათანი ვითარ მოითმენენ სიცხესა მზეთასა 

და სიგრძეთა დღეთასა; მუშაკობენ ცხელთა და ურწყულთა ველთა, 
შვრებიან, ბოროტსა ჰაერსა არა რიდებენ, რამეთუ მაშინ არს დრო 

სნეულებისა და ცხრო-პჰურვებისა, მაშინ არს გესლოვნება ბოროტი / 

გველთა და მკბენარობა ღრიანკალთა, არამედ არა განეკრძალებიან 
და არცა წამისა განსვენებასა მისცემენ თავთა თვისთა, რამეთუ 

იციან, უკეთუ მას ჟამსა არა შეუკრიბა იფქლი თავთა თვისთა, ვერ- 
ღარა გამოიზრდების წელიწადთა "სიგრძესა მისსა. 

ეგრეთვე ჩვენცა წინა გვიც სამკალი ესე შრომისა მოთმინებისა. 
უკეთუ ჟამსა ამას მცირისა სოფლისასა ვიდრეღა ვალთ და არა მო– 

ვითმინოთ ჭირი, შრომა და იწროება, ვერცა ჩვენ შეუკრიბოთ თავ- 
თა ჩვენთა იფქლი იგი ცხორებისა და ვერ გამოვზარდნეთ თავნა 

ჩვენნი წელიწადთა მას სიგრძესა, რომელნი გვისხენან წინარე ჩვენ- 
სა საუკუნეთა მათ დაუსრულებელთა!/. 

განიცადენით,. მუშაკნი, მომთმინენი სიცხეთა და სიცივეთანი, 

ვითარ ოფლთა დენითა განაქარვებენ და განდევნიან უმაშვნოთა 

ჰაერთა და მავნეთა სნეულებათა. და იშვით არიან მუშაკნი შრომ:- 

სა მოთმინენი სნეულ, არამედ, რომელნი უდებ „და მჭამელ და უთმი- 

ნო არიან, იგინი არიან სნეულ და მონა მკურნალთა და მკვნესელ 
და მევალალე და ვერცაღა მოითმენენ სნეულებათა მათთა. 

ეგრეთ სახედ, უკეთუ ამას სოფელსა შრომისა მოთმინება მრთე– 
ლად ამყოფებს გვამთა, ბოროტთა ჰაერთა და სნეულებათა განდევ- 
ნიან, არა უწყითა სულიერი შრომისა მოთმინება უფროისად / განა- 

ცხოველებს. და კეთილად და მყუდროებით ამყოფებს სულთა? 

მოთმინება არს მამათმთავართ მიბაძვა რომელთა საჰსენებელი 

დღეს აღესრულების: : 
მოთმინება მსგავსება არს აბრაჰამისა, რომელმან მოითმინა მა- 

მულისაგან გამოსლვა და მსხემ-ყოფა ბრძანებისათვის უფლისა და 

რომელმან მოითმინა ძისა სიყვარული და განმზადა დაკლვად სიყვა-. 

რულისათვის ღმრთისა დღა ღმრთის საყვარელ იქმნა, –- გინა 

იაკობისა), რომელი გამოვიდა სახლით თვისით (ალიერი, ერთისა 

კვერთხისა მბყრობელი, მოუთმინა ძმასა თვისსა ესავს და თვით მწი- 

რობდა სახლსა ლაბანისასა და აღავსო უფალმან სახელი მისი სიმ- 
დიდრ/ითა, –– ანუ იობ(ი)ს(ა),, რომელმან მოითმინა სახლეულთა 

თვისთა მოწყვედა და ხვასტაგთა, თვისთა იავარ-ყოფა და პორცთა 

თვისთა დაწყლულება, და სიმყრალით ჯდომა სკორესა ზედა და 

! აქ წყდება C ნუსხა. მას აკლია რამდენიმე რვეული. მომდევნო ქადაგებაა 
„სწავლა საუკუნესა ზედა შიშისა“ (იხ. აქვე, გვ. 55 –– 6)). 
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უდიდებულესობა შეიძინა, –– ეგრეთვე თვითოეულთა ყოველთავე 
წმიდათა ამათ მამათმთავართა, რომელნი არიან სათნო მყოფელნი 

ღმრთისანი ღა რომელნი იპსენებიან წინა დღესა ამას ქრისტეს შო- 
ბისასა მოთმინებითა მათითა მომთმინესა ქრისტეს თანა. ამისთვის 

ბრძანებს უფალი: „მოთმინებითა თქუენითა მოიპოვნეთ სულნი 
თქუენნი“! 

ჰხედავა, ვითარ კეთილ არს მოთმინება ვინაითგან წარწყმე-. 
დულსა სულთა ჩვენთა მოგვიპოვებს და მკვიდრ სასუფევლისა / 
იქმს? 
ი აწ, ძმანო საყვარელნო, განმზადებულნო სიხარულად ქრისტეს 
შობისათვის და შეკრებილნო წმიდათა მამათმთავართა ამათ თანა, 
ისწავეთ წერილთა და შეუდეგით მოთმინებასა და ევედრენით 
მამათმთავართა, „დღეს შემოკრებულთა შობისათვის უფლისა ჩვენი- 
სათვის, წინა კვირიაკესა სიხარულად, რომელნი. განსცხრებია5 
ქრისტეს მოთმინებისათვის, რომელმან აღაორძინა მოთმინება მათ 
ყოველთასა. და თქვენცა ისწავენით მოთმინება, ვინაითგან მათ რო– 
მელ მოითმინეს და შემდგომად. მათსა ქრისტემანცა მოითმინა. 
უწყოდეთ, რამეთუ უთმინონი კაცნი ვერა მოეახლებიან ქრისტესა 

და მის თანა მყოფთა მამათმთავ/ართა თანა. 
“აწ თქვენცა სთხოვეთ ძალი ქრისტესა მოცემად მოთმინებათა და 
მეოხება –- წმიდათა მამათმთავართა, რათა მოგცესთ მოთმინება, 

და მოთმინებითა თქვენითა მოიგოთ სასუფეველი. მამისა და უგა–- 
ლობდეთ ძესა მასა ბეთლემს შობილსა სულით წმიდღითურთ აწ და 
მარადის უკუნისამდე, ამინ. 

7. სწავლა შობისათვის უფლისა ჩვენისა იესუ ქრისტესი, 

სიმდაგლისათვის 

„მენ, ბეთლემ, ქუეყანა ეგე იუდასი, არა სადა უმრწემეს ხარ 

მთავართა შორის თუდასსა, რამეთუ შენგან გამოვიდეს წინამძღუარი 
ცხორებისაი, რომელმან დამწყსოს ერი ჩემი ისრაელი“. –– იტყვის 
წინასწარმეტყველი მიქია ე, ბ?./ 

გიხაროდენ, ქრისტეანთა ერნო, რამეთუ თქვენთვის იტყვის წი- 
ნასწარმეტყველი დამწყსასა ამას, რამეთუ თქვენ იქმნებით ერნი 
ღმრთისანი. ახალი ისრაელი, რომლისა ·ამბავსა სმენად იხარებდა 
წინასწარმეტყველი, თქვენთვის იშვა დღეს, წინამძღვარი იგი ცხორე- 

  

1 ლუკა 21, 19, 
2 მიქია 5, 2. 
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ბისა, თქვენთვის გარდამოპდა მთავრობათა და უფლებათა უფალი 
და განჯორციელდა მარიამისაგან ქალწულისა, რომლისათვის იტყვის 
ესაია %, იდ: „აჰა, ქალწული მიუდგეს, და შუას ძბ და უწოდინ 
სახელი მისი ევმანოელ, რომელ არს თარგმანებით ჩუენ თანა 
ღმერთი“). 

დღეს მარიამ შვა ქალწულმან პირველ მამისაგან შობილი ძე. 
ხედავთა ·დამდაბლებასა ღმრთისასა და ამაღლებასა კაცთასა? სიმ- 
დაბლითა მისითა ღმერთი უსხეულო განპორციელდა მარიამი/საგან 
ქალწულისა, აღიწერა აგვისტოს კეისრისაგან, ნაზარეთით ქალწული 
მიდგომილი ბეთლემად წარიგზავნა. 

მსოფლიოთა დიდებულთა ცოლნი მიდგომილნი არა თავს–იდებენ 
ცხენთა აკაზმულთა ზედა აღჯდომათა ზვაობისთვის და მოაბითა 
ტვირთულნი მჰართა კაცთათა ვლენან საბურველებითა და გავალა–- 

კებითა ოქრო-ქსოვილითა, ხოლო დედა უფლისა, კაცთა დამბადებ– 
ლისა, ვირითა ტვირთული მივალს ბეთლემად. 

მსოფლიონი მთავარნი განამზადებენ პალატთა დიდთა, შეამკო– 
ბენ ნოხ–ფარდაგითა და კრეტ-საბმელებითა, ბადე-კარვითა, ოქრო– 

ვეცხლ / -პეტლებითა, და საგებელთა სხეპლათა ჩარყაფად კერუ- 

ლითა, რაჟამს ცოლი მისი უშობდეს, ხოლო დედა მთავრობათა და 

პელმწიფებათა ქვაბსა შინა დაუგველსა და განუმზადებელსა შობს 
ღმერთსა განკაცებულსა. 

მსოფლიონი აზნაურნი მოკაზმვენ აკვანთა ხარატულთა საგებე– 
ლითა ლბილითა და ზეწრითა პიროქროითა და დედა მპსნელისა ჩვე– 
ნისა მიაწვენს ძესა ლმრთისასა ბაგასა ვირისასა დორბლითა შესვა- 
რულსა, და დაუფენს ქვეშე წველსა ყანისასა ნაჭამთა პარისათა და 
შეხვევს მცირითა მჩვრითა უნდოითა. ამისთვის იტყვის ესაია ა, გ: 
„პარმან იცნა ·მმომ/გებელი თკსი და ვირმან –– ბაგაი უფლისა თვი- 

სისაი, ხოლო მე ისრაელმან არა მიცნა“?. ვინაითგან უპირველესად 
ამბორ-უყვეს ვირმან და ჰარმან ბაგასა შინა თვისსა, ამას მოასწავებ– 
და პარი და ვირი, რამეთუ პარი სახე იყო ურიათა მოქცევისა, 
ვინაითგან ზრქელ არიან გონებანი ჰურიათანი, ხოლო ვირი –– წარ- 

მართთა უსწავლელობისათვის, რომელნი ადრე შეუდგენ ქრისტესა. 
იხილეთ კაცობრივი სიმდაბლე და ვითარ გამოიჩინა ღჭრთაებრე- 

ვი სიმაღლე, რამეთუ: მოვიდენ ანგელოზნი და ზეცისა ძალნი, გა–- 
ლობდეს და იტყოდეს: „დიდებაი მაღალთა შინა ღმერთსა, ქუეყა- 

  

1 ესაძა 7, 14. 

2 ესაია 1, 3. 
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ნასა ზედა მშვიდობაი და კაცთა შორის სათნოებაი!“! ხოლო მწყემ- 

სნიცა ·.დგენ გარემოს ქვაბთა / და, რა ესმათ გალობა ესე, შეძრწუნ- 
დეს. ხოლო ერთმან ანგელოზთაგანმან ახარა შობა უფლისა და გან–- 

სლვა უბრძანა და თაყვანის-ცემა ყრმისა. ხოლო მოგვნიცა მოვიდე5 
სამნი მეფენი აღმოსავალთანი წინაძღომითა ვარსკვლავისაითა და 
დაცვივეს და თაყვანის-სცეს ანგელოზნი უგალობდენ „დიდებაი 
მაღალთას" ღმრთაებისა ბუნებისათვის. ხოლო მწყემსნი შესწირვი- 
დენ მწყემსსა, მას სულიერსა, მიუძღნობდეს კრავსა ცხოვართასა, 
კრავსა მას ცოდვისა ამპმელსა, რომელმან ყო ქვეყანასა ზედა მშვი- 
დობა, და მოგვნი თაყვანის-სცემდენ მეუფესა მოკვდავსა კაცთა შო–- 

რის სათნოებისათვის. / 

იხილეთ თავით თვისით სიმდაბლე ღმრთისა და განიგონეთ ძა- 
ლისაგან საღმრთოისა სიმაღლე კაცისა. ამისთვის გამოაჩინა სიმდაბ- 
ლესა ამას შინა სიმაღლე დიდი უფალმან, რამეთუ: რომელი დაიმ- 

დაბლებს თავსა თვისსა გულითა, ღმერთი აღამაღლებს და გამოაჩენს 
დიდებასა ძალისაგან საღმრთოისა. ამისთვის იტყვის ·მათე მახარე- 
ბელი: („რომელმან დაიმდაბლოს თავი თუსი, იგი ამაღლდესო“?. / 

რპსა ზვაობ, კაცო, შობასა ძისა შენისასა? –- განიხილე და გუ- 

ლისხმა-ყავ სიმდაბლით შობა ძისა ლმრთისა ღმერთი დამდაბლდა 
და სიმდაბლით იშვა და ბრძანებს პირითა წინასწარმეტყველთაითა: 
„ვის ზედა განისუენოს სულმან ჩემმან? ––- მშვდსა და მდაბალსა 
ზედა“. / 

ჰოი, სიმდაბლეო კეთილო და მრავალფასო და არა ადვილად სა- 

ვაჭრებელო! 
ჰოი, სიმდაბლეო პატიოსანო, რომელი არა არს სასყიდელი შენი 

სასუფეველისა უმცირესი! 
ჰოი, სიმდაბლეო უპოვარო, რომელი არა იპოვების, გარნა 

ღმრთისა სიყვარულთაგან კიდე ––- 

რასა „გამსგავო სიმდაბლე და შეურაცხება თავისა თვისისა? 
–- ჰგავს სიმდაბლე მიწასა შავსა და ფერპითა დასათრგუნველსა, 

რომელი! ნაყოფად აღმოაცენებს! მწვანვილსა კეთილსა და ყვავილ– 
თა შვენიერთა. სიმდაბლე მსგავს არს ვაზსა დახრილსა და აღსავსე– 
სა ნაყოფითა კეთილითა. სიმდაბლე მსგავს არს ყურძენსა დაწნე- 
ხილსა და ღვინ/ოსა ნაწყაროებსა. სიმდაბლე მსგავს არს სანთელსა 
სახლთა მანათობელსა და მომკლებელსა არსებისა თვისისასა. სიმ–- 

1 მარკოზ 11, 10. 

2 მათე 21, 12; ლუკა 18, 14. 

“3 რომელნი. 

4 აღმოაცენებენ. 
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დაბლე მსგავს არს კაცისა მიწასა საღმრთოდ განმზადებულსა, სიმ- 
დაბლე მსგავს არს აბელსა პირველ მოკლულსა, მოსესა ფარაოს 
შვილობით მწყემსობა-რჩეულსა, რასაღა ვაგრძელებ: მარიამისა 
კარაულსა ზედა ჯდომასა, დედისა ღმრთისა ქვაბად შესლვასა, ქრის- 
ტეს მშობლისა სიგლახაკითა შობასა, იესუს ბაგასა მიწვენასა, ჭქრის- 

ტეს ჩალაზე გორვასა, პართა და ვირთაგან ლოშმნასა. 

სიმდაბლე მსგავს არს ღმრთისა სიტყვისა სრულ-ყოფასა / და, 
უდიდესიცა ვთქვა, მსგავს ღმრთისა დამდაბლებასა. 

ჰოი, დიდი და საკვირველი სიმდაბლე, პატიოსანი და საქებელი, 
სიმდაბლე ძნელად მოსავაჭრებელი და ადვილად საპოვნელი! 

ვინაითგან ქრისტე სიმდაბლით იშვა და განგვიპატიოსნა შეუ- 

რაცხი სიმდაბლე, ნეტარ ხართ, ჰოი მდაბალნო! 
რა არს სიმდაბლე? და იგიცა ვიძიოთ: 

–- სიმდაბლე არს სიმდიდრისაგან სიმცირისა ნდომა რომელ 

არს სიმაღლისგან დაბლა ჩამოსლვა, და არა ტდიდესისა და უდიდე– 
სისა წადილი. სიმდაბლე არს ამპარტვნებისა მოკვეთა, აღუზვავებ- 

ლობა. სიმდაბლე არს მორჩილება არა მხოლო უფალთა და წინამ- 
ძღვართა/, რამეთუ იგინი უნებლიეთცა დაგიმორჩილებენ, არა მხო- 

ლო მოყვასთა, რამეთუ იგინიცა მსგას შენდა არიან; არამედ 
უმრწემესთა და უდარესთა' თქვენთა მორჩილება, რამეთუ ქრისტე 

ოდეს დამდაბლდა და მორჩილებასა ქვეშე მოვიდა, არა ჰყვა უფა- 

ლი, არცა უპირატესი ვინმე, არცა მოყვასი, არამედ მონათა თვისთა 

დაემორჩილა, აგვისტოსის აღწერასა ქვეშე მოსახლე იქმნა, სიმდაბ– 

ლით ჰეროდეს შიშისაგან ლტოლვილ იქმნა, სიმდაბლით იოანეს თა- 

ვი მოუდრიკა, ასის თავისა მიპდასა მივიდა, მეზეერეთა და ცოდვილ- 

თა თანა ჭამდა, მოწაფისაგან განიყიდა, პილატეს მიერ განიკითხა და 

სხ/ვანი რაოდენი შეურაცხობა თავს-იდვა სიმდაბლით. 
ვინა ეძიებდით სიმდაბლესა, ესე არს სიმდაბლე! 
ვისა გნებავსთ ძიება სიმდაბლისა, მივედით ბეთლემად და იხი– 

ლენით ცათა შემოქმედისა სიმდაბლით შმშობილისა სავანედ ქვაბი, 
საყდრისა წილ –- ბაგა, ღმრთაების სიმდიდრისა წილ -- თივა და 

სახვეველი, სერობინთა წილ –– პირუტყვნი. 
ვისა გენებოს ხილვად სიმდაბლე, მივედით და იხილეთ ნაზარეთს 

ქვეყნისა დამბადებელი, ერთისა კვართითა და ჰამლითა სიარული, 

ფერპითა და შვრომითა სლვა, ოფლთა დათხევა, თავისა მისადრეკე– 
ლისა სართულისა უქო/ნელობა, არა ოქრო, არა ვეცხლი, არა შთა- 

სადებელი, არა ორი სამოსელი. 
ვისა გინდა პოვნა სიმდაბლისა, მივედით და იხილენით იერუსა- 

ლიმად ზეცისა იერუსალიმისა აღმაშენებელისა სიმდაბლით დგომა 
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მსაჯულისა წინაშე, ყვრიმლისა მცემელისა მეორისა კერძისაცა მიპყ- 
რობა, გინება, გმობა, ბასრობა, კიცხევა, ნერწყვა და შიშვლივ მოვლა 
ქალაქსა და ყოველთავე სიმდაბლით თავს-დება. 

ვინა მოიგოს სიმდაბლე, ნეტარ მას! 

გინა დაიმდაბლოს თავი, მსგავსება არს ქრისტესა, რომელი პირ- 
ველ საუკუნეთსა იშვა მამისაგან დიდებით და ჟამთა უკანასკნელთა 
იშვა ქალწულისაგან სიმდაბლით. / 

უკეთუ ვაჩვენოთ თავისა ჩვენისა სიმდაბლე, აწ სულთა შინა 
ჩვენთა იშვების მადლითა თვისითა. და ვითარცა დაიცვა უხრწნელი 
დედა თვისი ქალწულად შობითა თვისითა, ჩვენსაცა სულსა დაიცვავს 
შეუმწიკვლებელად ჩვენ შორის შობითა თვისითა. 

აწ, ძმანო, ვინაითგან სიმდაბლე ესრეთ შვენიერ არს და კეთილთა 

კაცთა მიერ საწადელ და ღმრთისა საყვარელ, რამეთუ: სადაცა არს 

სიმდაბლე, მუნ -–– ქრისტე, ამისთვის შევიყვაროთ სიმდაბლე და ვე- 
ვლტოდეთ ამპარტავნებასა, რომელმან გარდამოსთხივნა ანგელოზნი 

ზეცით და შესცვალა ნათელი ბნელად და შთასთხივნა ქვესკნელისა! 
უფსკრულთა, და მოვიგოთ სიმდაბლე, რომელ სიმდაბლით შობილი 
ქრისტე სიმდაბ/ლით შთავიდა ჯოჯოხეთად და აღმოიყვანნა ადამ და 

ძენი მისნი და აღასხნა ზეცისა სასუფეველსა და ჩვენთვისცა განმზა- 
დებულ არს, უკეთუ მოვიპოოთ სიმდაბლე, მუნ აღყვანებად, რათა 

ამპარტავნებით პვებული რომელი ანგელოზ ყოფილთა დაცალეს, და 
მცნებათა გარდასლვითა წარხმული, რომელი ადამ დაგვიპშა და 
მაღლობამან და დიდროვამან კაცობრივმან სოფლისამან განგვაშორა, 

აწ ქრისტეს სიმდაბლით შმობამან განგვიღო. 
„რბიოდეთ, მდაბალნო, შესლვად კართა სასუფეველისათა, ვიდ- 

რემდის დაგვიპშევდეს ამპარტივნებისა გონება სასძლოსა მას შვენი- 

ერსა, არაჭედ მსთვად მივედით შესლ/ვად და ადიდებდით ქრისტესა 
ბეთლემს ბაგასა შინა მწყემსთა, მოგვთა და ანგელოზთა თანა და 
იტყოდეთ: „დიდებაი მაღალთა შინა ღმერთსა, ქუეყანასა ზედა მშვი- 

დობა» და კაცთა შორის სათნოებაი24«, რათა ღირს-იქმნეთ მონად და 

მგალობლად ქრისტესა, ანგელოზთა მათ თანა უკუნითი უკუნისამდე, 

ამინ3. 

XV 8. სწავლა საუკუნესა ზედა შიშისა. 

არა უწყი მე, რომელი ქადაგება ნებავს დღეს კრებულსა ამას: 
სჯულსა ზედა, ანუ შიშსა ზედა ღმრთისასა უქადაგებდე, ვერა გან- 

მირჩევიეს: 

! ქვესკნელსა. 
2 მარკოზ 11, 10. 

3 ხელნაწერი უმატებს: „ქრისტე, შეიწყალე საბა“. 55 
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13) 

ვინაითგან ვხედავ, გულნი თქვენნი მადლისაგან ღმრთისა განშო–- 

რებულ არიან და ქრისტეანობისა წესთა მოწყალე/ბა უგულებელს- 
გიყოფიესთ და ველურთა მპეცთა ბუნებათა ზედა იქცევით, იესუ 

ქრისტეს სჯული დაგიტევებიესთ, ამისთვის უმჯობეს არს შჯულსა 

გასწავებდე. : 
ვინაითგან გრწამს ერთი ღმერთი -–- მამა ყოვლისა მპყრობელი, 

ცათა და ქვეყანისა შემოქმედი, კეთილსა საქმესა ზედა კეთილის მომ- 

ნიჭებელი და ბოროტთა საქმეთათვის სატანჯველთა მიმცემელი, ესე 

უწყით და კვალად არა დასცხრებით ცოდვათა თქვენთაგან, არა ვგო- 

ნებ მე, რომელსამცა გრწამდესთ, თუცა იყოს სასუფეველი, ადგილი 
განსასვენებელი და აღსავსე ღმრთისა სიმდიდრითა და მადლითა, 
ანუ სხვა, გრწამდესთ ჯოჯოხეთი, ადგილი ერთი, სატანჯველთა საუ- 
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შესძინნეთ ცოდვანი ცოდვათა ზედა; ამისთვის არა გიჯერვარ და ამი- 

სა სინჯვათა მიერ უმჯობეს იყო შჯულსა ზედა ქადაგება, არამედ ვხე– 

დავ პირთა თქვენთა, რომელ ქრისტეანობასა იჩემებთ და ურცხვად 

და გულუშიშრად ცოდვისა ქმნასა! მიჰყოლიხართ, და აღსარებასა? და 

ზიარებასა ზედასა-ზედა მიიღებთ, ამისათვის შჯულსა -ზედა არღარა 
ვიტყვი და შიშსა ზედა ღმრთისასა გეტყვი. ამისთვის ერთმან ბრძენ– 

მან და წმიდამან კაცმან მასწავლნა, რომელ ქრისტეანეთა კაცთა 

სჯულსა ზედა არღარა უქადაგო, ვინაითგან სჯულნი დაგიტევებიესთ 
და სარწმუნოებასა / გარდასრულ ხართ, ბოროტისა მოქმედება მარა- 
დის განგითვისებიესთ და სჯული გულისაგან განგიშორებიესთ. ამი– 
სათვის მწვრთნა შიშსა ზედა ღმრთესასა ქადაგება, რომელ სულ- 
თა თქვენთა ცხორებისა მონატრე ვშვრებოდე, რათა გულსა შინა 
თქვენსა შიში ღმრთისა მთავთესნე, და ეშმაკისა საცთურნი განი- 
ოტოთ. არამედ ვითარ შთაითესების შიში ღმრთისა, უკეთუ რომელ 

გიქადაგებ საუკუნესა ამისათვის, თუცა ზედასა-ზედა იგონებდეთ, 
რომელ ამისითა გონებითა ცხორებად მიხვალთ, და ჯერ-არს ვიგო- 
ნებდეთ მისა სიგრძეთა დაუსრულებლობასა, და რაცა სხვათა კაცთა 

ზედა უქმნიეს, და ჩვენ ზედაცა ნებავს ქმნა. 

დღე ყოველ, ოდესცა ამას საუკუნესა მოვიჰსენებ, ამისი / საგო– 

ნებელი ესრეთ გამპდის: თავით ვიდრე ფერპთამდე ძრწოლა შემე- 
დების, ფერი მიმეჯდების და შიში მისი ცნობასა ჩემსა შესწ- 
ვავს, და უმეტეს ვიგონებდე, სისხლი გამიშრების და დაბნედასა 

მივეწურვი. ესრეთ შემაშფოთის საუკუნოისა პსენება. 

1 ქნასა. 

9 ახსარებასა. 
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ორნი საუკუნონი არიან: საუკუნო დიდება და საუკუნო სატან–- 
ჯველი, და ამისი გამოძიება დიდსა შიშსა მთაუთესავს კაცსა. რა- 
გინდ ქვეყნისაგან უფრორე შემცოდე იყოს კაცი, მაშინვე ცნობასა 

მოვალს კაცი. ესე საუკუნოისა პმა, წინასწარმეტყველთა და მოცუ– 

ქულთაგან ქადაგებული, საყვირისაებრ ისმის და ცოდვილთა ყურ- 
თა შინა დადგების და გულსა / შინა არა მთავალს. 

ვაი, ცოდვილნო საწყალობელნო, რაისათვის არა იგონებთ სო- 
ფლისა ამის აღსასრულისა მოსლვასა და საუკუნოისა დაუსრუ- 
ლებლობასა და მძიმისა ძილისაგან არა განიფრთხობთ? 

ერთგზის სასოება მივიდა ჯოჯოხეთისა კართა და კართა დაურე- 
კა უბადრუკთა სულთა გასახარებელად. შინათ გამო ჰამა უყო Lა- 
უკუნომან: «აღიხედენ ზე და იხილენ თვალითა შენითა, რა-ძი წერილ 
არს მაგა კართა ზედაო». ოდესცა სასოებამან აღიხილნა, იხილნა 

„წერილნი ესრეთ: «ვერაოდეს გამოვალთ, ვერაოდეს ვილხენთ, მარა– 
დის ვიტანჯებით, ვერაოდეს ვიხილავთ / პირსა ქრისტესსა და მარა– 

დის ვხედავთ პირსა ეშმაკთასა, განშორებულ ვართ ანგელოზთა მე- 

გობრობისაგან და წუთსაცა ერთსა ეშმაკთა ვერ განვეშორებით». 
ესე ორნი სიტყვანი მნებავს, რათა გულთა თქვენთა ზედა დაი- 

ბეჭდნეთ და გაქვნდეთ ყოველთა ჟამთა: უკეთუ სცოდავთ წინაშე 
ღმრთისა, ჯოჯოხეთით გამოუსლველ იქნებით და სასუფეველისა 
საშვებე ლთა · ვერღარაოდეს იხილავთ, და მეორე: სიცოცხლესა 
თქვენსა შინა მქადაგებელთა სწავლასა არა დაიმარხავთ და ღმრთი-, 

სა სულგრძელებასა არა ჰმადლობთ, ანგელოზისა გალობისა ნაცვ- 
ლად ეშმაკთა კივილისა და ყვედრებისა მსმენელ იქმნებით. / 

სიმრთელისა ჟამთა კაცნი არა ზრუნვენ საუკუნოისთვის და, რა 
დასნეულდენ§, მწოლარენი სარეცელთა ზედა, სიკვდილსა მიახლე- 

ბულნი, მაშინ გამოეძიებენ და ამას არა გულისხმა-ჰყოფენ: საუკუ- 
ნოთა შეცვალება არაოდეს იქმნების. უკეთუ კეთილი რამე უქმნიეს, 
საუკუნო ნეტარება მიეცემის და ბოროტისა მოქმედსა –– საუკუნო 

ტანჯვა. არამედ, საყვარელნო ჩემნო ქრისტეანენო და მართლმადი- 
დებელნო, ნუ ადროებთ ვიდრე სულთ ბრძოლადმდე. საუკუნოისა 

გამოძიებათა. უწინარესვე გიჰმსთ გამოძიება, რა-ძი ძალ-უც საუკუ- 
ნეთა პსენებასა. უკეთუმცა გნებავსთ ცხოვრება სულთა თქვენთა, 
ვიდრე-ღა სიმრთელე გაქვდესთ, გულისხმის-ყოფა / გიჰმს ამისა მი– 
ზეზისათვის, რომელ, უკეთუმცა ცოდვილი გპოვა სნეულებამან და 
უნანელი დაშთი, სიკვდილისა მოახლებულსა ნუთუ მთელი ცნობამ- 
ცა მიგეღოს და სნეულებისა ტკივილმან თავი პელთა არღარა 

მოგცეს. 
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და წინასწარმეტყველისა დავითის მსგავსად ვიტყოდეთ და მარა- 

დის საუკუნეთათვის გული გვითქვემდეს! 
მოვედით და აღრიცხეთ რიცხვითა გულთა თქვენთა წელიწადნი 

ათნი და პთსა შეუდგინე სხვა ოცი და ოცსა შესძინე ორმოცდაათი. 

კვალად გარდაუმატე ასი და შემდგომად მოკლედ დასთვალო: ათი, 
ოცი, ორმოცდაათი და ასი. ხოლო ჯოჯოხეთსა შინა შესრულისა 

ტანჯვათა რიცხვი უთვალავ არს და მოულეველ. / 
გულისხმა-ყავ. თუცა ასი ათასთა წელიწადთა შინა ერთგზის 

მოვიდოდეს ჯინჭველი ერთი და ზღვისგან შესმიდეს წვეთსა ერთსა 
წყალსა, მრავალგზის ერთისა მის ჯინჭვლისა მიერ ერთისა წვეთისა 

შესმითა აღილევის და, თუცა ჯოჯოხეთსა შეხვედით, მისისა სატან- 
ჯველისაგან გამოკსნა არაოდეს დაესრულების. 

განიხილე კეთილად: უკეთუ ქვეყანა ვიდრე ცადმდე ღომითა 
აღსავსე იყოს და ათიათასთა წელიწადთა” შინა სირი ერთგზის ერთსა 

მარცვალსა შესჭამდეს, აღირიცხე: რაოდენგზის ათიათასი წელი გა- 
მოჰჭდეს მის ღომისა შეჭმამდე? იგი ღომიცა აღილევის ხოლო 
ჯო/ჯოხეთისა სატანჯველი არაოდეს დაილევის. 

გესმეს ესეცა: ყოველნი ზღვანი რომე 'განპმელ იყოს და არცა 

წვეთი წყალი დგეს, მოვიდეს კაცი ვინმე, დადგეს კიდურსა მას ნაზ- 

ღვავთასა, ათიათასთა წელიწადთა შინა თვითოთა ცრემლთა შთა–- 

მოაგდებდეს ზღვისა მის აღვსებადმდე, რაოდენნი ბევრნი წელნი 
„გამოჰჯდენ? იგი ზღვისა ადგილი ცრემლითა აღივსების და, თუცა 

ჯოჯოხეთსა შინა შეხველ, გამოსლვა აღარ იქმნების. 
შეახვავე ერთად ყოველივე მტვერი მიწისა და ყოველივე ქვიშა 

ზღვისა, ყოველივე ცვარი წყალთა, ყოველივე ნაკრტენი ფრინველ- 
თა, ყოველნივე' თმანი კაცთანი. ყოველივე ერთად შეგროვებულ- 
თაგან ათასთა წელიწადთა / შინა ერთმან ვინმე ამათგანი თვითო წა– 

რიღოს: ანუ ერთი მტვერი, .ანუ ერთი ქვიშა, ანუ ცვარი, ანუ თმა, 

ანუ ნაკრტენი, რაოდენნი ათასნი წელნი გარდაჭდენ? ცნობა მიეღე– 
ბის აღმრიცხველთა, არამედ იგიცა აღილევის და, მართალსა გეტყჟ- 

ვი, ჯოჯოხეთისა ტანჯვა არა ,„დაილევის. 

ჰოი საუკუნოო, პოი საუკუნოო, ჰოი საუკუნოო, რაბამ უწყალო 
ხარ! მიკვირან. დიდად, ქრისტეანენო, რომელთაცა გესმისთ სახელნი 

საუკუნეთანი, და თავით ფერჭამდე არა მძრწოლარე ხართ! ქრისტე- 
ანენო, არა გამოიკითხავთა, რა არს საუკუნე, და ცოდვათა მატებთ? 
საყვარელნო მართლმადიდებელნო, არა გამოეძიებთ, რა ძალი აქვს 
საუკუნოსა, და საუკუნოისა ცნობა / ვერ გულისხმა-გიყოფიესთ. 

  

, ყოველივე. 
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კაცი ვინმე იყო ფრიად ბოროტის-მოქმედი და არცა აღსარება 
ეთქვა, არცა საკანონო გარდაეპადა .და არცა ეწადა მისი ცოდვის 

აღსარება. დღესა ერთსა ერთისა ცოდვისა აღსარება გულმან უთქვ), 
მივიდა და მოძღვარს აღუარა. მოძღვარმან საკანონო დასდვა და 
არა მოუსმინა, ამისთვის რამეთუ ფრიად ნებიერად აღზრდილი იყო. 
ოდესცა მოძღვარმან ურჩება შეატყო, უთხრა: «შვილო, წარვედ 
კაცისა ამის წმიდისა და, რაცა გრქვას, იგი ქენო.» ნება დართო და 

წარვიდა კაცსა მას წმიდასა თანა და ყოველივე აღუარა. მან წმიდა– 
მან კაცმან სცნა ყოველივე / საქმე მისი, საკანონოდ დასდვა ესე და 

უთხრა: «წარვედ, შვილო, და საგებელნი შენნი! რბილნი დაიფინე5 

და მას ღამესა ერთსა გვერდსა ზედა დაწევ, მეორესა ზედა ნუ გარ– 
დაიცვლიო». მან ცოდვილმან კაცმან დაუმადლა ადვილი საკანონო, 
წარვიდა და ყო ეგრე. გაუკრთა ძილი და ღამისა სიგრძემან დიდად 
გატანჯა და შეაწუხა, სხვასა გვერდსა ზედა ვერ გარდაბრუნდა და 

მწუხარე იყო. მაშინ მოაგონდა საუკუნო ჯოჯოხეთისა ტანჯვად თა- 
ვისა თვისისა, ესრეთ იტყოდა: «ვაი-მე, თავო ჩემო, ამა ჩემთა 

რბილთა? საგებელთა ზედა ვერა გამიძლია, ჯოჯოხეთისა ცეცხლსა 

უკუნისამდე ვითარ გაუძ/ლო?» ესევითარი საგონებელი ისეთისა 

მპურვალებითა ჰქონდა, რომელ დიდად საკანონოდ შერაცხა და სა– 
უკუნოისა სატანჯველთა განერა. 

ქრისტეანენო და მართლმადიდებელნო, მისთანასა "საგონებელსა 

გულთა თქვენთაგან ნუ განიშორებთ! უკეთუმცა თქვენცა გენებოსთ 
ბედი კაცისა ამის მოგხვდესთ მარადის, ესე ორნი სიტყვანი დაიმარ– 
ხეთ ყოველთა დღეთა თქვენთა. ვაი, ცოდვილნო, თუცა მას საზა- 
რელსა სამყოფსა შინა მთახვალთ, ცად აღსლვა, ანგელოხთა თანა 

ყოფნა და ღმრთაების ხილვა არღარაოდეს გეღირსებათ და დაწყე- 
ულნი სულნი ჯოჯოხეთისა სიმყრალესა, ბნელსა წყვდიადსა, მოუთ- 
მენელთა კვამლთა და მყი/ნვართა კბილთა ღრჭენითა დაემკვიდრე– 

ბიან. 

ვითარ გულისხმა-იყოფების კაცთა მიერ, თუ “ვითარ სახარელ 

არს საუკუნოისა ჯოჯოხეთისა ალი, შემწველი ცეცხლი და რისხვა 
ღმრთისა უკუნითი უკუნისამდე? 

ჯოჯოხეთი მოტყინარე, მპეცნი საშინელნი, ეშმაკნი უწყალონი. 

განსაკვირვებელი არიან, წყეულნი სულნი ვითარ თავს იდებენ მუნ 
მათ თანა ყოფასა, მას მოუთმენელსა სატანჯველსა საუკუნოდ? ეშ- 

მაკნი მძვინვარნი, ვითარცა ძაღლნი განცოფებულნი, გლეჯენ სულ- 

თა მათ, მრავლითა სხვითა და სხვითა სატანჯველითა სტანჯვენ. 

1! საგებელი შენი. 
2 ჩემსა რბილსა. 
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იგონებდეთ, რაოდენთა წელთა თანა-გაკცთ ტანჯვა უკუნითი 

უკუნისამდე! / 
და ვიდრე ღმერთი ღმერთ არს, ვერაოდეს გამოხვალთ ჯოჯოხე– 

თით. ვიდრემდის ღმერთი ღმერთ არს, მათ მოუთმენელთა სატან. 
ჯველთა შინა იქმნებით. 

ვაი-მე, რად განუმზადებთ ესეთთა დაუსრულებელთა! სატანჯ–- 

ველთა თავთა თქვენთა, კაცნო „(ოდვილნო, მეგობარნო ბოროტნო, 

ძვირის-მოქმედნო, მეძავნო, უძღებნო, მემთრვალენო და მექრთა- 

მენო? 

და თქვენცა, დედაკაცნო, რომელნიცა ამპარტავან ხართ და ურ- 

წმუნო და ეკლესიასა შინა სდგახართ და არა ისმენთ საღრმთოთა 
სწავლათა და აღსარებასა სირცხვილითა არა აღიარებთ და ცოდვათა 

თქვენთა დაჰფარავთ, თქვენთვის განმზადებულ არა-ან, ჰოი, ესე– 

„ვითარნი სატანჯველნი. / 

ნუ იტყვი მსგავსად უმეცართა, ვითარ იგი იტყვიან, ვითარმედ: 
«შემდგომად ღმრთისა მის საშინელისა განკითხვისა ყოველნი სულ– 
ნი გამოვლენ ჯოჯოხეთითო და სასუფეველსა შინა შევლენო». ამით 
აცთუნებენ თავთა თვისთა. უკეთუმცა ერთგზის შეხვალთ ჯოჯო- 
ხეთსა შინა, ვერღარა ოდეს გამოხვალთ. დღესა მას. საშინელსა გა5– 
კითხვისასა ყოველნივე გამოვლენ და აღდგებიან და თვისთავე 
პორცთა შეიმოსენ და მერმე სულითა და პორცითა შევლენ და უფ- 
რორე უწყალოთა? სატანჯველთა მიეცემიან აწ ჯოჯოხეთსა შინა 
მხოლოდ ოდენ სულნი იტანჯებიან ეშმაკთა მიერ და შემდგომად 
მეორედ მოსლვისა სულითა და პორცითა საწყალობლად და სას–- 
ტიკად დაიტანჯებიან, ვითარცა ბრძანებს წინასწარმეტყველი: 
„ყოველნი ტანჯვანი ჯოჯოხეთისანი და რი/ხვანი ღმრთისანი განმზა- 

დებულ არს ცოდვილთათვის“. 
ჰოი უცნობელნო, ჰოი ცოფნო, ჰოი უგუნურნო ცოდვილნო, არა 

უწყითა, რომელნი სულნი ჯოჯოხეთსა შინა არიან, ერთისა მომაკვ– 
დინებელისა ცოდვისათვის რაოდენნი ტანჯვანი აქვთ უკუნითი უკუ–- 
ნისამდე, გრძელისა საუკუნოთათვის არარასა ზრუნვენ? 

უკეთუ ვისმე გნებავს, რათა განერეთ სატანჯველთა მათ, მას 
კაცსა მიჰბაძენით, რომელიცა მარადის საუკუნოთათვის იგონებდა 

და ცოდვათა მოიკვეთდა და საკანონოთა გარდაიპდიდა. ქრისტეანე- 
ნო, რომელიცა ამა საუკუნოსა მარადის იპჰსენებთ, ნამდვილვე? 

L დაუსრულებელსა. 
2 უწყალოსა, 
3 იტანჯებიან. 

4 ნანდვილვე. 
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ცოდვასცა მოიკვეთთ. საყვარელნო, ცხორებასა თქვეზსა გაქვნდინ 

საგონებელი ესე და დღე ყოველ ამა ორთა სიტყვათა იტყოდეთ და 

ჭეშმარიტად / განერეთ ჯოჯოხეთისა სატანჯველთაგა5, ხოლო უკეთე 

არა იზრუნოთ აწვე თავისა თქვენისათვის, მაშინ სცნათ, ოდეს შეხ- 
ვიდეთ, რა ძალნი აქვან ამა ორთა სიტყვათა. ამისათვისცა ვიდრე 

ცნობასა იყვეთ და ცხოველ იყვეთ, ამა საქმისათვის იგონებდე(თ|! 

ღა ღმერთსა ევედრებოდე|თ) რომელ ესე საგონებელნი გულთა 

“მინა თქვენთა დაბადნეს. 

უკეთუმცა თქვენისა ცხორებისა აღსასრულსა იგონებთ, რომელ 
არს სიკვდილი და განკითხვისა დღე, და სამოთხესა და ჯოჯოხეთსა 

იჭსენებთ, ცოდვასცა განეკრძალებით. უკეთუმცა გენებოსთ ვისმე 
სივლტოლა ჯოჯოხეთისაგან, ლოცვასა ამას იტყოდეთ: «მამაო ჩვე– 
ნოსა» და «კირიელეისონისა» ნაცვლად – «ჰოი საუკუნოო, ჰოი 
საუკუნოო,/ ჰოი საუკუნოო», და «შემიწყალეს» ნაცვლად –- «ჰოი 

სიკვდილო, ჰოი განკითხვავ, ჰოი ჯოჯოხეთო და ჰოი სამოთხევ!» 

ჭაბუკი ერთი ცოდვისა მწვირეთა დაფლულ იყო და დღესა ერთ- 
სა სულისა წმიდისა მიერ ეთხრა, გონებასა მოეგო და ესე ლოცვა 

«კირიელეისონისა» ნაცვლად წარეთქვა და მას საგონებელსა დაად– 

გრა და დღე ყოველ ამას ილოცვიდა. შემდგომად შვიდეულისა ეო- 
თისა აღსარებად იწყო თვისთა ცოდვათა?, აღუარა თვისსა მოძღვარ– 

სა და წძიდად მიიცვალა, ამისათვის რომელ საგონებელსა ამას და 
ლოცვასა ამას, სიკვდილისა და განკითხვის დღის პსენებასა, სამო– 

თხისა და ჯოჯოხეთისა დაუვიწყებლობასა ესეთი/ ძლიერება აქვს. 
რომელიცა მარადის იგონებს, ცოდვასა განეკრძალება და მიზეზითა 
ამით საუკუნოისა. ჯოჯოხეთისაგან განერება3. 

9. სწავლა ვბოვბოხეთის სატანპბველისათვის 

ჯოჯოხეთი არს, ჰოი ცოდვილნო, უეჭველად. თუცა მრავალნი 

არიან, რომელნი არა ჯერან და ჰგონებენ, რომე, რომელიცა საღმრ– 

თო წერილი და წმიდანი მამანი ჯოჯოხეთისათვი“ გვასწავლია5, 
სრულიად კაცთაგან მოგონებული იყოს ქვეყნისა შესაშინებლად, 
მაგრამ არა. რომელიცა ქრისტეანე არის, ვერ იტყვის, რომე ჯოჯო– 
ხეთი არ იყოს. თუცა ცოტანი ვინმე არიან, რომელნი მას გასინჯვენ, 

და უფრორე მცირე/ნი, რომელნი მისგან შეშინდებიან. 

1 საგონებელი. 

2 ცოდვილთა. ს 

3 ხელნაწერი უმატებს: „ქრისტე, შეიწყალე საბა“ 
“ ნ! 
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ჯოჯოხეთი არის, ამრიგად, და ვამტკიცებ და ნურავინ ჰგონებთ, 

რამეთუ ამის მეტი არაოდეს უთქვამსთ, რომე შემდგომად ცხორე- 
ბისა ამის კეთილისა კაცისათვის საუკუნოდ ნეტარება არ იყოს. 

პირველთა მეცნიერთა კაცთა ესრეთ უთქვამსთ ეგრეთვე წმიდა 
პავლე მოციქული თავისა თვისისათვის ბრძანებს: „რომელი მესა- 
მედ ცად ამაღლდა, და საკვრველებანი ღმრთისანი იხილნა, რომელ- 

თა კაცნი ვერ გულისხმა-ჰყოფენ“!. და ესაია წინასწარმეტყველი 

ბრძანებს, რომე: „ვერავინ გულისხმა-ყოს გონებითა განსასუენე- 

ბელი, რომელი შეუმზადა ღმერთმან მოყუარეთა თვესთა“. უკეთუ 
გრწამს დიდება სასუფევლისა კეთილის კაცისათვის, საუკუნო / ნე- 
ტარება აქვს, ესეცა უნდა გრწმენეს, რომ ბოროტისა კაცისათვის 
საუკუნოთა სატანჯველი განმზადებულ «არს. რაისათვის არა ჯერა5 
ადამიანნი ჯოჯოხეთისა ყოფასა, ვინაითგან ყოველთა წმიდათა მრა- 

ვალი გვემა და ტანჯვა თავს-იდვეს და მსწრაფლ სიკვდილი აღირ- 
ჩიეს ერთისა ცოდვისა ქმნასა ჯოჯოხეთის შიშისაგან? რომელიცა 
წმიდათა მოწამეთა აქა განსაცდელი მოითმინეს, არა თუ განცხრო- 
მისათვის და შვებისათვის მოითმინეს, არამედ ამისთვის, რათა ჯოჯო– 

ხეთისა ტანჯვათაგან განერენ და საუკუნო სუფევა დაიმკვიდრონ. 

წმიდანი წინასწარმეტყველნი ჯოჯოხეთისათვის ასწავებდენ და ქა- 
დაგებდენ მარადის, რათა კაცნი ცოდვათაგან განათავისუფლნეს და 

ჯოჯოხეთისაგან განარინონ. ამისათვის ქვეყანასა ზედა მრავალთა 
ადგი/ლთა შინა ჩანან პირნი ჯოჯოხეთისანი: საფრანგეთს სამნი მთა–- 

ნი არიან, რომელ თავთა ზედა მთათასა არიან მთხრებლნი და პარებზ- 

ნი, რომელთაგან აღმოდიან კვამლი, ნაცარი და ალი ცეცხლისა. ამის- 

თვის გამოაჩენს წმიდა გრიჯოლი: „ესე არს პირნი ჯოჯოხეთისანი, 

სადა ეშმაკნი ჩაითხივნეს, ოდეს ზეცით გარდამოცვივნებულ იქმნეს. 

და შემდგომად მეორედ მოსლვისა მუნ შთაცვივიან გუამნი ცოდ- 

ვილთანი“. 

აჰა, არს ჯოჯოხეთი და არავინ მთქმელთა ამისთაგანი განმარ- 

თლდეს, რომელნი იტყვიან არა-ყოფასა ჯოჯოხეთისასა. სამართლად 
იტყვიან ყოველნი წმიდანი და თვითცა აჩვენებენ და დაამტკიცებენ. 
თვით იესუ ქრისტე ბრძანებს წმიდის პირითა, წმიდა სახარებასა / 

შინა მრავალგზის იტყვის: „წარვედით, წყეულნო, ცეცხლსა მას 
საუკუნესა“? არამედ აწ ქრისტიანეთა არა ვჰკითხავ, უკეთუ იციან 

ჯოჯოხეთე რა არს, ამისთვის რამეთუ კეთილად ვიცი, რომელ მრა- 

1 შდრ. II კორინთ. 12, 2. 
2 მათე 25, 41. 
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ვალნი არიან, რომელნი ხუმრობენ ტანჯვათა ზედა ჯოჯოხეთისათა 
და არა ხედვენ, რომელ მას დიდსა და ძნელსა სატანჯველსა სიცო-. 
ფით შევარდებიან. 

ვაი, კაცნო, ჯოჯოხეთი ერთი ბნელი და მყრალი ადგილი არს 
გულსა შინა ქვეყანისასა!, ყოვლითურთ ღმრთის რისხვითა და გულის 
წყრომითა სავსე, სადა საწყალობელნი ცოდვილნი, ვითარცა ძაღლნი 
მშიერნი და მარადის ცოფიანნი2, რბიან, ვინაითგან მართალი განსვე– 
ნება საუკუნოთა განეშორათ, სადღა არს / უბადრუკება და წარწყმე- 
დილთა გულთა მარადის ტკივილი, სიმწარე დაულევნელი, მატლი 
დაუძინებელი, სადა იგი სულნი შეწყვდეულნი საუკუნოდ ღმრთი- 
საგან მანქანებითა და კაჩალოებითა ტანჯვათა შინა შთაგდებულნი3, 
სადა თავი და ბოლო არა შეიტყობის, სადა საწყალობელნი იგი 

სულნი მარადის, დღე და ღამე, მოუთმენელად იტანჯებიან, და არა 

ქმნეს, რათამცა მცირედი რამე მადლი ღმრთისა მოეპოვნათ და 

შვრომითა და ოფლითა ერთიცა არის საკანონო ექმნათ, რათამცა 

ღმერთსა არა ექმნას ესევითარი. 
ჰოი ჯოჯოხეთი, ჰოი ჯოჯოხეთი, ქრისტეანენო! ამა ჯოჯოხეთსა 

შინა არიან არა თუ მძვინვარენი მპეცნი, არამედ საზარელნი ეშმაკ–- 
ნი, მტერნი ადამიანთანი, რომელნი დამბადებელსა ვერა სძლ/ევენ, 

დაბადებულსა ზედა გულის წყრომითა უმადლოთა ცოდვილთა 

ზედა თვისთა მძვინვარებათა იპჰმარებენ და აჭირვებენ და აშთობენ 
და ბასრობენ და ყოველთა ბოროტთა უყოფენ. : 

ჰოი ადამიანნო, ჯოჯოხეთი არს ერთი ცეცხლიანი ზღვა –– სასო- 

წარკვეთილებისა, გულაისწყრომისა და ცრემლისა ადგილი, რომელი 
არა დაშრტების უკუნითი უკუნისამდე, არიან ღელენი მძვინვარე–- 

ბისანი, რომელნი ურიცხვითა სატანჯველითა და საგვემელებითა არ 
აღივსებიან!, არს საზარელისა სიკვდილისა სახლი, რომელსა შესა- 
ვალი აქვს და გამოსავალი არა ეპოვება5, სადა ყოველი სასოება გა– 
მოკსნისა გარდასრულ არს, ჭეშმარიტი სატანჯველის ადგილი არს, 

რომელ გარეგანი / ყოველი სატანჯველი უტკბილეს და უსაწადალეს 
არს მისგან, ვაებისა და სულთქმისა და ყოვლისა სატანჯველისა 

ადგილი არს. 

– ვაი, ქრისტეანენო, ესე არა არს ჯოჯოხეთი, არამედ უმცირესი 
ერთი მისგანთა ნიშანი რამე. 

1 ქეეყანისათა. 

2 ცოფიანი. 

8 შთაგღდებული. 

4 აღივსება. 
75 იპოება, 
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შემდგომად მეორედ მოსლვისა ჯოჯოხეთსა შინა რა პორცი და 
სული შეიერთებიან, პატიმრობა გარდაემატებათ. ამისთვის წარწყ–- 

მედილთა თვალთა მარადის ცრემლი დაუწყვეტელი ექმნებათ, ყურ- 
თა –– საზარელისა ღაღადებისა და ვაებისა სმენა, ცხვირთა –– სიმ- 

ყრალე, ენათა –– მოუთმენელი წყურვილი, კბილთა –– ტკივილი და 
ღრჭენა, პელთა –– განუაპსნელნი ჯაჭვნი, ფერპთა –– უპსარნი ბორ- 
კილნი, სტომაქში –– სულთქმანი, გულთა –– შიში მუცელთა – 

შიმშილი, ასოთა შინა -- შვრომა და გვამში –– დაუშრ/ეტელი 

ცეცხლი. 
ამისთვის იტყვის იოანე მახარებელი თვისსა მოხილვათა წიგნსა 

შინა: „მას ჟამსა ცოდგლნი სიკუდილსა ეძიებდენ და ვერა ჰპო- 

ებდენ, სიკუდილსა ინატრიან და არავინ არს, რათამცა აღუსრულა 

საწადელი მისი“!, 

ჭრისტეანენო, ესე ჭეშმარიტებით არს, რომე საწყალობელნი? 

წარწყმედილნი რა მის მძვინვარისა ცეცხლისა სიმწარეთა დაწუ- 
ლულღებიან, არა აქვსთ სალბუნი სამთელებელი; აქვსთ წყურვილი 

მოუთმენელი და არა ეპოვება წყალი, რათამცა განიგრილა ენა; 

ვითარცა ძაღლთა, აქვსთ შიმშილი და არა აქვსთ, რათამცა ჭამეს; 

აქვსთ დაღრეჯა დიდი, ვერ/განისვენებს, რათამცა მცირედი დაეძინა; 

აქვსთ სირცხვილი მოუთმენელი არა დაფარულთა ადგილთა. ამის–- 
თვის ინატრიან სიკვდილსა, რომელ ესოდენთა ვაებათა, და გვემათა 

და სატანჯველთა დასასრული იყოს, და სიკვდილსა ვერ ჰპოვებენ. 

ამისთვისცა საწყალობელნი ცოდვილნი გზათა ცეცხლისათა ვლია5 

და იტყვიან: «ჰოი სიკვდილო, სიკვდილო, სადა ხარ? სიკვდილო, 

რაისათვის ვედრებათა ჩვენთა არა ისმენ?.„» მაგრამ სიკვდილი ამა 

მოწყალებათა არა უყოფსთ. ესრეთ ექმნებათ ცოდვილთა ტანჯვა 

ესე საუკუნოდ. ყოველნი უმძვინვარესად და უსახარლესად ნატრო- 
ბენ სიკვდილსა, მაგრამ არაოდეს / ექმნებათ ბედნიერება ესე და 

ამისთვის მრავლისა მწუხარებისა მიერ განცოფებულნი უღაღადე- 
ბენ სიკვდილსა: «ჰოი სიკვდილო, სადა ხარ? ჰოი ეშმაკნო, გვწყა- 

ლობდე, რათა ერთგზის მოგვაკვდინო! ვაი, ჩვენდა უბადრუკთა! ვაი, 

ჩვენდა დაღონებულთა! რა-მე 'ვქნათ ესოდენთა ტანჯვათა, საგვე- 
მე ლთა ალაგთა შინა? და ცეცხლთა შინა ერთიცა რამე თავთა ჩვენთა 

მოსავლელი არა სადა იპოვების? რასა ჰყოფთ, მატლნი უძილნი? 

განხრწენით პორცნი ჩვენნი ცეცხლისა ალნო, მსწრაფლ დასწვე–- 
ნით პორცნი ჩვენნი!» 

1 აპოკალიპსი 9, 6. 

2 საწყალობელი. 
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შემდგომად უბადრუკნი იგი სულნი ყურეთა ერთსა ჯოჯ/ოხეთი- 
სათა, სადა წუნწუბისა ტბა ენთების, მუნ მიილტვიან და მსწრაფლ 
შთაცვივიან, რათამცა მუნ პოგონ სიკვდილი, არამედ არა იპოვებიან. 

მაშინ ტანჯვისაგან განცოფებულნი მუნით გამოვლენ და სხვათა ად- 
გილთა ეძიებენ სიკვდილსა. სადა არს ფრიადი სიმყრალე, ანუ მახ–- 

ვილნი „და საგვემელწი, მუნ შთაიყრიან თავთა და დაეხევიან” მახ- 
ვილთა და პრმალთა, რათამცა მოიკლნეს თავგნი, არამედ ყოველივე 
ცუდ არს ამისთვის, რომე მუნ არა არს სიკვდილისა წყალობა, მუნ 
ყოველი ტანჯვა, გვემა და ტკივილი იპოვების და სიკვდილი არა– 
ოდეს. ამისთვის საწყალობელთა ცოდვილთა არარა დარჩების, 
მხოლოდ უბადრუკებათა თვისთა ტირილი. 

და ჯოჯოხეთი ესეთი არს, ვაი ცოდვილნო! / 

არამედ ესე არა არს ჯოჯოხეთი, ესეცა ერთი ჯოჯოხეთისა მცი- 
რედი ნიშანი რამე არს. უმჯობეს არს, რათამცა პსენება მისი დაუ–- 
ტეო. ამისთვის კმარა, ჯოჯოხეთი რა არის, არ იპსენების და არავის 

ძალ-უც ჯოჯოხეთისა სატანჯველთა მცირედისაცა პსენება და ვერცა 
საგონებელთა მოიღების. კმარა, რათა ვთქვა რამე: ჯოჯოხეთი ერთი 

ადგილი არს, რომელ დიდმან ღმერთმან, სიმართლითა ცოდვილთა 

ზედან განრისხებულმან, მათ ზედა რაოდენნი ბოროტნი ძალ-უც და 
ღირსად უყოფს. ამისთვისცა საწყალობელნი და უბადრუკნი სულნი 

ჯოჯოხეთსა მას შინა / არიან, სადაცა არცა ერთი მცირე შვება, 

ლხენა და განსვენება არა არს და არცა იქმნების, და მას სატანჯველ- 
სა შინა დაემკვიდრების უკუნითი უკუნისამდე. 

მაგრამ, ვაიმე, რა ზრუნვა და სატანჯველი შეექმნებათ, როდე– 

"სცა იხილვენ, რა ღმრთისა მიერ დაწყეულნი იქმნებიან ლა, რა 
თვალთა აღიხილვენ ღმრრისა მიმართ, რომელმანცა ჯოჯოხეთში 
შთაყარნა, და ნახვენ, რომელ შეწყალებისა ნაცვლად მხიარულ არს 
და განსცხრების და მათისა ტანჯვათაგან სიამე და სიმხიარულე 
აქვს, გაიგონე, ვითარი სიმწუხარე და ზრუნვა ექმნებისთ და ზრუნ–- 

ვით სავსე ესრეთ იტყვიან: «ჩვენ ვიწვით და ღმერთი გვეცინის, 
ჩვენ ვიტანჯებით და ღმერთი / იხარებს. ჰოი უწყალოო ღმერთო, 
ვინაითგან ერთგზის არაოდეს მოგვაკვდინე და ჩვენსა ტანჯვასა 
ზედა გვეცინი და განსცხრები?», და სხვა არარა ძალ-უცთ. თავთა 

თვისთა უფროისად განსტანჯვენ და ენათა იკბენენ, თმათა დაიფხვ– 
რიან, თითითა თვისითა თვალთა აღმოითხრიან, რათამცა არა იხი- 

ლონ მათ ღმერთი, ვინაითყან სიცილი მისი ეგოდენ შეაურვებს მათ, 

მაგრამე საწყალობელთა მათ რაოდენი რამე ქმნან, უკუნისამდე ცე- 
ცხლსა მას შინა იწვებიან და დღე-ყოველ' უშავეს და უდამწვრეს, 
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უბილწეს და უმყრალეს შეიქმნებიან. მოიგონეთ, რაოდენნი! წყევ-- 
ლანი და გმობანი გამოვლენ მათის პირისაგან, ვინაითგან დაიჯე- 

რეს, მათი / ლხენა და გამოასნის იმედი გარდასწყდა, ვი5აითგან მა- 

თის წყალობის სასოება არღარა არს. ამისთვის ღმერთი მათ ვიდრე 
ამას სოფელსა ზედა იყვნეს, მრავალგზის შეიწყალა, მრავალგზის 

ყალობა ყო და ესეოდენი დააცადა, რომე მათი შეცოდებანი შე- 
ეჩან; და ესეოდენი მათი ცხოვზსზება მოეზება. ამისთვისცა არათუ 
მხოლოდ მათსა გვემათათვის არა ზრუნავს და არცა ტანჯვათათვის 
შეიწყალებს, არამედ ეცინის და ისარებსცა: 

ჰოი ღმერთო ჩემო, ჰოი ტკბილო მაცხოვარო ჩემო, 1ვეყანასა 
ზედა ესეოდენი მოწყალება და შემდგომად სიკვდილისა ესეოდენი?” 

აუწყალოება, პირველ სიცოცხლესა ამას ესეოღენი სიტკბო, მეორეს. 

სიცოცხლესა შინა / ესრეთი დასჯა ვითარ არს? 
ჰოი ღმერთო ჩემო, გული ?ენი ვითარ განფიცხნა ესრეთ, ვი- 

ნაითგან არა მოწყალე იქმენ? ერთითა ცრემლითა, რომელი სოფელ- 

სა ამას ცოდვილთა თვალთაგან გარდამოვარდნილიყო, მუნთქვეშვე 
მიუტევებდი, და ესეოდენნიჭ? ცრემლნი წარწყმედულთა თვალთაგა5 

დიან და გულნი არა. შეგელმიან? სოფელსა ამას შინა დიდ-დიდად 
ცოდვილისა ერთი სულთქმითა, ერთი სიარულითა, ერთი მკერდისა 

ცემითა მიეტეობდი და არღარა მომპსენე იყავ მისთა ცოდვათა, და 

ჯოჯოწეთსა შინა რაოდენი კვნესა რაოდენი ცრემლი, რაოდენი 

სულთქმა, რაოდენი საკანონო, და არა ლმობილ ექმნები და ეცინი: 

და იხარებ და პელთა იტყ/ველავ? 
არა, არა, ღმერთი ბრძანებს: «ჯოჯოხეთსა შინა იმედი არა არს. 

მუნ არცა წყალობა, არცა შეწყალება, არცა მიტევება, არცა შენდო- 

ბის ადგილი არის. ცკეცხლი იგი არაოდეს დაშრტების, უკუნითი 

უკუნისამდე ულხენელად იქმნების, უამებელად და განუსვენებლად, 
ხოლო მარადის წყეულნი სრულიად უკუნისამდე და უკუნითი უკუ- 

ნისამდე». 
ვაი, ცოდვილნო! ვაი, ჯოჯოხეთო, რომელ დასაბამი გაქვს და 

დასასრული არაოდეს! 

მაგრამ ვაიმე კვალად, ვინაითგან კაცთა უწყიან, რომელ ჯოჯო- 

ხეთი არს, და მას შინა სატანჯველნი უწყალონი, და არა მოიქი/ცევიან: 

მპარავნი და უმსჯავრონი კაცნი ბოროტნი მონახვეჭთა თვისთა 

პატრონთა არა უკუ სცემენ ამისთვის. რომელი ისიძვის და “სიძვასა 

თ 
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არა / განეშორების, რომელსაც მტერობა აქვს მტერთანა და არა 

დაეგების, რომელიცა თვით ტყუველსა მოიგონებს და სხვის სა- 

ხელს გასტეხს და უბრალოსა ქებას არ მიაბრუნებს, ბოლომლღე 

ცოდვილთა შინა დაჟინებულა5 და უფრო შესცოლებენ. 
ვაი, კაცნო ხელნო და ცოფნო, ესრეთ სულელ სართ. რომე 

ერთისა ბილწისა პორცისა გემოვნებისათვის სულთა თქვენთა მა", 
საუკუნოისა სატანჯველთა შინა ჩააგდებთ, მცირისა ნატაცების ქო- 

ნებისათვის გნებავსთ სული თქვენნი მას მწარესა ცეცხლსა შე5ა 

უკუნისამდე დაიწეას! 
ცოდვილნო, გულისხმა-ყავ(თ) უკეთუ სხვათა სიკვდილსა მარ. 

თლად მოინდომებთ, ანუ ერთი/ ბოროტი გულთა ღაიმარსოთ, ალუ 
ერთსა დანგსა მოიპარავთ, ანუ მემთრვალეობთ და, რომელსაცა მო- 

მაკვდინებელსა ცოდვასა იქმთ, მუნთქვესვე სულნი თქვენნი მას 
სახარელსა ჯოჯოხეთსა შინა შთავარდებიან ესე არა ერთსა დღესა, 

არცა ერთსა თვესა დღა ერთსა წელიწადსა, არამედ უკუნითი უკუ- 
ნისამდე. 

ნუ იტყვით, რომელ ბევრი მიცოდავს, რა=სათვის არა მთავგარ- 
დი ჯოჯოხეთხსა შინა? 

აჰა, მომავალ არს და მოვალს რა იგი, რომელ განრისხებულმა5§ 
ღმერთმან ყოველთა ცოდვათა თქვენთა ღირსი მოგაგოსთ და სულ- 
ნი თქვენნი პსნისა უიმედოდ ჯოჯოხეთსა შინა შმთაყაროს, სადა 

იტანჯებიან უკუნითი უკუნისამდე, რომელ ღმერთმან მოგარჩი- 

ნოსთ, ამინ. / 
“ 

10. სწავლა მეორედ მოსლვისათვის ქრისტესა. 

„აღდგა იესუ განთიად ერსთშაბათისა მის“. ––- წმიდა წმარკოზ) 

მახარებელი იტყვის!. 

ძმანო, ერთშაბათი კვირიაკედ გამოითარგმანების, დიდსა მას 

დღესასწაულად, რომელსა მოველით აღდგომისს დღესა უფლისა 

ჩვენისა იესუ ქრისტესა და განვემზადებით ყოველნი და გვიხარის 
დღისა მისთვის მხოლოდ არა ერისკაცთა, არამედ ჩვენ მონაზონთა- 

ცა, და გვნებავს სწრაფით მოსლვა. და დღე და ღამე არს საგონე– 
ბელ ჩვენდა: ვითარ ვიყვნეთ დღა ვითარ განვემზადნეთ და რა-ძი 

ვპოვოთ მას დღესა პირის საკსარი, ანუ სამოსელი გვამთა ჩვენთა– 
თვის? 

1 ხელნაწერში მითითებულია ლუკა მახარებელი, მაგრამ ცეტატი ამოღე“« 
ბულია მარკოზის თავიდან (16, 9), 
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აჰა სამეოცი დღე არს, ვიდრე ზატიკადმდე, და აწვე მას ვიგო– 
172 ნებთ და მისსა / მოსლვასა ვხარობთ და ხვალე და ზეგე მოვალს 

173 

174 

178 

მარხვა ესე წმიდა და პატიოსანი, არცა მოსლვისა მისისა სიხარული 
გვაქვს, არცა განვემზადებით მისთვის, რომელ არს განმწმედელი 

სულთა ჩვენთა და მაცხოვარი ჩვენი. 

ძმანო, უკეთუ მას ერთსა კვირიაკესა მოსლვასა იხარებთ, რო- 

მელსა შინა ქრისტე აღდგა, ესე ორმეოცი დღე, რომელიცა ქრის– 
ტემან იმარხა, ესეცა რად სიხარულად არა მიგაჩნსთ და სთვლით 

დღეთა მისთა, ოდეს შემოკლდეს, და ესწრაფებისთ აღდგომის დღე– 

სასწაულისათვის? თურე არა ქრისტეს აღდგომისა სიხარული 
გაქვსთ, –-– ღვინისა, სანოვაგისა და ნაყროვანებისა და ზვაობისა 

და სილაღისა. შვილთა მა/თთათვის განემზადებით და მოსლვა მათი 
გიხარისთ. თუცა არა მარხვა, ესეცა რად არა მოსალოდებელ არს, 
რომელსა შინა არს მარხულობა, ლოცვა, ცრემლი, მუპლთ-დღრეკა, 

სიმდაბლე, სიმშვიდე განმაბრწყინვებელი სულთა? ქრისტე აღდგა, 

ერთგზის აღდგა, ვითარცა მოციქული იტყვის: „ქრისტე მოკუდა, 

ერთგზის მოკუდა, ცოდვით მოკუდა, არღარა მოკუდეს და სიკუდი- 
ლი მის ზედა არღარა უფლებდეს“!. 

ხოლო დღესასწაული შემდგომად აღდგომისა მრავალგზის მოს- 

რულ არს და წარსრულ არს და მრავალგზის მოვალს, იგიცა წარ- 

ვალს. რასა განემზადები მისთვის? ქრისტე მოკვდა და აღდგა; არღა– 

რა მოკვდეს, არამედ შენ მოჰკვდები და ალდგომად ხარ, ამას აღ–- 

დგომასა / მოელოდე, ჩვენ აღვდგებით და მკვდრეთით აღდგომილი 
ქრისტე მოვალს. რასა ემზადები ამა დღესასწაულსა აღდგომისასა? 

იხილო აღდგომა, არა იხილო ქრისტე აღდგომილი, არცა ანგელოზ- 

ნი, არცა წმიდანი, არამედ აღდგომასა შენსა ქრისტე იხილო აღ- 

დგომილი და ყოველნი სათნო ყოფილნი მისნი, მისთვის. განემზადე– 

ბოდე. მას ჩვენსა აღდგომასა უეჭველად მოვალს ქრისტე, მოვალს 

მეორედ, მოვალს ორითვე მით ბუნებითა, ვითარცა პირველ მოვიდა; 

მოვალს პორცითა, რომელ მარიამისაგან მიიხვნა წმიდისა ქალწუ- 
ლისა, მოვალს არამედ არა ეგრეთ სიმდაბლით, ვითარცა პირველ 
ხიგლახაკით: 

მაშინ ღმრთაებისა ბუნებასა კაცებისა ბუნებითა ჰფარგიდა წი- 
ნაშე თვალთა კაცთასა, აწ კაცებისა ბუნებასა ღმრთაებისა ბუ/ნებასა 
გარდაჰრევს. მაშინ ქვაბსა შინა იშვა და ბაგასა პირუტყვთასა მი- 

იწვინა, მერმე ქერობინთა ზედა მჯდომარე მოვალს. მაშინ მარიამ 

და იოსებ იყვნენ, მერმე სრულობით ზეციერნი წინა მოუძღვიან. 

  

1 ტომ. 4, 9–– 10. 
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„მაშინ ჰეროდესაგან ივლტოდა, მერმე ყოველნი მეფენი ზარ-განკდილ- 

ნი შეძრწუ§ნდებიან. მაშინ სიმშვიდით და სიმდაბლით შრომით ვი- 

დოდა, მერმე სიმაღლით მოვალს, რათა, რომელიცა მისთვის დაშვრა, 

მას სასყიდელი მიაგოს. მაშინ ასისთავი და მეზვერენი აწვევდენ 
'სახლად მათდა და მერმე წამისყოფა შემოჰკრებს საუკუნოითგან 

მიცვალებულთა. მაშინ მეძავნნი და მემრუშენი ამბორს-–უყოფდე" 

და მერმე ცოდვილნი ს.:ვალალოდ შეიქმნებიან. მაშინ ჰუ/რიანი მის- 

თვის წარწყმედად შეითქმოდენ და მერმე მიგებად მათდა მომავალ 
არს. მაშინ პილატე და ჰეროდეს მიერ განიკითხებოდა და მერმე 

ყოველნი მსაჯულნი ამის მიერ განისაჯებიან. მაშინ ჰურიათაგან იგი- 
ნებოდა, მერმე ზეცისა ძალთაგან იდიდების. მაშინ ავაზაკთა მიერ 
იყვედრებოდა, მერმე მთავრობათაგან იქების, მაშინ მოციქულნი 

დაუტევებდეს ღა ივლტოდეს და მერმე ნათლის ღრუბლითა აღტა- 
ცებულნი მოუძღვიან. მაშინ ჯვარსა ზედა ამაღლდებოდა, მერმე 
ძველი დიდებითა საყდართა ზედა მჯდომარე იქმნების. მაშინ სისხ- 

ლი ქრისტესი ქვეყნად ჩამოეწვეთებოდეს, მერმე მდინარენი ცეცხ- 
ლისანი აღმოედინებიან / წინაშე მისა ცოდვილთა შესაჭმელად. მა- 
შინ იუდა ერთი მოიშთობდა თავსა თვისსა, მერმე ყოველნი „ცოდ- 

ვილნი დაიშთობიან ცეცხლსა საუკუნესა. მაშინ ქვეყანა შეიძროდ»ს, 

მერმე სრულიად ძენი კაცთანი შეძრწუნდებიან. მაშინ მცირედჩი 

კლდენი განსქდებოდეს, მერმე ჯოჯოხეთი განსქდების ცოდვილთა- 
თვის შეჭმად. მაშინ კრეტსაბმელი განიპებოდა, მერმე ცანი წარიგ- 

რაგნებიან. მაშინ მზე დაბნელდებოდა, მერმე მზე და ვარსკვლავნი 

შთამოცვივიან. მაშინ ქრისტე საფლავად დაიდებოდა, მერმე საფ- 

ლავთა მყოფი ყოველნი.შიშით აღდგებიან. 

რასა განიზრახავთ, ძმანო, ამა აღდგომისათვის” განვიზრახოთ. 

ძმანო, მის აღდგომისათვის ვშვ/რებოდეთ. მაშინ გვეპმარების სამო– 
სელი, მაშინ გვიპმს ჭამადი, მაშინ გვინდა, რათამცა შევიკრიბოთ 

ნუზლი, ვინაითგან გრძელსა გზასა მიმავალ ვართ. მოვალს უფალი 

ჩვენი, მოვალს ღმერთი ჩვენი, მოვალს მოძღვარი ჩვენი, ჩვენთვის 

დამდაბლებული, ჩვენთვის დაგლახაკებული, ჩვენის ტყვეობისათვის 

განყიდული, ჩვენ წარწყმედულთათვის ჯვარცმული. მივეგებოდეთ 
ნებსით, ვინაითგან ძალად მისაგებად ვართ. იგი მოვალს ძლიერი 

ძალითა უოძლეველითა, მოაქვს ჩვენდა საჩვენებელად და გვეტყვის: 
«ჰოი დაბადებულნო ჩემნო: და შექმნილნო მიწანო ჩემგან განცხო- 
ველებულნო, ესე მიქმნია თქვენთვის, / ესეოდენნი ტანჯვანი თავსა 
მისხმან». თავსა გვაჩვენებს ეკლის ნაწერტსა, ყვრიმალსა ნაცემსა, 
პირთა პატიოსანთა ნანერწყვთა, ბეჭთა შოლტითა ნაცემთა, პელთა 
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და ფერპთა დამსქვალულთა, გვერდთა ლახვრითა განღებულთა და 
გვეტყვის: «ამით გამოგიპსენ, ამით აღმოგიყვანე ჯოჯოხეთით. აჰა, 

ამისი მაგიერი რა ძღვენი მოგაქვსთ თქვენ ჩემდა?» რა-მე მიუპყ- 
რათ, ძმანო? ამისთვის განემზადენით: რა-მე უთხრათ? რა-მე მიუ- 

გოთ? განარჩევს ღირსთა ცოდვილთაგან, ვითარცა კრავთა და თი- 
კანთა, ვითარცა ბრძანებს მათეს სახარების კე, ლდ და ეტყვის მარ– 
ჯვენითთა მათ: „მოვედით, კურთხეულნო მამისა ჩემისანო/ და 

დაიმკგვდრეთ სასუფეველი ცათა, რამეთუ მშიოდა და მეცით მე ჭა- 
მადი, მწყუროდა და მასუთ მე, უცხო ვიყავ და შემიწყნარეთ, სნე- 
'ულ ვიყავ და მომხედეთ, საპერობილესა ვიყავ და მოხვედით"!... 
და შემდგომი ამისი. 

ჰოი, რა სანატრელი, არს კმა იგი, რა ადვილ საშოვარ სასუფე- 

ველი? მცირედისა წყლისა სმევისათვის მისცემს კურთხევასა მამისა 
ჭისისასა სნეულთა ნახვისათვისს დაუმკვიდრებს სასუფეველს), 

უცხოთა მეწყნარებისათვის ჰყოფს მსახურ თვისად. 

ვაი, ჩვენდა! რა მცირედისა ღვაწლისათვის მოგვიძულებიეს სა- 

სუფეველი? 
სასუფეველი გასმიესთ, ძმანო, და არა უწყით საშვე/ბელი მისი, 

თუ რა არიან ანუ ვითარ არიან მყოფნი მუნ, არა ითქმის კაცთა 

მიერ, გულისხმა-იყოფების, ვითარცა იტყვის წმიდა პავლე: „ენამა5 

კაცობრივმან ვერ გამოთქუნეს და გულსა არა მოუპდეს,, ხოლო 

წმიდა სახარება ბრძანებს: „მაშინ მართალნი, ვითარცა მზენი, გა- 

მობრწყინდენო4?2, 

ჰხედავა ნიჭსა ამას ღმრთისასა? შენ თუ შმიეშველსა უნდოსა სა- 
მოსელსა შეჰმოს, იგი მსგავსსა მზისასა შეგმოსს განუხრწნელსა სა-, 
მოსელსა. შენ თუ მწყურვალსა წყალსა ასმევ, იგი გასმევს ცხოველ– 

სა მას წყალსა, რომელი დიან მუცლისა მისისაგან, რათა არღარა 
გწყუროდის. შენ თუ მშიერთა პურითა განაძღებ, იგი განგაძღება 
ცხორებითა დაუ/სრულებელითა. შენ თუ უცხოთა ორ-სამ დღე 
შეიწყნარებ, იგი დაგიმკვიდრებს სამყოფთა ყოველთა წმიდათასა 
საუკუნოდ. შენ თუ სნეულთა მცირე ჟამ ნახავ, იგი გაჩვენებს დი– 
'დებასა მამისა თვისისა. შენ თუ საპყრობილედ მიხვალ წუთ ერთ, 
იგი მიგიყვანს სამყოფსა წმიდისა ღმრთისმშობელისასა და დაგამე– 
გობრებს წმიდათა მოციქულთა. ამისთვის განემზადეთ, ძმანო! 

ხედავთა: წუთისა ჟამისა მეფეთა ვინა ყმობენ და მათ თანა 
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ახლორე არიან, რაოდენნი კაცნი ევედრებიაზ მას, ანუ ერისთავთა 

და ,დიდებულთა მეგობართა ვითარნი კაცნი ჰნატრიანჩ? უმჯობეს 

არს დამბადებლისა ღმრთისა კეოილმსახურება ანუ წმიდათა მისთა 
მეგობრობა, / 

იხილე და განეკრძალე, რათა მოგცეს ღმერთჭან და არა გესმეს 

ჰმა იგი საზარელი, მეხის ტეხისაგანც უბოროტესი, რომელსა მარ- 
ცხენითთა ეტყვის ძნელთა: ამათ სიტყვათა: „წარვედით, წყეულნო 

მამისა ჩემისაგან, ცეცხლსა მას საუკუნესა, რომელი განმზადებულ 
არს ეშმაკისა და მსახურთა მისთათვის. რამეთუ მშიერი ვიყავ და 
“არა მეცით ჭამადი, წყურიელ ვიყავ და არა მასუთ“!... და შემდგომი 

ამისი. 
ვაი, რა ძნელი სასმენელი არს სიტყვა ესე! 
ვაი, რა შესაძრწუნებელია! 

ვაი, რა ზარის-საჭდელია: „წარვედით, წყეულნო, ცეცხლსა მას 
საუკუნესა!“ 

რაისათვის? –– და ერთისა მწურვალისა უსმქლობისათვის! 
არა გმართებსთა,. ყოველი / სოფელი შენიმცა იყო და იგი განაბ- 

ნიო, თუცა წამსაცა ერთსა ჯოჯოხეთი არა იხილნე, არა თუ საუკუ- 
ნოდ ჯოჯოხეთი? 

რა არს ცეცხლი საუკუნე საუკუნეთა? 

– დაუსრულებადი ტკივილი და არა ლხენა დაუსრულებადი 

წვა და არა განლევა, დაუსრულებადი' ტანჯვა და არა გამოპს5ა, და– 

უსრულებადი კვნესა და ტკივილი და, არა დადუმება, დაუსრულე- 
ბადი ღრჭენა კბილთა და არა დაცადება, დაუსრულებადი შეკრვა 
ჯაჭვითა და არა განკსნა, დაუსრულებადი ყვედრება ეშმაკთაგან და 
არა ნუგეშინის-ცემა, დაუსრულებადი სიმყრალე და არა განქარ- 

ვება. 
განვეკრქალეთ დღესა მას საშინელსა / და განვემზადნეთ აღდღ- 

გომისა ჩვენისათვის და მოველოდეთ ქრისტესა და შევიტკბოთ მარ- 
ხვა ესე მომავალი და უფროის გვიხაროდეს ზატიკობისა და დღე- 
სასწაულისა, რათა მარხვისა ამის მიერ განვიწმიდოთ შებღალული 
სული ჩვენი და გახწმედილი მივაგებოთ ქრისტესა, რომელსა მცი- 
-რედი რამე ძღვენი გაგვყვეს საგძლისაგან ჩვენისა, რათა შევართვათ 
ჩვენთვის ჯვარ-ცმულსა მცირედნი ესე მოღვაწებანი: მარხვა, ლოე- 
ვა, მლვიძარება, ცრემლნი, მუპლთ-დრეკანი, მკერდსა ცემანი, ნუ- 
უკვე შეიწირნეს, ვითარცა ორნი მწვლილნი ქერისანი, და მოგვი– 
ტევნეს ჩვენნი აუარებელნი ცოდვანი და არა მიგვცხეს ჩვენ ცეც5- 

  

1 მათე 25, 41=-42. 
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ლსა მას საუკუნესა, რამეთუ მასა შვენის / დიდება მამისა თანა და 
ძისა და სულისა წმიდისა აწ და მარადის, უკუნითი უკუნისამდე, 
ამინ!. 

11. სყწავლა აღდგომისათვის მკვდართასა. / 

„მოვალს ჟამი და აწვე არს, ოდეს მკუდართა ისმინონ სიტყუა– 

ნი ძისა ღმრთისანი... გამოვიდოდიან კეთილისა-მოქმედნი აღდგო–- 

მასა ცხორებისასა, ხოლო ბოროტის-მოქმედნი აღდგომასა სასჯელი– 
სასა“ –– იოანე მახარებელი იტყვის ე, კე?. 

გესმისთ, მორწმუნენო, ვითარ განცხადებით გვიბრძანებს აღღ- 

გომასა მკვდართასა და მეორედ პორცთ-შესხმაა და კეთილის– 
მოქმედთათვის სუფევასა დაუსრულებელსა, ხოლო ბოროტის-მოქ– 
მედთათვის სატანჯველსა საუკუნესა? / 

იყვნენ ჰურიათა შორის სადუკეველნი, რომელთა არა რწამდათ 
აღდგომა მკვდართა და აწცა არიან კაცნი ინდოთა შორის და წარ- 
მართთაგანნი ვინმე კვალად. ხოლო აქაცა მესმა კაცთაგან რო- 

მელთა მათ სმენოდეს უვისგანმე უცებთაგანი” «ვითარ აღდგენ 
მკვდარნი, დამპალნი პორცნი და შიშველთა ძვალთა სადამე–ღა: შე– 
იმოსნენ მპეცთაგან შეჭმულნი პორცნი?» 

აწ, საყვარელნო, ესევითარი გულისთქმა არც-ღა თუ პირუტყვთა» 
მიერ ჯერ-არს, არა თუ პირმეტყველისა და სიტყვიერისა კაცისა. 

მიერ. ვინა მეტყველებს ჩვენ შორის? რომელი არა პირუტყვებრ 
პჰმასა ერთსა რაისა-მე იძახებნ? ვინა არს .ესე, რომელი აღუდგების 

წადილსა ჩვენსა და არა მპეცებრ იქმს? რა იგი უნებს? მაშა, / ვი– 

ნაითგან უფალი და უპატიოსნესი გვამისა ჩვენისა. გვეზრახების 
შინაგან ჩვენსა, რომელსა აქვს პელმწიფება დიდი თავთა მომართ 
ჩვენთა, რომლისათვის გარდამოპდა და მოკვდა ქრისტე და აღდგა, 

მაშა, იგიცა ჯერ-არს, რათა აღდგეს ქრისტეს მიერი და შეიმოსოს, 
კვალად პორცნი, ვითარცა ქრისტემან! 

არა თუ, ძმანო, პირმეტყველნი ესე მოვკვდებით მსგავსად პირ– 

უტყვთასა, რომლისა სამშვინველი სისხლი არს და უსიტყვო, და, 

ვითარ მოკვდა, არღარა აღდგეს, რამეთუ იგინი განქარვებადნით 
არიან, ხოლო ჩვენ პირმეტყველნი და ქრისტეს მიერ განთავისუფ- 
ლებულნი ჭეშმარიტისა საქმითა და მართლისა ცხოველებით» აღვდ– 

  

1 ხელნაწერი უმატებს: „ქრისტე, შეიწყალე საბა ორბელიანი“. 
2 იოანე, 5, 25 –– 29, 
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გეთ უეჭველად, ვითარცა თქვა ზემორე იოანე მახარებელმან, და 
კაცად-კაცადმან მიიღოს ქმ/ნილთა თვისთა შემსგაგსებული მისაცე- 

მელი. 
ამისთვის იტყვის დანიელ წინასწარმეტყველი: „მრავალნი რო- 

მელნი დაძინებულ იყვნენ ქუეყანასა მიწასა აღდგენ ერნი ცხორე- 
ბად საუკუნოდ და რომელნი მაყუედრებდა, სიცხვილად საუკუნოდ, 
და გულისხმის-მყოფელნი გამობრწყინდენ„ ვითარცა ბრწყინვა- 
ლება სამყაროსი, და მართალთაგანნი, ვითარცა ვარსკულავგნი ცისა- 

ნი, საუკუნოდ მარადმცა“!. 
აწ უკვე ჰგონებთა, ძმანო, მკვდარნი ესე, რომელნი ქრისტეს 

მიერ მიიცვალნენ, არღარა აღდგენა? რაისათვის იტყვი ესევითარსა 
სიტყვასა მსგავსად უგუნურთასა, რომელთა არა ჰგონიეს ღმერთი 
და შექმნილნი მის მიერ ყოველნი? ნუ ემსგავსები კალმახსა მძვი5– 
ვარესა: რაჟამს იხილის სამჭედურთა ზედა თევზი / აცმული, გინა 

სხვა რაიმე ხილვითა მით განუნახველითა შთანთქის და სიკვდილი 
შეამთხვივის თავსა თვისსა, ხოლო ორაგულთა და სხვათა ვიეთთა 
ოდეს იხილიან ეგევითარნი, განიზრახვიან , და იტყვიან” ვითარ: 

«კაცნი ჩვენდა საზრდოსა არა მოგვცემენ,/ არამედ ჩვენი ნებავსთ 
თავისა თვისისა საზრდელ–ყოფა» –– და განივლტიან. წ 

უკეთუ თეეზთა უპმოთა და უცნობოთა ეგეოდენი ცნობა აქვსთ, 
რომელი იხილის სამჭედური დაფარული პორცთა შინა, სცნის და 
განევლტის და არა შეჭამის, შენ პირმეტყველსა არა გაქვსა გამოძი- 
ება საჭმეთა? და ოდეს იხილი გვამი მკვდრისა მდებარე უსულო, 
ჰგონი, ვითარმედ: არღარა არს დაფარული / საიდუმლო მას შინა; 

და შთანთქა შენცა ეშმაკისა მიერი სამჭედური დაფარული და გა– 
ება უსასოებისა ანკესსა ზედა. 

უკეთუ გვამი კაცისა სულიერი გიხილავს უსულოდ მდებარე: 
და აღდგომილი არა გიხილავს, გაჩვენო მე სხვა უსულო დაფლულ” 
მიწათა და კვალად უმრავლესად აღდგომილი, რომლისათვის ვიჭირ– 

ვით ყოველნი დათესვად ყანათა და მტილთა, რომელნი უსულონი 
დაეფლვიან და უმრავლესად აღდგებიან და ნაყოფთა უმრავლესთა» 
ჰყოფენ.. 

უკეთუ უსულო აღდგეს მკვდრეთით, სულიერი კაცი არა აღდგე– 
სა? რომლისათვის მიუწერს პავლე მოციქული პირველსა ებისტო–- 
ლესა კორინთელთა იე, ლვ: „უკუეთუ ვინმე თქუას: ვითარ-მე აღდ- 

გენ მკუდარნი, ანუ რომლითა-მე პორცითა მთვიდეს? უგუ/ნურო, 
შენ რომელი დასთუსი, არა ცხონდის, ვიდრემდის არა მოკუდის. და 

  

1 დანივლ 12, 2--ქ, 

73 

1.2 

194 

192



193 

L94 

რომელი იგი დასთესი, არა იგი გუამი, რომელი ყოფად არიან, დას– 

თესი, არამედ შიშუელი მარცუალი იფქლისა, გინა სხვაი თესლი, 
და ღმერთმან მოსცის მას გუამი, ვითარცა უნებს“!, 

აქა იხილე და გულისხმა-ყავ: ვითარცა მარცვალი დაეთესა, მი– 
წასა დაეფლა- და დალპა და აღმოაცენა ღმერთმან ჯეჯილი ახალი 
და აღივსო ნაყოფითა მრავალითა იგივე გვამი მარცვლისა მის, ეგ– 
რეთვე აღადგინოს კაციცა დათესილი მიწათა შინა და დამპალი მე–- 
ორედ და აღავსოს 'ნაყოფითა უმრავლესითა, ვითარცა არს თესლი 
იგი მწარისა ნაყოფისა, გინა ტკბილისა და კეთილისა მსგავსად საქ- 
მეთა მათთა. 

კაცი გიხილავს უძრავად მყოფი და შთასრული / ქვეყანასა ქვე– 

შე და არა აღდგომილი, ხოლო მე გაჩვენო ცხოველიცა, რომელსა 
კუდ სახელ-სდებენ, და გველნი და მყვრელნი,„ ოდეს მოეახლებათ 
სიკვდილისა მსგავსი ზამთარი უნაყოფო! და განმხრწნელი“, მაშინ 
თვით განსთხრიან საფლავებსა მათთვის და მოკვდებიან; რომელ- 

ნი არა სჭამენ ექვს თვე, არცა ჰაერსა იყნოსებენ, არცა მზესა იხილ- 

ვენ, რომელი შეუძლებელ არს ყოველთა კაცთა მიერ, და რა მზე- 

სა სიცხე აღემატების და მოიქცევის ჩრდილოით კერძო, შარავანდე–- 
დნი მზისანი აღადგინებენ მკვდართა მათ და განაცხოველებენ და 
იწყებენ სლვასა. 

უკეთუ ღმრთისა მიერ შექმნილსა მზისა სითბოისა შემოსასა ესე 
ძალ-უც, რათა აღადგინოს მომკვდარნი და დაფლულნი? კუნი / და 
ბველნი და სხვანი:ეგევითარნი, არა ძალ-უცა სიმართლისა მზესა 
მას მაცხოვარსა ჩვენსა იესუს, ოდეს მოვიდეს შემოსილი დიდე- 
ბითა თვისითა, პირმეტყველნი კაცნი აღადგინოს მკვდრეთით, 'რღო- 

მელთათვის აქვს მისაგებელი მართალთა და ცოდვილთათვის? 
მრავალსა ჰხედავთ თვალითა თქვენითა მწერთა, ბუზთა და მკალ- 

თა ღა ჭიათა, რომელნი ყოველნივე მოკვდებიან ჟამსა ზამთრისასა 
და ღმერთმან აღადგინის გახაფხულ. რომლისათვის დასწერს პავლე 
პირველს კორინთელთა ეპისტოლისა იე თავში „არა ყოველხი 
პორცნი ერთპორც არს, არამედ სხუა არს პორცი კაცთა და საუა 
პორცი არს პირუტყუთა!ნ, 

იხილე აქა: უკეთუ პირუტყვთა პორცნი ბუზთა და ჭიათანი 

1 კორინთ. I 15, 35 –– 38. 

2? ცხოელიცა. 

8 უნაყოფონი. 
4 განმსრწნელნი. 
§ მომკვდარი და დაფლული. 

6 Iკორ., 15, -39. 
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ესრეთ პატიოსან ყო ღმერთმა5, რათა მომკვდარნი კვალად აღ/ად- 

გინოს, პორცი ესე კაცთა პირმეტყველთა, რომელი ესრეთ პატიო- 
სან შექმნა და შეიყვარა ვიდრე თვითცა განპორციელდა, ესე არა 
უფროისად უდიდებულესად არა აღადგინოსა? 

უკეთუ გონება შენი არა აზმნობდეს აღდგომასა კაცთასა, ვინა- 
9თგან დალპებიან პორცნი ჩვენნი და განიბნევიან მიწათა შინა: 

რომელიმე სადა, რომელიმე სადა და ძნიად აღგიჩნდეს შეკრება და 
“შენაწევრება ამისი, მოიღე, ძმაო, ვეცხლის წყალი და დასთხიე 
სახლსა შინა ერთსა · მტვრიანსა და დაუგველსა და განიხილე, თუ 
უითარ განიბწევის და უჩინო იქმნების. და შემდგომად დაგავე სახ– 
ლი იგი და შეჰყარე მტვერი იგი ერთად და აღურიე პელითა შენი- 

თა და შეაფ/რქვიე მტვერი ნელიად, შეაგროვე ვეცხლის · წყალი 
ერთად, უკეთუ ყოველი გვამი მისი არა ყოველივე შეიერთოს და 

დაადგრეს ეგრე, ვითარ იყო. 

უკეთუ შენ მიერ განბნეულსა უსულოსა ვეცხლის წყალსა შე- 
აგროვებ და შეაერთებ თვით შენვე, არა ძალ-უცა დამბადებელსა 

შენსა და მის ვეცხლის წყალისასა, რათა შეაგროოს და წთშშმშეანაწევ- 
როს დამპალნი და განბნეულნი პორცნი კაცისანი? 

სხვასცა რასამე სახესა გაჩვენებ მკვდართა ალდგომისასა: შე- 
იპყარ ბზიკი ერთი, ანუ მწერი და ბუზი და შთააგდე ღვიზოსა შინა, 
ვიდრე დაიშთოს და არღარა იყოს სამშვინველი მისთა. შემდგომად 
სიკვდილისა მისისა დაფალ მარილთა შინა მცირედ წავ ოდენ / და 

იხილე, ვითარ აღდგეს და განცოცხლდეს. 
უკეთუ მენ მიერ მომკვდარი ბუზი!, მარილთა მინა დაფლული?, 

აღდგეს, არა აღდგენა კაცნი ძედ ღმრთისა წოდებულნი და ქრისტეს 
მიერ მიცვალებულნი ძმანი მისნი, ქრისტეს მიერ მიწათა დაფ- 

ლულნი? 
საყვარელნო, უწყოდეთ, რამეთუ მჭინარეობა, რომელი დაგვდვა 

ჩვენ შემოქმედმან, იგიცა სიკვდილისა მოსაპსეზებელი არს, რამეთუ 

ვითარცა რა -განიღვიძის მძინარემან და აღდგის ძილისაგან და განუ- 
ქარდის, რაცა იგი იხილის სიზმარსა მას შინა, ეგრეთვე მსგავს მის- 
სა ჩვენდა არს ძილი ესე, ვითარცა სიკვდილი, რამეთუ არა იცია5. 
მძინარეთა, რასა იქმან ქვეყანათა ზედა, ვითარცა მკვდართა, ვიდრე 
არა განიფრთხონ. და სოფელი / ესე მსგავსად სიზმართა რამეთუ 
ცუდ არს და საწუთო და ადრე განქარვებადი. ვინაითგან მრავალნი 
წინასწარმეტყველნი მეტყვიან ჩვენ მკვდრეთით აღდგომისა ჩვენი- 

' ბგუზნი.“ 

2 დაფლულნი. 
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სათვის და სხვანიცა მრავალნი მისხენ წინა, ვინაითგან თავთა შო- 
რის ჩვენთაცა მაჩვენებს ძილი და მასწავებენ მკვდრეთით აღდგო– 
მასა და განცხოველებასა, ჩვენცა დავამტკიცენით გონება ჩვენი დ» 

ნუღარა ცუდსა გულისთქმასა მივჰყვებით რამეთუ ჭეშმარიტად 
აღვსდგებით მკვდარნი მერმისა მას უეჭველად. 

რამეთუ იტყვიან ფრინველსა ერთსა, რომელსა უწოდიან ფინიქ– 
სი, რომელი მოიღებს შეშასა მრავალსა და შეახორაებს და დაჯდე–- 
ბის მას ზედა და უბერავნ ფრთითა თვისითა, ვიდრე აღედვას ცეცხ–- 
ლი, ხოლო შემდგომად ცეცხლთა აღ/დებისა და დაწვისა ფინიქსის» 
მის, ოდესცა მობერის ქარმან და განაბნიის ნაცარი იგი, იპოვის 

მუნ შინა რაიმე, ვითარცა რკინა, მსგავსი ისრის პირისა, და! ძალმან 

სიცხისამან შექმნის იგი, ვითარცა მატლი!, და აღიზარდის იგი დ> 
იქმნის ფინიქს. 

ანუ არა გიხილავსთა აქა ყოველთა ჭიანი აბრეშუმისანი? ვიდრე 
ჭაბუკ არს, იზრდების ჭამადისა მიერ და არარა ეურვებინ თვისისა 

მუცელთა მეტი, და, ოდეს დასრულდების, იწყებს მუშაკობად აბრე– 
შუმთა; დაშვრებინ და თვითვე შეამზადებს სახლსა მუცლისაგან 

თვისისა მსგავსად საფლავთასა და არს რაოდენ უჟამ მას შინ» 
მკვდარი. და შემდგომად იგიცა აღადგინის ღმერთმან და გამოვი– 
დის საფლავით. 

საყვარელნო, ამით ყოვლითა სახითა და/ამტკიცეთ გულთა შინა 

თქვენთა, რათა ჩვენცა აღდგომად ვართ შემდგომად სიკვდილისა 

ჩვენისა და ნურღარა ვიცილობით ამა საქმესა.ზედა და ნურცაღა 
გულთა შინა მცირედ განვივლებთ ბოროტსა ამას გულისთქმასა, 
გინაითგან ვირწმუნებთ. აღდგომასა მკვდართასა, და განმზადებულ 

ვართ სიკვდილად. ღა უწყით: შემდგომად სიკვდილისა მიეცემის 
კეთილისა მოქმედსა კეთილი, ხოლო ბოროტისა მოქმედსა –– ბო– 
როტნი? საკანონონი. 

აწ ვიწყოთ კეთილისა ქმნად კაცთა ამათ პირმეტყველთა და თა– 
ვისუფალთა, ვისმინოთ წერილისა და აღვასრულნეთ მცნებანი 

ღმრთისანი და რომელთამე უმეცრებით გვეცოდოს, შევინანოთ! 
და ვიღვაწოთ, რათა კეთილისა მოქმედნი აღვდგეთ აღდგომასა მას 
ცხორებისასა. / ანუ მივემსგავსნეთ ჭიასა მას და ვიმუშაკოთ თავით 
ჩვენით სამოსლები გლახაკთა, ბრალთა ჩვენთა შესანდობელად, ანუ 
შევკრიბნეთ ფინიქსისაებრ შეშანი სინანულისანი კანონად, და და–- 

! მტილი. 
2 ბოროტი. 

?· შეკინანენით, 
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საწვავად ცოდვათა ჩვენთასა მოძღვრებითა სულიერისა მამისა ჩვე- 
ნისაითა, ანუ ვიქმნეთ მწერტელ მწარე, ვითარცა ბზიკი მავნქბელისა:· 

ბუდეთა გულისა ჩვენისათა, და განვიოტებდეთ სრბით გულის სი- 
ტყვათა ჩვენთა, რომელი ავნებს ბუდეთა გულისა ჩვენისათა, ანუ 
ვიქმნათ მწერთა „და ბუზთაგანი, ვითარცა ფუტკარი შემმზადებელ 
თაფლთა უტკბილესთა მოწყალებათა და ძმათმოყვარებისა, ანუ 
კუთა მსგავსად ვიყვნეთ მშვიდ და არა გესლოვან, / აუ გველებრ 

მეცნიერ და განვეკრძალნეთ თავთა ჩვენთა, რა იგი არს დამაბრკო- 
ლებელ ჩვენდა, დღესა მას აღდგომისასა არა ვქმნათ იგი, ანუ გა5- 

გისპეტაკნეთ ცოდვათა ჩვენთაგან თავნი ჩვენნი მსგავსად ვეცხლის 
წყალთასა, რომელსა არა მიეხების ბიწი მცირე ერთისა ცახეთაცა 

ოდენი, ანუ ვიქმნეთ მარცვალი იფქლისა და არა ღვარძლისა, რო– 

მელი კაცთა ამის სოფლისათა შეჰკრიბა იესუ ქრისტემან, ღმერთ- 
მან ჩვენმან, და განარჩია ღვარძლისა მისგან წარსაღებელად საუნ- 
ჯესა თვისსა, რომელთა მსგავსად სახეთა მათთასა მკვდარნი, მსგავ– 

სად სახეთა მათთა მოქმედებულნი კაცობრივსა აღდგომასა და პირ- 

მეტყველთა კაცთა განცხოველებასა ღირს ვიქმნეთ. / 
რომლისათვის მიუწერს მოციქული პავლე თესალონიკელთა 

პირველისა ებისტოლისა მეოთხესა თავსა შინა: „ხოლო ამას გე- 
ტყკთ თქუენ სიტყვთა უფლისაითა, ვითარმედ: ჩუენ ცხოელნი 
რომელ ·დაშთომილ ვიყუენით, მოსლვასა მას უფლისასა ვერ უსწ- 
როთ დაძინებულთა მათ, რამეთუ თავადი უფალი ბრძანებითა და 

ჰმითა ანგელოზთ-მთავართაათა და საყვირითა ღმრთისაითა გარდა- 

მოკდეს ზეცით და მკუდარნი იგი ქრისტეს მიერნი აღდგენ პირვე– 

ლადრ!. 

საყვარელნო, ვინაითგან მკვდარნი აღდგომად ვართ, ყოველნი 
ნათესავნი შეკრებად და ანგელოზნი და ძალნი ზეცათანი მოსლვად, 

და ღმერთი მართლმსაჯული განსჯად, ცხოველთა და მკვდართათვის 

დაჯდომად არს, და მუნ ყოველნი მეფენი და მონანი, მდიდარნი და 
გლახაკნი, მართალნი დღა ცოდვილნი / ქედდღადრეკითა წარდგომაღ 

ვართ, მაშა, აწვე გვიღირს განმზადება დღისა მისთვის და ჟამისა, სა– 

და არა საჰმარ არს სპათა სიმრავლენი, მპედართა განწყობანი, დიდე– 

ბულთა შეკრებანი, საუნჯეთა განსავსებანი, ოქროთა და ვეცხლთა 

უამავრობანი, თვალთა და მარგალიტთა ძვირფასობანი, შესამოსელ- 
თა ფერად-ფერადობანი, ცხენთა და იარაღთა "სხვადასხვაობანი, 

სადა არა სარგებელ არს მეფეთა და მთავართა კეთილ-განმზრახე–- 

  

1 1 ებ, თესალ. 4, 15--16: 
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ობანი, წარჩინებულთა მეგობრობანი, მეგობართა და მოყვარეთა. 

შეერთებანი, ძმათა და შვილთა უწესტრად სიყვარულნი, ყმათ: და 

მ–5არა არა კეთილადღ-სამსახურებანი, / სადა ოპერ არს მონახვექთა, 
ნატაცებთა, ნაანგარევთა შეკრება და მოღებულთა ქრთამთა, არღა- 
რა არს განცემა, რათა მის მიერ წეიწყალო ვინმე, სადა არა არს 

განვლენა ზიშთა .ჩვენთა ქადილთა და ზვავნი სიტყვანი, სადა ცეღ 

არს მსოფლიონი ლხინნი, სმანი, სიმთვრალენი, სანოვაგეთა. და ჭა– 

მადთა გემოგზებანი, ლაღობანი, განცხრომანი, სიცილნი, სიმღერანი 
და ყოეელნი მსგავსნი ამათნი, არამედ მუნ –– კეთილი და ნუალადღ 

წარსაღებელნი, რომელნი მიერთმიან ძღვნად დიდსა მას მეუფეხა, 
რომლისა მიერ იხილვების პირი მასი მხიარულად, გლახაკთ-მოწყა–- 
ლებანი, სტუმართ-მოყვარებანი, უცხოთ-შეწყნარებანი, მშიერთა. 
უმევანი, მწყურვალთა სმ/ევანი, მიშმველთა შემოსანი სხეულთა 

ნახვანი, პყრობილთა მიხედვანი და მსგავსნი ამისნი. 

აწ, საყვარელეო, ირწმუნეთ, რამეთუ მკვდარნი აღვსდგებით და 
წინაშე უფლისა და მაცხოვრისა ჩვენისასა წარვსდგებით. ამესთვის 
აწვე განემზადეთ და შეუკრიბქთ ნუზლი და საგხალი პატიოსანი. 
თავსა თქეენსა, რამეთუ: რომელი წარვიდის წინაშე მეფისა მსოფ- 

ლიოისა, განამზადებს ძღვენთა, რა იგი სთნავს მეფესა მას, და 

მოივაჭრებს ანუ მოიშოებს მასს მირთმად მისსა, სადაცა იპოვა, 
ხოლო მეუფესა მას, რომელი მას დღესა პელმწიფებს, არა უნდა 
ძღვენი მრავალფასისა, არცა რომელი არა აქვს კაცსა, არამედ რა: 

იგი მოგაასენე ზემორე, იგი არს ძღვნად მისაღე/ბელი მისდა და სო- 

მართლე, სიმდაბლე და მოთმინება, რათა მას თანა დაემკვიდროთ 

უკუნისამდე, ამი5. 

V 12. სწავლა სიკვდილის დლისათვის. 

„მიწა ხარ და მიწადვე მიიქეც“, –– დასწერს მოსე გ თავსა შინა 
შესაქმისასა!, რომელი ·ღმერთმან უბრძანა ადამს, მამასა ჩვენსა, 
ოდეს მოიღო მიწა და შემზადა პორცი და შთაბერა სული ცხოველი. 

და დაადგინა სამოთხესა შინა. 
მსოფლიო მეპატრონემან რა კაცსა შერისხოს და განაძოს, 

ვითარ შეწუხდებიან მოყვასნი მისნი? 
და ამცნო ცნებათა დამარხვა, ხოლო იგი გარდაპდა განზრახვითა 

ეშმაკისაათა და გამოაძო ღმერთმან საშვებელით და უბრ/ძანა: 

ი 

| შესაქმე, 3, 19. 
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«მიწა ხარ და მიწაღ მიიქეცო, რამეთუ მენება რათამცა უკვდავ 
გყომცა, და აწ მოკვდავად ღამისჯიხაორ მიწა ეგე მიწიერი». არა თუ 
მარტო ადამ დასაჯა სიკვდილითა, არამედ ყოველნი ძენი და ნათე– 

სავხი მისნი მოკვდავ ვიქმენით უკეზისამდე. 

განიხილე ესე, ვეთარმედ: რა პორციელი ესე კაცი სხვასა ვისმე 
მოყვასსა განურისხნებას და მტერობასა იჩემებს, იგი მეორე განემ- 

ზადების და განიკრძალვის თავსა თვისსა მრავლის ღონისძიებითა: 

აღაზენებს ციხეთა და მოიმტკიცებს ზღუდეთა და აღავსებს 5ეზ- 

ლითა და განამრავლებს წყალთა და დაადგენს ებგურთა და გუშა:- 

თა. და“ უკეთუ გამოვიდის მუნით, აღიჭურვის ჯაჭვი/თა ღა შეიბამს 

მახვილთა და სავურველთა და ეგრე განკრძალვით მზა ჰყოფა თავსა 

თვისსა. 

ჰხედავა, ღმერთი ბრძანებს მოკვდავებასა ჩვენსა? მოსე დას- 
წერს დასაბამსა: „და სიკუდილი, მტერი ჩუენი, გეექადის“. და ჩვე5 
არა განვემზადებით და არა მოველით სიკვდილსა: გვესმის მამა- 

ბაპათა ჩვენთა დაჯოცა, ვხედავთ თვალითა ძმათა და მოყვასთა ჩვე5- 
თა სიკვდილსა, საფლავთა თვით ჩვენვე უთხრით და ჩვენი სიკვდი–- 
ლი რეცა არა გვგონიეს და არცა განვემზადებით; შვილთა და შვი–- 

ლისშვილთად მათისა თესლისათვის ვამზადებთ სამარხოთა აკლდამა- 
თა და დიდებულთა მონასტერთა, რათა იგინი დაე/ფლან, რათა 
გვექმნენ გვარდიდობა სასაფლაოთ ჩვენით ამპარტავნებისათვის, ხო– 
ლო ჩვენსა სიკვდილსა არა მოვიგონებთ, არცა გულისხმა-ვყოფთ, 

არცა განვემზადებით. თუმცა მამა-პაპანი მოკვდენ და ძმათა და მე– 

გობართა ჩვქნთა ვმარხავთ და შვილისშვილთათვის სამარხოთა ვამ–- 

ზადებთ, ჩვენ არა მოეკვდეთა? ჩვენცა გვიღირს განმზადება სიკვ– 

დილად, არამედ გვძულს და სახელისა მისისა პსენება გვეძაგები", 
არამედ სიძულვილითა ვერ განვერებით, უწყოდეთ. 

რამეთუ ესე წმიდა მარხვა არს განმამზადებელი ჩვენი და განმწმე– 

დელი სულთა ჩვენთა, ხოლო თქვენ, ძმანო და მოღვაწენო, რაოდენ- 
თა დღეთა წმიდათა ამათ / მარხვათასა განვლეს, ფრიად გვიხარის 

და ვთვლით დღეთა მათ ზატიკობადმდე, რაღა მაკლს ჩვე§. და ვიხა- 
რებთ უზომოდ მოსლვისათვის ზატიკისა. მივალს მარხვა და მო- 
ვალს ზატიკი. გვინებს ადრე მოსლვა ზატიკისა და თანა ჰყეება უკანა 
მისა, ვისი არა გვნებავს მოსლვა ახლორე და იგიცა მოვალს, ვისი– 
საცა სახელისა პსენება გვძულს, თანა-შეუდგს, რომელი სათქმე– 
ლად გვძაგს. ვიგონებთ ზატიკობისა ლხინსა და მოვიგონოთ სიკვდი– 
ლისა გოდებაცა; ვითარცა განვემზადებით აღვსებისათვის, ეგრეთვე 

განვემზადნეთ სოფლით განსლვისათვის. გვეტკბობის აღვსებისა 
მოსლვა, არამედ დაგ/ვმწარდების, რომელი თანა მოჰყავს უნებ- 
ლიეთ ჩვენსა, მისი მოსლვა. 79 
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კეთილ-არს აღდგომისა დღე, ბოროტ-არ დაჰოცისა ჩვენისა 

დღე. 
რაოდენ დღე და ღამენი ესე განვლიან, ეგოდენ სიკვდილი მო- 

გვეახლების. ამისთვის იტყვის წმიდა ეფრემ ასური: „ვაი, რა “ავი 

მოსასულელი მოგვივალს! ვაი, რა უწვევარი სტუმარი არს! ვაი, 
რა საძაგელ არს პმაი ჰამბვისა მისისა! ვაი, რა შესაძრწუნებელ არს 

განმზადება მისთკს მასპინძლობად! ვაი, რა სახარელ არს შეყრა 
მისი და საშინელ ხილვა პირისა მისისა!“ 

2I3 და თუ იკითხო: სიკვდილი რაი არს, ანუ რის /'არსებისაგანი 

არს, მე გითხრა შენ: სიკვდილი ვითარცა არარაი არს და: განმაქარ- 

ვებელი ჩვენი არს; სიკვდილისა არსება უჩინო არს და ხილულისა 
ჩვენისა არსებისა უჩინო მყოფელი არს; სიკვდილი უპორცო არს 

და პორცთა ჩვენთა დამადნობელი არს; სიკვდილი უსულო არს და 

სულთა. ჩვენთა წარმტაცებელი არს; სიკვდილსა ძარღვნი არა ასხენ 

და ნაწევართა ჩვენთა დამპსნელი არს; სიკვდილსა ძვალნი არა აქვს 

და ძვალთა ჩვენთა განმაშიშვლებელი არს; სიკვდილი უამო და 

უსიტყო არს და სიტყვათა ჩვენთა დამადუმებელი არს; სიკვდილი 

214 უცნობო არს და ცნობათა / და გონებათა ჩვენთა მიმღებელი არს. 

გვეშინოდენ სიკვდილისაგან! 

უკეთუ არა სჯერ“ხართ, სიკვდილი მესისხლე არს ჩვენი; სიკვ– 

დილი მამის მკვლელი არს ჩვენი სიკვდილი მშობელთა ჩვენთა 
დამპოცელი არს; სიკვდილი ძმათა და ნათესავთა ჩვენთა ამომწყვე–- 
ტელი არს. 

ვეკრძალნეთ სიკვდილსა! 
ჩვენდაცა მზა არს მოსიკუდიდ და წარწყმედაცა ნებავს და შთა- 

ყვანა, ვიდრე ჯოჯოხეთამდე. სიკვდილისა ზარმაცი ცხენი გვეწევა 

და ჩვენი სწრაფი ცხენი ვერ წარელტვის. სიკვდილისა უქონელი 

პრმალი ჩვენთა პორცთა განჰკვეთს და ჩვენი რკინის მახვილი მას 

2I5 ვერას ავნებს, სიკვდილისა უპმო კმა გაგვანქრე/ვს და ჩვენი 

მრავალმოუბარი ენა მას ვერას შეასმინებს; ჩვენი ვედრება მას ვერ 

მოამშვიდებს; ჩვენი ლიქნა მას ვერ დააწყნარებს, ქრთამი ვერ 

დაგვამეგობრებს, ოქრო და ვეცხლი ვერ. დაგვაწყობს ესრეთ 

უწყალოა ჩვენ ზედა. 
ვაი, მოსლვისა მისისა მოლოდინსა! 

წმიდათა კაცთათვისცა საზარელ არს მოსლვა მისი, რამეთუ 

იტყვის ფსალმუნი ნდ: „შიში სიკუდილისა დამეცა ჩემ ზედა“!, და 

სხვაგან იტყვის: „მიწად სიკუდილისა შთამპადე მე“?. რასა–ღა 

1 ფს. 54, 4. 
2 ფს. 21, 16. 
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ვიტყვი დავითისა და სხვათა წმიდათა, თვით მაცხოვარი იტყოდა 

მარკოზის იდ თავსა შინა: „შეძრწუნებულ არს სული ჩემი, ვიდრე 

სიკუდიდმდე“!. 
უკეთუ ესრეთ შესაძრწუნებელ არს სიკვდილი / მართალთათვის, 

ვაი, რა-მე ეყოს ცოდვილსა?! 

რაი მოეახლოს და შეედვას სნება, ურიცხვი, ნაანგარები მისი 
საუნჯე წარაგოს მკურნალთა ზედა და არა ეკურნოს,, წარიწიროს 
სასოება და უმატოს კვნესასა, მოეღნეს ფერჰნი და არღარა ერჩდეს 

პელნი, მოაკლდეს თვალნი და არღარა აქვნდეს სმენა, დაუდუმდე§ 
ენანი და შექმნან ხრტიალნი, აწყვეტდეს პელთა და ელოდეს შემწე- 
თა. მას ჟამსა განახვნას თვალნი, იხილნეს დედაწულნი თვისნი 

მჭმუნვარე, –– მოიხედნეს მარჯვენით კერძო, იხილნეს გუნდ-გუნდ- 
წი ეშმაკნი,––მოიხედნეს მარცხენით, იხილნეს ცოდვანი მისნი ური- 

ცხვნი, –– დაიხედის ქვე, იხილის ჯოჯოხ/ეთი პირ-აშკმით, –– აღიხი- 

ლის „ცად, იხილის ღმერთი განრისხებული, –– წარხედის წინა 
კერძო, იხილნის სატანჯველნი მისთვის განმზადებულნი, უკუიხედას 
ზურგით, იხილნის საუნჯე თვისა და სახლ-კარნი და მონაგები თვისი 

ურგებად მისად დამშთომილი. რაი ვერღარა ღონე იძიოს, შეშფო- 

თებულმან, შიშისა ზარისაგან უსასომან დაცალის გვამი და წარიტა- 
ცის სიკვდილმან, რომელსა მრავალი ეგევითარი უქმნიეს. 

რაოდენი სიმრავლე მოუსპოლავს და რაოდენი შენებულობა 
აღუოკრებიეს, რაოდენნი? სახლნი დაუცალიერებიეს და რაოდენი 

დედაწული მოუწყვეტიეს! რაოდენნი მძლავრნი მეფენი დაუციეს 
და რაოდენნი დიდებულნი პვებულ–უქმნიეს! / რაოდენნი შვილმრა–- 

ვალნი უშვილო უყოფიეს და' რაოდენი მწოვებელი გაუჭმიეს! რაო- 
დენნი ჩჩვილნი მშობელთათვის წარუგვრიეს და რაოდენი მხოლოდ 
შობილის დედა აუტირებიეს, რაოდენი საქორწინე ჭაბუკი მამის 
წინ მოუკლავს და რაოდენი სასძლო ქალი დედისათვის მოუტაციეს! 

რაოდენნი ორსულნი, ყრმის მსასოებელნი, თვითცა მოუკვეთიეს. და 
რაოდენნი ლხინად განმზადებულნი ჭაბუკნი ჭირისათვის მიუციეს! 
რაოდენნი საყვარელნი ურთიერთს განუყრიეს და რაოდენნი მო- 
სურნენი ერთმანეთისათვის მოუმორებიეს რაოდენი სამკაული 
მუდრეგ-უქმნიეს და რაოდენი თვალ-მარგალიტი სხვისად-სხვისთვის 
მიუციეს! რძოდენი ძნიად და / მრავლის ჭირით ნაშოვარი ოქრო და 

1 მარკოზ 14, 34. 

2 რაოდენი. 
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ეეცხლი ადვილად გაუბნევიეს და რაოდენი მოკაზმულობა მოუმ- 

ტვერებიეს! 
ამას განვეკრძალნეთ დღითი-დღე! ამისა საგონებელსა ვიყოთ! 
რასცა ხვალე და ზეგე მოველით, გინა მერმისა მასს წელიწადსა 

მოვიცდით, უკანა შეუდგს სიკვდილი და სწრაფით მოვალს ჩვენ 
კერძო. ამისთვის ბრძანებს მაცხოვარი მათეს სახარების კდ თავსა: 
შინა:., უკეთუმცა უწყოდა სახლისა უფალმან, რომელსა საპჰმილავსა 
მპარავი მოვალს, იღვძებდამცა და არა უტევა დათხრად სახლისა 
თვსისა“!. ამისთვის თქვენცა იყვენით განმზადებულ და ვიღვიძებ– 
დეთ, რათა არა უტეოთ დათხრად სახლისა ჩვენისა, არა თუ ამა 

სახლისა დათხრად,: მას წარუ/ვალისა სახლისა დათხრად, –- „ვიღვი- 

ძებდეთ, რათა არა უტეოთ საუნჯისა ჩვენისა წარპარვად, არა ამა 

საუნჯისა, რომელსა მღილისა საჭმლად სახელსდებს უფალი, არამედ 
მის წარუპარველისა საუნჯისა, რამეთუ მღვიძარება და არა-ძილი 
აწვე განმზადება არს და მპარავი სიკვდილი –– მაოპარი ყოვლისა 

სოფლისა. უკეთუ სიკვდილი გვეწიოს და განუმზადებელი გვპოოს, 

დაითხრების სულისა ჩვენისა სახლი და ქვე–ჩამოიზვლევის და წარი- 
პარვის და წარიტაცების სულისა ჩვენისა საუნჯენი. 

ნუ, ძმანო, ზედასა ზედა ვიგონებდეთ სიკვდილსა და განვემზა- 

დებოდეთ მია»თვის და ვსტიროდეთ. მოველოდეთ წარსლვსსა ჩვენსა, 

გულისხმა-ვყოფდეთ საწუთოისა სიმოკლესა. შევიშინებდეთ /.საუ- 
კუნოასა მის სატანჯველისაგან სასოება გვაქვნდეს მკვდრეთით 

აღდგომისა. ვიგონებდეთ მეორედ მოსლვასა დიდისა მეუფისასა. 
მოვიჰსენოთ ხილვა საშინელისა მის დღისა, რომლისა წარდგომად: 

ვართ, რათა არა ვპოოთ განუმზადებელ პელთა შინა მპარავისა მის 
სიკვდილისა, რომელსა ნებავს მოკლვა ჩვენი, და ჩვენცა განვემზად- 

ნეთ და ვიყოფოდეთ განკრძალვით. 

მოვიმტკიცნეთ სინანულნი ციხედ ჩვენდა, მოვივლნეთ ზღუდედ 
ლოცვანი მხურვალენი, შევზიდნეთ ნუზლად გლახაკთ-მოწყალებანი, 

განვამრავლნეთ წყლად ცრემლნი მწაოენი, .დავიდგინნეთ ებგურადღ 
მოღვაწებანი, შევიმოსნეთ ჯაჭვად სიმართლენი, შევიბნეთ მახვი- 

“ლად მოყვასთა სიყვარულნი და ამათ მიერ მზა ვყვნეთ / თავნი ჩვენ- 
ნი, რათა განმზადებული შევემთხვივნეთ მტერსა ჩვენსა ––- სიკვ-» 
დილსა და ვერღარარა საჯაბნე პოვოს ჩვენ თანა, და ესრეთ განწმე– 

დილი მივეახლნეთ ჩვენთვის სიკვდილად ,დასჯილსა ქრისტესა». 
რომლისა არს დიდება უკუნითი უკუნისამდე, ამინ. 

  

' მათე 24, 43. 
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13. სწავლა უდროოდ და ურბებად სინანულისათვის V»- 

„ნეტარ იყვნენ მგლოვარენი გულითა, რამეთუ იგინი ნუგეში- 

ნის-ცემულ იქმნენ“, –- მათე იტყვის მახარებელი სახარებისა მისისა 

მეხუთესა თავსა შინა!. 
ნატრის მაცხოვარი ჩვენი მგლოვარეთა და უქადებს ნუგეშინი)- 

ცემასა კაცთა გულითა შემუსრვილითა. ნუ ჰგონებთ, თუცა ნატრი- 

დეს, რომელნი იგლოვენ მამა-დედათა, გინა ძმათა და დათა, ანუ 

მეუღლეთა და შვილთა, გინა მოყ/ვარეთა სიკვდილსა ზედა, რომელთა 

რეცა არა აქვს სასოება აღდგომისა, და მსგავსად წარმართთასა ტი- 
რიან და იგლოვენ ამა უნდოისა სოფლისაგან მიცვალებისა და 
საუკუნოასა მის დიდებასა შინა მისლვისათვის. მათ არა ნატრის. 
არამედ ნატრის, რომელთა განუცდიათ ცოდვანი თვისნი და გულის- 

ხმა-უყოფიათ სიბოროტითა სლვათა მიერ და სნეულება სულისა 
თვისისა და უცნობიეს წყლულებანი, რომელნი ნებსით შეიმთხვივ- 

წეს. მას იგლოვენ და ინანიან გულითა. ამათ ნატრის და ნუგეშინსა 

სცემს. 
რამეთუ ვითარცა მტერისა უწყალოისა მიერ ნაკრავნი ისარნი და 

სხვანი მახვილნი დაჰკოდენ და დააწყლულებენ პორცთა კაცთასა, 

ეგრეთვე უდიდესად / და უმძიმესად ცოდვანი მოსწყლვენ სულსა: 
კაცთასა და დაჰკოდენ უწყალოდ; ვითარცა მკურნალნი და დასტა- 
ქარნი წყლულთა? მათ წამალთა და ემპლასტროთა და სალბუნთა 

მიერ უმსწრაფლესად და უაღვილესად განჰკურნებს, წეგრეთვე|) 
სულსა შეცოდებულსა –– გლოვანი, ტირილნი და სინანულნი მწუხა- 
რენი. და ვითარცა გვიან რა მოუნახონ მოყვანებაღ სნეულსა მკურ- 

ნალი და მოწყლულსა მას –– დასტაქარი, და გარდაექცეს სასიკვდი- 

ნედ,.და მიაჰდეს სიკვდილი და არღარა ერგოს მის მიერ და უპმარ- 
იქმნეს მოსლვა მკურნალისა და ცუდ წამალნი მისნი მისთვის; ეგ- 
რეთვე უჟამოთა და უდროოთა ჟამთა ურ/გებელ და ცუდ არს სული- 

სათვის ცოდვათა სინანული, არამედ ჟამსა მარჯვესა და წესიერსა 

კამს, რათა ყოს სინანული .და გლოვა. ' 

ვითარცა ჯეჯილი ახალი აღორძინდებოდეს, ჯერ-არს მას ჟამსა 
კაცმან ვინმე პოვოს მდელო, ანუ შამბი და გამარგლოს, ხოლო, უკე- 

თუ მაშინ არა განიწმიდა, შეიშთობის ეკალთა. მიერ. და უკეთუ კვა- 

1 მათე 5, 4. 

2 წყლულებთა. 
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ლად. თავ-ასხმისა ჟამთა არა განიმარგლა, არღარა არს ჟამი გამარგვ- 
ლისა მკისა ჟამსა, რამეთუ ეკალნი და ყანანი მის მიერ შეშთობილნი 
ერთბამად მოიმკებიან. ეგრეთვე რომელსა ენებოს სინანული, ჟამი 

არს სინანულისა, რათა ადრე იქმოდეს და სწრაფით იწყოს გლოვად; 

და ეითარცა მარგლასა შინა ფრთხილ იყოს კაცი რათა ეკალთა 
წილ/ არა აღმოიფხვრას ჯეჯილი; ეგრეთვე კაცთა მიერ ჯერ-არს, რა- 
თა ცოდვათა ჩვენთა მოვიკვეთდეთ და მას ვინანებდეთ, არა თუ 
განუკრძალვე ლობისაგან ცოდვისა წილ მოკვეთისა აღმოფხვრნეთ 

სათნოებანი და მოვაკვდინნეთ თავნი ჩვენნი, ვითარცა საწყალობელ- 

მან იუდა შეინანა, რამეთუ დაისაჯა იესუ, და დააბნია ვეცხლი და 
შიშთვილ იბა; შეინანა ურგებად და არა სარგებელად. 

იუდა იყო რჩეული მოწაფე, საყვარელი მოციქული, სასწაულთა 
მოქმედი, ესმოდა სწავლა ქრისტესი და არა დაიმარხა, მპარავი იყო 

და პელთა მისთა მისცა უფალმან გვადრუცი თვისი და არა მიინდო. 

კეთილი ნახა მეძავისა მიერ და დრტვინვიდა, მიიღოთ ტაბლისაგან 

საღმრთოისა და / განსცა, უღირსად განყიდა მოძღვარი თვისი და 

განაბნია ფასი. მივიდა შეპყრობად და ამბორს უყოფდა ურცხვად. 
ესეოდენი ცოდვა ქმნა და არა ინება კურნება. და ოდეს იხილა 

იესუ, რამეთუ დაისაჯა მოვიდა წინაშე მღვდელთ-მოძღვართა და 

ჰრქვა: „ვსცოდე, რამეთუ მიგეც სისხლი მართალი“!, და წარვიდა 

და შიშთვილ იბა. 

იხილეთ სინანული მისი: ესოდენთა ცოდვათა ზედა არა შეინანა, 

არცა გულისხმა-ყო, ვითარცა პეტრე, რაჟამს უარყო და მოეპსენა, 

გამოვიდა და ტიროდა მწარედ, –– არცა მივიდა მოციქულთა მათ 

თანა და აღუარნა მათ ბრალნი მისნი და მეხვაიშნედ აღიდგინნა იგი– 
ნი, –– არცა მივიდა წინაშე ჯვარისა მის ცხოველს-მყოფელისა, რო- 
მელმან ავაზაკი / სისხლით შებღალული სამოთხის მოქალაქე ყო და 

ასისთავი იგი ქრისტეს განმგვრემელი ლონგინოს აცხონა, რათამცა 

ეთქვნეს: «მის წინაშე ვსცოდე, რამეთუ სიკუდილად მიგეც; არამედ, 

"სიკუდილითა შენითა იჰსნი ცოდვილთა და მეცა შემინდევ», –– არცა 

თქვა ავაზაკებრ: -«მომიჰსენე, მეუფეო, ოდეს მოხვიდე სუფევითა 

შენითა», –- არცა თქვა ასისთაგისებრ: «კაცი ესე ძე ღმრთისა იყო», 

რათამცა მისტევებოდა, არამედ წარვიდა სიგლისპით და შიშთვილ- 
იბა. არა თუ სინანულისათვის დაიშთო თავი, არა, არამედ სირცხვი- 
ლ“”სა მისთვის, რამეთუ მაშინ მოეჰსენეს, რაცა უწინარეს ჰრქვა მას 

უფალმან,: ყოველივე აღესრულა და ურგებ იქმნა მისთვის სინანუ– 
ლი «გი ჟამსა უდრროსა. 

L მათე 27, 4. 
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ეგრეთვე არს ყოველთა ცოდვილთა / სინანული. უკეთუ ქჟამსა 
სინანულისასა არა ყო გლოვა, არად შეერაცხების და ურგებ ექმნი- 

ბის სინანული იგი უდროოდ. 
პეტრე და იუდა ორნივე მცოდველ იქმნეს მას ღამესა პეტრე 

უარ-ყო და თქვა: „არა ვიცი კაცი იგი“, ხოლო იუდა წინა უძღოდა 

კრებულთა ჰურიათასა და ეტყოდა: „მე ვიცი: კაცი იგი და მიგცე 

თქუენ“. პეტრეს ოდეს მოეპსენა, ტიროდა მწარედ და იტყოდა სი- 
ნანულით: «ვინა უარ“ვყავ, რომელი ვიცი ჭეშმარიტი ძე ღმრთისა 

მოსრული სოფელთა პსნისათვის?» ხოლო იუდა ოდეს იხილა ქრის- 
ტე დაისაჯა, დააბნია ვეცხლი და მოიკლა თავი. 

ჰოი, საქმე ბოროტი და სინანული ურგებელი! 

თქვენცა, ცოდვილნო, ემსგავსენით სინანულითა პეტრეს ჟამსა, 

მარჯვესა, რათა მსგავსად მისად მოგე/ტევნესთ, და გეშინოდესთ 

ურგებისა სინანულისა, რაჟამს არღარა სარგებელ გეყოსთ, რამეთუ 

არავინ უწყნის ჟამნი სიკვდილისანი, რათამცა მას ჟამსა შეინანოს 
ვინმე: ბრავალნი დაინთქმიან წყალთა შინა, სხვანი მთათა შინა და–- 
იშთობიან, სხვანი მაღლით შთამოიჭრიან, სხვათა წამსა შინა ეუფ- 

ლის სიკვდილი. სადა სცნას დღენი სიკვდილისანი, რათა ინანოდეს 

და შეენდვნეს? უკეთუ ათასთაგანსა ერთსა ვისმე სნეულსა მოეპსე- 
ნეს სიკვდილი, არა თუ ინანის ცოდვათა თვისთათვის, არამედ ძმათა 

და მოყვასთა განყოფისათვის და ქვეყანისა ამის დატევებისათვის. 
სადა–-ღა იყოს მართალი სინანული? უკეთუ ნებსით არა ინანო, ცოდ- 

ვა შენი რათამცა მოგეტევნენ, უწყოდე, რამეთუ უნებლიეთ შეგანა- 
წონ და არღა/რა მოგეტევნენ. 

სინანული ესე არს მარგებელი: რაჟამს ცოდვილი ადრე მოეგოს 
თავსა თვისსა და გონებათა თვისთა, განიხილვიდეს და შესტირებ- 
დეს ნაცოდავთა თვისთა, და წინა-დაიდებდეს და განიცდიდეს სულ- 
გრძელებათა ღმრთისათა: «ვითარ-ძი ღმერთმან მე შემიყვარა და 
რაოდენ(ნ)სი პატივნი მომანიჭნა, და მე სიყვარული ღმრთისა დაუტე- 
ვე. და ესოდენსა სიბილწეთა შინა ვიყავ, და ესეოდენ ღმერთი 
სულგრძელ მექმნა», და ტიროდეს მწარედ მსგავსად პეტრესა, და 
მივიდეს მოძღვრისა და განიწმიდოს აღსარებით თავი; და ეგრე მო– 

„იძულოს ცოდვა, ვითარცა უყვარდა. 
ხოლო ურგები სინანული ესე არს, რომელი ყო იუდა, რამეთუ" 

სირცხვილისათვის მოიკლა თავი და არა გულითა შემუსრვილითა 
ვიდოდა სიმდაბლითა, / და მეორე მსგავსი ამის: რაჟამს თქვას 

1! მათე 26,72. 
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კაცმან: «ღმერთი მოწყალე და სულგრძელ არს, ცოდვა ესე აღვას- 
რულო და შემდგომად შევინანო». იხილე, თუ სოფელსა ამას შინა 
თქვას მონამან ვინმე: «პირველად შევსცოდო მეფესა ჩემსა და მერმე 

შევინანო და ვმსახურო»? არამედ დღითი-დღე ჰმატებს სამსახურთა. 
უკეთუ საწუთოსა მეფისა არა განივლების გულთა კაცისათა, ვითარ 

იტყვი ამასა, რამეთუ: ჯერეთ ცოდვა ესე აღვასრულო და შემდგო- 
მად შევინანო, რამეთუ ღმერთი მოწყალე არს და შემინდობსო? 

კვალად თქვას ვინმე: «ჟამსა სიბერისასა შევინანო». ჰოი საწყალობე- 

ლო, ჟამსა სიბერისასა გნებავს სინანული და არა გიხილავს, ყრმანი- 
ცა ჩჩვილნი მოკვდებიან? შენ ვინა / უწყი დაბერება შენი?! და 

უკეთუ ეგე ეგრეთ იყოს და დაბერდეცა, სადა არს ჟამსა სიბერისა- 
სა სინანული? სიყრმე შენი და სიჭაბუკე შენი და სიმანე და ძლიე–- 
რება შენი ცოდვასა შინა აღასრულე და, ოდეს დაბერდე და ძრწი. 
მაშინ მოხვალა სინანულად? წეღანვე გარქვ: «უკეთუ არა ინანოთ 
ნებსით, შემდგომად უნებლიეთ მოგანანიონ და ურგებ გექმნესცა». 

ესე არს უნებლიედ მონანება: რაჟამს ფერპნი მისნი სიმპნესა 
შინა არა დააცადა ცოდვათა მავლობისაგან და უნებლიეთ დაიპსნეს 
მუპლნი მისნი და არღარა ძალ-უც ზე აღდგომად; პჰელნი მისნი არა 

შეასვენეს ცემათა და ბრძოლათა მიერ და აწ ძრწი/ან; თვალნი მის- 

ნი არა დააყენა შურისაგან და აწ დაბრყვილებულ არიან და ცუ- 

დად ცრემლოის და ურგებად; ენა მისი გინებისა და ტყუვილისა 

მთხზველ იყო და აწ ფლაფნით მეტყველებს; პირნი მისნი იყვნეს 
სახლ ცრუფიცობისა «და აწ მკვნესარ და მპველებარ არიედ; შვილ- 
თა მოსძულებიეს, სახლეულნი ერისხვიან, ყრმანი ეკიცხვიან; თვით 
არ ძალ-უც აღდგომა, გინა დაჯდომა და ვლა და ბეცებითა და რყე- 
ვითა რონინებს არგანთა ბრჯინებითა, ვითარცა მთრვალი. 

სადა იქმნების აქა სინანული? ესე არს უნებლიეთ სინანული და 

ურგები მისთვის. ამისთვის იტყვის: დავით ფსალმუნსა შინა: „იხილი 

თუ / მპარავი, თანა-ურბიოდე მას და მეძავსა თანა დასდვი ნაწილი 

შენი. პირმან შენმან გაზამრავლა უკეთურება და ენაი შენი თხზვი- 
და ზაკუვასა. სჯდი რაი ძმისა შენისათვკს ბოროტსა იტყოდი და 

ძისათვს დედისა შენისა დასდვი საცთური. ესე ყოველი ჰყავ და 
დავიდუმე. ჰგონე უშჯულოებაი, ვითარმედ მეცა შენ გემსგავსო; 

გამხილო და წარმოვადგინნე ცოდვანი შენნი წინაშე პირსა შენსა“!. 

ჰხედავთა ვითარ გექადისთ ღმერთი პირითა წინასწარმეტყვე- 
ლისაითა: უკეთუ არა მოინანოთ, წარმოვადგინნე ცოდვანი თქვენნი 
წინაშე პირსა თქვენსაო? 

! ფს. 49, 18 –- 21. 
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შეინანეთ, შეინანეთ! და თქვენ ნუ ადროებთ სინანულად, რათა 
არა ურგებ გექმნესთ, რამეთუ სინანული ჭაბუკ/თა ჯერ-არს. უკე- 

თუ ჯეჯილი პირველ აღმოიფხვრას, ანუ ყანა თავ-წარსხმული მოიჭა– 
მა წველმან და ჩალამან, სადა-ღა ქმნან ნაყოფი კეთილი? ეგრეთვე 
უკეთუ სიჭაბუკე ცოდვასა შინა დაბერდა, სადა-ღა იქმნეს სინანუ- 
ლი? ცოდვილსა ნებავს ჟამსა სიჭაბუკისასა ცოდვა და ჟამსა სიბე- 

რისასა სინანული. მცონარსა მუშაკსაცა: ნებავს ჟამსა მკისასა გან- 
სვენება და ჩრდილთა შინა ყოფა და სიმაძღრე ჟამსა გაზხაფხული- 
სასა და სავსება პურითა, არამედ ორნივე ურგებ და ცუდ მაშვრალ 

არიედ, რამეთუ ჟამთა მისთა პამს შრომა ორთაგანვე. 
ოდეს მეფემან და წინასწარმეტყველმან დავით იხილა თავი თვი- 

სი ცოდვასა შინა, რაჟამს შეედვა ისრ/აილთა სრვა, მყის გამოვიდა 

გარე სრბით, დამთხედ დაეცა ქვეყანასა ზედა, განაგდო გვირგვინი 
და იტყოდა: „უფალო, მე ვსცოდე, არა ერმან ამან შენმან; ესე 
უბრალო არიან, აწ ჩემი არს ცოდვა“!. ესეთისა მპჭურვალითა გუ- 
“ლითა ქმნა ესე, წამსავე შინა მიეტევნა ცოდვანი მისნი, და იხილა 
ანგელოზი მახვილითა წვდილი და შთადვა პრმალი ქარქაშსავე 

თვისსა და დაეყენა სრვა. 
ეგრეთვე მარიამ ოდეს მოვიდა ქრისტეს თანა, ესეთისა გულისა 

სიმპურვალითა მივიდა, მიუტევნას უფალმან ცოდვანი მისნი და 
ასულად სახელსდვა და ქვეყანასა ზედა განჰფინა ჰამბავი მისი სა)- 

სენებე.კლად მისსა. 
თქვენცა, ცოდვილნო, ეწიენით ჟამიერსა სინანულსა / და სარგე– 

ბელსა სულისა თქვენისასა, უკეთუ არა დიდი ბოროტი გიძთ წინაშე 
თქვენსა და არა ძალ-გიცთ განრინებად, რამეთუ დიდ არს დღე იგი, 
რაჟამს მოვიდეს ქრისტე განსჯად ცხოველთა და მკვდართა. მაშინ 
იხილოთ ორნივე მცოდველნი: პეტრე მონანული ჟამიერად დიდითა 
დიდებითა და პატივითა, ხოლო იუდა მონანული ურგებად და დი- 
დითა სირცხვილითა და სიბოროტითა, მაშინ იხილნეთ ორნი ქვეყა- 
ნანი ცოდვილნი მუნ განკითხვად –– ნინევნი და სოდომ-გომორი: 
ნინევი ცოდვილი და იონას ქადაგებითა მსწრაფლ შემნანებელი ძა- 
ძითა, ნაცართა ზედა მსხდომარენი მუნ დიდითა სიხარულითა, ხოლო 

სოდომ-გომორი ცოდვილი და აბრაპამის ქადაგებისა არა/შემწყნარე- 

ბელი, აქ დანთქმული და დამწვარი ცეცხლითა ღა მუნ უფროი«საღ 
დანთქმული ჯოჯოხეთსა შინა, ტანჯვითა სავსესა. 

განიცადენით საქმენი თქვენნი, მოიკვეთენით (ცვდვანი, იწყეთ 

სინანული; გამოიძიენით წერილთაგან კურნებანი სულთა თქვენთა- 

1 შდრ. II მეფეთა 24, 17. 
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ნის ცოდვასა უგრძელეთ ჟამნი და ეტყოდეთ: «დღეს არა მცალს და 

ხვალე აღვასრულო», და ხვალენიცა ეგრეთვე და სხვანი დღენიცა, 
ხოლო სინანულსა იქმოდე სწრაფით და 6უ უგრძელებ ჟამსა, ნუცა 
იტყვი: «ხვალე ვინანო და გინა ზეგე», რამეთუ არა ვიცით სიკვდილი 

ხვალე მოვალს, ანუ დღეს, გინა წამსა შინა ამას თვალისასა, რათა 

არა გვ/პოოს უნანელად და განუკრძალველად, არამედ მონანულად 

და შემუსრვილად, რათა მოველოდეთ ლხინებაა ცოდვილთასა 
ქრისტე იესუს მიერ უფლისა ჩვენისა, რომელსა შვენის დიდება აწ 
და მარადის უკუნისამდე, ამინ. 

14, სწავლა სიყვარულისათვის. 

„ძმანო, არა მცნებასა ახალსა მივსწერ თქუენდა, არამედ მცნე– 

ბასა პირველსა, რომელ გაქუნდა Lდასაბამითგან). სიყუარული მცნე- 
ბაი იგი პირველი არს, სიტყუაი იგი, რომელი მესმა პირველით- 

„გან“ –- დასწერს იოანე მახარებელი პირველის კათოლიკესა, მე– 

ორესა თავსა შინა!. 

ხედავთა მახარებელსა, ვითარ სწავლა ესე არა ახალი, პირვე- 

ლითგანვე უფლისა მიერ მცნებული და / სჯულსა შინა მოცემული, 

აწ განგიახლათ და მოგაპჰსენათ ძველითა იგი, რათა გულნი თქვენნი 

უმტკიცესად-რე დაემყარნეს სიყვარულსა ზედა? 
ამისთვის მოგაპსენა, რომელსა დასწერს მოსე წიგნსა გამოსლვა- 

თასა მეოცესა თავსა შინა: „შეიყუარე მოყუასი შენი, ვითარცა თავი 

თუვსირ?, ესე მცნება არა ახალი გითხარ ყოველივე, არამედ პირველი 
იგი, რომელ მოსცნა ღმერთმან მოსეს ფიცარნი თითითა ღმრთი- 

სათთა მას შინა წერილნი, რომლისათვის დაამტკიცებს პეტრეცა, 

თავი მოციქულთა, პირველსა მისსა კათოლიკესა შინა: «სიყვარული 
გარდამეტებული გაქვნდინ, რამეთუ სიყვარულმან დაფარა სიმ- 

რავლე ცოდვათა“. 
რაღაა, ჰოი პეტრე, ამის-უფროსი სიყვარული, რომელი ბრძანა 

უფალმან: „შე/იყუარე მოყუასი, ვითარცა თავი თვსიო?“ 

დიდ არს სიყვარული ესე, უკეთუ ვყოთ! 
გესმისთა, ძმანო, იოანე გვიბრძანებს პირველისა მის მცნებისა 

აღსრულებასა, რათა გვიყვარდენ მოყვარენი ჩვენნი, ვითარცა თავი 

ჩვენი. არამედ თავი მოციქულთა პეტრე ახალსა მცნებასა მოგვცემს, 

1 იოანეს I კათოლიკე 2, 7, 

8 გამოსლ, 20, 12. შდრ, მათე 19, 19. 
შ პეტრეს I კათ, 4,8. 
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რათა გარდამეტებული სიყვარული გვაქვნდეს მოყვასთა ჩვენთა 
თვისისაგან თავისა, რათა ცოდვათა სიმრავლე დაიფარნეს. 

ხედავთა, მოციქული ვისა მიბაძვასა გვიბრძანებს? გვაჩვენებს, 

რა ყო ჩვენთვის მაღალმან ძემან ღმრთისამან, “ოდეს ”შემიყვარნა 
ჩვენ მრავალ-ცოდვილნი სიყვარულითა მით გარდამეტებულითა. 
რომელმან სულიცა თვისი დადვა ჩვენთვის და ჯვარითა სიკვდილი / 
დაითმინა, რომლისათვის იტყვის იოანეს სახარების იე თავსა შინა: 
„არა არს სიყუარული უფროის ამისა, რომელმან დადვის სული 

თვსი მეგობრისა თუსისათუს“!. 

ხოლო იესუ ქრისტემან არა თუ მეგობართათვის დადვა სული 

თვისი, რომელსა არა სადა ჰყავს მოყვასი, არცა სწორი, არამედ –– 

ჩვენ უჰმართა მონათათვის, ვინაითგან გვიხილნა უწყალოისა მტე– 
რისა მიერ დამონებულნი, და დილეგთა გამოუპსნელთა შინა შეწყვ- 
დეულნი დღა არა უგულებელს გვყვნა ურჩებითა მისითა წარწყმე- 

დღილნი; სიყვარულითა მით გარდამეტებულითა მომიძია ჩვენ, დამ- 
დაბლდა და მსგავს ჩვენდა იქმნა, არამედ არა მსგავს ჩვენდა მოკე> 

და ჩვენთვის, არამედ, ვითარცა ერთი ცო/დვილი და შეურაცხი, 
ჯვარსა დამოეკიდა, სიყვარულისა ჩვენისათვის გვაჩვენა ჩვენ თვა- 
ლითა, ხოლო. სიტყვითაცა გვასწავა, რომელი იტყვის პირითა იოანე– 
სითა: „უკეთუ ჩემნი მოწაფენი ხართ, ამით ვსცნა, რათა იყვარებო-' 

დეთ ურთიერთარს4?. 

ესე არს მოწაფე-ყოფა უფლისა ჩვენისა. ესე არს სჯული ქრის- 
ტეს მიერ მოცემული –– პირველ მოსეს ზე და მეორედ მოციქულ- 
თა ზე, რათა გვაქვნდეს სიყვარული და, უკეთუ არა გვაქვნდეს სიყ- 
ვარული, ნუ სახელ-ვსდებთ ქრისტიანედ ყოფასა. 

ამისთვის დასწერს წმიდა პეტრე, თავი მოციქულთა, პირველსა 

მისსა კათოლიკისა პირველსა თავსა შინა: „გულითა წმიდითა ურთი- 

ერთარს იყვარებოდეთ გარდამეტებულაღო"./ 
რა არს, ძმანო საყვარელნო, გარდამეტებული სიყვარული გუ- 

ლითა წმიდითა? 

ესე არს, რათა შეურყეველად, შეუორგულებელად, სიწმიდით 
გიყვარდენ ყოველნი კაცნი, არა მხოლოდ ნათესავნი და მოყვარენი, 
არამედ უცხონიცა და მტერნიცა, ვითარ იესუმ შემიყვარნა ჩვენ, 
არა მხოლოდ მოყვარენი მისნი, არამედ განდგომილნიცა და უარის- 

მყოფელნიცა მისნი ერთბამად, რომლისათვის იტყვის მახარებელი“ 

  

1 იოანე 15, 13. 
2? «ოანე 13, 34. 

შ პეტრეს I კათ. 1, 22. 
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მათე ე, მვ: „უკეთუ გიყუარდენ მოყუარენი, ხოლო თქუენნი. რაი 

უკუე სასყიდელი გაქუს, რამეთუ მეზუერეთა და ცოდვილთა ეგ- 
რეთ ყვნიან“?! 

ხედავთა, ძმანო ქრისტესნო, რამეთუ არა ჯერ-არს მიმსგავსება 

თქვენი მეზვერეთა და ცოდვილთა, არამედ მსგავსება ქრისტესი? 
რამეთუ მსგავსებამან მეზ/ვერეთა და ცოდვილთამან მიგიყვანოსთ, 

სადა იგინი არიან, ხოლო მსგავსებამან ქრისტესამან მიგიყვანოსთ, 

სადა ქრისტე მთავრობს, რამეთუ არა ჯერ-არს ქრისტეანეთაგან 

ბაძვა მსოფლიოთაგანსა, არამედ ბაძვა უფლისა ჩვენისა, ვინაითგან 

შემიყვარნა ჩვენ ქრისტემან და შვილ ღმრთისად გამოგვაჩინა, რომ- 
ლისათვის იტყვის იოანეს სახარების იე, თ: „ვითარცა შემიყვარა მე 

კამამას მეცა შეგიყუარენ თქუენ, დაადგერით სიყუარულსა ხემსა 
ედა“ 

ამისთვის ჩვენცა გვიღირს, რათა შემყვარებელი ჩვენი შევი- 
წიოთ და ზეციერთა ვბაძევდეთ საქმეთა კეთილთა, რამეთუ: რომელ- 

ხა ლოცვათა შინა მამად ვხადით, იგი მოსცემს საზრდელსა მართალ- 
თაცა და ცოდვილთა, იგი ნაყოფითა, აღავსებს კეთილისა მოქმედ- 
თა „და ბოროტთაცა, / რათა კეთილის-ყოფითა მისითა გულისხმა- 

ყონ საქმენი მათნი და მოიქცენ სიბოროტისაგან და კეთილთა ჰპო- 

ონ სასუფეველი ყოველთა. 
გინათთგან მამად ჰხადით ღმერთსა, და იგი არა მოიძულებს 

ბოროტის მოქმედსა, და ელის სინანულსა და შენ გძულს ნათესავი 
შენი ძეთაგან ადამისა, ვითარ-ღა იტყვი ძედ ღრმთისად წოდებად 
და თხოვად მამისა მიმართ ნიჭთა, რაისამე, ანუ ძმად ქრისტესა სა- 

ზელის-დებად, რომელმან შეიყვარა პავლე განმრყვნელი სამწყსოთა 
ქრისტესთა? რომელი თვით პავლეცა მიუწერს კორინთელთა პირ- 
ეელსა ებისტოლესა შინა: „ენასაღა თუ კაცთასა და ანგელოზთასა 
ვიტყოდი, ხოლო სიყუარული არა მაჭუნდეს. ვიქმენ მე, ვითარც. 

რვალი, რომელი ოხრინ... მაქუნდესღა / თუ ყოველი სარწმუნოებაი, 

ვიდრე მთათა ცვალებადმდე, და სიყუარული არა მაქუნდეს, «არა 

რათვე ვარ. შე-ღათუ-ვაჭამო ყოველი მონაგები ჩემი, და მივსცნე 

პორცნი ჩემნი დასაწველად და სიყუარული არა მაქუნდეს, არა 
რაივე სარგებელ არს ჩემდა“9. : 

გესმისთა დიდისა მოციქულისა, ძმანო, რამეთუ არცა-ღა კაცო- 

ბრივთა ენათა მოუბრობა, არცა ანგელოზებრივი ქადაგება, „არცა 

! მათე 5, 40. 
2 იოანე 15, 9. 

3 ების. კორ. I 13, 1 –- ქ. 
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წინასწარმეტყველება და სიბრძნით საიდუმლოს ცნობა, არცა მრა- 
ვალნი სასწაულნი და სარწმუნოება, არცა მონაგებთა გლახაკთა გახ- 
ყოფა, არცა-ღა თუ ქრისტესათვის ტანჯვათა დათმენა და ცეცხლითა 

და მახვილითა განკაფა სარგებელ გვეყოს, რო/მელთა არა გვაქვნდეს 
სიყვარული, და, თუცა ვიყოთ მოძულე კაცთა, ყოველნივე უპმარ 

ჩვენდა იყვნეს და არცა-ღა შემიყვარნეს ჩვენ ღმერთმან და ვერცა 
კეთილი რამე მოვიღოთ მისგან, უწყოდეთ ყოველთა! 

არამედ სიყვარულითა უცოდველითა რომელ გვიყვარდენ ნათე- 

სავნი ჩვენნი, ძენი ადამისნი ყოველნი, შემიყვაროს ჩვენ ღმერთმან 

სიყვარულითა მით გარდამეტებულითა და დაფარნეს ცოდვათა 

ჩვენთა სიმრავლე უეჭველად. 
არა თუ სიყვარული ბოროტი უყვარს უფალსა, არცა სიყვარუ- 

ლი ბილწებისა, არცა სიყვარული ზაკვისა რომლისათვის იტყვ ს 
იოანე პირველსა კათოლიკესა შინა: „შვილო ჩემო, ნუ იყუარებით 

სიტყვთა, ნუცა ენითა, არამედ საქმითა / ჭეშმარიტებისაითა4!, 
ისმინე, ვითარსა სიყვარულსა გიბრძანებსთ საყვარელი ქრის- 

ტეს მოწაფე: არა უნდა მას სიყვარული ოდენ სიტყვითა. რომელნი 
იჩემებენ კაცთა სიყვარულსა და ეტყვიან ტკბილად და ნატრობენ 

ხილვასა მისსა და იზახიან დღეთ სიგრძესა მათსა, ხოლო გულნი 
მათნი განშორებულ არიან, და არა უნდა! აუბნებენ ენათა ზაკვით, 

რეცა ეჩვენონ მოწყალედ, კაცთა საჩვენებელად იქმან ოცხებით 
რადმე სიყვარულსა, ხოლო გონება მათი აღსავსე არს სიძულვილი– 

თა მოუკლებელითა, რომლისათვის მიუწერს პავლე მოციქული 
რომაელთა: „განეშორენით მათგან, რომელნი ეგე ვითარნი უფალსა 

ჩუენსა იესუ ქრისტესა არა ჰმონებენ, არამედ თუს/თა მუცელთა და 
ტკბილითა მეტყუელებითა და კურთხევითა აცთუნიან გულნი უმან- 
„კოთანი“?. 

ხედავა, ვითარ მოციქულნი ტყუვილსა სიყვარულსა შორად გა- 

ნიოტებენ და ქრისტეს მონად არა სახელ-სდებენ? ,არამედ სიყვა- 
რული მრთელი და 'უზაკველი. უყვარს უფალსა, ვითარცა ენითა, 

ეგრეთვე გულითა, ეგრეთვე საქმითა და ეგრეთვე აღსრულებითა, ვი- 
თარცა აღუსრულა მამამან ზეცისამან აბრაჰამს, რაჟამს სიყგა- 

რულისთვის ღმრთისა არა რიდა ისაკს, ძესა თვისსა “«დაკლვად; 

ღმერთმანცა მოსცა ძე თვისი საყვარელი და დაკლა აბრაჰამ ნათე– 
სავთა კაცთათვის და აღასრულა სიყვარული: მართალისა საქმითა. 

ჰხედავა, სიყვარულმან რა ყო?/ ვინა-თგან. ქრისტემან არა რიდა 

1! იოანეს I კათ. 3, 18. 

<= რომაელთა 16, 17 –– 18. 
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თავსა თვისსა დამდაბლებად, დაგლახაკებ.ად და შეურაცხებად, 

ყვედრებად, ტანჯვად და უწყალოდ სიკვდილადცა, რამეთუ ჯვარს 
ზედა განქიქებით დამოეკიდა სიყვარულისათვის ჩვენისა, –– ჩვენ 

რაიმე-ღა გვიღირს, საყვარელნო? “უკეთუ ქრისტემან ჩვენ განდგო– 
მილხი ესრეთ შემიყვარნა, წყევასა ქვეშე მოიკლა თავი თვისი, 
რათა მით განაქარვნეს წყევანი ჩვენნი, ჩვენდა არა ჯერ-არსა, რათა 
შევიყვარნეთ ნათესავნი ჩვენნი, კაცნი, ძენი ადამისნი, ნუ უკვე დ» 

მაწყინარცა ჩვენდა იყოს? რაისათვის უკვე გძულან, საყვარელო, 

მტერნი თქვენნი? არა იმისათვისა, რამეთუ შემცოდე არიან შენნი 

და ბოროტი უყოფიეს შენდა? უკ/ეთუ ესრეთ არს, შენცა არა შე- 
გიცოდებიესა ღმრთისათვის და ბოროტი არა მიგიძღვისა წინაშე 
მისსა, რომელ უყვარხარ ფრიად, და არა ბოროტსა გიყოფს, ღა 

დღითი-დღე გწყალობს, და განიჭებს და აღგავსებს ყოვლითა კეთი– 
ლითა ქვეყნიერითა და კვალად გიქადებს სასუფეველსა-თქუთ? ვი5ა 
იყოთ მართალ წინაშე უფლისა და უცოდველი? რომელი მოელო- 
დეთ სიმართლისა თქვენისათვის? არამედ ყოველნი შემცოდენი 
დღითი-დღე მოიღებთ წყალობასა ღმრთისასა კაცთმოყვარებისა მისი–- 
საგან. ვითარცა თქვენ გნებავსთ, რათა უყვარდეთ უფალსა ღმერ- 

თსა თქვენსა და კეთილსა გიყოფდეს, ეგრეთვე მას ნებავს, «რათა 
გიყვარდენ თქვენ კაცნი და მტერნი თქვენნი და კეთილსა / უყოფ– 

დეთ, რათა ძე მაღლისა გეწოდოსთ. 
უკეთუ შვილი მამისგან კეთილსა ხედვიდეს და თვით არა იქმო– 

დეს ნაქმარსა მამისა თვისისასა, ვითარ ძე მისი იქმნების? არა გან– 
დგომილად შეირაცხების იგი? მაშა, უკეთუ მამად გვნებავს ღმერ-. 

თი, ჩვენდა ჯერ-არს საქმეთა მისთა ქმნა, .რაოდენი გვამცნო და 

ძალ-გვედვას, რომლისათვის დასწერს იოანე მახარებელი პირველ- 
სა თავსა კათოლიკესა შინა: „საყუარელნო, ვიყუარებოდეთ 'ურთი- 
ერთარს, რამეთუ სიყუარული ღმრთისაგან არს და ყოველივე, რო- 
მელსა უყუარდეს, ღმრთისაგან შობილ არს და იცის ღმერთი, რამე– 
თუ ღმერთი სიყუარული არს“!. 

ჰოი, დიდ არს სიყვარული და ყოვლისა სათნოებისა უაღრესი 

და ყოველთა მადლთა/ უდიდებულესი და ყოველთა კეთილთა უკე– 
თესი და ყოველთა პატიოსნებათა უწპრჩინებულ! 

ვინაითგან ღმერთი არს სიყვარული, რაღა-მე გნებავსთ, სიყვარუ– 

ლისა მეძიებელნო? რომელმან მოიგოთ. სიყვარული, ღმერთი მოგი– 
გიეს და, რომელმან ჰპოოთ სიყვარული, ღმერთი გიპოვნიეს- 

'! 1 კათოლიკე იოანესი 4, 7––8,. 
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სიყვარული სხვა არღარა რა არს, გარნა ძედ მაღლისად წოდებად. 

ზეტარ ხართ, რომელმან მოიგოთ ესე! 

საყვარელნო, უკეთუ ორნი მსახურთა შენთაგანნი რომელნი 

მარადის შენთა თანა იყოფებიან, ერთი იგი იყოს მოძულე მეორისა, 

და დღე ყოველ აგინებდეს, და ემტერებოდეს და ზედასა-ხედა 
“შეგასმენდეს, ხოლო მეორე იგი ტკბილად ეტყ/ოდეს, და არა ელა- 

ლვოდეს, არცა დრტვინვიდეს, და სიყვარულსა მისსა იტყოდეს წი- 
ნაშე შენსა და კეთილ მსახურებასა მისა გიქებდეს და საქმენი მათნი: 

არა დაფარულ იყოს თვალთაგან შენთა,: რომელი უფრორე შეგი- 
ყვარდებიან-თქუთ? ჭეშმარიტადდ რომელსაც უყვარს მოყვასი 

თვისი, და არა ელალვის და კეთილსა იტყვის მისთვის, იგი შე-მცა- 
გიყვარდეს შენცა. 

ამით საცნაურს არს უხილავად სიყვარული ღმრთისა, რომელსა 
უყვარდეს მტერი თვისი და კეთილსა უყოფდეს მას, რამეთუ იგი 
საყვარელ ღმრთისა იქმნების და ძედ მაღლისად წოდებული. 

საყვარელნო, ვინაითგან სიყვარული ნათესავისა შენისა საყვა- 

რელ-გყოფს/ ღმრთისა და დაჰფარავს ცოდვათა სიმრავლესა მიმს–- 
გავსება ქრისტესი და ძმად წოდება იესუსი, ძედ მაღლისად გამომა– 

ჩინებელი და დამამკვიდრებელი სასუფეველისა შვილად, რაისა-ღა 

სხვისა სასწავლოძსა სწავლად ვიჭირვით და არა სიყვარულისთვის? 
რასა-ღა ვმუშაკობთ სხვათა სამუშაკოთა და არა სიყვარულსა? რა- 

«სათვის ვშვრებით სოფლისა ამის დევნისათვის და არა შეუდგებით 
სიყვარულსა, ვინაითგან ღმერთი არს სიყვარული? 

––სადა უცოდველი სიყვარული · არს, მუნ ეშმაკისა მანქანება 

უჰმარ იქმნების; სადა წმიდა სიყვარული არს, მუნ სატანას საცთუ- 
რი განქარდების; სადა პატიოსანი/ სიყვარული არს, მუნ ბელიერისა 

მზაკვარება ვერა დაადგრების; სადა სრული სიყვარული არს, მუნ 
ჯოჯოხეთისა სახელი აღიპოცების, არამედ ანგელოზთა ზეცისათა 
მოიცვიან, მთავარანგელოზთაგან მოიზღუდვიან, სერობინთაგან შე- 
იჭურვიან, ქერობინთავან შეითვისებიან, ზეციერნი განემზადებიაჩ, 

სასუფეველი კარს განუღებს, სიყვარულის მქადაგებელნი მოცი- 
ქულნი წინა მოეგებვიან, კაცთმოყვარებისათვის ჯვარცმულსა ქრის– 
ტეს თანა მიიყვანენ, სიყვარულისათვის ძისა დამკვლელსა მამასა 
სახიერსა ათაყვანებენ და წმიდათა თანა მოდასე ჰყოფენ. 

აწ, საყვარელნო ღმრთისანო, შეუკრიბეთ თავთა თქვენთა სიყვა- 
რული არა სიტყვითა და / ენითა, არამედ საქმითა და აღსრულებით, 
ვითარცა მოციქულნი სწერენ, და მოიგევით საუნჯე ესე პატიოსანი, 
რათა სიყვარულსა მას და მოჯვასსა სიყვარულისა მოქმედისასა 

მიეახლნეთ და მის თანა იხარებდეთ უუკუნისამდე!. 

! ხელნაწერი უმატებს: „ქრისტე, შეიწყალე სულხან-საბა“. 
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15. სწავლა ბლახაკთ-მოწყალებისათვის, 

„დავგლახაკენ და დავმდაბლდი სრულიად“ -- დავით იტყვი" 
ლზ% ფსალმუნსა შინა!. 

საყვარელნო, სადა დაგლახაკნა დავით სრულიად, რამეთუ მეფე 

იყო ისრაელთა, ძლიერი და მდიდარი ფრიად? "ამა სიტყვათა ქრის-. 

ტესთვის იტყვის, უფლისა ჩვენისათვის, რომელი დაგლახაკნა სრუ– 

ლიად, ვიდრე სახითა უდარეს ჩვენსა იქმნა და ყოველთა გლ/ახაკთა 
უმკოდოვნეს, რამეთუ გლახაკთა სახლი აქვნდა საყოფელი, ხოლო 

მას არცა-ღა თუ სართულსა ქვეშე თავთა მისადრეკი აქვნდა. ესრეთ 
დაგლახაკნა სრულიად, ვიდრე სუდღარნი და საფლავნიცა იოსებ 

მისცნა თვასი, რომელ მას იგიცა არა ეპოვებოდა. 

ხედავთ, საყვარელნო, დამბადებელი ჩვენი და ღმერთი ჩვენი 
ჩვენისა განმდიდრებისათვის, და ამაღლებისათვის და ზეცად აღყვა- 
ნებისათვის ესრეთ დაგლახაკნა, ხოლო ჩვენ არა თუ სახელისა მისი– 

სათვის დავგლახაკნებით, არამედ, უკეთუ მსგავსსა მისსა გლახაკთა. 

ვიხილავთ, არცაღარა თუ მას მივხედავთ, არცა მოვიპსენებთ გლახა– 

კისა მის მოსლვასა ზედა და ვიტყვით: «ვაი, ჩვენდა!» 
უფალმან ჩვენმან/ იესუ ქრისტემ ესრეთ შემიყვარა, ვიდრე 

ღმრთაებისა მისისა სიდიდითა, ჩვენთვის ესრეთ დაგლახაკნა, მსგავს 
ამისა იქმნა, რათა გლახაკისა მის ხილვითა მოგვეკსენეს ქრისტეს 

ჩვენთვის დაგლახაკება, და ლმობიერ გვექმნნეს გულნი ჩვენნი და 
ვსცნათ სოფლისა ამის სიცუდე და. მოკლეობა და უხანოება, რო- 

მელ: სოფელი ესე რომელთამე ესრეთ განამდიდრებს კაცთაგანსა და 
ნათესავთა მისთაგანსა, რომელთამე ესრეთ დააგლახაკებს ვიდრე 

შიშველსა კართა მისთა თხოვად პურისა მოიყვანს და შემდგომად 
მდიდარსა და მას გლახაკსა სწორითა სიკვდილითა მოაკვდინებს და 

არას მისცემს არცა ერთისა უნჯთაგან თვისთა, რათამცა წარიღონ. 

თანა. 

ამას არცა ერთ/სა მოვიპსენებთ, ოდეს მოვიდეს გლახაკი თხო–- 
ვად პურისა, არცა შეგვეწყალება იგი და არცა სული ჩვენი, არამედ 
განგვიფიცხნების გულნი ჩვენნი და გვეწყინების მოსლვა მისი. 

ჰხედავა, რასა იტყვის ესაია წინასწარმეტყველი ნც თავსა შინა: 

„უკეთუ დაუტეოთ სიცრუე და დრტვინვა და სცე მშიერსა პური. 
გულითა პსწილითა, მაშინ გამოგიბრწყინდეს ნათელი, ვითარცა შუა 
სამპრისა, და უფალი ღმერთი იყოს შეწ თანა4?, 

არა თუ გულითა პსნილითა ვსცემთ მისაცემელსა, ვაიმე, რამე– 
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თუ არამედ პირსაცა შევიჭვავთ, და თვალთა მივრიდებთ და ყურთა 

დავიკშავთ, რათა სიტყვა მისი არა ვისმინოთ,, 

უკეთუ მეჭიანურენი გვაქებდენ, გვეამების/ და, უკეთუ მოკი- 
ცხ:არნი გვაგინებდენ, გვიხარის. განბასრვა ჩვენი პატიოსნად შეგვი- 
რაცხიეს და, ოდეს გლახაკმან იწყოს ტკბილითა სიტყვითა თხოვა. 
გულთა ლახვრად განგვეწონების. მეფანდურეთა და მეჭიანურეთა 

და მოკიცხართა ვალხენთ ფრიად და, უკეთუ არა გვაქოს, ავიღებთ 

ვალსა და ფრიადითა ნიჭითა წარვავლენთ გინებისათვის ჩვენისა. 
ხოლო მსგავსი ქრისტესი და ძმად იესუსი წოდებული გლახაკი რა 

ქებასა შეგვიმკობდეს და მდაბლითა სიტყვითა ენებოს გულთა ჩვენ- 
თა მოლბობა, უფრორე განექვავნებით და მიზეზთა მრავალთა და– 

უდებთ, რათამცა არა რა/ მივსცეთ; არცა თუ პურზი განუტეხნეთ. 
ვეტყვით: «აწ არა მცალს და კვლავ მოგცე». 

ამისთვის იტყვის სოლომონ იგავსა შინა: „ნუ დაიყოვნებ კეთი- 

ლისა ყოფასა ნაკლულევანისასა, რაჟამს აქუნდეს პელთა შენთა შე- 

წევნა, ნუ ეტყვ: «წარვედ აწ და ხვალე გცე, ძალ თუ მედვას კე– 
თილის ყოფა შენდა»“!, 

უკეთუ მაგინებელთა და განმკიცხართა შენთა არა ეტყვი: «აწ 
წარვედ, არა 'მაქვს», რომელი ეშმაკთა მოუვლენია, და აღიღებ ვალ- 

სა და მისცემ მრავალსა, გლახაკსა ქრისტეს მიერ მოვლინებულსა 
რად-ღა ეტყვი მცირისა პურისათვის, გინა ფოლისა ერთისათვის 
მიზეზსა წარსლვისასა? 

ჰოი, დიდი უგუნურობა კაცისა და.სიცო/ფე: გამბასრველი თვი- 
სი აღავსოს კეთილითა და კეთილად მაქებელი თვისი განავლინოს 
ცუდად, წარაგებდეს ეშმაკთა სიცბილისათვის უნჯსა ღმრთისასა და 

არა მონასა ქრისტესათვის მონიჭებულსა ქრისტესსა! 
იხილე, რასა იტყვის მოციქული იაკობ კათოლიკისა მეორესა 

თავსა შინა: „უკეთუ შევიდეს შესაკრებელსა თქვენსა კაცი ოქრო- 
ითა შეჭედილი და სამოსლითა ბრწყინვალითა და შევიდეს გლახა- 
კიცა სამოსლითა შეურაცხითა, მიხედოთ მას, რომელსა იგი ემოსოს 
სამოსელი. ბრწყინვალე, და ჰრქუათ: «შენ დაჯედ აქა კეთილად», და 

გლახაკსა ჰრქუათ: «შენ დეგ იქი, ანუ დაჯედ აქა ფერპთა ქუეშე 
ჩუენსა», არა/ განიკითხუენით თავთა შორის თქუენსა და იქმენით 
მსაჯულ გულის-სიტყუათა ბოროტთა4?, 

ხედავა, მოციქული ვითარ გვასწავებს: არცა-ღა თუ მდიდარწი 

____ 
“ 

1 იგავნი 3, 27 –– 28. 

2 კათ. იაკ. 2, 2--4. 
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დასხნეთ უპატიოსნესა ადგილსა გლახაკთაგან, ოდესცა მოვიდენ, 

ხოლო შენ კაცთა თანა დგომადაც არა უტევებ? 
რა არს, ძმანო, სიცოფე ესე? უკეთუ მდიდარი მოგადგეს კართა, 

კეთილად განუსვენებ, ხოლო გლახაკი დაჭირვებული თუ მოვიდა, 
გინებით განსდევნი! 

არა გესმიანა, რამეთუ გლახაკნი გლოცვენ, ხოლო მდიდარნი: 
“გაგინებენ, გლახაკნი გმონებენ და მდიდარნი მიგხვეჭენ, გლახაკნი 
გაქებენ, მდიდარნი გაძაგებენ გლახაკნი მოგეწიწვიან მდიდარნი 
გპვედნიან, გლახაკნი გაამებენ, მდიდარნი გა/წყენენ? რა უკვე კე–- 

თილნი გინახვან მდიდართაგან შენდა მოქმედებულნი უფროის 

გლახაკთასა? უკეთუ რამე. მოგცეს მდიდარმან, უფროსი მისგან მი- 
გიღოს, ხოლო თუ რა წარგიღოს გლახაკმან, უმრავლესი შეგძინოს 

ქრისტემან. 

უცებო, შენ შენისა კეთილისა მოქმედისათვის იქმ ბოროტსა და 
ბოროტის-მყოფელისათვის –– კეთილსა. ესე არცა-ღა თუ მპეცთა 

ყვიან. არცა-ღა თუ ესოდენთა ბოროტთა იკმაებ: არამედ, ოდეს 

მოგადგეს გლახაკი, შენ ამპარტავანად ზი და განსცხრები და იგი 
/მშიერი და მწყურვალი სიცივეთა ანუ სიცხეთა მზისათა დგას და 
ვერარასა იკადრებს, არამედ იურვინ გულსა შინა თვისსა და მწუხა- 
რე არიედ, რამეთუ კაც/სა კაცი გთხოვს მოცემულსა ღმრთისასა და 

არა ისმენ. ამისთვისცა დასწერს დავით მეცხრესა ფსალმუნსა წინა: 

„ამპარტავნებასა უღმრთოთასა შეიწვინ გლახაკი"!. თვითვე განებრ- 
ჭევ თავსა შენსა, თუ რაოდენისა პატიჟისა თანა-მდებ ხარ. 

ვინაითგან ღმერთსა მოუციეს შენთვის ესეოდენი დიდება, რო- 
მელსა ძმა და ნათესავი შენი შენდა მთხოველად კართა მოუვლენიეს, 

და იგი შეურაცხად განავლინო, რა-მე ჯერ-არს გიყოს ღმერთმან? 
განიცადე თავი შენი და, რა იგი არა გაქვნდეს, მივედ მოყვასისა შე- 

ნისასა, უკეთუ არა აღასრულა საწადელი შენი; იხხლე, თუ ვითარ 

გულკლებულ მისა იქმნე და კვნესით ღმერთსა შეასმინო./ – 

დაღაცათუ გლახაკი არს, ხოლო იგიცა შენებრ კაც არს და მამი- 

სა შენისა ადამისა ძე. არამედ ღმერთსა დაუგლახაკებიეს, ·ანუ სნე- 

ულებათა მიერ თვალი აკლს, გინა ასო სხვა რამე, ანუ უღონოებით 

დაგლახაკებულ არს, და არარა აქვს მას ნივთთაგანი. უკეთუ არა 
გთხოვა და ვერცა-ღა იშოვნა, კიდეცა მოკვდეს. უკეთუ შენ მრავა- 
ლი რამე ნივთი გაქვს და ერთი რამე გაკლს და სთხოვე მოყვასსა 
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შენსა და არა მოგცა, და განრისხენ მას ზელდა, ჰყვი გულისკლება 
მას გლახაკსა, რომელი იგიცა მოყვასი და თვისი შენი არს და არარა 
აქვს ნივთთაგანი და საჰმარ არს მისდა თხოვა. უკეთუ არა ითხოვა, 

"მოკვდეს./ 
რამე უნდა ყოს, არა გთხოვოსა? 27ი 

ჰეე, კეთილ: უკეთუ შენ ეგრე კეთილ ხარ და ქველისა სიმრავ– 
ლესა ამრავლებ და არა გნებავს, რათა გლახაკი მოვიდეს კართა შენ– 

თა თხოვად, ესე არს უმჯობესი, რათა მიხვიდე შენ ნაკლულევანისა 

ძმისა მის და თვით პელითა შენითა მიართვა, რა იგი გაქვს, და იგი 
არღარა დააშრო შენდა წყინებად, თვარა რამცა უკვე ჰქმნეს, რო– 
მელსა არა რა ეპოვების და მუნ არა წარსცემ საჰმარსა? რა იგი 
უპმს? და სიკვდილისა უმჯობესად ესე უქმნიეს მოსრულ არს 
შენადვე ნათესავი თხოვად, რათა შენ მიერ გამოიზარდოს. მაშა, 
რა ყოს? მუცელნიცა შენნი დღითი-დღე და ჟამითი-ჟამად/ შენ 27! 
გთხოვენ და შენ მიერ იზრდებიან. და არა შეგძაგდების, არცა მოგე– 
წყინების თხოვა მის მიერ, არამედ უფროისად იჭირვი, რათა მრა- 
ვალგზის განაძღლო და უცხო და კეთილი სანოვაგე უძღვნა. არამედ I 
განძღება მუცლისა შენისა შეგამთხვევს საცთურსა, პორცთა სნეუ- 
ლებასა და სულთათვის ვნებსა, არამედ არა ოდეს ეტყვი: «არა გცე, 
არა განგაძღნე, გუშინ გიჭამიეს, ანუ ძოღან, ანუ დილას», არა 
უქმ ჰყოფ მუცელსა წარმწყმედელსა შენსა, ხოლო ძმასა ქრისტესსა 
გლახაკსა ერთგზის უკეთუ მიგიპყრიეს პური, არღარა მისცემ. არა 
უწყვია: გლახაკი იგი და მუცელი შენი ერთისა არსებისაგანი/ არიან, 279 
ერთისა კაცისა ტომნი, ერთისა შემოქმედისა შექმნილნი და ერთაღ 

მოკვდავნი? 
უკეთუ წარმწყმედელსა მუცელსა შენსა ჟამითი-ჟამად განაძღებ, 

მაცხონებელსა შენსა ნათესავსა და ძმასა ქრისტესსა გლახაკსა მას 
უპოვარსა რადა ორგზის და სამგზის არა განაძღებ? 

უკეთუ მრთელ ვინმე არს გლახაკთაგანი, მიზხეზსა უყოფ და 
ეტყვი: «ჯელი არა გაკლს და ფერპნი, არცა თვალნი, იმუშაკე და 

ოფლითა შენითა ცხორებდი”! 
ნუ, ძმანო, ბოროტ არს სიტყვა ესე. ქრისტე პელთა და თვალთა 

დამბადებელი „ოდეს დაგლახაკნა, არა რა აკლდა. ასოთაგანი, არამედ 
ეძმო გლახაკთა. ცუდ არს მიზეზი ესე/ და უძვირესი ამისიცა ესე: 97” 
რომელ უკეთუ ბრმა მოვიდა, გამოსცდით საბრპითა და ყრუთა – 
სასმენელითა ბოროტითა, ეგრეთვე უტყვთა –- კიცხევითა რითამე, 

და იცინით მას ზედა და მოძმე უფლისა განსაქიქელ გიქმნიესთ. 
ამისათვის დასწერს მოსე ლევიტელთა მეცხრამეტეს თავსა შინა: 
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„არა ბოროტი ჰრქუა ყრუსა და წინაშე ბრმისა არა დასდვა საცთუ- 

რი“), 

საყვარელნო, ესევითარი უწესოება წარმწყმედელი არს სულთა 
და გარდამავალ სჯულისა. ნუ ესევითართა იქმთ, რომელი არა სათ- 
ნო იყოს ღმრთისა, არამედ სადაცა ჰპოოთ გლახაკნი, შეიყვარენით; 

მოვედით გულისხმად, რაისათვის და/გლახაკნა ქრისტე, რომელმან 

სიგლახაკითა თვისითა გამოგიასსნა ჯოჯოხეთისა მძლავრობისაგან, 

რათა არღარა შესცვივნეთ მუნ, სრულიად განერნეთ მას უკუნისაჭმ- 

დე, ამინ. 

16. სწავლა უცხოთ-მოჟყვარებისათვის და ვნებისათვის 

უფლისა. 

„უცხო ვიყავ და არა შემიწყნარეთ მე“ –– უფალი ჩივის უმა- 

დღლოისა ჰურიათაგან დღესა მას დიდსა სასჯელისასა «რომლისა–- 

თვის დასწერს მათე მახარებელი სახარების კე თავსა შინა?. ამისა- 

თვის რამეთუ მოვიდა უცხო უცხოსა ადგილსა, დამბადებელი ცათა 

და ქვეყანისა, სახითა სიგლახაკისაითა და არა შეიწყნარეს; მოვიდა 

მეუფე მაღ/ალი, მონებასა ქვეშე უცხო მონათა თვისთა თანა და არა 
პატივსცეს; მოვიდა ძე მამისა მის ყოვლისა მპყრობელისა ძედ ქალ- 

წულისა, უცხო და ეშვილა კაცთა და არა შეიწყნარეს, მოვიდა 

თანასწორი სულისა წმიდისა უცხო ძმად ადამიანთა თანა და არა 

შეიტკბეს; მოვიდა უფალი უფლებათა უცხო მეფედ ერთა განდგო- 
მილთა თანა და არა დაემორჩილნეს; მოგიდა დიდისა ზრახვისა ანგე- 

ლოზი უცხო ქადაგად სინანულისა, მიმტევებელად ცოდვათა და არა 

უსმინეს. : 

უცხოისა ბუნებისა მქონებელმან უცხოისა ქალისა თანა დაივა-. 

ნა, კაცთაგან უცხოსა მუცელ/სა დაისადგურა, უხრწნელად, უტკი- 
ვრად ევას ლმობასა უცხოსა შობითა ულმობელ ექმნა, უცხო ქვაბ- 
მან ისტუმრა, ბაგამან განუსვენა, პარმან და ვირმან შეიწყნარეს, 

ხოლო ისრაელთა არა იცნეს. სამნი მეფენი აღმოსავალთანი რბიო- 
დეს უცხოი«სა მის ძღნობად, ვარსკვლავი უსულო წინა მოუძღვებო– 

ღა და ჰეროდე უცხოისა მისთვის სიკვდილად განემზადებოდა. 

ღმერთი უკვდავი კაცთა მოკვდავთაგან უცხოდ ივლტოდა; უცხო 
იგი ყრმა უცხოთ არა შემწყნარებელთა დაემალებოდა; სხვათა 

" ლევიტელთა 19, 14. 
2 მათე 25, 43. 
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მზრდელი უცხოდ აღიზრდებოდა; ცათა და ქვეყანათა მტვირთველი 
უცხოდ დედა/კაცისა მიერ ტვირთულ იქმნებოდა, ნათელი ნათლის 
მომცემელი იოანეს მიერ უცხოდ ნათელს-იღებდა; უცხო დაშვრე- 

ბოდა, უცხოსა მოემშეოდა, უცხოსა მოეწყურებოდა, უცხო სიცივე- 

სა და სიცხესა თავს-იდებდა, უცხო მეძავთა და მემრუშეთა მიერ 

პატივ-იცემოდა, უცხო მეზვერეთა და ცოდვილთაგან გამოიზრდე- 

ბოდა, ხოლო ისრაელთაგან ქვისა დაკრებად განიმზადებოდა. 
უცხოსა ვირით მომავალსა ჩჩვილნი ოსანნასა უგალობდეს, მო- 

ხუცებულნი პირთა მირიდებდეს; უცხოსა გლახაკნი წინა მიეგებვი- 

დეს და მდიდარნი კართა დაუპშვიდეს; უცხოსა მოწაფე გამცემელ 
ექმნებოდა. ერნი შეიპყრ/ობდე§ნ, მღდელნი მოიძაგებდენ, მწიგნო– 

ბარნი მოიძულებდენ, მღდელთ-მოძღვარნი შეჰკრვიდენ, მსაჯულნი 
სიკვდილად მისცემდენ; უცხოსა კეთილის განსვენებისა ნაცვლად 

ბოროტსა უყოფდენ, მიგებებისა ნაცვლად განბასრევდენ, მოკითხ- 

ვისა ნაცვლად განკიცხევდენ, სიტკბოისა საუბრისა ნაცვლად აგი- 

ნებდენ, ფუფუნებისა ნაცვლად სცემდენ, შვებისა ნაცვლად შებორ- 

კილვიდენ, შემოსისა ნაცვლად შიშველსა ქალაქსა მოავლებდენ, 

ბანებათა ნაცვლად სისხლითა შეღებდენ, კვართისა მიცემისა ნაცვ- 
ლად შოლტითა დააწყლულებდენ, / ვარცხნისა ნაცვლად ლერწმითა 
სცემდენ და თმათა და წვერთა ფხვრიდენ, .ნელსაცხებლისა ცხებისა · 

ნაცვლად პირთა ნერწყვიდენ და ყვრიმალსა უპეთქდენ, ქუდისა 
ნაცვლად ეკალთა დაადგმიდენ, ბიალონისა ნაცვლად კიცხევისა 

ძოწეულსა შემოსდენ, საგებელისა ნაცვლად ჯვარსა გააკრვიდენ, 
ბალიშისა ნაცვლად ბრალის ფიცართა დაუდებდენ, განსვენებისა 

ნაცვლად პჰელთა და ფერპთა დაუმსჭვალვიდენ, სანოვაგეთა ნაცვ-. 
ლად ნაღველსა და მურთა მოუჰყრობდენ, ღვინისა ნაცვლად ძმარსა 

ასმევდენ./ 
ესრეთ შეიწყნარეს უცხო იგი, ესრეთ უმასპინძლეს სტუმარსა 

მას, მპჰსხელად მოსრულსა მათდა. ეს ქრისტე, უცხოდ დამდაბლე– 

ბული, უცხოდ შობილი, უცხოდ მკვდარი უცხოდ “აღდგომილი, 
უცხოდ ამაღლებული, უცხოდაც მოვალს მეორედ მოსლვასა მას 
დიდსა დღესა განკითხვისასა, რომელი აყვედრებს კაცთა შეუწყნა- 

რებლობასა თვისსა, არა მხოლოდ თვისსა, არამედ ერთა მცირეთა- 
განთასა, რომლისათვის იტყვის: „რომელი არა უყავთ ერთა მცი-· 

რეთაგანთა, მე არა მიყავთ“!. ვინ არს ესე მცირეთაგანი, შესწორე- 

ბული ქრისტესი? რომელი მოვიდეს შენდა უღონო ვინმე კართა 

' შდრ. მათე 25, 45. 
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სახლისა შენი/სათა და არა აქვნდეს ადგილი დასავანებელად მისდა, 

და იგი არა შეიწყნარა, ესე არს შეუწყნარებლობა ქრიატესი. 
უკეთუ მდიდარი ვინმე მოგადგეს კართა, უმასპინძლებ დიდად 

და მოიშოვებ!, რა არა გაქვს, რათა მდიდრისა მისგან შეიძინო მცი- 
რედი რამე, და დაუცლი სახლთა შენთა და წარხვალ მეზობელთასა 
და ყოველთა სახლთა შენთა მიუთვალავთ მათ, რათა გაქებდენ. უკე- 
თუ მოვიდეს ძლიერნი, მათ უაღრესად მიხადით, რამეთუ უწყით: 
უკეთუ არა ნებსით უმასპინძძლოთ, უნებლიეთ გაგიმასპინძლებს, 
ხოლო უკეთუ ქრისტე მშვიდი და ანუ მისი მოძმე უცხო მოგადგეს 
კა/რთა;, მრავალსა მიზეზსა დაუდებ სიტყვითა, რათა ყურესა ერთ;ხა 
სახლისა შენისასა არა განუსვენო ღამესა ერთსა. ელი მდიღრისაგან 
მონიჭებასა რაისამე და გეშინის ძლიერთაგან და დასცლი სახლთა 
შენთა სრულიად; უკეთუ ზამთარი, ყინულიცა იყოს, იტვირთავ 
სიცივესა, რაოდენ დღე იყოს სახლსა შენსა, ხოლო ქრისტეს მოძმე 
უცხოსა ზაფხულის დღესა არცა ეზოთა შენთა შინა შეუტევებ და 
არცა ელი ქრისტეს მიერ სასუფევლისა სიმდიდრისა მოცემასა და 
არცა გეშინის იესუს ძლიერებისაგან, ნუ უკვე ჯოჯოხეთად დაგსაჯ- 
ნესთ. 

არა უწყია, ოდეს მოვიდეს უცხო, კარად/ შენდა შეიწრებული 

უღონოებითა და არა შეიწყნარო და განავლინო მწუხარე, “მაშინ 
მოეპსენოს ქრისტესა უცხწოებით მოსლვა ჰურიათა თანა, რომელთა 

არა შეიწყნარეს, და მაშინ მოაგონდეს წყლულებანი იგი უმადლო- 
თანი, რომელთა იგი უგმირნეს, მაშინ განუახლდენ ტკივილნი, რო– 

მელ ძელსა ზედა დამსჭალნეს? არა უწყია, რამეთუ შენცა ხვალე 
უცხო ექმნები სახლსა ამას შენსა და სახლეულთა და დედაწულთა 
განეშორები? | 

მოიპსენენ მამანი შენნი, სადა მიმავალ არიან უცხოობასა შინა, 
და. შენცა მიხვალ უცხოისა მის ქრისტეს კართა თანა უცხო და 
უცნო/ბელი, რომელსა არა გექონების მას ჟამსა ში5ა მუნ უნჯთაგან 

სახლთა შენთასა, არცა ოქრო, არცა ვეცხლი და არცა რავე ხვასტაგ- 

თაგანი; არა გეყოლების მუნ შემწედ მეგობარნი, მოყვასნი და 
მცნობელნი შენნი, ვითარცა. არა ჰყავნდა შენსა კართა ზედა უცხო- 

სა მას, რომელი განაძე, რათა მათ კარნი განგიხვან და განგისვენონ. 

არავინ შეგიწყალებს დღესა მას, ვითარ შენ არა შეიწყალე იგი ძმა 
და ნათესავი შენი და ტომი მამისა-შენისა ადამისი. ვინაითგან შე5 

უგულებელა ჰყავ მოვლინებული ღმრთისა მიერ, შენცა უგულე- 
ბელს იქმნები ღმრთისა მიერ, რამეთუ გეტყვის უფალი: «არა გიც- 
ნი თქვენ»./ 

1 მოიშოებ. 
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არა აღმოგიკითხავსა, ვითარ განიწმიდა თავი თვისი რააბ მეძავ 
მან, როსკიპმან დედაკაცმან, და ღმრთისა წმიდად და ისრაელთაგან 
რჩეულად გამოჩნღა უცხოთ-შეწყნარებისა მისთვის, რაჟამს მოვი- 

ღენ მისა უცხონი იგი ისრაელთაგანნი და სამ დღე განუსვენა და 
დამალნა სელისა ზვინთა ქვეზე, გინა ლოთ, ძმისწული აბრაჰამ 

მამათ–მთავრისა, რამეთუ ენებათ სოდომელთა სახლისა დაქცევა 

მისი უცხოთა მისთვის შეწყნარებისა და განერა მით დაწვასა მას 
ცეცხლითა ზეცით წვიმებულისაათა? 

უცხოთ-შეწყნარება ღმრთისა მასპინძლობა არს, უცხოთ-შეწყნა- 
რება უფლისათვის განმზადება არს. უცხოთ/-შეწყნარება ქრისტეს 
მიწვევა არს, უცხოთ–შეწყნარება იესუს ძღნობა არს. 

უცხოსა ზედა წარსაგებელი არა წარგიწყმდების მსგავსად მდი- 
დართათა, რამეთუ მდიდარნი თვისისა სიმდიდრისაგან უკეთუ 
უმრავლესი მოგცეს ორნი დრაჰკანნი, ანუ სამწი და ნაკლები მისი, 
გინა არცა იგი მოგცენ, არამედ ოდენ გაქონ. და უკეთუ ქრისტე 
ისტუმრნე, მოგცეს სიმდიდრისაგან მისისა კურთხევა მამისა თვი- 

სისა, რომელი უმჯობეს არს ყოვლისა სიმდიდღრისაგან, და დამკვიდ–- 

რება სასუფეველსა ცათასა, სადა მკვიდრ არიან ყოველნი მსახურნი 
ღმრთისანი. 

რასა შეწუხდები უცხოისა/ მოსლვისათვის? რასა ზრუნავ მცი- 
რედისა პურისა დაგებისათვის? რაისა საძნაურ გიჩნს სახლად შეყ- 
ვანება მსგავსისა შენისა? არა მეცნიერ ხარ, თუ რაოდენთა კეთილ- 
თა შეუკრებ თავსა შენსა უცხოისა შეწყნარებითა? პირველად! 
რამეთუ კაცსა ისტუმრებ; მეორედ: ნათესავსა შენსა სახლად შე- 

იყვან, რამეთუ იგიცა ადამისა ძე არს; მესამედ: უღონოსა, დაჭირ- 

ვებულსა ულხენ; მეოთხედ: მშიერსა განაძღებ; მეხუთედ: მწყურ- 
ვალსა ასმევ, რომლისათვის იტყვის წმიდა მათე მახარებელი: „რო– 
მელმან სცეს წყალი ერთი გრილი სახელად მოწაფისა, არა- წარუ- 
წყმდეს“',/ მეექვსედ: მცივანსა განატფობ; მეშვიდედ: ქრისტეს ის– 
ტუმრებ, დღა შვიდთა მცნებათა ღმრთისათა ერთისა ულცხოისა შე- 
წყნარებითა აღასრულებ, და შვიდთა გვირგვინთა ქრისტეს მიერ 
დღესა მას დიდსა განკითხვისასა დაიდგამ და დიდებასა სუფევისა 
ღმრთისასა ღირს იქმნები. 

ჰოი, სასყიდელი მრავალ-ფასისა ადვილად მოპოვნებული! 
ჰოი სავაჭრო პატიოსანი, მცირითა მოვაჭრებული! 

ჰოი სიმდიდრე დაულევნელი, ადრე დასალევნელით მოშო- 

ებული! 
ამისთვის იტყვის მათე მახარებელი იგ, მე: ·.მსგავს ·არს სასუფე- 

1 მათე 10, 42. 
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ველი ცათა კაცსა ვაჭარსა, რომელმან პოვა მარგალიტი მრავალ- 
ფასისა და განყიდა ყოველივე და მოიყიდა იგი“!./ ესე უცხო არს 

მარგალიტი უსასყიდლო, რომელი შეწყნარებითა მოგიყიდია, და 
არცა ყოველი მონაგები შენი განგიყიდია, არამედ წუთ ოდენ სახლი 

გითხოვებია და მცირედი პური და წყალი მიგიპყრია. არა თუ უცხო 
იგი ლიტონად მარგალიტი იგი არს, უკეთუ განიგულო, –- დამბადე- 

ბელი მის მარგალიტისაცა, უბრწყინვალესი ყოველთა თვალთა პა–- 
ტიოსანთა და უმრავლფასესი ანთრაკთა, რამეთუ ქრისტე მეუფე 
ბრძანებს: „რომელმან შეიწყნარა უცხო, მე შემიწყნარაო42, 

ხედავა, საყვარელო, .ქრისტე შორს გგონიეს და ახლორე მოგ- 

სვლიეს; ქრისტეს სასუფეველთა შინა ეძიებ, კართა შენთა მოსრულ 

არს; ქრისტეს მიმართ ვედრებასა/ ამრავლებ, რათა შეგიწყალოს და 

თვით შენთანა დავანებასა გეტყვის? რა-ღა გნებავს უდიდესი ამისი, 
რომელ დღეს მოაწია შენ ზედა? ' 

აწ, საყვარელო, ოდეს მოავლინოს ღმერთმან უცხო ვინმე კართა 
შენთა, მიეგებოდე ·სიხარულითა, განუღებდე კართა სისწრაფითა, 

შეიწყნარებდე კეთილითა გულითა, ნუ ეტყვი: «არა გიცი», რათა 

არა შენცა გესმეს ჰმა ესე, ნუ ეტყვი: «ცოდვილ ხარ, გინა ბოროტ», 

რათა არა შენიცა ცოდვანი გამოგიცხადდე§ნ, ნუ ეტყვი: «არა ნათე- 

სავ და ტომ ხარ ჩემი», რამეთუ ყოველნი ერთისა ტომისაგან 

ვართ და ყოველთა საზოგადოდ გვეძმო ქრისტე, არამედ მსგავსად 

სიტყვისა უფლისა განუსვგენეთ უცხოსა,/ რათა თქვენცა განგისვე– 

ნოს ქრისტემან, მოყვასმან უცხოთა მან, სპსუფეველსა ცათასა უკუ- 

ნითი უკუნისამდე, ამი5. 

17. სწავლა სტუმართ-მოყვარებისათვის ჟამსა ელიაოგასა. 

„სტუმართ-მოყუარე იყუენით ურთიერთარს, თვნიერ დრტუნვი- 

სა“, –– იტყვის პეტრე, თავი. მოციჭულთა, პირველის კათოლიკის 

მეოთხესა თავსა შინა! კეთილ არს სტუმართ-მოყვარება და ღმრთი- 

სა ნეტარებითა შემსგავსებული, რამეთუ უცხოთ-შეწყნარება სტუ- 

მართ-მოყვარებავე არს, რომლისათვის იტყვის მაცხოვარი მათეს 

კე, ლდ: „დღესა მას საშინელსა მოვედით, კურთხეულნო მამისა 

ჩემისანო, და დაიმკვიდრეთ სასუფეველი ცათა.., რამეთუ უცხო/ 

ვიყავ და შემიწყნარეთ მე44, 

'' მათე 13, 45. 
2 მათე 10, 40. 
მ პეტრეს LI კათ. 4, 9. 

4 მათე 25, 34 –- 35, 
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ამისავე შემსგავსება არს სტუმართ-მოყვარება, ვინცა შეიწყნარა 
უცხო, და ორივე ერთ არს. 

სტუმართ-მოყვარე იყო აბრაჰამ: და ოდეს ეწვივნეს დიდნი იგი 

სტუმარნი, თვით თავადი აბრაჰამ მირბიოდა სამროწლედ და აღიქვა 
მპართა თვისთა პბო და მოიყვანა დაკლვად, და შეუმზადა სარრა 

ცოლმან მისმან, რომელთა ჰყვეს სამასათრვამეტნი მონანი და მჰე–- 
ვალნი და სხვანი. არცა ერთსა უბრძანეს მსახურება, არამედ თვით 
მათ თავადთა მსახურეს სტუმართა და ფერპნი დაბანნეს და დაუგეს 
პბო იგი მგბარი. 

ჰეე, დიდი სიმდაბლე მასპინძლისა, რომელსა მონანი და მპე/ვალ– 

ნი ესხნეს და თვით მსახურონ სტუმართა სიყვარულისათვის 

ღმრთისა და მოყვარებისათვის სტუმართაისა მამად წოდებულმან 
ღმრთისაგან! 

იობ სტუმართ-მოყვარებისათვის შემზადნა შვიდნი სახლნი და 

შვიდნი ტაბლანი შვიდთა მათ დღეთა შვიდისა ძისა თვისისათვის 
და დღითი-დღე იმასპინძლის თვითოსა ძესა სახლთა შინა და განუ- 
სვენის სტუმართა და უცხოთა მისრულთა სახლსა მისთა, და მეორე- 
სა დღესა შეწირნის' ზვარაკნი ღმრთისათვის, უკეთუმცა ძეთა მის– 
თა, ანუ სტუმართა მისთა ცოდეს რაიმე მას დღესა, მიუტეოს ღმერ- 

თმან. ესოდენ განამრავლა სტუმართ-მოყვრება კაცმან ლღმრთისა– 
მან, რამეთუ სერი/ 'დაუდგის და კვალად მსხვერპლი შეწირის 

ღმრთისა ცოდვისა ლხინებისა სტუმრისა მისთვის. 

რააბ მეძავმან, ცოდვილმან დედაკაცმან, დაუტევა შიში მეფისა, 

რაჟამს ისტუმრნა მსტოვარნი ისრაელთა, და დამალნა ზვინსა შინა 

სელისასა სამ დღე და განუტევნა მშვიდობით. უკეთუმცა ეცნეთ 
ქალაქსა მაშინ ანუ მეფესა მისსა, სრულიადმცა მოესრნა სახლეულნი 

მისნი, არამედ სტუმართ-მოყვრებამან არა უტევა, „და ამას სოფელ-” 

სა სახელოვან იქმნა და საუკუნო ცხორება დაიმკვიდრა. 

აბიმელიქ მღდელმან არა ჰრიდა პურსა შესაწირავთა ღმრთისა- 
თა და აჭამა სტუმართა თვისთა, ოდეს ესტუმრა დავით და მისთანა– 
ნი, რომელთაგან / არა-ჯერ იყო ჭამა, გარნა მღდელთა ხოლო, არა–- 

მედ სტუმართ-სიყვარულმან აღძრა მღდელი უფლისა და პრმალი–- 

ცა გოლიათისა უძღვნა. 

სერეფთეს სიდონია დედაკაცმან გარდამეტა სტუმართ-მოყვრე- 

ბა და ქმნა საკვირველი მასპინძლობა, რაჟამს მივლინებული წინას- 

წარმეტყველი ელია მივიდა მისსა გამოზრდად. პირველად იხილე 

1 შეწირის. 
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სიმდაბლე წინასწარმეტყველისა, ვითარსა მკოდოვანსა დედაკაცსა 
და გლახაკსა ქვრივსა ესტუმრა და არა მეფეთა, არცა დიდებულთა 
სიყმილსა მას შინა რომელთა აქვნდა სანოვაგე ფრიადი, არამედ 
სიმდაბლით ესტუმრა ქვრივსა გლახაკსა, რომელსა არცა-ღა შეშა 
აქვნდა, სხვა რამცა ჰქონოდა, და ჰკრებ/და იგი ფიჩხთა, არამედ 

ამან გლახაკმან უფრორე საკვირველ ყო მასპინძლობა თვისი, რო- 
მელ არ ძალ«უცთ მეფეთა და მთავართა ყოფა მისი. ვინაითგან 
სიყმილსა მას შინა აქვნდა მჭელი ერთი ფქვილი და რქითა მცირე- 
დი ზეთი, რომელი ამზადებდა მისთვის შეშათა, რათა შეაცხოს და 
შეჭამონ მან და შვილთა მისთა, და არღარა აქვნდა სასოება, რათა 

სხვა იშოა, გარნა სიყმილითა მოწყვედა. ოდეს სთხოვა წინასწარ- 
მეტყველმან საზრდო, არა პირველად შეაწუხა არამედ სთხოვა 
წყალი, რომელი ადვილ საშოვარ არს ყოველთა კაცთა და, რა კე- 
თილისა გულსმოდგინებით მირბიოდა მოღებად წყალთა, შესძინა 
წინასწარმეტყველმან და/ კმა უყო უკანა მისა და სთხოვა პური. ხო- 
ლო მან არა ჰრიდა თავთა თვისთა, არცა შვილთა ჩჩვილთა მოწყვე- 
დად, არამედ სტუმართ-მოწყვა)რებისათვის ისწრაფა, შეუცხო პური 
და მოართვა ზეთი და ესრეთ საყვარლად ისტუმრა ელია. 

დიდ არს ესრეთ სტუმართ-მოყვარება და შეუძლებელ, რომელი 
ქმნა ქვრივმან მან! 

და. არღარა მოაკლდა სამ წელს სიყმილსა მას შინა ფქვილი 
ქვრივსა მას და არცა ზეთი, არამედ ზრდიდა უფალი სტუმართ- 
მოყვარებისა და უცხოთა გამოზრდისათვის. 

რაღაა უდიდესი ამისი სხვა-ღა სტუმართ-მოყვრებისთვის, რო- 
მელ ქმნა ქვრივმან ამან? 

არამედ გითხრა ერთი-ღა უდიდესი, რომელი ქმნა უდიდესმან/ 

მან მამამან ჩვენმან ზეცათამან, რომელმან მისტუმრნა ჩვენ, და 

დაკლა ჩვენთვის ძე თვისი საყვარელი და დაგვიღვა სერი უკვდავე– 
ბისა, რომელი ამას საწუთოსა კეთილითა აღგვავსებს :და ცხორე- 
ბასა საუკუნოსა დაგვიმკვიდრებს. 

იხილეთ, მორწმუნენო: დაგვიგო წმიდა ჭპორცი მისი საჭმელად 
ჩვენ მომჟმართა მადლისაგან ღმრთისა და ცხორებისაგან და გვასვა 
წმიდა სისხლი მისი მოსატევებელად ცოდვათა ჩვენ მწყურვალთა 
საღმრთოისა სწავლისაგან, რომლისათვის დავით სულითა ღაღადებს 
და იტყვის რიგ ფსალმუნსა შინა: „ესე არს დღე, რომელ ქმნა 
უფალმან. ვიხარებდეთ და ვიშვებოდეთ ამას შინა“!. 

გვიხარებდეთ ჩვენცა სულითა ამას მასპინძლობასა შინა, გან- 

1 ფს, 117, 24. 
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ღმრთოთაითა ამის სასმელითა, განვსცხრებოდეთ დღესა ამას შინა 
და განვისვენოთ საუკუნოსა: მას ცხორებასა უფლისა თანა. მასპინ–. 
ძელი ჩვენი უხვ არს, სახლისა უფალი ჩვენი მოუკლებელ არს, 
მიმწოდებელი ჩვენი ჩვენთვის არა იძუნწვის. 

ვიხარებდეთ ჩვენცა სტუმარხი ღმრთისანი ტაბლასა ზედა 
ღმრთისასა. 

ჰეე, შეიყვარეთ თქვეზცა, კაცნო, სტუმართ-მოყვარება და ჰბა- 

ძეთ ღმერთსა დამბადებელსა: უკეთუ ძე თქვენი ვერა დაუკლათ 
სტუმართა თქვენთა, დაუკალით სიხარულით კრავნი ცხოვართანი; 

ანუ ემსგავსენით მამათ-მთავარსა აბრაჰამს: და უკეთუ თვით არა 
თავს იდვათ მოყვანა პბოისა და მზარეულობა, მონა/თა უბრძანეთ 300 

მხიარულებით ყოფა სამსახურისა სტუმართა თქვენთა; ანუ ემსგავ–- 
სენით აზნაურსა მას მართალსა იობს: და უკეთუ შვიდნი ტაბლანი 
შვიდთა დღეთა ვერა განმზადნეთ' და ვერა შესწირნეთ მსხვერპლ- 
ნი? ცოდვისათვის მათისა, ოდესცა გესტუმრნეს უცხონი, მაში5 

უმასპინძლე კეთილად; ანუ ემსგავსე (აბიმელიქ) მღდელსა: და უკე- 
თუ არა გაქვნდეს საღმრთო შესაწირავთაგან, დაუგე კეთილითა გუ- 
ლითა, რა იგი გაქვნდეს პელთა შენთა, რამეთუ ესრეთ წერილ არს: 

„სჯობს მცირედი მართლისა ვიდრე-–ღა მრავალსა სიმდიდრესა ცოდ- 

ვილთასა“; ანუ ემსგავსე რააბ მეძავსა. და შეიწყნარენ სახლად 
შენდა უცხონი იგი. უკ/ეთუ სამ დღე ვერ თავს იდვა, სამ ჟამ ოდენ 
უმასპინძლე და იგი კმა ყავნ. უკეთუმცა ემსგავსები სერეფთელ 
სიდონიას, არა გეტყვი სიყმილთა შინა თავთა და შვილთა განწირ- 

ვასა, არამედ ემსგავსე სიხარულით სტუმართ-შეწყნარებასა. 

ქვრივი არა შეწუხებული იყო წარგებად საზრდოისა, რაიცა 
აქვნდა, არცა ელია ზრუნვიდა გლახაკისა მასპინძლისა წვევასა. 

ქვრივი არა იღებდა ვალსა, არამედ მცირედითა პურითა და ზეთითა 

ისტუმრა, არცა ელია სთვლითა თითო ფერთა სანოვაგეთა,. ქვრივი 

არა ასმევდა ღვინოსა, არცა დათრობად აიძულებდა, არცა ელია 

ეტყოდა მასპინძ/ელსა თვისსა სხვათა და სხვათა? ჭაშნიკთა მოღებასა. 302 
ქვრივი არა უმზადებდა პორცთა ნივთებითა შემკულსა, არცა ელია 
ითხოვდა ფერად-ფერადთა მოსამატთა. შეიყარნენ მას დღესა სტე- 
მარი მდაბალი და მასპინძელი გულფართოდ მხიარული, სტუმარი 

მცირისა მჭამელი და მასპინძელი ცოტაისა მიმღებელი, არამედ იგი 

30) 

1 განმზადო. 
2 მსხვერპლი. 
3 სხვისა და სხვისა. 
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მცირე მას ჟამსა დიდთა უდიდესი. ქვრივი არა მწუხარე იყო შვილ- 
თა სიყმილით მოწყვედისათვის, არამედ მხიარულ იყო სტუმრისა 
მოსლვისათვის. ქვრივი არა მალევდა მცირესა ფქვილსა, არცა ფუც- 
ვიდა მცირისა ზეთისა არა-ქონებასა, ვითარცა ძუ:წნი მდიდარნი./ 

არამედ სიხარულით ეტყოდა ელიას: «მოვედ და შეჭამე საცხორე- 

ბელი შვილთა ჩემთა». ქვრივი არა უკან აქცევდა სტუმარსა, არს 

ეტყოდა: «გლახაკ ვარ მე, მივედ მდიდრისა. უპოვარ ვარ მე, არა 

ძალ-მიც მასპინძლობა». არამედ სიხარულით აწვევდა: «მოვედ, მოის- 
წრაფე, უფალო ჩემო, შეჭამე, რაცა მაქვს, და შვილითურთ მოვსწვ- 
ღები და დამფალ მიწათა». 

თქვენცა, საყვარელნო, მისსა ემსგავსენით სტუმართ-მოყვრებასა: 

უკეთუ სტუმარი მოგივლინოს. უფალმან, განუმზადე სახლი და, რა 

იგი გაქვს, მიუძღვენ კეთილითა გულითა, რამეთუ მოციქ/ული იტყკყ- 

ვის: „სჯობს სტუმრობა მხლითა და გულითა კეთილითა?“!. 

“““ნუ სწუხარ მოსლვასა ზედა სტუმრისასა, ნუ სდრტვინავ კეთილ- 

2306 

სა საქმესა ზედა, ნუ შეაწუხებ მხიარულად მოსრულსა კართა შენთა, 
ნუ უსასო-ჰყოფ, რომელსა უნდა დავანება სახლთა შენთა, რათა 
შენცა დაიმკვიდრო სტუმართ-მოყვარისა აბრაჰამ მამათ-მთავრისა 

და იობ პატიოსნისა და ღირს იქმნე ხილვად დიდისა ღმრთისა მამი- 

სა, რომელმან დაკლა ჩვენთვის ძე თვისი სიყვარულით, ოდეს გვის- 

ტუმრნა, რომლისა არს დიდება თანა დაუსაბამოსა ძით და სულით 

წმიდითურთ აწ და მარადის –– და უკუნითი უკუნისამდე, ამინ. 

18. სწავლა ვეცხლის-მოყვარებისათვის 

„ვეცხლი მათი ისრიოს უბანთა ზედა და ოქროი მათი შეურაცხ 

იქმნეს. ვეცხლი მათი და ოქრო» მათი ვერ შემძლებელ იქმნეს 
განრინებად მათდა მათ დღეთა შინა რისხვისა უფლისაისა“ -- 
იტყვის წინასწარმეტყველი ეზეკია %, ით?. 

ვეცხლის-მოყვარება არს უბოროტესი ყოვლისა ცოდვისა, ვე- 
ნაითგან მოციქული პავლე ვეცხლის-მოყვარებასა კერპთმსახუ- 
რებად სახელ-სდებს, რამეთუ ჭეშმარიტად ეგრეთცა არს, რამეთე: 

რომელსა აქვს საფასენი მრავალნი. არა აქვს სასოება ღმრთისა 

მიმართ, არამედ დაუც სასოება თვისი საფასისა თვისისა თანა; არა 
აქვს გონეხა სიმართლესა ზედა, არამედ / შეძინებისა ფასისა თვისი– 

  

! იგავნი 15, 17. 

2 ეზეკ. 7, 19. 
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სათა; არა აქვს ცნობა მადლთა განმრავლებისა, არამედ უნჯთა გან- 
მრავლებისა; რამეთუ საცნობელნი მისნი მის შორის არიან და მტერ 
არიან ყოვლისა ჭეშმარიტებისა „და მოძულენი ყოვლისა სიმართ- 
ლისა;. რამეთუ თხზვიან ზაკვასა და იქმან ვერაგობათა, რათა მოი- 
გონ უმრავლესი და შეიძინონ ურიცხვი; ფიცვენ სიცრუით, უბხო- 
ბენ ტყუილით, რათა დაფარონ სიმრავლე უნჯთა თვისთა; მოყვა- 
რე ექმნებიან მდიდართა, რათა შემატონ საფასეთა თვისთა, და 
უგულებელს-ჰყოფენ გლახაკთა, რათა არა მისცენ ქველის საქმე; და 
თვალთაცა დაიწუხვენ .და პირთა მირიდებენ რათა არა იხილონ 
მათხოვარი ვინმე, ოდ/ეს წინა შეემთხვიოს; მოიძულებენ ნათესავ- 

თა და თვისთა, რათა არა რა მიანიჭონ და შეიყვარებენ ვაჰჯშთა ამ- 
ღებელსა, რათა სახლი მისი 'აღაოხრონ. ვისა ნებავს მიღებად ვა- 
ლისა, მიიწვევენ, და ეუბნებიან მოწლედ და მისცემენ ტკბილობიო 

და უხვად, რათა ორი წილი მოიღონ, და, უკეთუ დავრდომილ იქმ- 

ნა კაცი იგი სიმდიდრისაგან და არღარა ძალ-უც აღნადგინების.» 
მიცემა, შეიპყრობნ და შეაშთობნ და პირველსა სიყვარულსა გინე–- 

ბად შეუცვალებს და ესოდენ შეაჭირვებს, რათამცა განყიდნა აგა–- 

რაკნი, ანუ ცოლი და შვილნი და მისცა მას. მტერ არიან ყოველთა 
კაცთა; რათა ნებავს მას, რაიცა/ იხილის ქონება სხვათა რათამცა 

თვით მიიღის ღონისძიებითა რითამე. 

და ყოველნივე კაცნი მტერ მისა არიან” რამეთუ მოყჟვარენიცა 
მტერ მისა იქმნებიან, უფროისად მტერთასა; იწყებენ მეზობელნი 

მისნი მისგან გამორჩომასა და მსახურნი მეფისანი ზედასა-ზედა 

შეასმენენ, საბრპესა დაუდგმენ მოპელენი, რათამცა მწყრომ „ექმნნეს 
მეპატრონენი «და საქმისა ამით წილი ხვდეს სიმდიდრისაგან მისისა. 
ქვე-განმხედველ ექმნებიან მეფენიცა, რათა მათცა გამოიღონ რამე 
უნჯთაგან მისთა. განემზადებიან მანდატურნი შეპყრობად მისდა, 
რომელმანცა პოვა ჟამი რისხვისა მეფისა მის-ზედა. განიმსტრობენ 
მპარავნი/ კედელთა ზღუდისა მისისათა, სადაით შევიდეს, და ეძიე- 

ბენ ჟამსა მარჯვესა, რათამცა იპარა რამე, და, ვინა უწყის თვით 

იგიცა მოაკვდინა, რაჟამს სცნა შესლვა მპარავისა და არა უტევა 
მონაგებთა თვისთათვის. განემზადებიან მეკობრენი და იკითხვენ 

მგზავრ წარსლვასა მისსა, რათა ეწიონ და იავარ-ყონ, გინა სახლთა 

მისთა ფორიაქი დასცენ. შეიჭურვიან ავაზაკნი ·მის ზედა, ვითარცა 

მამის მკვლელთა, უმზირიან „და გზათა ზედა დგებიან, რათამცა მოკ- 
ლან და უნჯითა «მისითა მოშოებითა იქებდენ სვესა და ბედსა მათსა. 

ძვირის-მზრახველ ექმნებიან ძმანი მათგან უმრავლე/სისა ქონებისა- 
თვის და ურჩ ექმნებიან შვილნი: და ნებავს, რათამცა თვით პელმწი– 

ფე იქმნეს მონაგებთა მისთა ზედა და განაბნიოს. დრტვინავს ცოლი 
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მისი და იტყვის მარადის მეზობელთა შინა: «ქმარი ჩემი მონა არს 
ვეცხლისა „და მე არა პატიოსნად შემმოსს და მამკობს». 

ესრეთ ყოველნი კაცნი მტერ მისა არიედ და თვით მონაგებიცა 
მისი მტერ მისა არს, რამეთუ არა დაამშვიდებს, არა განასვენებს, 
არამედ აშფოთებს, აშრომებს და არა მოგვრის ძილსა, არა „განუჰ- 

სნის გონებათა, რათამცა მოიცალა აღნადგინებისაგან, რათამცა სვ> 

და ჭამა, ანუ ალხინა გემიერ. ვიტყვი: თავიცა თვისი მტერ მისა არს, 

ვინაითგან არა დაჯდების ად/გილსა ერთსა განსვენებით, არა მიან- 

დობს მონასა, ანუ მოყვართა, რათა ავაჭროს «იგინი, არამედ თვით 
წარვალს და წარიხვამს მრავალთა. ვისაცა ესმის მდიდრისა მის მის– 
ლვა, მიზეზსა დაუდგმენ, მსოფლიონი შეაწუხებენ, მეზობელნი 
შეაჭირვებენ, მპედარნი და ავაზაკნი სწყლვენ. 

უკეთუ ამათცა განერა, იხილე, თუ რაოდენნი ჭირნი და შრომანი. 

აქვს გზა-მავლობათა მათთა ზედა: მყინვარება ზამთართა, ქარნი 
ბუქიანი ველთა, ღელვანი სასტიკნი, ზღვათა შინა დანთქმა და შემუს- 
რვა ნავთა. ვინა უწყის, სადა მოკვდების; ვინა იცის, სადა დაინთქ- 
მის; ვინა ჰპოებს, სადა სნეულ/არს? ესრეთ მტერ არს თავი. თვისი. 

უკეთუ ამასცა განერე, გასწავლის ტყუვილსა და ცრუფიცებათ» 
და უცხო-ჰყოფს სიმართლისაგან, ასწავლის სიძულვილსა კაცთასა 
და გინებათა და ბრძოლასა და შურსა, აღიყვანს ამპარტავნებასა დ> 
ზვაობასა ზედა. 

რომელსა ერთსა განერეს ამათგანსა? 

ამისთვის ასწავებს მოციქულთა უფალი ჩვენი და ეტყვის: „ნლ 
მოიგებთ ოქროთა და ვეცხლთა“!. არა თუ თვით ბოროტ არს ოქრო 

და ვეცხლი არსებითა თვისითა, ნუ იყოფინ, არამედ კეთილ და შვე– 
ნიერ, ხოლო მოყვარეთა მათთა. განმბოროტებელი და ესეოდენია 
საცთური და სიბოროტე შეუდგს სიყვარულსა მისსა./ 

"რაისათვის მოიგებთ, ვეცხლის-მოყვარენო მრავალთა? არა 

უწყია: შიშველი იყავ და არარა გამოიღე დედის მუცლით "შენით 
და, რაოდენი შეგიკრებიეს, სხვათა შეგიკრებიეს და სხვათათვისვე 

გნებავს დატევებად? 
ოდეს მოჰკვდე და შეხვიდე პირველსა დედისა მუცელსა შინა, 

რომელ არს მიწა, საფლავი შენი, ერთი ოდენ სამკვდრო სამოსელი 
შეგმოსონ საუნჯისა სიმრავლეთაგან შენთა და სხვა იავარ-ყონ. 
უკეთუ ქვეყნისა მპყრობელიცა მეფე იყოს, თვისისავე საუნჯისაგან 

ესევე სამოსელი წარიღოს და, უკეთუ უპოვარ გლახაკი მოკვდეს» 

" მათე 10, 9. 
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სხვამან უყიდოს მონაგებისაგან თვისისა და მითივე შემოსოს და 

დაფ/ლას, 
ჰოი, რა სარგებელი აქვს სიმდიდრესა საუნჯისასა,ა ვინათთგა5 

ცოცხალსა ესოდენსა ბოროტსა გიყოფს და მკვდარსა არარასა გარ- 
გებს? 

ამისთვის იტყვის დავით ლზ ფსალმუნსა შინა: „რამეთუ იუნ§ჯებს 
და არა იწყის, ვის შეუკრიბოს იგი?“! უკეთუ იუნჯებ და შვრები 
დღეთა შენთა ოფლითა და სიმწარითა, და მოიღვაწებ მრავლითა 
ჭირითა, და არა თავსა ეწევი და ბოროტად შეკრებილსა არა-კეთი- 
ლად განაბნევ, და ძრწი დღე, რათა არავინ აგრძნას სისავსე საუხ- 

ჯეთა შენთა, და ღამე გეშინის და განფრთხობილ ხარ, რათა არა 

მოვიდეს მპარავი, რათამცა წარიპარა., 
უსე ყოველი ცხორება შენი ამა ორთა ვაებათა შინა დალივე/ და 

მოვიდა აღსასრული და ურიცხვთა შენთა მონაგებთაგან მოგცეს 
ერთი ოდენ სამკვდრო სამოსელი და სხვა ყოველივე თვით შეიძი- 
ნეს. უკეთუ ძეთა შენთა ანუ ძმათა შენთა შეიძინეს, ნუ უკვე და 

სამკვდროსა სუდარსა ზედა უმეტესნი მოგანიჭნა და შემოსა კუბოცა 
საკაცესა შენისა ნაქსოვითა, ნუ უკვე და მცირედნიცა აღაპნი გიქმნნა; 

ნუ უკვე ურჩნი ძენი გესხნეს, ანუ სხვანი ვინმე ნათესავნი, და მრა- 
ვალნიცა უნათესავონი იქმნებიან. და მას რომელიმე აქებს ვიდრე 
სამ დღემდის, რათა შეიძინონ მონაგებნი მისნი, ხოლო სხვანი გმო– 
ბენ და აგინებენ: «ვისდა დამარხნა ამან ცოდვილმან». სხვანი იტყ- 

ვიან:/ «ვიდრე ცოცხალ იყო ბოროტი, არა სვა, არა ჭამა, არა შეი- 

მოსა, მოყვასნი და მოყვარნი მოიგ(ი|)ნა და აწ მტერთა დაშთა». 

სხვანი გმობენ და იტყვიან: «შვრებოდა, გლახაკობდა, იჭირვოდა და 
შეჰკრებდა ნაანგარევთა; გლახაკთა პურნი? არა განუტეხნა, სტუმარ- 

ნი სძულდა, უცხო არა შეიწყნარა და აწ უცხო ექმნა მონაგებსა 

თვისსა»; სხვანი იტყვიან: «კეთილი კაცი ყოფილ-არს და ბრძენი. 

წინასწარ უცნობიეს ჩემნი სიგლახაკენი და ჩემთვის მოუღვაწებიეს, 
რათა მე მერგოს»... და ესრეთ განიკითხვენ. 

ანგელოზნი მწუხარე არიან მისთვის, რამეთუ კეთილი ოქრო ბო– 

როტად იჰმარა. ეშმაკნი მოხარულ არიან მისთვის, რამეთუ ქრის- 
ტეს მცნება/ არა დაიმარხა და დაემონა ვეცხლის-მოყვარებასა და 

ემსგავსა იუდასა. წმიდანი განცვიფრებულ არიან, რამეთუ ესმოდა 
სწავლანი წერილთანი და ხედვიდა თვალითა მიმავალსა მამა-პაპათა 

საფლავად და. თვით არა შეიგონა. ღმერთი სამართლად განმზადე- 
ბულ არს, რათა ჰრქვას დღესა მას საშინელსა: „მშიოდა და “არა მეც 

L ფს, 38, 6. 
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სახრდელი, მწყუროდა და არა მასვ, შიშველი ვიყავ და არა შეძ- 
მოსე, უცხო არა შემიწყნარე“!, | 

ვაი, ვეცხლის-მოყვარეთა რა-მე უნდა ეყოს დღესა მას სასჯელი- 

სასა? სადა არს საფასე მისი ურიცხვი. რათა მისცეს მაშინ ქრთამად 
და აღადგინონ მეხვაიშნენი ანუ მეოხნი? / 

ვაი, ვეცხლის-მოყვარეთა! იხილეთ და სცანთ: ვინაითგან უვეცხ- 
ლოდ შიშველი იშვების კაცი, თვინიერ ვეცხლისაცა შემძლებელ 
არს ცხორებად, ვინაითგან, ოდეს დასნეულდეს, ვერა არგებს ტკ:- 

ვილსა ვეცხლთა და ოქროთა ზედა დადება, ვინაითგან ვერა გარე 

მიაქცევს ვეცხლი და ოქრო სიკვდილსა, ვინაითგან საფლავთა შინ> 
არარა გერგების საუნჯისაგან შენისა, თვინიერ სუღარისა შენისა 

კიდე, ვინაითგან ოქრო შენი ვერა დაჭშავს კარსა ჯოჯოხეთისასა. და 

ვეცხლი შენი ვერა, განახვამს ბჭეთა სასუფევლისათა და სიმდიდრე 
შენი ვერა შესცვლის მსჯავრსა მეუფისასა, ცუდ სამე არიან მონა- 
გებნი შენნი. ქვათა/ სიმრავლესაცა ესეოდენი საქმე ძალ-უც, 

მდელოთა ფურცელნი და ხეთა რტოებიცა ამას იქმენ, ქვიშა ზღვისა 

და ოქრო შენი და ვეცხლი სწორ სამე ყოფილ არიან. 

ნუ, საყვარელნო, ნუ დაემონხებით ვეცხლსა, არამედ ვეცხლი მო– 

ნობისათვის ქრისტესა განაბნიენით, სადა იგი შეგიკრებსთ და დაგი–- 

უნჯებსთ მუნ, სადა მღილთა და მჭამელთა არა განრყვნიან, სადა 

მპარავთა არა დათხრიან, სადა თვით ქრისტე სუფევს უკუნითი უკუ–- 
ნისამდე, ამინ. 

Vმ?. სწავლა უთმინოებისათვის. 

ვითარცა ზღვასა მყუდროსა შინა კეთილმავალსა/ ნავსა ეკვეთ- 
ნეს ქარნი სასტიკნი და შეაპეთქნეს კლდესა და დაინთქეს შემუს–- 
რვილი, ეგრეთვე სული მყუდრო რა იყოს გონებასა შინა თვისსა. 
ოდეს ეცეს ქარნი უთმინოებისა, იგი დაინთქმის სიღრმესა ქვესკნე–- 

ლისასა. რამეთუ ესავ უთმინოებამან წარწყმიდა და მიეღო პირმშო–- 

ება, ვინაითგან ვერ მოითმინა მცირედ ჟამ ოსპისა უჭმელობა და 

საძაგელ ღმრთისა შეიქმნა და მიეღო კურთხევა მამისა. 
უთმინოება არს აღმაგზნებელი ცეცხლთა გენიისათა დასაწვა- 

ვად თავისა თვისისა და დასასჯელად სულთა თვისთა,/ რამეთუ უთმი- 

ნოება დასთესს ყოველსა ცოდვა/სა და აღაორძინებს და ნაყოფიერ- 
ჰყოფს, ამისთვის რამეთუ არა არს სსიბოროტე ქვეყანასა ზედა, რო– 

1 მათე 25, 35 –– 36. 
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მელიცა უთმინოებისა მიერ არა იშვებოდეს. ვითარცა თევზი განა- 
შორო წყალთა და წამსა შინა მოკვდეს, ეგრეთვე, რომელიცა ცოდ- 
ვა განაშორო უთმინოებასა, წამსავე 'შინა განქარდეს. ვითარცა აბე- 
დი მიუპყრა სიზრავლესა ნაკვერცხალთასა და მოედვას ცეცხლი, 

ეგრეთვე უთმინოება რა იხილონ ცოდვათა სიმრავლემან, ზედან შე- 

ეწებნენ. 
უთმინოება არს უარისყოფა ღმრთისა, ვინაითგან ღმერთი მოთ- 

მინებასა გვიბრძანებს, ხოლო უთმინოება დაპსნის მცნებათა მისთა. 

უთმინოება შეიქმს/ სიძულვილსა მოყვასისასა, რომლისათვის ბრძა- 
ნებს უფალი: „შეიყუარე მოყვასი შენი, ვითარცა თავი შენი“!. ხო– 

ლო უთმინოება დაპასნის ამასაცა. 
უთმინოება იქმს ცრუფიცობასა და დღესასწაულთა არა დამარ- 

ხვასა; უთმინოება შეიქმს არა პატივისცემასა მამა-დედათა თვისთა; 

უთმინოება იქმს ბრძოლასა და კაცის კლვასა; უთმინოება განამრავ- 
ლებს პარვასა და ავაზაკობასა და დაცემასა; უთმინოება აღადგენს 
ლირწებასა, სიძვასა და მრუშებასა; უთმინოება ასწავლის ცილისწ ა- 
მებასა? და შურსა და ნდობასა ხვასტაგთა მოყვასთა და მეზობელ- 
თათა; უთმინოება ესრეთ ათთავე მცნებათა/ სჯულისათა დამპსნე-– 
და გარდამავალ ექმნებიან. 

უთმინოება მოაოხრებს ქვეყანასა და აღადგინებს მეფეთა ბრძო- 

ლად მეფეთა ზედა და განამრავლებს შფოთსა და პდომასა კაცთა 
შორის. 

უთმინოთა კაცთა ლოცვასა არა შეისმენს ღმერთი, ამისათვის 
ვინაათგან ყოველთა ცოდვათა აღმაორძინებელ არიან. უთმინოთა 
კაცთა არა მეოხ ექმნებიან წმიდანი ღმრთისანი, რამეთუ გარდამა- 

ვალ სჯულისა არიან. უთმინოსა კაცსა არა წარუძღვებიან წმიდანი 
იგი მომთმინონი მოწამენი და მამანი მიყვანებად უფლისა თანა, რო– 
მელთა მოითმინეს ამის სოფლისა მიერი მათ ზედა მიღებულნი 
ტანჯვანი, იწროება, ცეცხლი და მახვილი, ვინაითგან ვერ ჰპოვებენ 

მაშინ სათნო/ებასა მცირესა; პეტრე, თავი მოციქულთა, არა განგი- 

ღებს კარსა სასუფევლისასა, რომელსა ჰქონან კლიტენი მისნ5ი,, 

რომელმან მოითმინა ქრისტესათვის თავდამოქცევით ჯვარცმა; მო–- 

ციქულნი არა მოეგებებიან უთმინოსა კაცსა, რომელთა დაითმინეს 
შრომა, ქვეყნით ქვეყნად სლვა, გვემა, ტანჯვა, ჯვარცმა, განხერხვა, 
ტყავთა განჯდა და თვითო ფერი სიკვდილი. ქრისტესა ვერ იხილავს 
უთმინო კაცი, რომელმან დაითმინა ჩვენ ცოდვილთათვის ფრიადი 

1 მათე 19, 19. 

2 აქ წყდება C ნუსხის ტექსტი. 
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შრომა, განსყიდვა, შეპყრობა, გვემა, ნერწყვა, ჯვარცმა და მრავალ– 
სახე სატანჯველი სხვანი. უთმინო კაცი არა-მცირედსა ხანსა და 

უეჭველად ჯოჯოხეთსა დაემკ/ვიდრების, სადა საუკუნოდ მოთმენაღ 

არს ტა5ჯვისა. 

ვაი, რა საზარელი და ძნელი არს! 
თუცა, ძმანო, აქა ამა წუთისა-სოფელსა ძნელ არს მოთმენა შიმ- 

შილისა და წყურვილისა, ადვილ არს ჯოჯოხეთსა შინა საუკუნო შიმ- 
შილი, საუკუნო წყურვილი და ჰმობა ენათა? 

“თუცა აქა არა მოითმინების სიცხე და სიცივე, ვითარ დაითმენთ 

მარადის მოუკლებლად ცეცხლითა წვასა, მდინარესა ცეცხლისასა 
ჯდომასა, მდუღარისა კუპრისა ტბათა ცურვასა, აღნთებულსა წუნ- 
წუბასა შინა დაღუპვასა, ფისსა მფოფინარსა შინა დანთქმასა? 

თუცა აქა ვერა მოითმენთ ყვედრებასა,/ ბოროტის-ზრახვასა, გი- 

ნებასა, ვითარ დასათმენელ არს მარადის მძვინვართა ეშმაკთაგან 
საკვირველი ყვედრება, ბილწი გინება, უცხო და უცხო შინება, სა- 
ზარელუი ოცნებანი, შესაძრწუნებელნი .ჩვენებაები? 

თუცა აქა ვერ მოითმენთ მცირეთ ჟამ დუმილით იყოთ და ბო– 
როტსა არა ზრახევდეთ, ვითარ მოითმენთ ჯოჯოხეთსა შინა დაუცა- 
დებლად კვნესასა, მარადის ვაებასა, წამ და წუთ ღაღადებასა, დღე 
და ღამე კივილსა და კრჩხიალებასა და არავისგან შებრალებასა? 

თუცა აქა ვერ მოითმენთ შიშლოებასა და მცირედისა ქონებასა, 

ვითარ დაითმენთ ცეცხლისა. ალითა შემოსასა, ცეცხლისა ჯაჭვე/ბითა 

შეკრვასა, ცეცხლისა ვეშაპებთა თანა ყოფასა, უკვდავთა გველებთა 

ყელთა და წელთა ხვევნასა, ასპიტთა და იქედნეთა ძუძუთა ზედა 

კიდებასა, მატლთა უძილთა ხვევნასა? 

ნუ, ძმანო, უთმინოებასა ესე ყოველივე წინა უსხენ ოდესცა 

მოვიდეს, და ამისგან უძნელესი უკანასკნელ სხვა: ოდეს მოვიდეს 

ქრისტე განსჯად ცოცხალთა და მკვდართა, ოდეს დაჯდეს საყდართა 
დიდებისათა, და ყოველნივე მეფენი და მთავარნი მის წინაშე დგე§ 

შეძრწუნებულნი და ქედდადრეკილნი და გვეტყოდეს: «აწ, ერო 
ჩემო, რჩეულო ჩემო, თქვენთვის დავმდაბლდი, ' თქვენთვის/ განვ- 

პორციელდი, თქვენთვის ტანჯვანი თავს ვისხენ»; გვიჩვენოს თავი 
თვისი ეკლის გვირგვინისაგან ნაწერტი, პირი ნანერწყვი, ჰურიათა- 

გან ბეჭნი ნაგვემნი, ყვრიმალნი ნაცემნი, პელხი და ფერპნი-დამაჭვა- 

ლულნი, გვერდნი განგვრემულნი; –– «ესე ყოველი თქვენთვის და- 
ვითმინე, რათა ჯოჯოხეთით გიპსნა. აწე თქვენ რა უკვე 'მოითმინეთ 
ჩემთვის, რა ძღვენი მოგიღებიესთ მოთმინებისა? –– მომართუთ მე!» 

ვაი, რა-მე მიუგოთ, მითხარით მე? 

მაშინ დიდად სირცხვილეულნი იქმნებიან უთმინონი კაცნი! სა- 
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ზარელ არს მას დღესა განვარდნა პირისაგან მისისა, უძნელეს არს 
ყოველთა ტანჯვათა ჯოჯოხეთისათა; მაშინ ვინ-ღა იყოს/ შემწე მისი? 

რომელი-ღა გამოჩნდეს მეოხი მისი, ოდეს გამოჰპდეს განჩინება და 
მიეცეს ეშმაკსა წარმწყმედელსა? 

წუ, ძმანო საყვარელნო, შევიშინოთ დღისა მისთვის და ჟამისა 

და აწვე სოფელსა, ამას შინა მოვითმინნეთ ჟამნი მოსათმენელნი, 
რათა არა ძნელსა მას და უთმინოთა მოსათმენელისა მოთმენად შე- 

ვიქმნეთ. აქავე თავს-ვიდვათ წუთისა ამის ჟამისა ჭირნი და შრო- 
მანი, რათა მას ძნელსა ჭირსა და პყრობილობასა განვერნეთ ღა 
საუკუნოისა სატანჯველთაგან ვიპსნეთ და ქრისტეს თანა ვიხარებ- 

დეთ უკუნისამდე, ამინ./ 

20. სწავლა ურჩებისათვის, მარხვისა 

»განიყვანა იესუ სულისაგან უდაბნოდ და იმარხა ორმეოცი 

დღე და ორმეოცი ღამე“ –– მათე იტყვის წმიდის სახარების დ, ა!. 
რაისათვის იმარხა ქრისტემან, რა ცოდვა ჰქონდა, ძმანო? 
იმარხნა წმიდანი ესე ორმეოცნი დღენი ურჩებისათვის ადამისა, 

რომელ გარდაპდა მცნებათა უფლისათა და ექსორია-იქმნა სამოთხით, 

რამეთუ ურჩება არს თავი ყოვლისა ცოდვისა. 
ვინათგან ეშმაკი პირველ ამპარტავნებით დაეცა, ხოლო ადამ 

ურჩებით გამოვარდა, კაცთა ცოდვათა დასაწყისი ურჩება არს და 
ფესვთა მის/თაგან აღმოსცენდებიან ყოველნი ცოდვანი ურჩება 
სხვა არარა არს, თვინიერ წინააღმდეგობისა და წინააღმდეგობა 

ამპარტავნება არს, ორნივე და ერთ არიან –– ამპარტავნება და ურ- 

ჩება, ვინაითგან: 
ურჩებამან დასცა ადამ, ურჩებამან გამოაძო სამოთხით, ურჩე- 

ბამან ზეცად აღმყვანებელი ქვესკნელად შთასთხია, ურჩებამან სა– 
მოთხის საშვებელნი სოფლის ზრუნვად შესცვალ(ნ),ა «ურჩებამან 

სამოთხის გემოვნება ქვეყნის უგემოებად გარდუქცია ურჩებამან 

უკვდავი მოკედავად შექმნა, ურჩებამან ასმინა პმა იგი ძნელი: „მიწა 

ხარ და მიწადვე მიიქეცი“?, ურჩ/ებამან აღმოუცენა ეკალი და კუ- 
როსთავი და პირითა უფლისაითა უბრძანა ჭამა პურისა ურჩებამან 

მოპადა წყლით რღვნა ძეთა ზედა ადამისთა, ურჩებამან შთასთხია 
ფარაო ზღვასა მას მეწამულსა ურჩებამან დანთქ(ნს)ა დათან და 

აბირონ, ურჩებამან აღუდვა ცეცხლი ბანაკსა კორესსა, ურჩებამან 

! მათე 4, 1-–2. 

3 შესაქმე 3, 19. 
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პეებულ-ყო საულ მეფობისაგან, ურჩებამან განჰეთქა დედოფალი 
იეზაბელ, ურჩებამან განაკეთროვნა გეზი –- მსახური ელისესი, 
ურჩებამან აღძრ(ნ)ა ჰურიანი მაცხოვარსა ზედა, ურჩებამან შეკრიბ– 
ნა მღვდელთ–მოძღვარნი ჯვარ–ცმად ქრისტესა და მრავალნი სხვანი 
ესევითარნი ქმნIნ)ა ურ/ჩებამან,; რომელ სიგრძითა მოპსენებისაითა 
თავნი შეგეწყინნეს. 

ურჩება არს საფუძველი უშჯულობისა და აღმაორძინებელი ამ- 
პარტავნებისა ესრედ სახედ: ვითარცა ხე რამე ნერგი იდგეს ველსა 
ერთსა უდაბნოსა და ურწყულსა და ჰმებოდეს სიცხისაგან მზისა, 
კაცმან ვინმე განუღოს რუნი და მორწყოს ზედასა-ზედა ხე იგი და 
ახაროს და გამოიღოს ნაყოფი, ეგრეთ არს ურჩებაცა. უკეთუ კაცი- 
სა ვისასმე გულთა შინა იყოს დანერგული ამპარტავნება და მან 
კაცმან მოიგო მორჩილება, განპმების ამპარტავნებისა ხე იგი და, 
უკეთუ ურჩებისა წყლითა მორწყო, ზედასა-ზედა გამოიღებს/ ნა–- 
ყოფსა ამპარტავნებისასა. 

ამისთვის განგვაკრძალებს წმიდა მოციქული პავლე და იტყვის: 
„დაემორჩილენით წინამძღუართა თქუენთა, რამეთუ იგინი იღვიძე– 

ბენ სულთა თქჭუენთათუს“!. 
ისმინოთ აწ პავლესი და შეუდეგით მორჩილებასა, ვინაითგან 

წინა გვიძს საცთური ესოდენი ურჩებისა. 
ჰხედავა ურჩებასა, რაოდენ ბოროტ არს და უძვირეს ყოვლისა– 

გან ცოდვისა? 

შენ პირმეტყველად დაგბადა შემოქმედმან და ნებავს, რათა დი– 

დებასა თვისსა აღგიყვანოს, და შენ ესეთსა საქმესა იქმ, რომელ 

არა იქმენ პირუტყვნი. 
განიხილე ძაღლი, რომელი გძაგს შენ, და რომელთამე ძმათა 

შენთაგანსა შერისხავ ანუ სხვათა/ ბოროტის-მოქმედთა კაცთა შე- 
ამსგავსებ ძაღლსა. არა უწყია, რამეთუ ძაღლნი მორჩილებასა ქვეშე. 
არიან და არა ურჩებისა მოქმედისა სწორნი? 

ძაღლი გლახაკისა კაცისა ვისიმე დიდად მჭლე, რომელ არა რა 
ეპოების უფალსა მისსა, რათამცა აჭამა, წარვალს სხვაგან და პპო- 
ებს მძორსა და განირინის ძვალთა და მოვალს და “უდარაჯებს 
უფალთა თვისთა და ხვასტაგთა მისთა და ჰყეფს გარემოს სახლისა 
მისისა. უკეთუ მპარავი ნახა, ებრძვის და, უკეთუ უფალმან უბრძა– 

ნა, უკბენსცა მორჩილებისათვის პატრონისა თვისისა. 

ძაღლი მდიდრისა მსუქანი არა განლაღნების, არცა/ ამპარტავან 
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იქმნების, არცა უარის-მთქმელ, ვითარცა ურჩნი კაცნი, არამედ 

წარჰყვებიან უფალთა თვისთა ნადირობად: რომელნიმე ფრინველთა 
კვალთა ჰკვლევენ, რომელნიმე ნადირთასა, სხვანი შეიპყრობენ და 
ღამაშვრალნი არა შესჭამენ თვისთა შეპყრობილთა ნადირთა, ვიდრე 
პატრონი არა მივალს, ნადირსა მის თანა წვანან და, ვიდრე პატ- 

რონი არა შეაგბობს და ჭამად არა უბრძანებს, არა იკადრებენ ჭამად. 

ვინაითგან პირუტყვი და უმეცარი ძაღლი ესრეთ მორჩილი არს, 
არა ჯერ-არსა ჩვენ კაცთა გულისხმიერთა და სიბრძნის მოყვარეთა 
მორჩილება ჩვენი უაღრესთა ჩვენთა? მაშა, რა/მცა უნდა ეყოს 

ურჩსა კაცსა, არა თუ განძება პირისაგან ღმრთისა? 

ჰოი, ურჩება ბოროტი და სარცხვენელი რომელ ყოველთა 

კაცთა უდარეს ჰყოფს და ძაღლთაგანცა უარესს იქმს კაცთა! 

ნუ, ძმანო, ვინაითგან ესრეთ ბოროტ არს ურჩება, მოვედით 

და შევიყვარნეთ ესე წმიდანი ორმეოცნი დღენი მარხვათანი რო- 
მელჯნ)ი პირველად მამამან ჩვენმან ადამ იმარხნა და შემდგომად 

მისსა ყოველთა მამათ-მთავართა და წინასწარმეტყველთა, ვიდრე 

ქრისტესამდე, და ქრისტემანცა მით დაპსნა ურჩება ადამისი. 

ამისთვის ნუ მაბრალობელ ექმნებით მამასა ჩვენსა ადამს 
პირველ ურჩებისათვის: უკეთუ მან ურჩება ყო და გამოიძო სამო- 
თხით, შენ მორჩილება ჰქმენ და შევედ./ უკეთუ იგი მცნებასა გარ- 
დაპჰდა და მოკვდა, შენ შჯული დაიმარხე და უკვდავ იქმნები. მას 

არა გამოცდილება აქვნდა და დაეცა, შენ გამოცდილება გაქვს, კეთი– 
ლად ფეგ და არა დაეცე. მას ეშმაკი” და დედაკაცი ორივე ეტყოდა 
ჭამად და არავინ იყო დამაყენებელ მისსა, ხოლო შენ არავინ გივის 
მთქმელი, თვინიერ ნებისა შენისა, და დამაყენებელნი მრავალნი 

წმიდანი და წერილნი მათნი და ჰამბავი და საქმენი ადამისნი. 
ნუ მიზეზობ ადამის „ცთუნებასა! 
მონაზონი უკეთუ ყოვლითა სათნოებითა შემკობილ იყოს, 

უკეთუ ურჩება აქვს, მსგავს არს ხიდსა მარმარილო«თა ნაგებსა: და 
რა განვლო ყურე ერთი ჩატეხი/ლი იყოს და ვერა განჰჰდე. , 

მონაზონი რეცა ანგელოზის მსგავსი იყოს და ურჩებასა ვერ 
მოიკვეთდეს, მსგავს არს იგი წყალთა დიდთა შინა ფონსა კეთილსა: 
და რა განვლო წყალი იგი, კიდურსა კბოდე იხილო აღმართებული 

და ვერა აღხვიდე. 
მონაზონი დაღაცათუ ფრიად მოღვაწე და მშრომელ იყოს და 

ურჩებისა უღელსა ქვეშე შებმულ იყოს, მსგავს არს ველსა დიდსა 
და სიცხოვანსა განსლვასა და ველისა დასასრულსა ხეთა შვენიერ- 

თა.სახილავთა საჩრდილობელად სიცხოვანისა კაცისა მის: და რა გან– 
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ფულოს ველი იგი, ესრეთი ღელე იხილოს განსლვად შეუძლებელი 
ხეთა მათ ძირის კე/რძო. 

მონაზონი დაღაცათუ მსგავსად დავითისა ცრემლითა დაალტობ- 

დეს სარეცელთა თვისთა და ურჩება აქვნდეს, მსგავს არს იგი ზღვა- 

სა შინა მავალსა ნავსა: რა პელაგონი განვლოს და ნავსაყუდელსა 

მიეახლოოს ,და მუნ ეკვეთოს კლდესა და შეიმუსროს. 
მონაზონი თუცა დღითი-დღე ათასთა მუპლთა მოიდრეკდეს და 

ურჩებისა უფალი იყოს, მსგავს არს კიბესა ერთსა მაღალთა ქორთა 
აღსავალთა: რა აღვიდეს დასასრულსა, კიბეთა ხარისხი შეიმუსრობ 
და ქვეჩამოინგრეს. 

მონაზონი დაღათუ სიწმიდით შემოსილი იყოს და ურჩებასვე 

შინა იყოს, მსგავს არს კაცსა დაბალსა, ბრწყინვ/ალითა სამოსლითა 
შემოსილსა და გარეშებღალულსა მწვირითა მყრალითა. 

ვინაითგან ესრეთ ყოვლისა სათნოებისა განმაშორებელი არს 

ურჩება, ძმანო, მოვიკვეთნეთ და შევიყვარნეთ მარხვანი ესე, დამპსნე– 

ლნი ადამის ურჩებისანი, უფროისად ზატიკობისა და დღესასწაულისა 

და ვიმარხოთ პირითა არა ფარისევლურითა, არამედ მხიარულითა. 

და ნუ მოვიკვეთთ მარტოოდენ ღვინოსა და საჭამადსა, არამედ მო- 
გიკვეთოთ ურჩება, ამპარტავნება, სილაღე, ზვაობა, სიძულვილი, 

ძვირის-ზრახვა, გულბოროტება, თვითსჯულება, თავ/დაჯერებულობა, 

შური, ლალვა, ბრძოლა, ცუნდრუკება და ყოველნივე ესევითარნი, 

ხოლო ამათ წილ მოვიგოთ მარხვა, ლოცვა, შევრ(დ|ომა, ფსალმუ- 

ნება, ცრემლნი, სულთა-თქმა, მკერდსა-ცემა, მუპლთა-დრეკტ სიმ- 
დაბლე, სიმშვიდე, სიყვარული. 

და ესენი შეუკრიბბიით თავთა ჩვენთა საგზალად და თანა 

ღირჯს)საღებელად, რამეთუ შორიელსა გზასა განმხადებულ ვართ 
წარსლვად და გვიანად მოსაქცეველ და არავინ გვივის გზასა ზედა 
მეგობარი, რათამცა გვისტუმრა, არავინ არს მოწყალე, რათამცა: 

პელნი აღგვიპყრნა, არა სადა არს სა/ვაჭრო, რათამცა ვიყიდნეთ რა- 

მენი. გასმიესა ხუთთა მათ ცოფთა ქალწულთათვის, რომელთა მუ5 
მცირედისა ზეთისა შოვნად ვერ ღირს იქმნნეს? 

აწვე განვემზადნეთ და ვიტვირთოთ ქედთა ჩვენთა მორჩილები- 
თა მოძღვართა ჩვენთათა წმიდანი ესე მარხვანი სიხარულით, გამომ- 

ზრდელი ჩვენი სიყმილისაგან, რათა დაუბრკოლებლად მივეახლ- 

ნეთ ქრისტესა, ჩვენთვის ჯვარ-ცმულსა, რომელმან განგვიწესა მარ- 
ხვა ესე დასაპსნელად ურჩებისა და განმანათლებელად სულთა ჩვე5- 
თა, რათა ვადიდებდეთ ღმერთსა უკუნისამდე!. 

' ხელნაწერი უმატებს: „წართქვენ კვირიაკესა ყველიერისასა,ა ადამის ექსო- 

რიობასა, გინა მარხვათა შინა, ოდესცა გინდეს“. 
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21. სწავლა მრისხანებისათვის 

„ხოლო მე გეტყგ თქუენ: რომელი განურისხნეს ძმათა თუსთა 
ცუდად, თანა-მდებ არს სასჯელისა“ -–- იტყვის მახარებელი მათე 
ე, კბ'. 

ხედავა, ვითარ ცუდად მრისსხანებისათვის სასჯელსა მისცემს 

უფალი, რამეთუ არს მარადის მრისხანება გლისპი? 

მრისხანება არს უბოროტესი ყოვლისა ცოდვისა არა ვიტყვი 

სწავლათათვის შერისხვასა ბოროტად პელქვეშეთთა თვისთა ზედა, 
რომლისათვის იტყვის დავით დ ფსალმუსსა შინა: „განრისხნებოდეთ 
და ნუ სცოდავთ. და რა სთქუათ გულთა შინა თქუენთა, სარეცელთა 
თქუენთა ზედა შეინანეთ"“?2, ვსძაგებ ცუდსა მრისხანებას,ა რომელ 
არს სიგლისპე,/ რომელი საძაგელ არს წინაშე ღმრთისა და საძუ- 

ლელ კაცთა. 
ცუდად მრისხანე კაცი ვერარასა სათნოებასა მოიღვაწებს და, 

უკეთუცა მოიღვაწა, რისხვითავე თვისითა დაარღვევს ცუდად 
მრისხანესა კაცსა არა უვის კაცთაგანი მოყვასად, არცა კეთილისა 

მთქმელ, არცა ძმანი, არცა შვილნი, არცა სხვანი რაივე. მრისხანესა 

კაცსა ვერა შეაგონებს ერთგული, ვერა შემართებს კადნიერი, ვერა- 
რასა უმჯობესსა ეტყვის თანა-განმზრახი. მრისხანე კაცი ვერასოდეს 

განისვენებს, ოდესცა მოცალე იყოს, ვერაოდღეს მხიარულ-ჰყოფს 
თავსა თვისსა, თუცა შვილისაცა ქორწილი აქვნდეს, ვერაოდეს 
დამ/შვიდნების, თუცა უცხონიცა შეემთხვივნე§. მრისხანისა კაცისა 
და გლისპთა გულთა შინა კეთილი არა დაეთეხვის. 

ამისთვის განიოტებს მოციქული პავლე რისხვასა და იტყვის: 
„ნუ მრისხანე, ნუ მოლალე, არამედ მშვიდ იყოს და მდაბალ“, 

მრისხანისა კაცისა მეგობრობა მსგავს არს ასპიტისა პელთა ჭირ–- 
ვასა, რომელსა მარადის აქვს გესლი მაკვდინებელი. მრისხანისა კა– 

ცისა მოყვრობასა უმჯობეს არს უბეთა შინა ჯღომა ღრიანკალისა, 
რომელი უკბენს თავითა და უცემს კუდითა. მრისხანისა კაცისა სა- 
უბარსა უტკბოის არს კოცნა ჭინჭრისა მსხუნავისა. მრისხანისა კა– 

ცი/სა თანა ყოფასა უფრორე განსვენება აქვს, თუცა 'მძინარემა5 

დაიდვას ბალიშად გძღარბი ეკლოვანი, სადითაც გარდააბრუნო, უმ- 

წერტელეს იყოს. მრისხანესა კაცსა თანა სლვასა უმჯობეს არს, 
რათა უპამურითა ფერპითა ვიდოდეს კუროსთავთა ზედა, რომელსა 

ყოვლით კერძო აქვს საწერტელი. მრისხანისა კაცისა თანა ჯდომასა 

! მათე 5, 22. 

3 ფს. 4, 4. 
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უსაწადელეს არს ქაცვთა შიგან ჯდომა მრავალ-ეკლოვანთა. მრისხა– 

ნე კაცი მსგავს არს ბზიკთა, რომელი უცემნ, კაცთა ავნებნ და თავ– 

საც მოიკლავნ; ეგრეთვე ესეცა კაცთა აწყენს და თვითცა დაისჯე- 

მრისხანე კაცისა შეგონება ესრეთ უსასო არს,/ ვითარცა ალიზი-? 

სა რეცხით განწმედა: რაოდენ წყალი ასხა ეგოდენ დათიადება 
ალიზი, ხოლო რაოდენ შეაგონო მრისხანე, ეგოდენ განრისხნება. 
მრისხანე კაცი არა უპატიოსნეს არს ძაღლსა განცოფებულსა, ვინა– 
9=თგან არცა მან იცის კეთილი და ბოროტი და არცა მან, ორივე! 
სწორედ ჰკბენს. ჭრისხანე კაცი უფალთა თვისთა აწყინებს, უპატი- 

ოსნესთა თვისთა აწუხებს, მოყვარეთა აყვედრებს, მეუღლეთა აგი- 
ნებს, შვილთა სწყევლის, მოყვასთა რისხავნ, მეზობელთა ჰჰვედნის, 
მონათა და მპევალთა სტანჯავნ, თავთა თვისთა ზედასა-ზედა შე- 

იჩვ(ე)ნებნ, პირუტყვთა კვერთხითა/ ჰგვემნ, ჭურჭელთა შემუსრავნ, 
რომელთამე განპჰეთქნ, ღმრთისათვის დრტვინავნ, ჰაერთა სწუნობნ, 

სიცხეთა სძაგებნ, სიცივეთათვის ბოროტს-მზრახველობს, წვიმათა–- 

თვის წუხნ, გვალვათათვის ვაებნ. მრისხანე კაცით უქონელობისა- 

თვის ტირნ, ქონებისათვის იბრძვის, შიმშილისათვის ოხრავნ, სიმა- 

ძღრისათვის კვნესის, 'რაღასა ვაგრძელებ, ყოველთა ჟამთა მრისხანე– 

ობნ: არა დაყუდნების, არა დამშვიდნების, არა დასცხრების წუთსა- 

ცა ერთსა. | ', 
მრისხანესა კაცსა მტერი რადმცა უნდა? თვით არს მტერი 

თავისა თვისისა. მტერი უმტერებს ერთჯერ, ანუ/ ორჯერ და იგი 

დაუცადებელ არს თავისათვის მტერ. 
უკეთუ წვეთი მარადის სიპთა ქვათა დასდიოდეს, ლბილი წყა– 

ლი მას განპკვრეტს და შევალს, ხოლო მრისხანისა კაცისა გულთა 
კეთილი სწავლა არა შევალს. რკინასა ფიცხელსა და “«უცნობოსა, 

ფეშხუმთა ზედა მდებარესა, ფეშხუმთა ქვეშე მაღნინტი რა განავ–- 
ლო, შესძრავს და მრისხანესა კაცსაჭ ყურთა შინა საღმრთო სწავლა 

შთაუგდო, ვერა შესძრავს. 

ამისთვის იტყვის სოლომონ იგავსა შინა: „უგუნური იგი დღითი–- 
დღე მიუთხრობნ რისხუასა, ხოლო იფარავნ უპატიოებასა გონ/ი- 

ერიM4, 

ჰხედავა, საყვარელნო, ვითარ საძაგელ არს წინაშე ღმრთისა 

  

1 ორთავე. 
2 უნდეს. 

3 კაცთა. 

4 იგავ. 12, 16. 
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მრისხანება? რამეთუ თვით თავადსა ღმერთსა რაოდენსა შევსცო- 
დებთ და წინაშე მისსა რაოდენსა ბოროტსა ვყოფთ, და არა განგვი– 

დრისხნების, რომლისათვის იტყვის „დავით რბ ფსალმუნსა შინა: „არა 
სრულიად განრისხნეს, არცა უკუნისამდე ძვირი იპჰსენოს“1. 

უკეთუ ღმერთი ჩვენი ჩვენ დაბადებულთა მისთა ესოდენთა 
ბრალთა ზედა სულგრძელ გვექმნების და არა შეგვრისხავს და წმი– 
ღანი მისნი გვასწავებენ, რათა არა განვრისხხებოდეთ, რომლისა- 
თვის მიუწერს პავლე მოციქული კოლასელთა გ, 0: „განიშორეთ 
თქუენგან ყოველი რისხუაი, გულის-წყრომაი, უკეთურებაი, გმო- 

ბაი, უშვერი სიტყვაი/ პირისაგან თქუენისა“, არა ჯერ-არსა ჩვენ- 
გან, რათა არცა ჩვენ სიტკბოება ჩვენი შევსცვალოთ სიმწარედ და 
რისხვად ძმათა და მეგობართა ჩეენთა ზედა, გინა ქვეე უდარესთა 

ჩვენთა პელქვეშეთა? არამედ ჩვენ უფროისად განვრისხნებით და 
აღვე გზნებით, ვითარცა საჰმილი, და შევსწვავთ კაცთა გონებათა და 
მოვრუჯავთ საცნობელთა გულთა მათთასა. 

რამეთუ ცეცხლი აღდებული ძლიერი წყალთა მიერ დაშრტების 
და განგლისპებული კაცი ლიქნითა არა დამშვიდნების, ხანძარი 
ველთა აღტყინებული ნედლისა ბალახითა და ნოტიოთაგან დაეცა- 
დების და გლისპისა ღაღადება არა დაწყნარდების./ ქარნი სასტიკნი 
არა მარადის ქრიან, ხოლო გლისპი მარადის მრისხანეობს. ყინვა -და 

ნეფხვა რა მზისა სიტფოსა იხილვენ, დაყუდნებიან, ხოლო მრისხა- 
ნემან რომელიცა დიდებული იხილოს ანუ მთავარი ვინმე, არა შე– 

იკდემს. ბუქთა კვეთება პევთა და მაღნართა შინა დაყუდნებიან, 
ზოლო გლისპნი ვერარამან დაამშვიდნის, არამედ უფრორე მძვინვა– 

რედ ჰყეფნ. ზღვათა ქოთებათა წიაღსლვა უადჭილეს არს, ვიდრე– 
ღა მრისხანეთა საუბართა თავსდება. ნაღვარევნი ჟამით-ჟამად გან–- 
ჰმებიან და ჟამად ღვაროვან იქმნებიან ხოლო მრისხანეთაე არცა 

ჟამნი და არცა უჟამობა იციან, წამითი წამად მიმო/იკბინებიან. მდი– 

ნარეთაგან წარტაცებული კაცი ჰპოებს რასამე, თუცა პელი მოჰკიდა 
და განერა, ხოლო მრისხანისა თანა მყოფი კაცი ვერარაისა ღონის- 

ძიებითა ვერასადა განერების. რაღავე ვაძაგო, ამ სოფლისა ჯოჯო– 
ზეთი არს მოუშორვებლად მრისხანისა თანა ყოფა. 

ამისთვის მიუწერს პავლე მოციქული ეფესელთა დ, ლა: „ყოვე– 
ლი სიმწარე და გულისწყრომა და რისხუაი და ღაღაღება« და 
გმობაი მოისპენ თქუენ შორის!44, 

L ფს. 102, 9. 
2 ებ, კოლ. ქ, 8. 

3 მრისხანემან. 

4 ებ, ეფ. 4, 31. 
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ვინათთგან ესრეთ ბოროტ არს მრისხანება გლისპებრივი, მოი– 
კვეთენით და დაიმშვიდენით გულნი თქვენნი, რომლისათვის იტყ- 
ვის მათე მახარებელი ე, ე: „ნეტარ იყენენ მშედნი, რამეთუ მათ/ 
დაიმკვდრონ ქუეყანა“!. 

შეუდეგით და შეიყვარეთ სიმშვიდე პატიოსანი და სიყვარული 
ღმრთისა, დამამკვიდრებელი ქვეყანისა, ზეცისა ძალთაისა. შეიყვა- 
რეთ სიტკბოება, რომელ არს მსგავსება ღმრთისა და მომტევებელი 
უკვდავებისა, შემაერთებელი მოყვასთა და დამზავებელი მტერთა, 

მხიარულ-მყოფელი ანგელოზთა და სირცხვილეულ-მყოფი ეშმაკთა, 
მომაახლოებელი სერობინთა და განმაძევებელი სატანათა და ესრეთ 

განწმედილი მრისხანებისაგან აღვიდეთ ქრისტე იესუს თანა, ამინ. 

22. ს'წავლა მაბინებელთათვის 

„ყოველივე სიტყუაი დამპალი პირით თქუენით ნწუ გა/მოვალნ, 
არამედ რაი იგი იყოს კეთილ აღსაშენებლად სახმრისა მის რათა 

მისცეს მადლი მსმენელთა მათ", –- წმიდა პავლე მოციქული მი– 

უწერს ეფესელთა?. 
"ამისათვის ვამცნებ მაგინებელთა მათ, რომელნი მარადის აღავ– 

სებენ პირთა მათთა საღნიოშითა, ვითარცა რა აღავსოს გოდორი 

მეცხენემან ჩონჩორიკითა გარე განყრად დღე ყოველ, რათამცა მო- 

იკვეთნენ და არღარა აშრომდენ ენათა თვისთა გინებითა. 
რამეთუ ღმერთმან პირნი კაცისანი შექმნნა სადიდებლად თვისა, 

რათა დღე ყოველ იკითხავდეს და აქებდეს ღმერთსა «რომელმან 

დაბადა და მისცა გულისხმის-ყოფა, რათა/მცა განარჩიოს კეთილი 
ბოროტისაგან და მით დაიმკვიდროს სასუფეველი ცათა და თანა- 
მოდასე იქმნეს ანგელოზთა. · 

აწ ვერ-ღა იქმნების მაგინებლისა მიერ კურთხევა უფლისა; ვერ 

გამოვიდეს ერთისა წვყაროისაგან თბილი და გრილი, ვერ იტვირთოს 
ჭურჭელმან ერთმან ტკბილი და მწარე, ანუ პირმან ერთმან გინება 

და კურთხევა. 
არცა გასმიესა მაცხოვრისა მიერ: მწყევართა შენთა აკურთხევ- 

დე და მაგინებელთა შენთა ულოცვიდეო? ხოლო მაგინებელი პირ- 
ველად მადლობისათვის ღმრთისა შექმნილსა ჭურპელსა ჭურჭელ 

საღნიოშოთათვის ჰყოფს და/ მეორედ დამპსნელ ქრისტეს მცნება–- 

1 მათე 5, 5. 
2? ებ. ეფ. 4, 29. 
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თაისა იქმნების. სთჭუთ: რა-მე უნდა ეყოს ღმრთისა მიერ მაგინე–- 
ბელთა, ვინაითგან მადლობა ღმრთისა დაუტევა და მცნებასა 
ქრისტესსა დამპსნელ ექმნა? და ნაცვლად მადლობისა ღმრთისა შე- 
იკრებენ' გინებათა ბილწთა, და წარწყმედელთა სულისათა და გან- 
მშორებელთა? კაცთა დიდებისაგან ღმრთისათა და შემაწუხებელთა 
მოყვასთა და მოყვარეთა თვისთათა, –– და გამოიღებენ გულისა 
თვისისა საუნჯეთაგან სხვასა და სხვასა, ვითარცა გამოიღის ვაჭარ- 
მან მდიდარმან სხვადასხვა სავაჭრო საჩვენებლად მომსყიდელთა 
მათთათა, და ზედასა-ზედა დაურთავს/ უარებსა; და გამოეძიებს, 
რათა მოიგონოს სხვადასხვა უსაწყენესი და უაღსაშფოთებელი სი- 
ტყვა, რათამცა განახელოს და განარისხოს მოყვასი თვისი; იჭირვის 
შეკრებად სიმყრალისა პირსაპ შინა თვისსა, ვითარცა მიდამო- 

ვალს ღორი ჭყვირილით, რათამცა სადამე პოვა ბილწი განავალი და 
მით განაძღო მომყმარება თვისი; და კეთილისა სახრდელისა წილ, 

რომელი განუმზადებიეს უფალთა მისთა მათთათვის, ამან მიიტაც. 
სიბილწე და ყო საზრდელად თვისსა; გინა ყვავნი და ყაჯირნი, იყნო– 

სიან სიმყრალე მძორთა დამპლისა დამატლიანებ/ულისა, შეკრბებიან 

მის ზედა და ჭამნ მას, ვითარცა კეთილი რამე, და ზედან განცხრო- 

მით ჩხავიან და იხარებენ და პატიოსნად შეურაცხიესთ; ეგრეთვე 

მაგინებელნი ეძიებენ აქა და იქი ღონისძიებითა სიმყრალეთა ბო- 
როტთა, სკორეთაგან უბილწესთა და მატლიანთაგან უღნიოშესთა. 

რათამცა შეიკრიბნა პირთა შინა თვისთა და ესროლა ენითა თვისი– 
თა, ვითარცა ისარი მაკვდინებელი; რომლისათვის წინასწარმეტყვე– 
ლი დავით სწყევს და იტყვის პბ ფსალმუნსა შინა: „რისხვთა შე- 

ნითა შეაძრწუნენ იგინი და აღავსე პირი მათი გინებითა!4, 

ჰხედავა, ვითარ საძაგელად სჩანს წინასწარმეტყველსა ღმრთისა 
გინება? 

ჰოი მაგინებელთა, ოდეს განცოფებულ იყონ, და ჰყეფდენ, ვი– 
თარცა ძა/ღლნი შემავალთა მპარავთა და უღრენდეს ზედასა-ზედა 

მოყვასთა თვისთა, რაჟამს მირბიოდეს მაგინებელი მწვირესა შინა 
განსაბანებლად, ვითარცა კამბეჩი, გინა ღორი, რომელთა ჰგონიეს 

განბანა, არამედ უფრორე შეიმწიკვლებიან მწვირითა მით მყრა- 
ითა! 

“ ამისთვის იტყვის სოლომონ იგავსა შინა: „რომელნი წარმო- 
იღებენ გინებასა, იგინი უგუნურ არიან“. 

  

1 შეიკრიბენ, 
2 განმშორებელსა. ჯ 

“3 სიმყრალისათა პირთა. 

4 ფს. 82, 16 –– 17. 
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ჰგონიეს მაგინებელთა ბოროტის ყოფა მოყვასთა თვისთა და არა 
უწყის, რამეთუ პირველად ბოროტი უყო გულსა თვისსა, რო- 

მელი აღავსო მრავლითა სიბოროტითა და არა-წმიდებითა, მე- 

ორედ ბოროტი უყო პირსა თვისსა, რომელ გზად შექმნა უშჯე- 

ლობისა; მ.ე ს ამ ე დ ბოროტი უყო ენასა თვისსა და სასასა, რომელ 
შე/სვარა ცოდვითა და არა-წმიდებითა, თვარა მას კაცსა არარა ევნო, 
ვისიცა ენება გინება, ესრეთ სახეთ: ვითარცა კაცმან ვინმე მრისხანე– 
მან აღიღოს სკორე ახალი პელითა თვისითა და შესტყორცოს ჰაერსა 
და ჰგონებდეს განსვრასა და შებილწებასა ჰაერისასა, არა პირველად 
შეისვარა და შეიბილწა ჰელი თვისი? და ჰაერს არარა ევნო და ვერ- 
ცა მიეახლა. ეგრეთვე მაგინებელი ჰგონებს სხვათა შებილწებასა და 
თვისთა პირთა და ენათა განისვრის სიბილწითა. 

ჰოი, სიცოფე მაგინებლთა! რაისათვის განეშორებიან მადლისა– 

გან საღმრთოისა? არა უწყიან, გინება ბოროტი უკეთუ მოითმინა/ 

კაცმან, მსგავსება აქვს წინასწარმეტყველისა დავითისი: ოდეს იგი 
ივლტოდა აბესალომისაგან და წინა მოეგებოდა სემია და აგინებდა 
ბოროტად და ესროდა ქვათა? და მონანი დავითისნი აღივსნეს გუ- 
ლისწყრომითა, ხოლო დავით არა უტევებდა მოსიკვდიდ მისა და 
ეტყოდა მათ: ნურარასა ავნხებთ, რამეთუ ცოდვილ ვარ, და ნუუკვე 
შემენდოს ღმრთისა მიერ, და მით მიეტევნეს ცოდვანი. ხოლო აწ 
რომელმანცა მოითმინოს გინება, მიეცემის სასყიდელი იგი დავითი- 
სი. და, უკეთუ არა მოითმინა გინება იგი, განძლიერდის ბოროტი იგი 
საძაგელება. 

გინებას აღამფოთებს გონებასა კაცთასა, გინება მიუღებს 

საცნობელსა ბრძენთა/სა; გინება მოამზადებს ცემად პელთა ყვრი- 
მალთათვის და შეჰკრავს მჯიღთა ქედთა და ღაწვთათვის; გინება 
მომუხვავს ფჩხილთა და თითთა მოფხრვად თმათა და მოგლეჯად 
წვერთა; გინება განმარტებს მკლავთა და მოპმზადებს დაკვრად 

კვერთხთა; გინება განლესს ჭრმალთა და წამახვავს ლახვართა; გინე– 

ბა დასთხევს სისხლთა და იქმს კაცთა წყლვასა და სიკვდილსა. 

ამისათვის უკვე დასწერს პეტრე მოციქული პირველსა კათოლი– 

კესა შინა თვისსა: „ნუ მიაგებ ბოროტსა ბოროტისა წილ და ნუცა 
გინებასა გინებისა წილ“!, 

იხილეთ, ჰოი მაგინებელნო, ვითარ მრავალნი ბოროტნი ქმნნა გი– 
ნებამან ერთმან –– ცოდვა/ მრავილი და მცირემან დიდი! 

ამისათვის მიუწერს მოციქული პავლე კორინთელთა „არცა 

  

1 პეტრეს 1 კათ. 3, 9. 
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ამპარტავანთა, არცა მაგინებელთა, არცა მპარავთა, არცა მემრუშე– 
თა სასუფეველი ვერ დაიმკვიდრონი“!. 

ვაი, მაგინებელთა, რომელნი თანა-ზიარ არიან ამპარტავანთა და 

მემრუშეთა და მპარავთა! უფროისად გინებულ იქმნებიან გინების 

მოყვარენი, ვინაითგან მოციქული განაყენებს სასუფევლისაგან და 
უცხო-ჰყოფს პირისაგან ღმრთისა. 

ვაი, მაგინებელთა, რამეთუ გინებისაგან უძვირეს არს მოკლება 

საფარველისა ღმრთისა! 
ვაი, მაგინებელთა, რამეთუ გინებისა უძნელეს არს პჰელთა ეშ- 

მაკთასა მიცემა! 
ვაი, მაგინებელთა, რამეთუ გინებისა უფრორე/ განმაცოფებელ 

არს ჯოჯოხეთად შთასლვა, რაჟამს მაგინებელსა კაცსა ედებოდეს 

ალი ცეცხლისა, აყვედრებდენ და აგინებდენ საკვირველითა და შე- 
საძრწუნებელითა. გინებითა ეშმაკნი წყეულნი, მოეკიდებოდეს ბა- 

გეთა გველნი, მსგავსნი ალისანი, უცემდენ ღრიანკალნი გესლოვან– 
ნი ღრძილთა მათთა და ვეშაპნი ცეცხლისანი სწოვდენ ენათა მათთა 
და ჯოჯოხეთისა სიმყრალე აღავსებდეს სასათა მათთა; კვალად წარი- 
ყვანებდენ ეშმაკნი ბოროტნი და დამოჰკიდებდენ ენითა კაჩოთა 
ზედა გან_ნურვებულთა და აღმოჰკვეთდენ მახვილითა შვიდ-პირითა 
მაგინებელთა ხახათა/ მათთა, და მთაუდებდენ შიდა შანთთა გან- 

პურვებულთა მსროლელთა ნაკვერცხალისათა; და სხვანი შთაასხმი– 
დენ პირთა შინა კუპრთა აღნადუღართა და სხვანი ფისთა გამდნარ- 
თა და სტანჯვიდენ ძვირ-ძვირად გინებისა ამის მცირისათვის, რო- 
მელ კეთილად შეურაცხიესთ მაგინებელთა და იქადის მათითა და 
კეთილად სჩანს ლანძღვა მოყვასთა. 

ნუ, ძმანო საყვარელნო, თქვენ განეკრძალენით სიტყვათა ბო- 
როტთა და საძაგელთა, რომელთა მიერ წარწყმდების სული კაცისა, 
და ნუ შეიქმთ პირთა თქვენთა ჭურჭელ სიბილწისა, რომელ უსაძა– 
გელეს არს ორმ/ოთა სანეშტეთასა, სადა განვლენ კაცნი განსავა- 
ლით, რამეთუ: ორმოთა მათ პირნი იძულებითა კაცთათა შეიბილ- 

წების, ვინაითგან შთააგდებენ სკორეთა, ხოლო პირი მაგინებელთა 
თვით ნებსით თვისით შეიგინების, სადამცა არს სიმყრალე, შეჰ- 

კრებს და გამოუტევებს. 
აწ თქვენ, საყვარელნო ღმრთისანო, პირნი თქვენნი ჰქმენით სა- 

დიდებლად ღმრთისა და საქებელად დამბაღებლისა თქვენისა და 
სავედრებელად წმიდათა მისთა, რათა მეოხებითა მათითა განიწმი- 
ღნეთ ცოდვათა თქვენთაგან და ზედასა-ხედა მიიღებდეთ პირთა 

1 შდრ. 1 კორინთ. 6, 9 -– 10, 
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თქვენთა წმიდათა და უხრწნელთა პორცთა და სისხლთა ქრისტესთა 

განსაწმეღელად თქვენ/და, რათა დაიმკვიდროს თქვენ შორის სულ- 
მან ყოვლად წმიდამან და სადგურ ღმრთისა გეწოდოსთ, რათა არღა–- 
რა პირით თქვენით ითქმოდის ქება ეშმაკთა, რომელ არს გინება, 
და მარადის იყოს ქება ღმრთისა პირთა შინა თქვენთა და დაუცხრო- 
მლად ადიდებდეთ მამასა და ძესა და სულსა წმიდასა, რომლისაგან 

მოველით ცხორებასა დაუსრულებელსა და სიხარულსა საუკუნოსა, 
ამინ. 

23. სწავლა სნეულთა მიხედვისათვის 

„მოვედ, კურთხეულნო მამისა ჩემისანო, და დაიმკვდრეთ სასუ– 

ფეველი ღმრთისაი, რამეთუ... სნეული ვიყავ და მომხედეთ მე“ –-. 
მათე მახარებელი იტყვის კე, ლვ'. 

ნეტარ ხართ თქვენ, რომელნი მიხვალთ ზედასა-ზხედა ხილვაღ 
სნეულთასა, ვინაითგან იესუ ქრისტე დღესა მას საშინელსა მიგი–- 
წოდსთ კურთხეულად მამისა მიერ და დაგიმკვიდრებსთ სასუფე– 

ველსა. 
განიჯულე, თუ ვითარი დიდება მოგეცემის ერთისა სნეულისა 

ხილვისათვის, თუ ვითარი პატიოსნება მოგენიჭების უძლურისა მი- 
ხედვისათვის. ჰხედავა, ამა მცირისა შრომისათვის ვითარი სამკვიდ– 
რებელი დაგემკვიდრების, რომელი ვერ მოიგონ მრავალთა მეფე– 
თა და დიდებულთა მდიდართა? არა გიბრძანებს ძნიადსა რასამე 
საცხოვრებლად თქვენდა, რათამცა არა ძალ-გედვა ქმნა; არა გე– 
ტყვის, რათამცა აღადგინე სნეული იგი, ანუ წარაგე წამა/ლნი მრა–- 
ვალ-სასყიდლისა, არამედ ოდენ ნახვისათვის დაგიმკვიდრებს სასუ- 

ფეველსა ღმრთისასა და უკვდავებასა დაუსრულებელსა მოგცემს. 
რა უმჯობეს არს ხილვასა სნეულთასა? ვინაითგან ხილვა სნეუ- 

ლისა არს ხილვა ქრისტესი და ქრისტე თვისად მიიჩემებს, არ». 

უმჯობეს არსა ხილვა ქრისტესი ხილვასა ანგელოზთასა? 
ჰოი მდიდარი მოწყალება უფლისა, რამეთუ უკეთუ სნეული 

იხილა კაცმან, კაცი ნათესავი და ტომი თვისი, ქრისტე თვისად მი– 

იჩემებს და თვისა თანა-ზიარ ჰყოფს მოქალაქედ ზეცისა სუფევი- 
სასა! 

ამის უადვილეს იქმნებისა პოვნად სამოთხისა? 

და ესე კვალად უდიდესი ამისი, რამეთუ “როუფალი ბრძანებს: 

1 მათე 25, 34––36. 
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«რომელმან იხილა სნეული, მე მსახურა და/ ჩემდა მოგიდა და მო– 
შვრაო». ხოლო რომელმან თავს–იდვას სამსახურიცა სნეულისა და 
თავს–დება შრომისა მის ზედა, იხილე, თუ ვითარ(ნი გვირგვინნი 
განემზადებიან მისთვის და რაოდენ უაღმატებულეს(ნ)ი პატივნი მი–- 

მიან. 
209 სმისა, რასა იტყვს ლუკა მახარებელი ია, იზ: „დედაკაცმან 

ვინმე აღიმაღლა პჰმა თუსი და თქუა: «ნეტარ არს მუცელი, რომელ- 
მან გიტვირთა შენ, და ძუძუნი, რომლითა სწოვდი შენ». ხოლო მი- 

უგო ქრისტემან და პრქუა: «არა, არამედ რომელთა სიტყუაი 
ღმრთისაი ისმინონ, დაიმარხონ იგი»“!. 

ვინ არს ესე სიტყვისა ღმრთისა მსმენელი, რომელი მიამსგავსა 
მაცხოვარმან მშობელსა თვისსა, გესმით, საყვარელნო? სიტყვისა 
ღმრთისა მსმენელნი და დამმარხველნი იგინი/ არიან, რომელნი მიე– 
ლენან ნახვად სნეულისა, და დაუტეობენ ზრუნვასა სხვასა ამის 
სოფლისასა და შეუდგებიან მსახურებასა სნეულთასა. ესე შეამს- 

გავსა უფალმან ჩვენმან იესუ ქრისტემან მუცელთა დედისა თვისი- 
სათა და ძუძუთა სიტკბოებასა მისსა, რამეთუ: რომელი მსახურებ- 

დეს უძლურსა და მოითმენდეს შრომასა მის ზედა, მას შეიყვარებს 

უფალი, ვითარცა მუცელსა დედისა თვისისასა, და სანატრელ იქმნე- 

ბის ყოველთა კაცთა მიე4–; და რომელი განაძლიერებდეს სნეულსა 
და კეთილითა სიტყვითა შეუსუბუქებდეს სიმძიმესა სნებისა მისისა- 
სა და იღვწიდეს მისთვის, ესე უტკბილეს სჩანს ქრისტესა სძისაგან 

წმიდისა მარიამისა, რომე ლი/ იზრდებოდა მისგან უფალი. 

ჰოი, გნატრიან ყოველნი პატიოსანნი, სნეულთა-მოღვაწენო! 

ჰოი, გაქებენ ყოველნი მღვდელთ-მოძღვარნი, უძლურთა მსა- 
ხურნო! 

ჰოი, დაგიმკვიდრებს ანგელოზთა სამყოფსა ქრისტე ჩვენთვის 

განკაცებული, ავადმყოფთა მხილვე ლნო! 
რაღა-მე გიქოს პატიოსნება და დიდება რომელი მოგებად 

გაქვსთ, სნეულთ-მოღვაწენო, ვინაითგან თვით ქრისტე თვისითა 
უტყველითა პირითა მშობელსა თვისსა მიგამსგავსებსთ? 

რაღა-მე ამის უდიდესობა იქმნების, განიგულეთ, და რაისათვის 
მოგანიჭათ პატივი ესე, ჰოი სნეულთ–მოღვაწენო? 

ესე დიდება ვერა პოვეს მამათ–ღმთავართა, რომელთა მიერ იშვა 
'წმიდა ღმრთისმშობელი. ესე პატივი ვერ/ მიიღეს წინასწარმეტყ- 

ველთა, რომელნი ქადაგებდენ მოსლვასა ქრისტესსა, ვერცა-ღა – - 
მღდელთ-მოძღვართა, რომელთა ფრიადი შრომა და ღვაწლნი თავს- 
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ისხნეს, არცა თუ –– მოწამეთა, რომელთა დაითმინნეს მრავალსახენი 

სატანჯველნი და სისხლი დასთხიეს ქრისტესათვის ხოლო თქვენ 

(პოვეთ) მცირისა ამის სათნოებისათვის რომელი ნათესავსა და 

ტომსა შენსა მსახურებ, რომელი მსგავსსა შენსა კაცსა იღვაწი. 
რომელსა არა გაქვს ტანჯვა მწარე, არცა ყვედრება, არცა ცემა და 

სიკვდილი, რომელი ხვალე შენცა დასნხეულებად ხარ და სხვანი შენ- 
და მოსამსახურებად. 

ნეტარ ხართ მსახურნი სნეულთანი! ნეტარ ხართ, რომელთა ესე 
ადვილად მოივაჭრენით სასუფეველი ღმრთისა, რამეთუ: შენ სნე- 
ულსა იღვაწი, ხოლო შენ ქრისტე გიღევწის; შენ უძლურსა მსახ/ურებ;: 
ხოლო ქრისტე შენ შორის დაიმკვიდრებს; შენ მკვნესარეთათვის 

იჭირვი, ხოლო ჭრისტე სულთქმასა შენსა სიხარულად სცვალებს და 

შენ ზედა დაუდგინებიეს ანგელოზი მფარველი, რომელი რაცხს მსა– 

ხურებათა შენთა! 
რაოდენი ძილნი განიფრთხევ, რაოდენი სმა-ჭამანი დაიმწარენ, 

რაოდენგზის მოუარენ სხეულსა და შეუმზადენ თავი, გინა გვერდ- 

ნი უცვალენ ანუ მკერდთა მიიყრდენ ყოველთავე სთვალავს ღა 
სწერს, რათა მიერთვას ქრისტესა, რომლისათვის მოგენიჭის თვითო- 

ეულთათვის დიდებანი ურიცხვნი და გვირგვინნი ბრწყინვალენი. 
ამისთვის იტყვის დავით ჟ ფსალმუნსა შინა: „რამეთუ ანგელოზ- 

თა მისთადა უბრძანებიეს შენთვს დაცვად შენდა ყოველთა შინა 
გზათა შენთა“,!, რამეთუ: ვითარცა რაცხს მსახურებათა შენთა 

მფა/რველი იგი ანგელოზი შენი, ეგრეთვე დამცველი არს გზათა 
შენთა, რათა არა საბრჯჰე დაგიგოს ეშმაკმან”ი ამისა შემდგომად, 
ოდესცა დასნეულდეს მსახური იგი სნეულთა, პატიოსან იყოს იგი 

წინაშე ყოველთა კაცთა და განდიდნეს სახელი მისი წინაშე უფლი- 
სა; მაშინ მოუვლინოს უფალმან მას მცველნი და მფარველნი მისნი 

ანგელოზნი მოღვაწედ მისთვის; მაშინ მოეგებოს დავით წინასწარ- 
მეტყველი მგალობელთ-მთავარი ქნარითა მით პმატკბილითა; მაშინ 

მოვიდენ წმიდათა გუნდნი, რათა შვენიერითა გალობითა იტყოდენ 
ფსალმუნსა ამას: „პატიოსან არს წინაშე უფლისა სიკვდილი წმი- 

დათა მისთა"?, –- მაშინ იხილო დიდება შენი აურაცხელი და კაცთა 

გინება განსაცვიფრებელი, რაჟამს შეჰყვანდეს სული შენი ზე/ცად 
მიმართ და უბრწყინვალეს ქმნილ იყოს მზისა მის შარავანდედთაისა. 
და აღყვანებასა სულისა შენისასა იხილო დიდება ღმრთისა და გან- 
კვირვებულ იყო სამკვიდრებელისა შენისათვის, თუ ვითარ ესრეთ 

' ფს. 90, 11. 
2 ფს. 115, 6. 
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მცირისა მოღვაწებისათვის აღგიყვანეს დიდებასა მას და დაგამკვიდ– 
რეს სიხარულსა მას საუკუნესა, სადა არღარა გესმის კვნესა სნეუ– 
ლისა, სადა არღარა შეგაჭირვებს უძლურთა მსახურება, სადა არღარა 

გეტყვიან: «აღმადგინე, გინა მიმაწვინე, კვალად გვერდი მიცვალე». 
სადა არღა გეყნოსების ოფლნი და სიმყრალენი სნებოვანისნი, 
რომელსა არღარა გტკივიან წელნი და მკლავნი ზიდვითა მწოლარი– 
საითა, რომელსა არღარა დაგმძიმებიან თვალნი მთვლემარესა ძილითა 

განფრთხ/ობისაგან, არამედ მხედველ არს თვალი შენი პირსა ღმრთი– 

სასა და ესმის ყურთა შენთა გალობანი სერობინთანი, სავსე არს გუ- 
ლი შენი სიმდიდრითა ღმრთისაითა და განმტკიცებულ არიან წელნიე 
და მკლავნი შენნი ძლიერებითა უფლისაითა. 

ნეტარ ხართ და კვალად ნეტარ ხართ, მსახურნო სნეულთანო, 
რომელთა მცირედითა მოივაჭრენით მდიდარი და დაულევნელი სა- 
უკუნო ღმრთისა დიდებისა! 

აწ გევედრებით, საყვარელნო: რომელნი ხართ მოღვაწენი უძლუ- 
რთანი, წუ მოაკლებთ მადლსა ამას პატიოსანთა და, რომელთა არა 

გიმსახურებიესთ, აწ მოიგევით მადლი ესე და ისწავლეთ მსახურება 
სნეულთა და ნუ იტყვით, რამეთუ: «სნება იგი გარდამდებ არს და 

უკეთუ შემედვა, მომკლავს ანუ მრავალხან უძ/ლურ მყოფს», ვინა 
9თგან სიკვდილსა ვერასადა განვერებით და ამა პატიოსანთა სავაქ- 
როთაცა უღირს ვექმნებით, რამეთე: ქრისტესა მცნებისათვის მომკვ– 

დარი ქრისტეს მიერ აღდგების -და „ცხორებასა საუკუნოსა დაიმკვიდ- 

რებს, ხოლო უკეთუ სოფლისაგან მოკვდეს, არა უწყით, თუ რომელ- 
სა საუკუნოსა დაემკვიდრების. 

ამისთვის შესძინებს დავით უ ფსალმურნსა შინა: „არა შევიდეს 
შენდა ძჟრი და გუემა არა მიეახლოს საყოფელთა შენთა“!. 

ჰხედავა, სხვანი ძვირნი და გვემანიცა განგაშორნა უფალმან 

(თქვენგან, სნეულთ-მოღვაწენო, არა თუ სნეულთაგანმცა გარდა- 
გედვას, რომელსა სიტყვისათვის ღმრთისა მიხვალთ და ჰმსახურებთ! 
! ნუ, საყვარელნო, გულსმოდგინედ მირბიოდეთ მოკითხვად/ სნე–- 

ულთასა, რამეთუ დიდ არს სასყიდელი მისი და არა არს სავაქ(რ)ო 
ესე განსარყვნელ მღილთა და მპარავთა, რომელთათვის ოქრო და 

ვეცხლი წოდებულ არს, არამედ არს სავაჭრო ამისი მოგებად სახლ 
ღმრთისა, დიდება უფლისა, წყალობა მაცხოვრისა ჩვენისა იესუ 
ქრისტესი. მიირბინეთ და მოიღევით სწრაფად და დაუზარებლად, 
გულსმოდგინედ და უმცონაროდ, რათა ღირს იქმნეთ ხილვად პირსა 
ქრისტესსა და კურთხევასა მამისა მისისასა და სამკვიდრებელსა სა– 
სუფეველისასა, ამინ. 

! ფს, 90, 10. 
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24. სწავლა სიმშვიდისათვის. 

ნეტარ იყვნენ მშკდნი, რამეთუ მათ დაიმკუდრონ ქუეყანაი“ – 
382 იტყვის მათე სახა/რების ე, ე'. 

383 

384 

ხედავთა, მშვიდნო, რასა გიქადაგებსთ ოფალი: რომელი იყოს 

მშვიდ, მან დაიმკვიდროს ქვეყანა, და მერმე კიდევ ნეტარეულ 
გყოფსთ? რომელსა ქვეყანასა გიქადაგებსთ სიმშვიდით დამკვიდრე– 
ბასა? –- პირველად ამას საწუთოსა და გიბრძანებსთ: ნუ მრისხანე- 
ბით განძვინდები, ნუ გინებით აღივსები, ნუ სიგლისპით განცოფ- 
ნები, ნუ შფოთით აჭირვებ თავსა შენსა სანატრელი სიმშვიდე 

მოიგე და მე დაგიმკვიდრო ქვეყანა, ნუ აღიჭურვი ჯაჭვითა, ნუ განე- 
წყობი მპედრებითა, ნუ აღიღებ მახვილსა, (რომლისათვის იტყვის! 
მათეს სახარების კვ, ნბ: „რამეთუ რომელმან აღიღოს მახვლი, 
მახვლითა წარწყმდესო“?, მშვიდ იყავ, სანატრელო, და მე დაგიმ- 

კვიდრო ქვეყანაო. 
არა ნეტარეულ-ჰყოფს/ ქრისტე მძლავრთა, არცა გმირთა, არცა 

ქვეყნისა მაოხართა, რომლისათვის იტყვის წინასწარმეტყველი და- 
ვით რმვ ფსალმუნსა შინა: „სხვილ ბარკალი მამაკაცისა არა სთნდეს 
უფალსა, არამედ სთნდეს მოშიშნი მისნი“). 

ვინა არს მოშიში უფლისა? –- მშვიდი, რომლისათვის იტყვის 
წინასწარმეტყველი: „მშუდსა ზედა განისუენა სულმან ჩემმან“, 

საყვარელნო, სიმშვიდე ვითარ სანატრელ არს, იცია რამეთუ 
მსგავსება არს ღმრთისა, რამეთუ იტყვის წმიდა მათე ია, კთ: „ისწა- 
ვეთ ჩემგან, რამეთუ შვიდ ვარ და მდაბალ გულითა“?ბ 

ხედავა, ვითარ ნეტარეულ იქმნები, ვინაითგან ღმერთს მიემს- 
გავსები? 

უკეთუ სიმშვიდით ღმერთსა მიემსგავსები, რაისათვის არა მო–- 

იგებთ ყოველნი სიმშვიდესა? 
ქრისტე რათსათვის შეამსგავსეს წინასწარმეტყველთა ცხ/ოვარსა 

და ტარიგსა? 

–- სიმშვიდისათვის! 
ვითარცა ცხოვარი უპმობლად დგას წინაშე მრისველისა, რომე– 

ლი სძრცვის სამოსელსა მისსა და: აღკვეცს მატყლთა და სიმშვიდით 

არა განევლტის, ეგრეთვე ქრისტე დგა წინაშე მტანჯველთა მისთასა 

1 მათე 5, 5. 
31 მათე 26, 52. 

ზ ფს. 146, 10–-11, 
4 მათე 11, 29. 
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სიმშვიდით, ოდეს პსნისათვის ჩვენისა იტანჯებოდა და არარასა მი- 

უგებდა. 
ხედავა ცხოვართა უგულისხმოთა და უცნობოთა, რომელ სიმ- 

შვიდითა მათითა ვითარ დაიმკვიდრეს ქვეყანა და ვითარ განამრავ- 
ლა უფალმან ყოველსა სოფელსა? 

ცხოვარნი წელიწადთა შინა ერთსა შობენ კრავთა და ძაღლნი, და 
მგელნი და სხვანი მპეცნი რომელიმე ორგზის, რომელიმე ერთგზის 
ათორმეტთა, ათთა, რვათა და გინა ექეს(თა|) შობენ და არა/სადა არს 
სიმრავლე მათი. ცხოვართა ჩვენ კაცნი ვსჭამთ და “ულფროისაღ 
მგელნი და სხვანი მპეცნიცა, და ცხოვარნი არავის მავნებელ არია9?, 
არამედ მშვიდ და უწყინარ, ხოლო მრავლის მშობელნი იგი, რომელ- 

სა არცა ჩვენა ვსჭამთ და არცა მპეცნი, ღმერთმან არა განამრავლა 
და არცა დაუმკვიდრა ქვეყანა მტაცებლობისა და სხვათას მგლეჯვე- 
ლობისათვის და ქმნნა იგინი იშვით ქვეყანასა ზედა, ხოლო ერთისა 
მშობელი და ყოველთა საჭმელი და სატაცებელი ცხოვარი ესრეთ 
განამრავლა ქვეყანასა ზედა, რომელ ვერა რომელმან აღრიცხვნეს 
არვე-არვეობა მათი სიმშვიდისათვის მათისა. 

ეგრეთვე ტრედნი და გერიტნი ვითარ უნდო ფრინველნი არიელღ/ 
და მცირისა ფასისანი რომელ თვითო ტრედი სამ ფოლად, გინა 
ოთხ ფოლად განისყიდებიან, ეგრეთვე გვრიტნი. ხოლო ქორნი და 
შავარდენნი და მისთანანი –– შვენიერ და მრავალ–ფას, და დიდე- 

ბულთა საყვარელ და მეფეთა: სანდომ, რომელთა შინა მისცემე5 

დრაჰკანთა მრავალთა; არამედ უნდონი ტრედნი და გვრიტნი შეი- 
წირვიან "ღმრთისათვის მსხვერპლად .სიმშვიდისათვის მათისა, ხოლო 

რჩეულნი და მრავალ-ფასისა ქორნი და შავარდენნი არა შეიწირ- 
ვიან ღმრთისა უმშვიდობობისათვის მათისა და სხვათას პორცის ჭა- 

მისათვის. უმეტესი ესე: რამეთუ სული წმიდა მოვიდა სახედ ტრე- 
დისა და ნათლის-მცემელი წმიდა იოანე ამსგავსეს გვრიტსა, ხოლო 
ქორთა და შავარდენთა არა რომელი/წმიდა ემსგავსა მძვინვარები- 
სათვის მათისა და მტაცებლობისათვის. 

ვინაითგან სიმშვიდე ესრეთ საყვარელ არს, რომელ ყოველიი 
წმიდანი მას ზედა ქადაგებენ და ყოველნი წმიდანი მას ზედა გამო– 
ისახვიან, გვიღირს ყოველთა გლისპთა, რათა დაუტეოთ მრისხანება 
და მოვიგოთ სიმშვიდე პატიოსანი. 

გესმისთ და ხედავთ: მშვიდსა ტრედსა ემსგავსა სული-წმიდა. 
მშვიდსა ზედავე განისვენებს სული ღმრთისა, მშვიდსა , ცხოვარსა 

ემსგავსა ქრისტე, მშვიდსა გვრიტსა „შეამსგავსეს ნათლის-მცემელი, 
მშვიდსა ნეტარებასა მისცემს ქრისტე და უბრძანებს სოფლისა დამ- 
კვიდრებასა! 
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თქვენცა მოიგევით სიმშვიდე პატიოსანი! 
ბრძანებს: „ნეტარ იყვნენ მშკდნი„ რამეთუ მათ დაიმკვდრონ. 

ქუეყანაი“!, 

სადა დაიმკვიდრ/ების საწუთო ესე, რომელ კაცნი ოთხმეოცსა 
წელსა ვერა იცოცხლებენ? სადა იქმნა დამკვიდრება? ვიდრე ცო- 
ცხალ იყოს მშვიდი, სოფელიცა ესე დაიმკვიდროს, ხოლო ქრისტეს. 
მიერ ქადაგებული სასუფეველი დაიმკვიდროს უკუნისამდე, რო- 
მელ არს სოფელი წარუვალი და სამკვიდრებელი მშვიდთა, მოუშ– 
ლელი სამარადისოდ. 

რა გნებავსთ, ჰოი მშვიდნო, უდიდესი ამისი? ვითარსა პატივსა». 

გყოფსთ უფალი, ვითარ განიჭებსთ, ვითარ .„მიგიზიდავსთ, ვითარ: 
აღგამაღლებსთ! 

„ნეტარ იყვნენ მშვდნი„ რამეთუ მათ დაიმკკდრონ ქუეყა- 

ნაი“?, ქვეყანა იგი, სადა ღმერთი მთაგრობს! 

დაიმკვიდრონ მშვიდთა სუფევა მამისა დიდება ძისა, მადლი: 

სულისა წმიდისა! , 
დაიმკვიდრონ მშვიდთა ქვეყანა ზეცისა ნათელი სამებისა/,. 

პირისპირ მზერა ყოვლად წმიდისა, სამყოფელი სერობინთა, ადგი- 
ლი ქერობინთა საშვებელი ანგელოზთა, მეგობრობა მთავარ– 

ანგელოზთა! 
დაიმკვიდრონ მშვიდთა ქვეყანა წარუვალი, ქვეყანა მართალთა, 

თემი წმიდათა, სავანე მოციქულთა, სახლი წინასწარმეტყველთა, 
სადგური მოწამეთა, განსასვენებელი მღდელთ-მოძღვართა, ყოფნა: 
მამათ–მთავართა! 

დაიმკვიდრონ მშვიდთა და არა გლისპთა და მტაცებელთა ქვეყა- 
ნა აღთქმისა, ზეცისა იერუსალიმი„ უკვდავება უზრუნველყოფ), 

მზისაგან უნათლესყოფა, ელვათაგან უბრწყინვალესობა, ყოველთა. 
ზეციერთა წესთა მინიჭება! 

მშვიდნო, ღმრთისაგან ნეტარეულნო, მშვიდნო, წინასწარმეტყ- 
ველთაგან სანატრელნო/ და მღდელთ-მოძღვართა მიერ საქებელ– 
ნო, თავს-იდევით სიმშვიდე და ნუ მოაკლებთ კეთილსა საქმესა მა- 

გას, ნუ მოუძლურდებით, რათა არა გამოსცვივნეთ სასუფევლისა და 
ნიჭისაგან ღმრთისა და დიდებისა მისგან წარუვალისა,„ ვითარცა 
გლისპნი და მნისხანენი, ვითარცა მტაცებელნი და მძლავრნი, გან– 

შორებულნი ღმრთისაგან, არამედ თქვენ უფროისად თავს-იდევით 

და მოიგეთ სიმშვიდე ქრისტეს მიმსგავსებული და მოიგეთ ქვეყან= 

1 მათე 5,5. 

2 მათე 5, 5. 
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იგი, რომელი გიქადათ ქრისტემან, და დაიმკვიდრეთ ყოფნა მისთა- 

ნა, რათა სამარადისოდ იხარებდეთ მისთანა და იდიდებოდეთ უკუ- 

ნისამდე, ამინ. 

25. სწავლა ქრისტეს ვნებისათვის და ბლოვისათვის 

სულისა. 

„მკუდარსა ზედა არა იტყებდეთ" -- მოსე დას/წერს მეორეს 

სჯულის იდ თავსა შინა!. | 
ღმერთი გიბრძანებსთ და თავი წინასწარმეტყველთა მისთა მოსე 

სჯულად დაგიდებსთ, რათა არა ბოროტად სტიროდეთ მკვდართა 
თქვენთა. არამედ თუ ვისმე მოუკვდეს საყვარელი მისი, არა ისმენს 

ბრძანებათა ღმრთისათა, არცა მოიკჰსენებს“ სჯულსა, დაწერილსა 

მოსეს მიერ, არამედ უმეტესად, გულმპურვალედ ილტობის ცრემ- 
ლითა, და ტირს ჟამითი-ჟამად და გოდებს განთიად და მიმწუხრი 

დაუცადებლად, იტყებს თავთა და იცემს მკერდთა, იფხვრის თმათა 

და წვერთა და იხოკნ ღაწვთა უწყალოდ, შეიმოსნ ძაძათა და ფლას–- 
თა და დალტობილნი აქვნ კალთანი და საყელონი, ვითარცა ნაწვი- 
მარნი./წარა ჭამნ არა თუ პორცთა და თევზთა, არცაღათუ ზწე|თითა 

ზავებულთა, არამედ მარილთაცა არა ურთვენ საჭამადთა მხალთა 

და ცერცვთათა, ვიდრე ორმეოცთა დღეთა,წრომელიმე წლამდის და 
რომელიმე უმეტეს და უნაკლულეს. ამა მწუხარებითა და გლოვითა 
და ტირილითა აღასრულებენ; არცა ნუგეშინსა იცემენ მეგობართა- 
გან, არცა მოილხენენ მოყვასთა ნახვითა:მიერ, არცა მოსწყინდებათ, 

არცა მოსძაგდებათ, არამედ უმეტესად და უფროისად ჰმატებენ 
გლოვასა და ტირილსა, რათა დაპჯსნან სჯულნი ღმრთისანი და წე- 

რილნი წინასწარმეტყველთანი. . 
ვინაითგან მოყვარულ არს ერი ესე გლოვისა და ტირილისა, 

მეცა გაუწყნე ამბავნი საგლოველ/ნი და მოგახსენსე საქმენი სატი- 
რალნი, თუცა არა ადრე შესძაგდებოდეს მარხულობად და გლოვად 

მის საგლოველისა დიდისა, რომელი გცემსთ ნუგეშსა და შეგიცვა–- 
ლებსთ გლოვასა სიხარულად, რომლისათვის იტყვის დავით კთ 
ფსალმუნსა შინა: „მოაქციე გლოვაი ჩემი სიხარულად ჩემდა. და 
განპეთქე ძაძაი ჩემი და გარე შემარტყ მე სიხარული4?, 

აჰა, ძმანო, უწყოდეთ, რამეთუ ორნი მკვდარი გისხენ აწ წინაშე 

თქვენსა, უსაყვარელესი ძმათა და უპატიოსნესი მშობელთა, უტკბო- 
სი მეუღლეთა და უსაწადელესი ძეთა და ასულთა, უკეთუ ხედავთ: 

L II შჯ. 14. 
2 ფს, 29, 19. 
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პირველი მკვდარი, რომელსა ხედავთ ჯვარსა ზედა განშიშვლე– 
ბულსა, –– ქრისტე, რომელი მოკვდა თქვენთვის, და,/ ვითარ მოკვ- 

და, განიხილეთ: არა თუ ცოდვა რამე აქვნდა თავით თვისით, არამედ 
„ცოდვათა ჩვენთათვის მოკვდა და, ოდეს მოკვდებოდა, მას ღამესა 

ილოცვიდა ჩვენთვის, ვიდრე შუა ღამედმდე ზე დგომით, და დავარ- 
დის ზედასა-ზედა, პირსა _ხედა საღმრთოსა, ვიდრე ოფლნი მისნი 

იქმნა, ვითარცა სისხლი. · მუა ღამესა ოდენ განიცა მოციქულისაგან 
და განისყიდა მოწაფისა მიერ და შეპყრობილ იქმნა ჰურიათაგან, 
სცემდეს უწყალოდ და შეჰკრვიდეს საბლებითა და მიითრევდე", 
ვითარცა ძვირის მოქმედსა და სცემდეს მძიღვითა. მიიყვანეს 

ეზოსა კაიაფასა, და განაშიშვლეს, და დააბეს/ სვეტსა ზედა და 

სცემდეს შოლტითა, რომელიმე ლერწმითა, რომელიმე პურთით,), 
რომელიმე ეკლითა, რომელიმე კვერთხითა და დასდვნეს წყლულე- 
ბანი მრავალნი, რომელსა არა დაშთა ტყავი მრთელი. სხვანი აგ2- 
ნებდენ, სხვანი განბასრევდენ, სხვანი ეკიცხოდენ, სხვა პირსა ნერ- 
წყვიდა, სხვა ყვრიმალსა სცემდა, სხვანი ეკლის გვირგვინსა დაადგ- 
მიდეს, რომლისა საწერტელნი შეჰპდეს, ვიდრე ტვინამდე. მოცი- 

ქულნი ივლტოდეს, მოწაფენი დაიმალნეს, ცრუმოწამენი შეკრბნეა, 

მაყვედრებელნი განმრავლდეს. 
ამისთვის დასწერს დავით ლდ ფსალმუნსა შინა! „რამეთუ 

აღსდგეს ჩემ ზედა მოწამენი ცრუნი და, რათ იგი არა უწყოდე, 
მკითხვიდეს მე, მომიგეს მე ბოროტი კეთილისა წილ და უმკვიდრო- 

ბაი სულისა ჩემისა იზრახეს“!. 
შემდგომად ამისა მიიყვანეს პონტოელის პილატეს მიერ, დასა- 

ჯეს და წარაქციეს ჯვარ-ცმად, განშიშვლებულს ქალაქი მოავლეს და 
შმთაავლეეს კარნი მარიამ წმიდისა დედისა მისისანი რომელ მა§ 
არარა იცოდა, გარნა დგა და ილოცვიდა. ვითარცა ესმა ღაღადება, 
კრჩხიალი განკიცხვისა ძისა მისისა და სცნა გამოიჭრა, ვითარცა 

განხელებული, იზახებდა, ვითარცა ლომი ლეკვისა მოშორებული, 
მორბიოდა, ვითარცა ირემი ნუკრ-წარტყვენილი, ეწეოდა ძესა 
თვისსა საყვარელსა და იცემდა ძლ/იერად მკერდსა თვისსა, 

და ტიროდა მწადთედ ღა გოდებდა მწუხარედ, ძრწოდა დაუ- 
წყნარებლად და იღალვებოდა სასტიკად, ვინაითგან ეწია და იხილა 
ძე თვისი, საყვარელი, განშიშვლებული, ყელჯაჭვიანი, პელსაბელი- 

„ანი, მპართა ზედა ჯვარი ეტვირთა, და მიაქვნდა, და დამძიმებული 

დაეკვეთებოდის ქვეყანასა ზედა და სცემდეს უწყალონი ჰურიანი. 
ამისი მხილველი მარიამ შეშფოთებული ზარის საპდელ-ქმნილიყო 

! ფს, 34, 11––12. 
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და მტკივნეულ ივო გული მისი, შეიეწვებოდეს ნაწლევნი მისნი, 
კვნესოდეს ძუძუნი მისნი, ელმოდა მუცელი მწარედ და დაბნელებო- 
დეს ნათელნი მზისანი, მიჰპდის ცნობასა, და დაეცის/ ზედასა-ზედა 
დაბხედად, და აღადგინიან დედათა მათ და ეწიის ძესა თვისსა 
სრბითა ნაღვლიანითა. 

ოდეს მიიწივნეს გოლგოთას, განსხირპეს ჯვარსა ზედა სამსქვა- 
ლებითა, დამსჭვალნეს პელნი და ფერანი, ვითარცა იტყვის დავით კა 
ფსალმუნსა შინა: „განსურიტუეს პელნი ჩემი და ფერპნი ჩემნი და 
აღრაცხნეს ყოველნი ძუალნი ჩემნი; მათ მიხილეს მე და გაზნმიცადეა 
დ განიყუეს სამოსელი ჩემი და კუერთხსა.ჩემსა ზედა განიგდქეს 
ილი"), 

ხოლო მარიამ მწუსარითა სულითა, აღტყისებელითა გულითა 
ტიროდა და გოდებით იტყოდა: 

–- «ჰოი ძეო ჩემო საყვარელო, ვითარ გხედავ შენ? “შვილო, 

შვილო, მხიარულებაო ჩემო, რა-მე ვყო? ნათელო თვალთა დედისა– 
თაო, დამიბრმო/ თვალთა ნათელი გვირგვინმან ეკლისამან, რომელი 

გწერტს თავთა შენთა! შვილო ჩემო, შვილო ჩემო, ყოველთა შესა- 

ვედრებელო, ვისსა-მე მივიელტოდე მეხვაიშნესა თანა? განმეცემია5 

ღვიძლთა სამსჭვალნი პელთა და ფერპთა შენთანი ვინა მიოხებს 

საზარელსა ამას საქმესა?/სადა ვეძიო შემწე წყალობისა ჩემისა, 
რომელსა. განმიპობს გულსა ლახვარნი გვერდისა შენისანი? ვაი არს 
ჩემდა, ძეო ჩემო, სმენით და ხილვით! გხედავ შენ ჯვარსა დამოკი- 
დებულსა და ვერარასა გარგებ; გელმიან, შვილო, პელნი და ფერკნი 
და არ ძალ-მიც კურნება; სავსე ხარ ტკივილითა მწარითა და ვერა 
შეგეწევი; გხედავ ავა/ზაკთა შორის მოკიდებულსა და ვერა გარდა- 
მოგპსნი; (გხედავ) გვერდგანღებულსა და წამალსა ვერა დაგდებ; 
გხედავ მწყურვალსა და არა მაქვს წყალი, რათამცა გასვა,ა ხოლო 

„უსჯულონი გასმევენ ნაღველსა და ძმარსა აღრეულსა. ვაი, საწყა- 

ლობელსა დედასა: წარვიდე წყალთა მოღებად, ვინა უწყის, ვერღა- 
რა მოგისწრო, ვიდრე სიკვდიდმდე? რა-მე ვყო შეიწრებულმანშ»- - 

ესრეთ მწარითა ტირილითა ვაებდა მარიამ და ღაღადებით პმობდა. 
ძე სისხლითა ჯვარსა ღებევლა, ხოლო (დედა ცრემლითა რცხიდა; 

ძე მოწყლული კვნესოდა, ხოლო დედა შემწვარი ვაებდა. 
ესრეთ მოკვდა თქვენთვის ქრისტე და შთავი/და ჯოჯოხეთად და 

აღმოიყვანა ადამ, მამა ჩვენი, და ყოველნი ძენი მისნი სათნოყო- 

ფილნი ჯოჯოხეთით ქვესკნელისაგან, სადა სულნიცა ·ჩვენნი მუნ 
მიმავალ იყვნეს, ხოლო ქრისტემან მოიყიდა სისხლითა პატიოსნითა. 

I ფს. 21, 17 –– 186. 
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აწ იცითა!, თუ მეორე 'მკვდარი ვინა გივისთ”, მეორე საგლოველი 

ვინა გიცთ, “მეორე სამარხულო რა არს თქვენი? 

–- თქვენთვის“ მკვდარის ქრისტეს მიერ «განცოცხლებული, 

თქვენთვის ჯვარცმულის იესუს მიერ აღმოტაცებული, თქვენთვის 

განსყიდულის მიერ სისხლითა მოსყიდული და Iთქვენთვის ტყვისა- 
გან გამოჰსნილი სული თქვენი, დღეს თქვენის ცოდვით მკვდარი; 
წინა გიცთ უხილავად სული თქვენი მაც/ოცხლებელი, სული თქვენი 

ქვეყანასა ზედა გამაუფლებელი, სული თქვენი ყოველთა კეთილთა 
უმჯობესი, მშობელთა უპატიოსნესი და ძმათა უსასურველესი, მე- 
უღლეთა უტკბოსი, შვილთა უსაყვარლესი. 

რამეთუ სხვა რომელიცა საყვარელი მოუკვდეს, კაცი თვით ცო- 

ცხალი მოილხენს და, უკეთუ სული განექცა, ყოველივე უპმარ იქმ- 
ნების, რამეთუ მოძრაობა მისი დადგების, პორცი მისი დალპების, 

თვალთა მხედვარობა დაუბრმების, შვენიერობა პირთა იავარ-იქმნე- 

ბის, გაწყობილობა ჰაეროვნებათა უშვერ-იქმნების, თმანი ნათხაზნი 
და წვერ-ულვაშთ სიპშირე მომტვერდების, ბაგე-კბიალთა თეთრ- 
წითლობა მოიშლების, ფერთა ელვა/რობა წუთხოვან იქმნების, 

კეთილმოუბარი ენა დადუმნების, განზვავებული გული განლიგდე– 
ბის, ქედისა სიმაღლე შეიმუსრვის და ყოველIნI)ი ძალნი -ნასხამოან– 
ნი მიწათა შეერევიან), რომლისათვის იტყვის დავით რბ ფსალმუნსა 
შინა: „კაცი ვითარცა თივა არიან დღენი. მისნი; ვითარცა ყვავილნი 
ველისანი, |ეგრე აღყუავდენ); რამეთუ განვლო სულმან მის შორის, 

და არღარა იყოს, და არცაღა იცნას ადგილი მისი“4?. 
ვინაითგან სული თქვენი ესრეთ უპატიოსნეს და უსაყვარელეს 

არს თქვენთვის ყოველთა საყვარელთასა და აწ დამბადებელი შენი 
ქრისტე და მისგან გამოპსნილი სული ორნივე მკვდარნი გისხენა5, 
არა ჯერ-გიძსა, რათამცა ორმეოცთა ამათ დღეთა იგლოვნეთ სიკვ- 

დილი ქრისტესი და სიკვდი/ლი თქვენგან მოკლულისა სულისა 
თქვენისა? 

თუცა საყვარელისა თქვენისა სიკვდილსა გარდაჰვლით უზმაო- 
ბით ორთა და” სამთა დღეთა და არა გნებავსთ ჭამა. და სმა ორთა 

ამათ მკვდართათვის იყო უზმა, ვიდრე მწუხრადმდე, რადამცა გსუ- 
რის საზრდელი?|თქვე5ნთა მოყვართათვის უკეთუ ორმეოცთა დღეთა 
სჭამთ მხალთა და ცერცვთა მარილითა უზავებელითა და არა მოგინ- 

. იცით, 

7 გვივისთ. 

3 შეეურვის. 

« ფს, 102, 15-16, 
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დებისთ კეთილი სანოწვ1აგე ამა ორმეოცთა დღეთა შინა, რადა გსე- 

რის პორცთა და საურწყოთათვის, რომელნი სჭამთ შეზავებულითა 

ნივთებითა საჭამადთა მრავალფერთა და ხიზილალათა ღა ოდე“მე 

თევზთაცა?/ მოკვდავთა კაცთათვის, ორმეოც/თა დღეთა იტყებთ 

თავთა, ღამე-დღე მწუხარედ სტირთ დაუცადებელად და არა გნე- 
ბავსთ სიცილისა სმენად, მცირეთა ჟამთა ორთა ამათ უკვდავთა 
მკვდართათვეს იცემდეთ!) მკერდთა და სცრემლეოდეთ, –- რაასა- 

თვის შეგძაგდებისთ? წლამდის მწუხარე5ი ჰკვნესხთ საყვარელიაა 
გაყრისათვის და ოხრავთ და ძაძითა შემოსილი ხვალთ, ლოცვისა 
დასრულებადმდე მწუხარე და სულთქმით მკვიესარე ეჩვენოთ 
ქრისტესა, –- რად არა იღვწით? გლოვასა შინა რაოდენნი ჟამეი 
განგიგრძელდესთ, არა გეწუხებინ „და მოკლედ შეგირაცხიესთ, ხო- 

ლო სთვლით მარხვათა .ამათ „დღეთა, და ოხრავთ ორმეოცთა ამათ/ 
ღღეთა სიგრძეთა და გსურისთ მოსლვა აღდგომისათვის. 

უკეთუ ქრისტემან იმარხა ორმეოცი დღე «და პურნი არა ჭამა 
შენთვის, რათა განგათავისუფლოს .·ცოდვათაგანს, შენცა იმარხენ 
შვიდწი ჟამნი დღისანი მომკვდრისა სულისა შენისათვიბ, რათა გაჩ- 
ცხოელდეს. უკეთუ ქრისტესა ლოცვათა (შინა ურგითა და შრომითა 
ოფლნი ექმ5ნეს, ვითარცა სისხლუი, შენცა დაშვერ ესოდენ, რათა 

გედი5ნნეს ოფლნი მსგავსად წყალთასა რათა სცხონდე. უკეთუ 
ქრისტემან დაითმინნა ტანჯვანი, რათა აღგამაღლნეს, შენცა მოით- 
მინჯნIჯე ზრუნვანი ამის სოფლისანი და ყვედრებანი მოყვასთა შენთა- 

ნი და ამაღლდე.. უკეთუ ქრისტე განმიშვლდა თქვენთვის, რათა 

შეგმოსოსთ პირველი იგი/ სამოსელი, თქვენცა განშიშვლდით ცოღ- 

ვათა მძლავრობისაგან და შემკობილ იქმენით თუცა ქრისტემან 
დაიმსყვალნა ფერპნი და პელხი სამსჭვალთაითა და ელმოდა მწარედ, 

თქვენცა დეგით ფერპთა ზედა ვიდრე დაბუჟებამდე და პელგაპყრო- 
ბილ ლოცევდით, ვითარცა ჯვარცმულნი. უკეთუ ქრისტემან მოით- 
მინა წერტანი ეკალთა გვირგვინთანი, არა ჯერ-არსა, რათამცა თავმოჰ- 
დით ილოცვიდეთ და მო(ი|თმინოთ სიცივე ქუდთა დაუბურველო- 
ბითა მაერ, რამეთუ მოთმინება ესე თქვენი უადვილეს არს მოთმი- 
ნებასა ქრისტესსა, რომელ თქვენთვის მოითმინა, და პატივი თქვენი 
დიდ არს, რომელი განუმზადებიეს ქრისტეს თქვენთვის? 

და ესე არს გლოვანი ორთა მათ პატიოსანთა მკ/ვდართანი. ვინა-. 

9დთგან გლოვანი საყვარელთა თქვენთანი ავნებენ თავთა თქვენთა, 
და ვერ შეეწევიან მოყვასთა თქვენთა, ხოლო გლოვა და მარხულო- 

ბა ორთა ამათ მკვდართა შეგეწევიან ფრიად და არა მავნებელ გექ– 

' იცემდე. 
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მნებიან, არამედ განმაცხოელებელ; გლოვა საყვარელთა თქვენთა 
დაჰჰსნის ბრძანებასა ღმრთისასა და გლოვა, სულთა თქვენთა აღას- 

რულებს მცნებასა უფლისასა. 
შეიყვარეთ მარხვა ესე, ნუ მოგეწყინებსთ შიმშილი მცირესა 

ჟამსა, -6ნუ შეგძაგდება გლოვა სულისა თქვენისა, სნწუ გწადსთ სიცი- 
ლი უფროის ცრემლისა, რამეთუ ცრემლსა და გლოვასა და მარხუ- 

ლობასა სულისა თვისისათვის მოაქვს მხიარულება,/ რომლისათვის 
იტყვის დავით რლვ: „რომელნი სთესვიდეს ცრემლით, მათ სიხარუ- 
ლით მოიმკონ“!, 

ესე არს ცრემლით თესვა სინანული და საკანონოსა მწუხარითა 
გულითა და შემწვარითა გონებითა ქმნა (და გარდაპჰდა. რომელი მო– 
იმკით სიხარულით დღესა მას განჩინებისასა ნაშრომთა თქვენთა 
სიხარულით, რამეთუ არავინ უწყით რიცხვი ცოდვათა თქვენთა 
დღითი-დღე ნაქმართა თქვენგან, ხოლო ამისათვის დავიწყებულისა 
ცოდვისათვის უფრორე გიპმნსთ ტირილი და სინანული. რამე- 
თუ უკეთუ თქვენ აქა დაგივიწყებიეს მაშინ ოდეს მსაჯუ- 

ლი იგი სიმართლისა დაჯდეს საყდართა ზედა, წინაშე მისსა წარმო- 
გიდგნეს განცხადებულად ცოდვანი თქვენნი; მაშინღა მოგეპსენნეს,/ 

რა იგი გიქმნიეს, რომელი თვალითა შენითა იხილო და არღარა ძალ– 
გედვას თავისა თვისისა განმართლებად. 

აწ, საყვარელნო, ამა „ორთა მკვდართა სტიროდეთ, ამისათვის 
იგლოვდეთ, ამისათვის შეაწუხენით თავნი თქვენნი, რათა ცოდვილ- 

თა სინანულისათვის ნებსით კაცობრივ მკვდარმან «და ნებსით 

ღმრთაებით აღდგომილმან ჭეშმარიტმან «ღმერთმან ჩვენმან «იესუ 

ქრისტემან თქვენისა სინანულითა მოგიტევნოს ცოდვანი თქვენნი 
და დაგამკვიდროსთ მსახურთა მისთა თანა, სადაცა თვით “უფალი 
ჩვენი არს უკუნისამდებ?. 

26. სწავლა ვნებისათვის უფლისა და ადამის თანანადების 

ბარდაკდისათგის 

სჯწარიყუანეს იგი, რათა ჯუარსა აცუან“ -- (იტყვის) მათეს სახა– 
რების (თავი კზ, ლა|)?. 

«რაიძსათვის აცვეს ჯვარსა ქრისტე, მაცხოვარი ჩვენი? 
ისმინეთ, მორწმუნენო, რამეთუ დასაბამსა ოდეს 'მშექმნა ადამ, 

1 ფს, 125, 5. 
2 ხელნაწერი უმატებს: „ქრისტე, შეიწყალე საბა“. 
3 მათე 27, 31. 
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ესრეთ პატიოსნებით ”შექმნა „და სიწმიდით შეამკო, რათა სამკვიდ- 
რებელ თვისად ყოს; ესრეთ პატიოსან ყო ბუნება კაცთა, რამეთუ 

ჟამთა უკანასკნელთა ღმერთი ზეცით გარდამოპდა და კაც იქმეა და 

ბუნება ჩვენი განაღმრთო, არა თუ აღვიდა კაცი და ღმერთ იქმნა, 

არამედ ღმერთი დამდაბლდა სიყვარულისათვის კაცთაისა, გარდა–- 
მოჰდა და ბუნება კაცთა მიიღო, აღამაღლა და განაღმრთო, ესრეთ 

პატიოსან შექმნა ბუნება ჩვენი. 
ხოლო ადამ არა აცადა დროს-ცემა დამბადებლისა ჩვენისა, და 

განხრახვითა ეშმაკის/აითა გარდაპდა მცნებასა ღმრთისასა და ენე- 
ბა წარპარვით განღმრთობა ჭამითა ხილისაითა, რომლისა მიერ გა- 

მოვგსცვივე5ით სამოთხით საშვებელეთ და მიგვეტაცა და მიგვეღო 
პატიოსდება ჩვენი. დღა ძედ ადამისად უწოდა თავსა თვისსა ძემან 
მაღლისა ღმრთისამან, რათა განწმიდოს შეცოდება ადამისი და არა 

დაგვიტეოს ვალი იგი პაპათა წვენთა ჩვენ, და მაშინ მიპარვით 
ღმერთყოფისა წადილმან, რომელმან მოკლა ადამ, ა სიკვდილითა 
თვისითა მიანიჭოს და აღამაღლოს ზეცად. | 

აწ, ძმანო და საყვარელნო მეგობარნო, ვინაითგან ქრისტემან, 

დამბადებელმან ჩვე5მან,/ გარდაიჰადა თანანადები იგი მამისა ჩვე– 

ნისა დაგლახაკებითა მამისა თვისისა, რა-მე თანა-გვაც ჩვენ და რა- 
მე უნდა ეყოთ ამისად ნაცვლად მადლობისა შეწირვად გამომჰსნე- 
ლისა ჩვენისა მიმართ? 

თუცა მამასა ჩვენსა ვისიმე ემართა ვალი მცირე რაიმე, და სხვა– 
მან ვინმე კაცთაგანმან გარდაიჰადა თანანადები იგი, ვინა უწყია, 
რაოდენსა მადლსა მიუძღვანებთ Iდა რაოდენსა მადლობასა და ქება- 
სა მისდა! განვჰფენთ, სადაცა მისწვდეს პმანი ჩვენნი. უფროისად 
არა გვიღირსა მადლობა და ქება მისი, რომელ „უფალმან ჩვენმან 
დაგლახაკებითა თვისითა/ გამოგვიჰსნნა ჩვენ თანასადებისა მისგან 
გამოუპსნელისა საუკუნედ მიმართ? 

მეუფე ჩვენი დაგლახაკ5ა ჩვენთვის და ჩვენ “არა დავგლახაკნე–- 
ბით მისთვის და არცა-თუ გლახაკთა მივსცემთ ფოლსა ერთსა, არცა 

სიტყვათა კეთილთა ვეტყვით, ვინაითგან ვიხილავთ, რათა მოგვეპ- 
სენნეს ჩვენ უფალი ჩვენთვის (დაგლახაკებული და სახელითა მისი– 
თა ვყოთ მას ზედა კეთილი რამე. 

ქრისტე იგინა ჩვენთვის, ინერწყვა და განიბასრა, რათა გვასწაოს 

ჩვენ მოთმინება, ხოლო ჩვენ იგი შეურაცხად ჭა საკიცხელად 'მიგ- 
ვაჩნს, რომელი ჩვენისა კსნისათვის უფალმან თავს-ისხნა და არა 

მოვითმენთ, არცა მოვიგონებთ დღესა მას, “რა იგი მოითმინა იესუმ. 

1 მისთა, 
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ქრისტე განიყიდა მოწაფისა მიერ ურ/წმუნოისა, რათა აღმოი- 
ყვანოს სული ჩვენი ჯოჯოხეთისაგან ტყვექმნილი თანანადებისა 

მის მამისა ჩვენისა ვაპშთა სიმრავლისაგან, „და ჩვენ არა განვეკრძა- 
ლებით და გვნებავს, რათა ცოდვითა ჩვენითა მეორედ განვყიდნეთ 
სულნი ჩვენნი და მოსყიდულება ქრისტეს მიერი იგი ცუდ ექმნათ. 

ერთი ვინმე კაცთაგანი რომელი 'იყოს გლახაკ და უსახლო, და 
მოვიდეს უფალი მისი, და აღუშენნეს სახლი და განამდიდრნეს კაცი 
იგი, და მან პელითა თვისითა „დაარღვიოს სახლი იგი და გა§ნაბნიოს 
სიმდიდრე მოცემული უფლისაგან თვისისა, ოდეს მოვიდეს უფალი 
იგი, რა-მე სიტყვა უგოს უფალსა კაცმან მან? სახედ ამისა იხილეთ: 
ვითარი სირცხვილი თანა გვე/დვას, ძმანო, ვინაითგან ქრისტე ჩვე5- 
თვის განისყიდა, რათა მისისა განსყიდვითა თავისუფალ იქმნეს სუ–- 
ლი ჩვენი, და აწ ჩვენ თვით თავით თვისით განვიყიდნეთ? რა-მე 
სიტყვა უგოთ, მოვიდეს მომავალი იგი ქრისტე დღესა მას საში- 
წელსა? 

თავთა დაადგეს ეკლისა გვირგვინი, ვიდრეღა საწერტელნი მისხი 

შეჰაღეს ტვინადმდე; იგვემა ქრისტე (შშოლტითა ეგოდენი, ვიდრე 
არა დაშთა ტყავი მრთელი პორცთა მისთა ზედა, რათა ტყაგისა იგი 

სამოსელი, რომელი რშეგვემოსა ურჩებით გამოვრდომითა მამისა 

ჩვენისათაჯ იგი განგვძარცოს და შეგვმოსოს უხრწნელი სამოსელი 
საქორწინე, ღირსი ზეცისა სპჰასუფევლისა, ხოლო ჩვენ ნებსით ჩვე- 
ნით განვიძარცვავთ სამოსელსა/ «უფლისა მიერ მოცემულსა და 
შევბლალავთ ცოდვითა. 

მეფემან ვინმე მსოფლიომან შემოსოს ·აზნაურსა' ვისმე თვისსა? 
შესამოსელი ბრწყინვალე და მან განიძარცოს და განაგდოს, იხილე, 

თუ რამე. უპატიურობა ეყოს მას ყოველთაგან. ამით სახით სცანით: 
რა-მე უ5და გვეყოს ჩვენ, ვინაითგან არა დავიმარხავთ პატიოსნად 
სამოსელსა, ჭრისტეის მიერ მოცემულსა? 

ქრისტე ჯვარს ეცვა ორთა მორის ცოდვილთა, რომლისათვის 
იტყვის წინასწარმეტყველი: „უშჯულოთა თანა შეირაცხა. და თავს- 

იდვა უკეთურთა თანა სიკვდილი“, ხოლო ჩვენ არცაღა მოყვასთა 
ჩვენთა თანა ჯდომასა თავს-ვიდებთ, არამედ ვიტყვით: «იგი არა ჩვე- 
ნი სწორი არს (და ვით/ კადნიერ იქმნა დაჯდომად ჩემთა ანუ ჭამაღ? 

ჩემთა»? არა თუ სიკვდილი და მეგობარ-ყოფა თავს ვიდვათ ცოდ- 
ვილთა თანა, რათა მეგობრობითა ჩვენითა მანცა უკეთურმან კეთი- 

ლი რამე შეიძინოს, და კეთილისყოფითა მისითა ჩვენცა მოვიღოთ 

1! აზნაურთა. 
2 თვისთა. 

მშ ჭამი. 
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მადლი ღმრთისა, ·რომლისათვის ბრძანებს ჩვენთვის ჯვარცმული: 
«უკეთუ მოაქციოთ ცოდვილი გხათაგან მისთა, სული თვისი იჰსნეს 

სიკვდილისაგან და ცოდვანი თვისნი დაფარნეს». ხოლო ჩვე5 არა 
ვეძიებთ, რათამცა ცოდვილი მოაქციოთ და (ოდვანი ჩვენნი დაი- 

ფარნენ, არამედ ვეძიებთ, რათა თავნი ჩვენი უსჯულოებად შევსც- 

ვალნეთ და „ცოდვანი ჩვენნი საცნაურ იქმნენ. 
ჰოი, უგუნურება ჩვენი, მორწმუნენო! 

ჰოი, თავპედობა ჩვენი „და განურჩეველ/ობა ჩვენი! 

სახელად ოდენ ვიწოდებით ქრისტიანედ და საქმეთა ქრისტეი- 

სთა არარასა ვიქმთ, რა იგი ქმნა და გვიჩვენა თვალითა და გვასწავა 
წერილითა! 

ამისთვის ბრძანებს წმიდა სახარება იოანეს იე, კბ: „უკეთუმცა 

არა მოვედ, და ვეტყოდე მათ: ცოდვამცა არა აქუნდა ხოლო აწ 

მიზეზი არა აქუსთ ცოდვათა მათთათვჯვს"!. : 
ვაი, ჩვენდა ქრისტეანენო, რა საზარელ არიან სიტყვანი ესე!?, 

დაგვბადა უფალმან ესრეთ პატიოსანი, ვიდრეღა ღმერთმან შე- 
იყვარა და გარდამოპდა და განკაცნა და ჩვენნი” პორცნი მიიხვჩა, 
ხოლო ჩვენ წარვსწყმიდეთ პატიოსნება და სიყვარული «უფლისა 

და მტერმან დაგვიმონა, არავე უგულებელს-გვყო, და ჯვარს ეცვა 
ჩვენთვის, განსყიდული ჩვენთვის და აღმოგვიყვანა სიღრმ/ეთაგა5 
ჯოჯოხეთისათა ჩვენ, ტყვენი, ტყვემან მან პსნისათვის ჩვენისა, და 

გვამცნო, გვასწავა გზანი კეთილნი, რათა შევიდეთ, სადა თვით იგი 

არს სასუფეველსა ღმრთისასა. კვალად ჩვენ არა დავსცხრებით სი- 

ბოროტისაგან და ცოდვისა და გვწადის რათამცა გამოვახვნნეთ 
სულნი ჩვენნი ზეცისა იერუსალიმისაგან. აწ თქუთ: რომელიღა 9ი- 
ზეხი გვაქვს, ვინაითგან თვით პირითა მით უტყველითა გვიბრძა– 

ნებს: «არღარა გაქვსთ მიზეზიო, ვინაითგან მოველ და გეტყოდე 
თქვენ»? 

აწ შემდგომად დღეთა ამათ, ვინაითგან უმიზეზო უქმნა წარწყ- 
მედა სულთა ჩვენთა, და თავისუფლება მოუციეს უფალსა და კეთი– 
ლი და ბო/როტი უსწავებიეს განრჩევად და ძალ-გვიც, რაცა გვი5- 
და, ვქმნათ;“ ნურღარა ვიქმთ საქმესა ესეთსა, რომელ თავთა ჩვენთა 

დასჯიდეს, და სულთა ჩვენთა ზე აღსლვად დააბრკოლებდეს, და 

მიზეზისა თქმა არა ძალ–გვედვას და სიტყვისა მიცემა ვერ თავს 
ვიდვათ და სიყვარულისა წილ დამბადებელსა ჩვენსა ვაჩვენოთ სი–- 
ძულვილი. ვინაითგან სულთა ჩვენთა პსნისათვის ჯვარს ეცვა, მოვიჰ– 

1 იოანე 15, 22. 
2 აქ წყდება ნუსხის ტექსტი. 
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სენებდეთ ჟამ ყოველ დღეთა მათ სატანჯველისა მისისათა, რომელ 
ადამის ცოდვათათვის თავს ისხნა და სულნი ჩვენნი თავისუფალ 
ყვნა. 

” აწ განთავისუფლებულ/სა სულსა ჩვენსა ნურღარა დავამონებთ 
მტერთა ჩვენთა, რამეთუ არავინ მებრძოლთაგანმან შეიკრის ჰელი, 
ოდეს იხილის მტერი თვისი, და არცა მეორემან შემუსრის საჭურვე- 
ლი თვისი, ოდეს ღვაწლი ენების, არამედ უფროისად მჰნე იქმნის 
-და განძლიერდის, რათა მრე ეყოს მტერთა. ხოლო თქვენცა მპედარ- 
ნი ქრისტესნი და მებრძოლნი ეშმაკთანი შეიჭურენით საჭურველი- 
თა უძლეველითა, პატიოსნითა ჯვარითა, და დადეგით მჰნედ. 'და 
გაქვნდეთ გულთა. თქვენთა ვნებანი ქრისტესნი, რომელ ჩვენთვის 
თავს ისხნა, და განგემარჯოსთ. და ღვაწლი/სა მძლენი სიხარულითა 
დიდითა წარემართენით თქვენთვის ჯვარცმულისა მიმართ, ხოლო 
მუნითცა მოგეგებნენ დასნი ანგელოზთანი და გუნდნი წმიდათანი, 
რათა მოდასე გყონ მათდა, და ადიდებდე ღმერთსა უკუნისამღე. 

27. სწავლა გზობასა ამა სოფლისა დიდებისა 

სიცუდისათვის 

„და ერი იგი, რომელიმე წინა უვიდოდეს და რომელიმე უკანა 

ჰყვებოდეს, ღაღადებდეს და იტყოდეს: ოსან(ნ)ა ძესა დავითისასა! 

კურთხეულ არს მომავალი სახელითა უფლისაითა! გვაცხონენ, რო- 
მელი ხარ მაღალთა შინა!“ –– იტყვის წმიდა მათე სახარების კა, თ.) 

ჰხედავთა ერთა პურიათასა, დღეს ვითარისა/ დიდებითა შეიყვა- 

ნეს იესუ ქალაქად იერუსალიმისა? რამეთუ ვირსა ზედა მჯდომარე- 
სა ფერპთა ქვეშე -დაუფენდეს სამოსელთა? მათთა და ოსანნასა 
უღაღადებდეს და სახელითა უფლისაითა მოსლვად იტყოდეს, მცი- 

რედთა დღეთა შემდგომად შეიპყრეს და მაცდურობით' ხადოდეს; 
„დღეს უგალობდეს გალობასა და რტო«თა ბაიასაითა წინა უძღოდეს 

«და ხვალისა შემდგომად ჯვარსა დამოჰკიდეს განშიშვლებული; დღეს 
ეტყოდეს: «გვაცხონენ, რომელი ხარ მაღალთა შინა», და ხვალესა, 
უკან ეკიცხოდეს: „სხუანი აცხონნა და არ ძალ-უც „თავისა თვსისა 
ცხონებადი?. 

ამისთვის იტყვის. სოლომონ იგავსა იდ თავსა შინა: „მხიარულე– 

ბასა თანა-ჰყ/უების მწუხარებაი და სიხარულსა შეუდგს გლოვაი4“, 

  

1 მათე 21, 9. 

2 სამოსლებთა. 
3 მათე 27, 42; მარკოზ 15, 31. 

4 შდრ.: იგაე. 14, 121, 
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იხილეთ, მოყვარენო სოფლისანო და მიმნდობნო და მტკიცედ 
შეთვისებულნაო საწუთოისა ამისნო, რამეთუ ვითარ-ძი იქცევის სო- 

ფელი. ესე და ვერა დაადგრების წესსა ზედა ერთსა და დღითი-დღე 

იცვლის საქმეთა თვისთა და სხვადასხვა .იქმნების ჟამითი-ჟამად, 

რამეთუ: რომელსამე ჟამსა მყინვარე არს და სხვა ჟამ სიცხით დამ- 
წველ, სხვასა დროსა მწვანითა და ყვავილითა შემკულ და სხვასა 
დროსა განშიშვლებული სრულიად, კვალად ნათელ ბრწყინვალე 
და კვალად ბნელ საცთომელ. ესრეთ აქცევს არსებათა თვისთა ზე- 

დასა-ზედა და თვით ვერა მტკიცედ მდგომელი წესსა ზედა ერთსა 

ეთილსა გი/ნა ბოროტსა. ვითარმცა დაადგინნა! მოყვარნი თვისნი 

უცვალებლად და კეთილად და მხიარულებით? 
ვინაითგან ქრისტესა, დამბადებელსა ყოველთასა, დღეს ესეთი 

დიდება შეასხა: ვირთა მჯდომარესა ყოველივე ერი წინა ურბიოდა, 

და ზარისა მისგან ქალაქი იგი შეიძრა და ყოველთა უკეირდა შესლ– 

ვა მისი და შემდგომად ექვსისა დღისა განშიშვლებულსა მოავლო 

ქალაქი იგი განბასრებით, სხვათა ვისაღა გაქვნდესთ სასოება, რა- 

თამცა თქვენა კეთილი გიყოსთ და დაემკვიდროს თქვენ თანა მტკი- 

ცედ? 

ს ხილენით: მეფენი ქეეყანისანი ვითარ განუმძლავრებიეს და სი–- 

მაღლედ აღუყვანიეს და მისნი სახელნი კიდეთა სოფლისათა განუ- 

ფენიეს და ხვალე საფლავისა სიღ/რმეთა შთაუტევებს; ვითარ მონა– 

ნი და მსახურნი განუმრავლებიეს და ყმანი და აზნაურნი ურიცხვეი 

მძრწოლარე შიშსა ზედა სამსახურად განუკრძალავს და მერმე ნიზ- 

ბითა მტვერთა მიაყრიან; ვითარ ლაშქრითა დარახმულნი ვგლიან და 

მპედართა სიმრავლისაგან გზათა ვერა წარვლიან (და) უკანასკნელ 
მარტოდ დაუტევებნ; ვითარ საუნჯენი ოქროითა და ვეცხლითა 

აღუვსია და ზარდაპშანი პატიოსნითა თვალ-მარგალიტითა და კიდო– 
ბანნი ნაქსოვითა უამავრითა და ერთსა ოდენ სამკვდროსა ტილო- 

ისა სამოსელსა მისცემენ, სხვასა არარასა; ვითარ ნელსაცხებელთა 

სუნნელთა მცხებელნი და ინანითა/ და ვარდის წყლითა მბანებელნი 
სოფლისა ვითარებათაგან მყრალთა წუთხთა და წალათა მადინებელ 
არიან; ქვეყანათა მპყრობელნი და მტერთა ზარისა დამცემელნე, 

გიეთთა მომაკვდინებელნი, ვიეთთა დამაპატიმრებელნი, თვისთა 

მონათაგან პელითა და ფერპითა შეკრულნი წარიღებიან უპატი- 

ურად; თვისთა მამულთა არა-კმამყოფნი, სხვათა ადგილთაცა მცი- 

ლობელნი ცალიერნი განვლიან; ოქრო-მოთვალულთა სავარძელთა 
ზედა მჯდომელნი მიწასა.ზედა წოლათა დასჯერდებიან? 

1 დაადგინოს, 
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ამისთვის იტყვის წინასწარმეტყველი დავით მს თფსალმუნსა 
შინა: „ნუ გეშინინ, რაჟამს გამდიდრდეს კაცი და რაჟამს განმრავ– 

ლდეს/ პატივი სახლისა მისისაი, რამეთუ არა 'სიკუდილსა მისსა წა- 
რიღოს მან ყოველი და არცა მთაყვეს დიღებაი მისი მის თანა, 
რამეთუ სული მისი ცხორებასა მისსა ოდენ იკურთხოს“!. 

ჰოი, სოფლისა მოყვარენო, იცანთ სოფელი ესე, რამეთუ მოკლე: 

არს და ცუდ და წამსა თვალისასა განქარვებადი! ვინაითგან თვით 
ქრისტესა ღმერთსა „ჩეენსა, რომელმან შექმნა სოფელი და რაი არს 

მას შინა, მას ჯვარითა სიკვდილი მიაგო და ორთა ავაზაკთა 'ფშორის 
დამოჰკიდა და მძლავრთა მეფეთა ესრეთ ბოროტად განამგზავრებს, 

ვგათარ გგონიესთ თქვენთვის კეთილისა მყოფელად და თქვენ თანა 
დამდგრომელად? მაცთური და მატყუებელი ყოვლისა კაცისა სო- 

ფელი ესე გეჩვენების ტკბილად/ და დაგმწარდების ძნელად, მოგე– 
ცემის უხვად «და წარგეპარვის სწრაფად; თვით სავსე არს ტყუილი– 

თა და გეჩვენების შენ მართლად, გასწავლის პარვასა სხვათასა და- 
თვით განმზადებულ არს წარპარვად სულისა თქვენისა: გწვრთის. 

რბევად მეზობელთასა და თვით ნებავს მორბევა სახლთა თქვენთა; 
გეტყვის ბოროტის ყოფასა ძმათასა „და თვით არს” ბოროტის მყო– 

ფელი ყოველთა; გირჩევს შექმნასა საჭურველთასა და აღლესვასა 
ფრიად და მოკლვად მოყვასთა თქვენთა და წამსა “შინა მოკლვად: 

თქვენდა განმზადებულ არს. ამისთვის, რათა მოგაცთუნოს და ტყუ– 
გვილითა თვისითა განგაშოროსთ ღმრთისაგან «და ·გამოგიყვანოსთ. 
სასუფევლისა დიდებისაგან/ 'და მიგცეს უწყალოთა ეშმაკთა. დასამ– 

კვიდრებლად ჯოჯოხეთხსა შინა. 

ნუ სცთებით, საყვარელნო, ნუ მიჰყკოლიხართ სოფლისა ამის. 
სიმუხთლესა, ნუ დაგივიწყებიესთ წარუვალი დიდება სასუფევლის> 

მის და ნეტარება ზეციერი მცირისა და წუთისა ამის სოფლისათვის. 
რასა ხედავთ სოფელსა ამას შინა კეთილსა ·გნგრძობილსა და. 

ბოროტსა ,მოკლებულსა? 
უკეთუ დიდება მოგეცეს, სიმდიდრე შეგაწუხებს და მრავალნი. 

გაჭირვებენ, ხოლო, უკეთუ გლახაკ ხარ, გული გითქვამს სიმდიდ- 
რისათვის; უკეთუ გშიის, მუცელი გაშფოთებს და, უკეთუ განსძეღ, 

სტომაქი შესჭირდების? მოდნობად; უკეთუ შიშველ ხარ, „გცივის 

და, უკეთუ შეიმოსე რამე, გა/ცვეთასა ზრუნავ; უკეთუ ქვეითი ვლი, 
დაშვრები და, უკეთუ ცხენოსან ხარ, განუსვენებელ ხარ ცხენისა 

მსახურებისაგან; უკეთუ უქორწინებელ ხარ, გეოცნების ქორწილი, 
დაქორწინებულსა შეუდგს მიზეზი მწუხარებისა მრავალი. უკეთუ 

L ფს. 48, 17-19. 
2 შეჰსჭირდების. 
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უშვილო ხარ, დამძიმდები გონებითა უმკვიდრობისათვის და, უკეთუ 

შვილიერ ხარ, გაშფოთებენ საქმენი მათნი მრავალ რიგად; უკეთუ 
მეფეთა მონებასა ქვეშე ხარ, გეშინის მეფეთა მიერ და, უკეთუ თა- 
ვისუფალ ხარ, განგარისხებენ ყმანი მარადის. 

არა არს სოფელსა ამას განსვენება: არცა კეთილი რამე მოუწყი- 
ნარი, არცაღა გეპსოვნების გუშინ რა კეთილი იხილე, ანუ ძოღან რა 

ბოროტი მოგეცა, და არცაღა იცი ხვალე/ გინა მწუხრი რა ყოფად 

არს შენ ზედა. ვითარცა სიზმრისა წუხანდელისა პსენება, ეგრე არს 

დილანდელი საქმე შუადღე. 
ვინაითგან ესრეთ არს სოფელი ესე, საქმენი მისნი წარმავალ და 

ცუდ, რაისათვის .დაემონები სოფელსა ამას და მოიძულებ სასუფე– 

ველსა? რა სარგებელ „არს, უკეთუ პირველად სოფელმან «ამან კე- 
თილი გიყოს, მას საუკუნესა დასასჯელად მიგზიდნეს, ვითარცა 

იტყვის მათეს სახარების ივ, კვ: „რა სარგებელ არს, უკეთუ ყოვე– 
ლივე სოფელი შეიძინოს და სული თვსი იზღვიოს? ანუ რა მისცეს 

კაცმან საპსსრად სულისა თვსისათკს?!! რა სარგებელ არს, უკეთუ 

სოფელმან ამან ყოველივე სამეფო მოგანიჭოს და ყოველივე საშვე– 

ბელი მოგცეს და სასუფეველსა განგაშოროს და მწარითა ·სატანჯვე– 

ლითა იტანჯებო/დე? რა სარგებელ არს, სოფელი ესე მცირე ჟამ 

დღე ყოველ ლხინთა „გიიმზადებდეს, და სმა-ჭამათა და სანოვაგეთა 

გიმრავლებდეს „და მას საზარელსა ჯოჯოხეთსა შინა ენასა წყურვი- 

ლით გიპჰმობდეს, პირს ვაებითა, ბახასა კვნესითა, კბილთა ღრქენითა 

და მუცელსა შიმშილითა აღგივსებდესმ? რა სარგებელ არს, ესე 

წარმავალი სოფელი თვალთა სიხარულითა, ყურთა ქებითა, გულთა 

მლევანებითა, ცხვირთა სუნნელებითა და წარუვალსა საუკუნესა 

თვალთა სისხლისა ცრემლითა, ყურთა ეშმაკთა ყვედრებითა, 

ცხვირთა 4ნელისა სიმყრალითა და გულთა შიშითა უთმინოითა 

აღგივსებდეს რა სარგებელ არს აქა თუ გვამნი სტავრითა მო- 

სილნი, წელნი ზოსტერითა მორტყმულნი, ყელნი მანიაკითა, პელნი 

ბეჭდითა პატიოსნითა, ფერპნი ოქროისა მოთვალულითა შეგიმკვნეს 

და მას ძნელსა უფსკრულსა ჯოჯოხეთსა შინა სული ცეცხლითა შემ- 

წველითა, პორცი უძილისა მატლითა, წელნი ვეშპითა მოხვეულნი, 

ყელნი ცეცხლ-გველებითა, ძუძუნი ასპიტ-ჩამოკიდებულნი, პელნი 
მჯურვალე ჯაჭვითა, ფერპჰნიდაუპსნელის ხუნდითა, ძვალნი ტკივი- 
ლითა საუკუნომდე გქონდეს? აქა სარკითა და მარმარილოითა ნაშე– 
ნებთა სახლთა დაგსმიდეს და მუნ ტარტაროზთა შინა მარადის 
გტანჯვიდეს, აქა ჰბანოთა ვა/რდის წყლისაითა გაბანებდეს და მუნ 

  

! მათე 16, 26. 
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კუპრთა მდუღარეთა და წუმწუბათა აღნთებულთა შინა დაინთქ- 

მოდე? : 
#.· ესოდენი ბოროტი შეუდგს სოფელსა ამასა. 

ვითარცა არა სარგებელ არს სიზმართა შინა სიმდიდრე, და შვება 
პატიმრისა კაცისა “და განეღვიძოს, ჯაჭვთა შინა კრულ იყოს, 
ეგრეთვე არად სარგებელ არს ამის სოფლისა დიდება და შვება და. 

მუნ ტანჯვა დაუსრულებელი. | 
უკეთუ აქა ღღე ყოველ იტანჯებოდე და მუნ განსვენება მოგე- 

ცეს, არა გაპსოვდეს ტანჯვა და, უკეთუ აქა დიდითა დიდებითა იყო 

და მუნ იტანჯებოდე, არა სარგებელ არს, რამეთუ ათასთა წელი- 
წადთა შინა წა/მ და წუთ ტანჯვა სოფელსა ამას შინა უადღვილეს 
არს ერთისა ჟამისა ჯოჯოხეთისა ტანჯვასა, რამეთუ ესრეთ მწარე 
არს, და ათასთა წელიწადთა სრულიად ქვეყნისა ჰელმწიფობასა 
უდიდებულეს არს ერთხა წამსა შინა სასუფევლისა ხილვა, რამეთუ 
ესრეთ ტკბილ არს და მდიდარ.დიდებით, რამეთუ სასუფეველსა 

შინა ყოფა ღმრთისა თანა-ყოფა არს და პირისპირ მისისა დიდებისა 
განცდა, ხოლო ჯოჯოხეთსა შინა ყოფა მარადის ღმრთისა რისხვასა 

შინა ყოფა არს და მძვიზვარეთა ეშმაკთა პირისპირ ჭვრეტა. 
ყოველთა უწყით, ვითარ საზარელ არს ჯოჯოხეთი, არამედ მის- 

სა უსაზარლეს –- განვრდომა პირისაგან ღმრთისა ყოველთა 
იცით, ვითარი სიმწარე აქვსს ტანჯვასა ჯოჯოხეთისასა არამედ 
უფროისად დიდი/ ტანჯვა აქვს, რაჟამს თქვას ქრისტემან: „წარვე–- 

დით ჩემგან, დაწყეულნო მამისა ჩემისანო, ცეცხლსა მას საუკუნესა, 

რომელი განმზადებულ არს ეშმაკთათკს და მსახურთა მისთათვს“!. 

დღეს ვირთა ზედა მჯდომარე ქრისტე მოსრული იერუსალიმად 
შოლტითა განასხამს ტაძრისაგან ღმრთისა განმსყიდველებსა და 
მეკერმეთა და ტაძართა შემაგინებელთა, ხოლო მეორედ ოღეს 
მოვიდეს ქერობინთა ზედა მჯდომარე, მაშინ განასხამს პირისაგან 

თვით ღმრთისა განმსყიდველებსა სულთა მათთასა და შემაგინელ- 
თა? პორცთა მათთათა, ცოდვილთა. სატანჯველად საუკუნოდ. 

ნუ, ძმანო, ნუ საყვარელხო, ნუ მიენდობით სოფლისა ამის 

შვებათა და განცხრომათა, ნუ დაივიწყებთ დაუსრულებელსა მა"/ 

საუკუნესა, არამედ თავითა დამდაბლებულითა და გულითა შემუსრ- 
ვილითა მივეგებოდეთ სიმდაბლით მოსრულსა -ქრისტესა, ღმერთაა 
ჩვენსა. . 

მდიდართა დაუფინეთ ·სამოსელნი, გლახაკთა მოჰკაფენით ხეთა 

L 
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რტოები და სიხარულით უღაღადოთ ოსანნა და ვიტყოდეთ: «გვაც- 

ხონენ რომელი ხარ მაღალთა შინა მიდევნებული», შეუდგეთ 
კვალსა ქრისტესა რომლისათვის იტყვის დავით პვ ფსალმუნაა 
შინა: „დადვას გზად სლვაი თუსი“!, 

ამისთვის ჩვენცა დავმდაბლდეთ, ვინაითგან ქრისტე დამდაბლ- 

და; ამისთვის გვიყვარდეს სიგლახაკე, ვინაითგან ქრისტე დაგლახაკ- 

ნა; ამისთვის ჩვენცა ვიღვაწოთ, ვინაითგან ქრისტემან ჩვენთვის 
იღვაწა; ჩვენცა მოვკვდეთ სახელისათვის ქრისტესისა, ვინაითგან 

იგი მოკვდა ცოდვათა ჩვენთათვის. 
უკეთუ მისთვის/ მოვკვდეთ, ჭეშმარიტად მის თანაცა აღვსდგეთ 

და მის თანა-ვსუფევდეთ უკუნითი უკუნისამდე, ამინ. 

28. სწავლა ვნებისათვის უფლისა და იოსების / 

გბგანსკიდვისათვის და ურბების სავაჭროისათვის V 

ძველი სჯული სახე იყო ახლისა ამის სჯულისა ვითარცა რა 
მხატვარი პირველად დახატის აჩრდილსა ხატისასა საჩვენებლად 
კაცთასა, ხოლო შემდგომად ფერებითა შეასრულებს, ხატი' ვისიცა 
იყოს, ეგრეთვე ყოველი სახე ახლისა სჯულისა პირველსა მას 
სჯულსა შინა წინასწარ წარმოიჩინა მოსწავებითა საქმეთა მიერ, 
ვითარცა იოსებისა მიერ მცირედნი რამე ქრისტეს ტანჯვა5ი 
მოესწავეს. 

ვითარცა მამამან იაკობ საყვარელი ძე თვისი იოსები მიავლინა 
ძმ/ათა მათთა თანა .სამწყსოთა შინა, რათა მათ თანა მწყსიდეს, 
მამამანცა სახიერმან მოავლინა ძე თვისი იესუ ძმათა მათ პორცი- 

ელებრივ კაცთა თანა მწყემსად ცხოვართა წარწყმედულთა, რათა 
მათ თანა შვრებოდეს და მოიპოვნეს იხილეს იოსებ მისრული 
მათდა, აღივსნეს შურითა, შეიპყრნეს განძარცვეს «და გვემეს. 

იესუცა ოდეს იხილეს ჰურიათა მოსრული სოფლად, შეიპყრეს, 
და განძარცვეს და ჯვარს აცვეს. იოსებ მიჰყიდა ძმამან მისმან იუდა 
ისმაიტელთა ოც 'დრაჰკნად, იესუცა განყიდა მოწაფემან მისმან 
იუდა ოცდაათ ვეცხლად. იუდა, ძმამან იოსებისამან” ამისათვის 

განყიდა ძმა თვისი, ვინაითგან სხვათა ძმათა ენებათ სიკვდილი/ 

იოსებისი, რათამცა განარინა სიკვდილისაგან და არა დასთხიონ 

ძმათა .მათ სისხხლი მისი. ხოლო იუდა ისკარიოტელმან განყიდა 
ქრისტე და არა განეკრძალა დათხევად სისხლისა მისისასა, არამედ 
დასთხია და არა შეიგონა. იუდამან განყიდა იოსებ ამისათვის, რათა 

1 ფს. 84, 14. 
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მამასსს უდიდესად უყვარდა ძმათაგან და მოსევდა სამოსლითა 
ჭრელებულითა. არამედ ისკარიოტელმან იუდა რაისათვის განყიდა 

იესუ, რამეთუ მამამან მოავლინა არა ჭრელითა სამოსლითა, არამედ 

რათა იუდასათვის ჯვარს-ეცვას? იუდამ განყიდა ძმა თვისი, რამეთუ 
ძმა ძმისა მამულისა წილისა განმყკჟოფელ არს და თვისად ენება 
ძმისაცა. არამედ იუდა ისკარიოტელმან რაისათვის განყიდა ქრისტე, 
ვინაითგან მოვიდა, რათა სასუფეველიცა/ თვისი იუდას მოსცეს? 

იუდამ განყიდა ძმა. თვისი, რამეთუ ჩვენებისა ხილვითა ძმათაგან 

თაყვანისცემა თქვა. იუდამ რაისათვის განყიდა ქრისტე, ვინაითგან 

ფერკნი დაბანნა და მონურად მსახურა? იუდამ განყიდა იოსებ, 
ვინაითგან უპატიოსნესად ვიდოდა ძმათაგან. იუდამ რად განყიდა 
იესუ, ვინაითგან ესრეთ პატიოსან-ყო, რამეთუ იქმოდა სასწაულებ–- 

სა და ნიშნებსა? 

ეჰა, განყიდა ყოველივე! განყიდა «და ვითარ განყიდა? 

იხილეთ, მორწმუნენო, უსარგებლო მონაგები! ვაჭარნი იჭირ- 
ვიან და შვრებიან, რათა მონაგები თვისი განყიდონ უმრავლესად, 

ხოლო იუდა ისკარიოტელმან განყიდა მომგებელი თვისი და თვისთა 
სულთა დამბადებელი და არა სარგებელი ქმნა. 

ქვეყნისა მოქმედნი/ შვრებიან ოფლითა პირისა მათისაითა და 

შემდგომად ნამუშაკევთა აღრიცხვენ და რაოდენნი წლითი-წლად 

ეკმარების მას, თვით დამარხვენ და, უკეთუ ნაკლებ არს, მოიყიდიან 

და, უკეთუ ნამეტნავ,ი განყიდიან.ი ხოლო ბოროტმან იუღა არა 

განიგონა, არცა თქვა გონებასა თვისსა: «ესე ჩემი ნამუშაკევი არა 

არს და მე შემმუშაკებელისა ჩემისა ვითარ პელ-ვჰყო განსყიდად? 
ანუ თუ ესე განვყიდო, რომელიღა დამიშთება სწორი ამისი? ანუ 
ვითარ შეიძლების შეუძლებელი კაცთა მიერ?» 

მოგზაურნი წარვლენ შორთა გზათა. და ზღვათა შინა ვლენან, 

რათა განყიდონ სავაჭრო თვისი სარგებელად, და, ოდეს ქარნი 

აღდგებიან დანთქმისათვის, ევედრებიან ღმერთსა ხოლო იუდა 

უსჯულო/7 ქართა შემრისხველისა და ღელვათა დამაყენებელისა 
განსყიდად მირბის. 

დედაკაცნი სთვენ თითისტარითა ძოწეულსა ზეზისასა, რათა 
მათითა განიმრავლონ სარგებელი, და კაცნი ქსოვენ საქსოველთა 

ოქრო-ქსოვილთა და სხვანი შართა და ლაინთა და ხამთა, რათა 

მოიგონ მოსაგებელი რამე, ხოლო იუდა იჭირვის და ქსოვს ბადესა 
ვერაგობისასა, რათა ზაკვით შეიპყრას უფალი. 

ანგარი განსცემს ვაჰშთა ვეცხლთასა, რათა საუნჯენი აღავსნეს, 
იუდა მოიყიდის ვეცხლსა მრავლითა ფასითა, რათი ერთა შორის 

განაბნიოს. | 
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ფერეზიკნი ორისა დანგისა სავაჭროითა ეცდებიან, რათა შეს- 

ძინონ ოთხი, და/ ეზინჩვიან, რათამცა შემატა მწვლილისა ნაოთხალი, 
ხოლო იუდა განჰყიდის თვალთა და მარგალიტთა დამბადებელსა 
ოცდაათ ვეცხლად ადვილად და არა ეჩინჩვის. 

ვეცხლის-მოყვარენი შეიკრებენ ტყუვილითა და ცრუფიცებითა 
განმრავლებისათვის ვეცხლთა და განუფართებენ ვაშკარანთა პირ–- 
თა, რათა ადრე აღივსნეს, ხოლო იუდა უსასყიდლოსა განყიდის 

და მოიყიდის შიშთვილსა და მოუმახვრებს, რათა ადრე დაიშთოს 

თაგვი თვისი. 
იუდა ჰოი, ჰყიდი მოძღვარსა შენსა? აწ მითხარ, რაისათვის 

ჰყიდი? მცირისა ფასისა არს განსყიდული ეგე და ფასმრავლად 
ჰყიდია? ანუ დღეთა სიგრძე მოივაჭრე და/ საზრდოდ ჰყიდია? ანუ 
დედაწულნი მომყმარნი გყვანნ და გამოსახრდელად ჰყიდია? 
რაისათვის იქმ, უბადრუკო? მხოლოდ თავისა შენისა კიდე ხოლო 
არავინ გივის და მაგასაცა დაიშთობ დღესვე? ვისთვის გნებავს 
ფასი. უსასყიდლოისა მაგის? 

იუდამ გაყიდა უფალი და ფასი იგი დააბნია წინაშე ჰურიათა, 

იწყო სინანული და შიშთვილ იბა. 
იხილეთ, მორწმუნენო, ანუ განსყიდა ვითარი ქმნა, რომელ 

დააბნია ფასი, და ანუ სინანული, რომელ დაიშთო თავი? 

იხილეთ, მორწმუნენო, და განეკრძალენით ურგებისა სავაჭ- 
როისაგან, რომელი მომაკვდინებელ არს თავისა და წარმწყმედელი 
სულთა. უფროისად მოივაჭრენით სულნი თქვენნი რომლისაგან/ 

დიდი სარგებელი გეყოსთ. უკეთუ სულნი თქვენნი განსყიდულ 
იყვნეს და სხვანი მრავალნი კეთილნი მოივაჭრნეთ, რა სარგებელ 
გიყოსთ თქვენ? ამისთვის ბრძანებს იუდასაგან განსყიდული მაც- 
ხოვარი ჩვენი „რაი სარგებელ არს, უკეთუ ყოველი სოფელი 
შეიძინო და სული თვსი იხღვიო?? ყოვლისა სოფლისა შეძინე– 
ბადცა.ა არა სარგებელ არს სულისა თვისისა წარწყმედა, არა თუ 
სხვისა რაისამე მცირისათვის წარიწყმიდო. 

ისილეთ. ვითარ ცუდ არს ამის სოფლისა სიმდიდრე და ცოდვი– 
თა მონაგები: იუდამ განთიად მოიგო ·ვეცხლი და სამისა ჟამისა 

შემდგომად განაბნია წინაშე ჰურიათასა, წარვიდა და მოიკლა თავი 
და არარა არგო საშოვარმან მან და ვეცხლისა სიყვარულ/მან, 
ეგრეთვე ცუდ არიან მონაგებნი ამის სოფლისანი და უპმარ დღესა 
მას სიკვდილისა ჩვენისასა ესრეთ: 

ვითარცა რა ფარშამანგი ერთი ჯდეს გალიასა შინა ერთხა 

1, იყოს. 
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მცირესა. და ბოლო მისი არა განემართებოდეს და შეიმუსროდეს 

და ზარა განუფართო გალია იგი, რათა განსვენებით ვიდოდეს, და 

არა აჭამო საზრდელი მისი, რათა განპოხნეს,, არამედ პრცხიდე 
გალიათა მისთა და ჰმოსდე ნაქსოვითა, გინა შეამკობდე მძივებითა, 
და განირყვნას ფარშამანგმან მან ბოლო და ფრთენი, და არა იზ- 

რუნო, და შემდგომად მოკვდეს, – – რა სარგებელ იყოს გალიისა 
მის რცხა და მძივებითა კაზმამ არა უმჯობეს არსა ფარმამანგისა 

განძღ/ება? 
ეგრეთვე პატიოსნისა სულისა თქვენისა გალიანი გვამნი თქვენ- 

ნი არიან. | 
რა სარგებელ არს, რათა გვამთა თქვენთათვის მოიღვაწებდეთ 

უსამართლოდ და ცოდვითა და სულსა თქვენსა მშიერსა უტევებ- 

„დეთ? 
ამისთვის იტყვის წმიდა მათე სახარების ვ, კე: „ანუ არა სული 

უფროის არს საზრდელისა და გვამი –- სამოსლისა“!,, რამეთუ 

ოდესცა განეშორნეს სული გვამსა მას, უპმარ და საძაგელ იქმნების. 

ამისთვის გვიღირს პირველად, რათა მოვიყიდნეთ სულნი ჩვენნი 
ძვირფასად და არა განვყიდნეთ სულნი ჩვენნი ვეცხლსა ზედა 
უპმარსა, ვითარცა ყო იუდა საწყალობელმან. 

მირბიოდა იუდა მღდელთმოძღვართა თანა, რათა განეშოროს 

მოძღვარსა თვისსა და მისცეს მათ პელ/თა შინა ხოლო თქვენ 

მიირბინეთ მღდელთმოძღვართა თანა, რათა განეშოროთ ცოდვასა 

და აღსარება და სინანული პელთა შინა მისცეთ. განყიდდღა იუდა 

უფალსა თვისსა ღა ვეცხლსა აღიღებდა და განაბნევდა ცუდად, 
ხოლო თქვენ. განყიდენით მონაგები თქვენი, რა იგი გაქვსთ, და 

განაბნიეთ გლახაკთა ზედა. წინამავალ ექმნებოდა იუდა ერთა უს- 
ჯულოთათა, რათა შეიპყრას ძე ღმრთისა, ხოლო თქვენ წინამავალ 
ექმენით ერთა უმეცართა და ასწავეთ გზანი ძისა ღრმთისანი, რო- 
შელი მან გვასწავა.ა ამბორს-უყოფდა იუდა პირსა მოძღვარისასა 

სიცრუით, რათა შეიპყრან ერთა მათ, ხოლო თქვენ ამბორს-უყავით 
ფერპთა წინამძღვართა თქვენთათა სიყვარულით, რათა ერთა 

შეიყვარონ./ მშვიდობასა ეტყოდა იუღა დამბადებელსა, რათა 
უმშვიდობლობა და შფოთი აღძრას, ხოლო თქვენ მშვიდობასა 
ყჭმიებდით ქრისტესსა, რომელი მან დაგიტევათ. შეინანა იუდა დას- 
ჯისათვის იესუისა, და იშთო თავი თვისი და წარწყმდა საწყალობ- 
ლად; შეინანეთ თქვენცა ცოდვანი თქვენნი ნუ თავის მოკლვითა, არა– 
8ედ გულისა სიმპურვალითა და·სულთქმითა და შეგენდვნენ. 

  

1 მათე 6, 25. 
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ესე არს საზრდელი სულთა თქვენთა, ესე არს განფართება 
გალიათა მისთა, რომელმან არა განრყვნს ფრთენი და ბოლოზი 

თვისნი და ეგოს უკვდავად საუკუნოდ. 
უკეთუ სირთა და ფრინველთა ფრთენი განრყვნას კაცმა5, 

ფრინველნი იგი უშვერ იქმნებიან; არა უფროისად ჯერ არსა ჩვენ 
მიერ, რათა არა განვრყვნეთ ფრთენი სულთა ჩვენთ/ანი? რამეთუ 
ფრინველი უკეთუ აღფრინდეს, აღვალს ვიდრე ორთა, გინა სამთა 
მილიონთა სიმაღლედ ჰაერისა ხოლო სულთა ჩვენთა თანა აც, 
რათა აღფრინდეს ყოველთა ცათა უმაღლესად. 

ხედავა, რაოდენისა სიმაღლისა აღფრენად განმზადებულ არს 
და ვერ აღვალს განრყვნილითა ფრთითა? და უკეთუ მუნ ვერ 

აღფრინდა უეჭველად დაითქმიან ქვესკნელად. და ქვესკნელთა 
დათქმად არს შთაპდა ჯოჯოხეთად და მეგობარ-ყოფა დამშთვარისა 

იუდასი. რა სარგებელ არს? უკეთუ არა დაიშთო თავი შენი და 

განრყვნაის ფრთენი სულისა შენისანი ეგრეთვე იქმნე, ვითარცა 

ნებსით მომთობილი, რამეთუ თავისაცა მოშთობა შთაიყვანს კაცსა/ 

ჯოჯოხეთად და სულისა ფრთეთა განრყვნაცა. და რომელმანცა 
ცოდვამან კაცი წარწყმიდა, ყოველივე გზა ჯოჯოხეთად მიმყვანე–- 

ბელი არს. და ჯოჯოხეთად შთასლვა იუდასა თანა ყოფა არს და 

მეგობრობა მისი, დაღაცათუ მას უმეტესი სატანჯველი აქვნდეს, 
არცა განსვენებით არიან სხვანი ცოდვილნი. 

ნუ, საყვარელნო, თქვენ ეცით საზრდელი სულთა და განკაზმე–- 
ნით ფრთენი სულთა თქვენთანი რათა განმარტებითა მათითა 
აღფრინდეთ სიმაღლესა ჰაერისასა და აღმაღლდღეთ ზეცად, საღა 
აღამაღლნა წმიდანი თვისნი ქრისტემან ღმერთმან ჩვენმან და 
მეუფემან, მის თანა სუფევითა ჩსდაუსრულებელითა. და უბრწყინ–- 
ვალესად მზისა ნათობენ სიმრავლეთა თანა ზეცისა ძალთათა, და 
ხედვენ მარადის/ პირსა მამისა ზეცათასა, და თანა მოდასე არიან 

წმიდათა" წინასწარმეტყველთა და მოციქულთა და მოძღვართა 

თანა. 

ხედავა, ვითარი სიპატიოსნე აქვს და დიდება სულისა ფრთეთა 

განურყვნელობასა და ვითარი ბოროტი ტანჯვა განრყვნასა, რომელი 
გამოიყვანს პირისაგან ღმრთისა და პირსა ეშმაკთასა ხედვენ 

მარადის? 

განეკრძალენით და გეIმინოდესთ მიაგან, რათა განერეთ მას, და 
გაქვნდესთ სასოება უფლისა იესუ ქრისტესი რამეთუ მისი არს 
ყოველი დიდება უკუნითი უკუნისამდე, ამინ. 
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29. სწავლა ფერკთა საბანლად მიპქრობისათვის და 

ამპარტავნებისა 

ჰოი, სერი ტკბილი და მომტევებელი ცოდვათა/ ჩვენთა, რო- 
მელსა ზედა მოგვეცნეს ორნი დიდებანი ღმრთისანი ჩვენ კაცთა 

ცოდვილთა, რამეთუ დღესა ამას მოგვცა საჭმლად ჯორცი თვისი 

პატიოსანი და სასმლად სისხლი თვისი წმიდა და ამათ თანა ზიარ- 
გვყო თვისა და მეორედ მოიდრიკნა მუპჭპლნი და დაბანნა ფერპანი 

მოწაფეთა და ამცნო მათცა ეგრეთ ჩვენდა ყოფად. და პორცისა 
მისისა ჭამითა აღგვამაღლნა დიდებითა და დაბანითას ფერპთაითა 
გვასწავა სიმდაბლე. 

ჰოი, ურცხვინოება იუდასი დღესა მასვე, რამეთუ მიიღო პური 
ჭპელთაგან უფლისათა უღირსებით და წარუპყრნა ფერკნი მეუფესა 

დაბანად ამპარტავნებით. 
ამისთვის იტყვის დავით ფსალმუნსა ლე: „ნუ მოვალნ ჩემ 

ზედა ფერკნი ამპარტავნებისა და პელნი ცოდვილისანი ნუ შემძ/- 

რაგნ მე.4“! 

იხილეთ ურცხვინოისა იუდასი მას ღამესა ამპარტავნება მისი: 

სტრობასა ზედა პელთა შთაუყოფს პინაკთა შინა ამპარტავნებითა 

მიიღებს ჰორცსა და სისხლსა ცოდვათა მომტევებლისასა:;:, ამპარ- 

ტავნებით ეტყვის მოძღვარსა, რაჟამს იგი ეტყოდა საზოგადოდ 

მოწაფეთა: „ერთმან თქუენგანმან მიმცეს მე“, ხოლო მან თქვა: 
„ნუ უკუე, მე ვარ, მოძღუარ“ვ; ამპარტავნებით წარუძღვა ერთა, 
ეტყოდა: მე მიგცე თქუენ ღმერთი შეკრვად“,» «ამპარტავნებით 

ჰრქვა: „მოძღვარ გიხაროდენ", რომელსა შეკრვასა ახარბებდა; 

კმპარტავნებით ამბორს-უყო პირსა მეფისასა; რომლისა მოსე ძვილ 

მხილველ იქმნა. 
ჰოი, ურცხვინო ამპარტავნება იუდასი! მეუფესა თვისსა ფერ- 

ჰთა მწიკვლიანთა მთაუდებს პელთა შინა შემოქმე/დსა ადამისსა და 

არა იწიწვის, ამბორს-უყოფს პირსა სულთასა და არა შეშინდების. 

პეტრე შეიკდემს «და პელთა და თავთა დაბანადცა არა უტევებს, 

ხოლო იუდა შესვარულთა ფერპთა არდღაგსა შინა უფლისათა 
წარუხვევს, სერობასა მას იუდა პელთა მიპყოფს საჭამაღსა ქრის- 

ტესსა, და იქმს დიდსა ამპარტავნებასა-და საძაგელ ყოველთასა იქმ– 

L ფს. 35, 11. 

1 მათე 26, 21, 

9 მათე 26, 22. 

4 მათე 26, 48. 

5 მათე 26, 49 
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ნების. იოანე მოეხვევის მკერდსა მეფისასა სიმდაბლით და სანატ- 
რელად განითქმის. 

ჰოი, სიბოროტე იუდასი და ამპარტავნება უფალი ყოველთა 
და მეუფე ფერ)ჰთა დაბანად მისა მოვალს და არა შეიკდემს და 
თვით ფერპთა უფლისათა დამსჭვალვად მირბის და არა შეირ- 
ცხვენს. ამისთვის იტყვის დავით რს ფსალმუნსა შინა:/ „მომაგეს 
ბოროტი კეთილისა წილ და სიძულვილი სიყუარულისა წილი!, 

ჰოი, სიბორგილე იუდასი! რა არს სიძულვილი ესრეთ ბორო- 
ტი, რომელ მან მოიძულა მოძღვარი თვისი? რა ბოროტი იხილა 
მისთანა, რომელ უჯეროება ასწავა? “რა იყო მას შინა საძაგელება, 
რომელ ესრეთ მოიძაგა, ვიდრე მოძღვარი სხვათა მისცა მოკლვად 
და თვით თავი თვისი მოიკლა? 

იხილეთ, მორწმუნენო, იუდა განმცემელი, ამპარტავანი! იხილეთ 

იუდა--მტერი ყოვლისა ჭეშმარიტებისა: მოძღვარი ასწავლიდა სიმ- 

დაბლესა, იგი სწავლობდა ამპარტავნებასა; მოძღვარი ამცნებდა 

სიყვარულსა ყოველთასა, ხოლო იგი დაიმარხვიდა სიძულვილსა 

დიდსა; ქრისტე წარავლინებდა მოციქულად წარმართთა/ მოქცე- 
ვისად, ხოლო იუდა მიისწრაფოდა მღვდელთმოძღვართა თანა ქრის– 

ტეს განცემად; მეუფე მიავლინებდა ქადაგებად ყოველთა სოფელ- 
თა? სინანულისათვის, იგი მირბიოდა კრებულთა თანა ჰურიათასა 

წარწყმედად; ქრისტე მისცემდა მადლსა განსხმად ეშმაკთა, ხოლო 

იუდა მოიწვევდა მოყვასად; ქრისტე მისცემდა ძილთა კურნებათა 
სნეულთა, ხოლო იუდა სწყქლვიდა მრთელთა; ქრისტე მისცემდა 
პელმწიფებასა აღდგინებად მკვდართასა, ხოლო იუდა მოჰკლვიდა 
აღმადგინებელსა მკვდართასა; ქრისტე ასწავლიდა აღსლვად სასუ- 

ფეველად და დაჯდომად საყდართა დიდებისათა, ხოლო იუდა იჭი- 
რვოდა განღებად ჯოჯოხეთთა და შთაპდად მუნ; რაოდენსა მოძღ- 

ვარი კეთილსა ასწავებდა, იუდა/ ამპარტავნებითა კეთილისა წინ»- 

აღმდგომად ბოროტსა იქმოდა. 

ამისთვისცა დამოჰკიდა მოძღვარი თვისი შორის ავაზაკთასა 

განშიშვლებული,: ხოლო თვით დამოეკიდა ”შიმთვილსა განბას- 

რებული. 

იხილეთ, მორწმუნენო, ამპარტავნებამან რა “უყო მოწაფესა, 

ვითარ მომაკვდინებელ ექმნა მოძღვარსა, სიმდაბლით მოსრულსა 
ცხორებად ჩვენდა! 

ამისთვისცა, საყვარელნო, უჰმარ არს გონიერთაგან ამპარტავნისა 

  

' ფს, 108, 4. 
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კაცისა სწავლება და შეუსმინარისა შეგონება რამეთუ: ვითარცა 

ცუდად შვრებიან მუშაკნი „დათესვად მარილისა, რათა მწყურნებასა 

ადგილსა აღმოეცენოს მარილი და განმრავლდეს, ეგრეთვე ცუდად 
მაშვრალ იქმნებიან მოძღვარნი ამპარტავანთანი, რამეთუ, რა იგი/ 
მას ნებავს, მას ისწავლის და, რა იგი მოძღვარსა სწადს, არა შეის- 
მენს, რამეთუ ეშმაკნი ღმერთმან შექმნნა ანგელოზად და ამპარტავ– 
ნებისა მიერ გარდამოცვივნეს, რამეთუ: რა იგი იყო ნება ღმრთისა, 
არა ქმნეს და, რა იყო ნება თვისი, იგი ისწავეს, არამედ მისცა 

კაცთა ღმერთმან თავისუფლება და, უკეთუ უნებს ვისმე ამპარტავ– 
ანთაგანსა, განერებისცა ამპარტავნებისაგან ძალითა ღმრთისაითა. 
მე ესრეთ მგონეს, რამეთუ· ვერა აგრძნობს ამპარტავანი ამპარტავ– 
ნებასა თავისა და თვისისა. და უკეთუ სხვამან ჰრქვას, არა ირწმუ–- 

ნებს და ჰგონეს თავი თვისი მდაბლ და მოქმედებულნი მისნი 

სიმდაბლით, რამეთუ: 1 სადაცა შევალს · ამპარტავნება, მუნ შეუძლე– 
ბელ არს/ დადგრომად ყოველნი სათნოებანი კეთილნი; დააბნელებს 

გონებასა კაცთასა, ვითარცა დააბნელოს კვამლმან ძლიერმან თვალ– 

ნი კაცთა თვალტკივნეულთანი სადაცა მოედების ცეცხლი მაღ–- 

ნართა დიდთა, წინა კერძო სიცხე მისი განაპმობს სინოტივესა და 

სინედლესა ხეთა და თივათასა,ა ხოლო შემდგომად აღეგზნების 

ცეცხლი და დაიწვის და არღარა დამთების ნაყოფიერება. ეგრეთვე, 
სადაცა გულსა კაცისასა შევალს ამპარტავნებისა ცეცხლი, წინარე 
მისა განამობს ძალი მისი სათნოებათა კეთილთა და შემდგომად 
ამპარტავნება დაიმკვიდრებს და უნაყოფო იქმნების. 

ვითარცა არიან მაკვდინებელნი თვალნი ვასილისკოთანი, რო–- 
მელიცა ცხოველი იხილა თვალითა, არა დაშთა ცო/ცხალი, ეგრეთვე 

ამპარტავნებისა თვალმან რაოდენიცა იხილნის კაცთა შინა კეთილნი 
და ქველნი, ყოველნივე მოაკვდინოს და განლიოს. ვითარცა ქარი 

სასტიკი რა ეკვეთოს ხვავსა ბზისასა და განაბნიოს, ეგრეთვე. 
ამპარტავნება რა შევიდეს კაცთა '=იმორის, მადლთა ხვავთა მისთა 

სრულიად განაბნევ. ამპარტავანი გონებითა მივალს ზე აღმართ 
დიდებისად, ხოლო საქმითა მიერ აღმოჰკვეთს ქვე მთხრებლთა და 

შთავალს ჯოჯოხეთისა მიმართ ხოლო თქვენ განეშორენით, 

მორწმუნენო, ბოროტსა ამას სნეულებასა განმაგდებელსა პირისა–- 

გან ღმრთისათა რამეთუ ამპარტავნებამნ განაგდო პირისაგან 
ღმრთისა სამოილ დასითურთ თვისით. ამპარტავანება ძეთა სასუ- 

ფევლისათა გამოიყვანს და/ დაჯედ ტარტაროზისა «ქმს. 

ამისთვის იტყვის ლუკა მახარებელი ა!: „განაბნინა ამპარტავანნი 
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გონებითა გულთა მათთა“, რამეთუ საძაგელ ღმრთისა არს და 

აძულელ კაცთა. : 
ამპარტავნებისაგან იშობებიან შეურაცხება მოყვასთა, სიძული- 

ლი ძმათა, უმორჩილოება უხუცესთა თვისთა, მრისხანება უდარესთა 

თვისთა და ამათ გამო იშვების ბრძოლა და კაცის კლვა. ამპარტავ– 
ნებისაგან დაიბადების მოუსმინარობა, თავდაჯერებულება და ცუდ 
დიდებობა და ამათ მიერ იქმნება მიღება ცნობისა, დატევება სჯუ- 
ლისა. რაღასა ვაგრძელებ, ამპარტავნებისა შვილნი არიან ეშმაკნი 
და მის მიერნი მოჰმულნი/ ცოდვანი, რომელნი იქმნებიან კაცთა 
მიერ შემაწუხებელნი ღმრთისანი. არავინ ამპარტავანთაგან დაე– 

მკვიდრა ქრისტეს თანა, გარნა მდაბალნი და შეურაცხების მოყვა- 
რენი. არა-ზვავნი მოწაფე-იქმნნეს უფლისა, არამედ სათნოების 

მყოფელნი. არა ზეშთა-მჩენნი იქმნეს ძედ სასუფევლისა, არამედ 
თავგანწირულნ,ი არა ცუდდიღების მოყვარნი აღფრინდებიან 

ზეცად, არამედ ნებსით დაგლახაკებულნი. 

ამისთვის, ძმანო საყვარელნო, განიშორეთ თქვენგან ამპარტავ– 

ნება უფროისად ასპიტისა მაკვდინებელისა და ნუ მიეახლებით უფ- 
როისად გესლისა მისგან მწამლველისა, რათა არა მოსწყდეთ 

სრულიად. არამედ გაქვნდენ თერიაყად/ გესლისა მის განმაქარვებ- 
ლად სიმდაბლე და უპოვარებისა მოყვარება და შეიყვარეთ ნაკ- 
ლულევანებისა მოთმინება და არა მრავალისა ქონებისათვის ზრუნვა 
და კმა-საყოფელისა დაჯერება, რამეთუ ესენი არიან მომაკვდინე– 

ბელნი ზეშთა-მჩენობისა და განმაძებელი ამპარტავნებისა. ესე არს 
აღმაფრინებელი ზეცაღ და შემყვანებელი სახლსა ღმრთისასა, მე- 
გობარ-მყოფელი სულთა თქვენთა წმიდათა თანა ღმრთისათა და 
მხიარულ-მყოფელი განსვენებასა შინა ესე არს განმწმედელი 

პორცთა თქვენთა ღა წმიდა-მკოფელი„ რომელ იქმნეს ტაძარ 

ღმრთისა და მოვიადეს, დაემკვიდროს მას შინა რომლისათვის 

ქრისტე ბრძანებს/: «მე „და მამა მოვიდეთ და სავანე ვყოთ, მისთანა 

და დაიმკვიდროს თქვენ თანა სულმან ყოვლად წმიდამან აწ და 
უკუნისამდე, ამინ». 

30. სყწავლა დიდის ხუთ'მაბათისა 

„რომელი ჭამდა პურსა ჩემსა, მან განადიდა ჩემზედა შეტყუ“- 
ლი“ -– იტყვს მგალობელთ-მთავარი მეფე დავით მ ფსალმუნსა 
შინა!. 
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ვი5 განადიდა მის ზედა შეტყუილი? 

–- იუდა ისკარიოტელმან, ერთმან ათორმეტთაგანმან, რომელი 
ჭამდა სერობასა ქრისტეს თანა პურსა მას კურთხეულსა, მან განა- 

დიდა მის ზედა შეტყუილი. 

როსკიპმან უპატიურმან, მპოვნელმან პატიოსნებისამან, ქრისტეს 
თანა განადიდა განმართლება და-იმოციქულმან პა/ტიოსანმან, მჭამელ-“ 
მან საღმრთოისა ტრაპეზისამან, განადიდა შეტყუილი. მეძავი სახლთა 

სამეძაოთა რომელი მარადის ისმენდა სიტყვათა საძაგელთა და 
ჰყოფდა სიმღერათა და სიღოდათა, ვითარ აღდგა Lდა) იუდა უბად- 
რუკი მოწაფე ქრისტესი რომელსა მარადის ესმოდა სწავლა 
საღმრთო, იხილეთ, ვითარ დაეცა საწყალობელადს უწმინდური 
დედაკაცი და სხვათაცა სიწმიდისა განმძარცველი დიდი წმიდა 

იქმნა და მოწაფე სხვათა განმწმედელი, და თავისა თვისისა წარმ– 

წყმედელი და „უფლისაგან წმიდად რჩეული, სრულიად უწმიდურ 
იქმნა. მარიამ უცხო, უცნობი ქრისტესი, მეძაობისა დამტევებელი, 

ქრისტეს მეცნიერ იქმნა და მოყვასი ქრისტესი, ურ/ცხვი, უგლიმი, 
ქრისტესგან უცხო იქმნა მარიამ –-– სამეძაოსა სამკაულთა განმ- 

სყიდველი, მომვაჭრებელი ნელსაცხებელისა ქრისტეს მპოვნელი 

და იუდა -- ქრისტეს განმსყიდველი, ოცდაათს ვეცხლად შიშთვი- 
ლის მპოვნელი ლირწი სრბით მომავლი ფვერჰთა ქრისტესთა 

შემოვალს მოციქულთა კრებულთა შინა, რათა ცოდვანი მიეტევნეს, 
წმიდა ქრისტეს მიერ ფერკდაბანილი სრბით მივალს ჰურიათა 

კრებულთა თანა. რათა ცოდვანი განიმრავლნეს, მწიკვლევა5ი 
დედაკაცი მოისწრაფის ამბორის-ყოფად ფეჰთა ქრისტესთა, რათა 

ზეცას აღმაღლდეს. რჩეული უფლისა მოვალს ამბორებად ქრისტე- 
სა პირსა ზედა წარმდებად, რათა ქვესკნელად შთაჰდეს./ მემრუშე 

მოივლტის და ცრემლითა განბანს ფერჰთა უფლისათა და თმითა 

წარჰპოცს, რათა მადლი -ღმრთისა მოიყიდოს, და სასწაულთა მოქ- 

მედი იუდა მოვალს შემთხვევად, რათა ღმერთი განყიდოს. მარიამ 
არა ჰრიდებს ძვირფასისა ნელსაცხებელისა დათხევასა და მოციქული: 

დრტვინავს სხეისა საუნჯისა საჭმარად ყოფისათვის დღეს. მარეამ 
ისმენს: «წარვედ, შვილო, მიგეტევნენ შენ ცოდვანი შენნი და 
მოწაფე ისმენს: «ადრე ჰქმენ, რა იგი გნებავს». მარიამისათვის 

იტყვის უფალი: „სადაცა იქადაგოს, სახარება ესე საჭსენებლად 

მაგისა იყოს“, და იუდასათვის იტყვის „უმჯობეს იყო მისთვის, 

'" მათე 26, 13.



თუცა არა შობილიყო კაცი იგი“. მეძავი განათლებული/ და 

მოციქული დაბნელებული, ორნივე დღეს შეიყრებიან; მარიამ 

მრავალ-მცოდველი, დღეს სრულიად უცოდველი, და იუდა უცოდ- 
ველი, ცოდვისა გარდამეტებულისა მომპოვნებელი, დღეს იპსენე- 

იან. 

აწ, ძმანო საყვარელნო, თქვენცა, რომელნი შემოკრებულ ხართ 
დღეს აქა, იცით და გესმისთ ორთავე საქმენი რომელნი ხართ 

უცოდველნი, განეკრძალენით თავთა თქვენთა. რჩეულსა მოწაფესა 
და სასწაულთა მოქმე(დ)სა მოციქულსა რა უყო უკრძალველობამან? 
ცოდვილნო, გიხაროდესთ და მიჰბაძეთ მარიამს, მოქცევამან და 
სინანულმან ვითარ ქრისტეს საყვარელი შექმნას გესმეს, არა 

მცოდველნო, და ესევდ უფალსა და დაიფარე/ თავი შენი საფარვე- 

ლითა ღმრთისაითა და ეკრძალე ვეცხლის მოყვარებასა, რომელმა5 
წარწყმიდა იუდა. გულისხმა-ყავ, ცოდვილო: უკეთუ მარიამს მიე– 

ტევა ცოდვა, შენცა მოგეტევებისა. ისწრაფე დატევებად ცოდვათა 
შენთა ვითარცა დაუტევა მარიამ. ვეცხლის-მოყვარება ნუ 

განლაღნები, უფცოდველო, ცოდვისა უქმნელობისათვის შენ თუ 
გგონეს თავი შენი უცოდველ, გარნა არავე ხარ უცოდველ. ნუ 

უსასო: იქმნები, ცოდვილო, რამეთუ ქრისტე ცოდვილთათვის 

დაისაჯა დღეს, –– არა ანგელოზთა და მართალთათვის. ნუ ზვაობ, 

უცოდველო, თუცა ვერა ხეღვიდე ცოდვასა შენსა. დავით იტყვის: 
ჯვიდრე დედისა მუცლით ჩუენით/ ვსცოდეო“. და ეგრეთვე შე- 
რაცხე თავი შენი ცოდვილად. ნუ გცონინ. ცოდვილო, და ნ 
იტყვი: «დიდ არს ცოდვა ჩემი და არღარა მომეტევების». ესეოდენ 

დიდ ვერა არს ცოდვა შენი, თუცა გარდაემატა ღმრთისა მოწყალე–- 
ბასა. განიჯონე,ე ”უცოდველო, რომელსა შეგირაცხიეს მადლის- 
მოქმედად თავი: არავინ არს უცოდველ, გარნა მხოლოდ ღმერთი, 
და ნუ მიენდობი სიბრმესა გულისა შენისასა ნუცა განიკითხავ 

ცოდვილსა. უკეთუ შენ იგი ცოდვა არა გაქვნდეს, მეორისა საც- 
თურითა შეპყრობილ ხარ. 

აჰა, იუდა მარტო ეგვეცხლის მოყვარებამა წარწყმიდა დღა 
ვეცხლიცა იგი განაბნია და არა არგო, “არამედ გამოიწვლილენ 
საქმენი შენნი და მცირედი (ო/დვა შენი უდიდეს სხვისა ცოდვი- 

ლისასა გიჩნდეს და ღმრთისა: თანა დაემკვიდრო. ეგრეთვე შე5, 
ცოდვილო, ნუ ადროებ შენ სინანულსა და იტყვი: «ხვალე ვინანო,:' 
ანუ ზეგე და ანუ სიბერისა ჟამსა». ოდეს სცნა მარიამ და მოეგო 

1 მათე -26, 24. 
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გონებასა თვისსა, მყის განყიდა მონაგები თვისი და იყიდა ნელსა–- 
ცხებელი მრავალ-სასყიდლისა, მიისწრაფა ქრისტესა და დაასხა. 

თავსა, ამბორს-უყო ფერპთა და ცრემლითა დაალტვნა და მიეტევ– 

ნეს ცოდვანი. უკეთუ ქრისტესა ვერა ხედავ, ხატნი მისნი პატიოსა5– 
ნი წინა გისხენ. მიისწრაფე და ეგრეთ ყავ, ვითარცა ყო მარიამ, და 

ჭეშმარიტად ხატისა მის პირმშოისა მიერ მოგეტევნენ ცოდვანი 

თქვენნი. თვით ბრძანებს: „რომელი მოვიდეს ჩემდა, არა განვა– 
ძ/ოო"). არა თქვა, თუ, უკეთუ მართალი მოვიდეს, არა განვაძოო, 
რა სამართალ არს მართლისა განძება ანუ ·უცოდველის არა-შეწყ– 

ნარება? არამედ ესრეთ თქვა: «რომელიცა ცოდვილი რომლითაცა. 
ცოდვითა შეპყრობილი მოეგოს გონებასა თვისსა და დაუტეოს 
ცოდვა და მოვიდეს ჩემდა, დაღაცათუ იგი უსასო იყოს. ფრიადისა. 

ცოდვისა მიტევებისა, არცა იგი განვაძო და არცა სხვა». ვინაითგან 

ესრეთ თქვა: «რომელი მოვიდეს, ესე იგი არს: დაღაცათუ ბორო- 
ტის-მოქმედი იყოს, იგიცა არა განვაძო, არა თუ კეთილის მყოფე– 

ლიო». 

აწ, მოვიდეთ ყოველნი ცოდვილნი და შეუდგეთ უცოდველთა 
მათ პატიოსანთა ნუ უსასოდ, არამედ კდემით და. სულთქმით, ნუ 

მოწყინებით და/ უდღებებით, არამედ სიხარულით და სწრაფით,: 

მსგავსად მარიამისა მივრბიოდეთ ქრისტესა, რომელი არა განგვა– 
ძებს, და ვიყიდოთ გულისა ჩვენისა სიმპურვალითა ნელსაცხებელად 

ცრემლნი ჩვენნი და დავასხათ ხატსა მაცხოვრისასა და მოვიღოთ 

მისგან სმენა: «მიგეტევნენ შენ ცოდვანი შენნი სოფელსა ამას 

შინა ქმნილნი, და დაიმკვიდრე სასუფეველი უკუნისამდე, ამინ». 

31, სწავლა ცოდვასა ზედა დაუდგრომლობგისათვის, 
ნააღდგომევს ქადაბება 

„ნეტარ არს კაცი, რომელი არა მივიდა ზრახვასა უღ(მრჯ)თოთას» 

და გზასა ცოდვილთასა არა დადგა“ -- დავით იტყვის წინასწარ– 
მეტყველი ა ფსალმუნსა შინა?. 

რაისათვის იტყვის: „ნეტარ არს/ კაცი, რომელი არა მივიდა 

ზრახვასა ულმრთოთასა და გზასა ცოდვილთასა არა დადგა?“ ვინა- 

“ითგან გზასა ზედა ვლა ჯერ-არს და არა დგომა გზხასა ზედა წეს არს, 
ვინ დადგება გზათა ზედა, არამედ მარადის ვალს? რაისათვის ნატ–- 

1 იოანე 6, 37. 

2 ფსალმუნი ), 1. 
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რის, რომელი არა დგა გზასა ცოდვილთასა? -–- ამისათვის რამეთუ 
გზა ცოდვილისა არს მარადის ცოდვასა ზედა სლვა და ცოდვილმა§ 
რომელმან დაუტეოს ჩვეულებისა მისი, იგი არს, რომელი არა დად– 
გა გზასა ცოდვილთასა. პირველად ნატრის, რომელი არა მივიდა 
ზრახვასა უღმრთოთასა, ესე იგი არ: რომელმან დაიცვას თავი 
თვისი ცოდვათაგან და არა მიჰბაძოს უღმრთოებათა წარმართთასა 

და დაიცვას თავი თვისი ქალწულებით და მოწყალებით და ანგარე- 

ბისა/ და მოხვეჭისაგან და ყოვლისა ცოდვისაგან უბიწოდ. ხოლო 

შეუდგენს ამას და თანა-ზიარ-ჰყოფს უცოდველისა ამის ცოდვილსა 

მას, რომელი არა დადგეს გზასა ზედა თვისსა, არამედ მოიკვეთოს 

და მოიქცეს, რომლისათვის იტყვის მაცხოვარი წმიდა მათეს სახა–- 
რების: „არა მოვედ წოდებად მართალთა, არამედ („ცოდვილთა 
სინანულად“!, : 

ცოდვილნო, არს სინანული, ნურვინ წარიკვეთთ სასოებასა, 

უეჭველად არს სინანული, უკეთუ გენებოსთ, ცოდვილნო. , 
ამისათვის იტყვის ლუკა მახარებელი იგავსა უძღებისა მისთვის 

შვილისა, რომელი განეყო მამასა თვისსა და განუყო მონაგები თვი– 

სი და წარვიდა შორს სოფელსა და განაბნია მონაგები იგი და ცხონ– 
დებ/ოდა არა წმიდებითა. შემდგომად სიგლახაკისაგან დადგა მეღო– 
რედ და განძღებად ძირთაგან მწვანვილთათა აღმონაღებთაგან 

ღორთასა. გული ეტყოდა, და უკანასკნელ შეინანა, და წარვიდა მა– 

მისა და ეტყოდა: „მამაო, ვსცოდე ცად მიმართ და წინაშე შენსა და 

არღარა ვარ ღირს წოდებად ძედ შე5და, არამედ მყავ მე, ვითარცა 

ერთი მუშაკთა შენთაგანი“2, და აღადგინა იგი მამამან და ამბორს– 
უყო და შემოსა სამოსელი პირველი და დაუკლა ზვარაკი ჭამებული 
და ყო განცხრომითა. : 

ამა იგავსა ცოდვილთათვის იტყვის, რომელი განუდგა მამასა 

“ზეციერსა და წარვიდა ეშმაკია სოფელსა და წარაგო მადლი 
ღმრთისა და ცხონდებოდა არა წმიდებითა, უკანასკნელ შეინანა .და 
მოვიდა სინანუ/ლად და ღმერთმან მამამან არღარა უპკსოვნა შეცო- 

ებანი. არამედ უხუცესსა მას უცოდველსა ძმასა ახარებს: „ძმა ესე 
შენი წარწყმედული იყო და ჰპოვა, მომკვდარი იყო და განცოცხლ- 
დაM9, 

ჰოი ცოდვილნო მოქცეულნო, ნეტარ ხართ ჭეშმარიტად და და- 

ვითცა სამართლად გნატრისთ, ვინაითგან მრავალმოწყალემან ღმერ– 

  

1 მათე 9, 13. 

2 ლუკა 15, 18 ––' 19. 

3 ლუკა 15, 32. 
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თმან არა ადრე მოავლინა თქვენ ზედა სიკვდილი და სულ გრძელ 
გექმნა, და აწ სინანულად მოხველ და ღმრთისა მიხვალთ. 

ჰოი ცოდვილო, იცან თავი შენი და შენცა ადრე ჰყავ მოქცევა 

ცოდვისაგან და მისლვა სინანულით მამისს ღმრთისა რომელსა 
მართალი უყვარს და ცოდვილსა სწყალობს, და შეინანე, რათა არა 
გეწიოს სიკვდილი. 

ყოველნივე სოფლისა ამის ბუნებანი შეი/ცვალებიან ადრე, ვინა– 
9ითგან სოფელიცა იქცევს ზნეთა თვისთა და საქმეთა. შენცა, მოყვა– 

რემან ·სოფლისამან, ჰბაძე საყვარელსა შენსა და ისწავე სოფლისა- 

გან ერთსა საქმესა ზედა დაუდგრომლობა და ნურცა შენ დაადგრე- 

ბი მარადის ცოდვასა ზედა.: 

არცა დაადგრების ჰაერი მარადის ზამთრისა მყინვარებასა ზედა, 

მოიზიდვენ მზისა შარავანდედთა სიტფოსა და დაიწყებენ დნობადღ 
თოვლთა, რცხად მყიათა ნაზამთრთა. შენცა განაგდე სიზამთრე და 
ყინვისა მიერი უნაყოფოებისა მსგავსი ცოდვა შენიი რომელი არა 
უტევებს ნაყოფისა გამოღებად თავსა შენსა, და მოიზიდე მადლი 
მზისა მის სიმართლისა ქრისტესი, და ადინე ცრემლი თვალთა შენ–- 

თა, მსგავსად თოვლისა ლანქერისა, და განბ/ანე გვამი შენი და 

იყოფოდე განბანილი, ვითარცა იტყვის. ესაია: „განიბანენით, განიწ–- 

„მიდენით და მოისპეთ უკეთურება“. 

ქვეყანა უძრავი და უპმო იწყებს ძრვასა და. მცენარეობასა და 

განჰყრის შარშანდელთა მდელოთა პმელთა და დამპალთა და შე- 

იმოსს მწვანეთა შვგენიერთა. შენცა განიღვიძე უძრავისა მისგან ძი- 
ლისა და იწყე ძრვად აღმოცენებად ნაყოფთა და განაბნიე განჰმე– 
ლი და დამპალი, ძოღან ნაქმარი ცოდვა, და შეიმოსე მწვანე შვე– 
ნიერი, რომელ არს სინანული, და მიისწრაფე, სადა დავითს გული 

უთქმიდა და იტყოდა: „ადგილსა მწვანვილსა მუნ დამამკვიდრო მე"!. 
ზღვანიცა შეიცვლიან ბანებასა თვისსა და დაუტევებენ ზამ- 

თართა, მქსინვარეთა ქართა და ქოთებათა და ღელვათა თვისთა და 

ნიავ-კეთილითა ავლენენ ნავთა და ხომალდთა. 

ჰბაძევდ შენცა და დაუტევე ცოდვისა ქარნი, რომლითა იგვემე- 

ბიან საცნობელნი შენნი, და აღავლინე გონებისა შენისა ზღვასა 
საღმრთოთა წერილთა სწავლათა ნავნი წინამძღლვართა შენთანი. 

მდინარენიცა განპეთქენ ხორგთა და განაბნევენ თოვლთა და მის- 

ცემენ გზათა მებადურთა და განუსვენებენ მესათხევლეთა და ანა- 

დირებენ ოევზთა. შენცა განპეთქე შეშინებული გულისხმა შენი და 
მიეც მეთევყურთა ქრისტესთა მოციქულთა გზა შენი, რათა ქადა- 

1 ფს. 
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გებანი მათნი შევიდენ გულად შენდა და ნადი/რობითა განისვენონ 
შენთა თანა. 

გიხილავსა, ჭანდარნი! უგრძნობელნი ვითარ განჰყრიან ქერქთა 
მქისეთა და არა მარადის უტეყკებენ გვამსა ზედა თვისთა? არცაღა 
ნერგთა ოდენი ძალი გაქვს, რათა ცოდვისა შებღალული ქერქი მო- 
იძარცო და ახალი შეიმოსო ქრისტეს მიერი ძალი? 

ირემთა უგულისხმოთა რქანი დაეზარდნენ და დაუდიდდენ და 

დაუმძიმდენ, წლითი-წლად განაგდებენ და არღარა იქონებენ და 
ჩჩვილთა აღმოიპეთქენ. მეცნიერო, შენცა განაგდე დამძიმებული 
ცოდვა, რომელი განხმელ არს კეთილთაგან, და აღმოიპეთქე ახალი 
რქა თავსა შენსა, ძლევა ქრისტესი, მაოტებელი მტერთა უკეთურთა. 

ფრინველნიცა განჰყრიან რა განერყვნას (ფრთენი) და დაუმ- 

წიკვლდეს ნაკრტენითა თვისითა, და ახალთა და კეთილთა შეიმო- 
სენ. შენცა ნუ უდარეს იქმნები ფრინველთა და განიყარე ფიცხელ- 
ნი და მწიკვლევანი ვნებანი და კეთილი სინანული შეიმოსენ. 

არწივნი რა დაბერდებიან, აღფრინდებიან პაერთა შინა და მუ- 

ნით შთაპდებიან წყაროსა? რასამე შინა და განახლდებიან და განჭა– 
ბუკნებიან სიბერისაგან. შენცა აღაფრინე გონება შენი ზეცად მამე–- 

სა მიმართ და შთამოიჭერ მუნით წყაროსა მას, რომელ არს მოძღვა– 
რი სულიერი, და აღსარებისა მიერ განაჭაბუკე ცოდვით დაბერე- 

ბული/ სული შენი. 
გველნიცა განიძრობენ ქერქთა თვისთა მრავალჟამობისათვეს 

და შენ არა განიძარცო ცოდვა და ეგო უკურნებელად, არცაღა 

გველად საგონებელ იყო. 
დათვი მძვინვარე და ყაპუზუნა მებრძოლი შეიცვალებე§ ბუნე- 

ბათა თვისთა და კაცთა მიერ სწავლითა დამშვიდნებიან და დაუტე- 
ვებენ ველურებასა და, ვითარცა კაცნი, ვლენან და როკვენ და სა- 
ბელთა განვლიან, და შენ პირმეტყველი და გულისხმიერი ისმენ 
სწავლასა და მრავალსა მოჰპღვრებასა და არა დაუტევება მაგას ვე–- 
ლურებისა უსაძაგლესსა ცოდვისა ჩვეულებასა? 

ამისათვის იტყვის/ იერემია წინასწარმეტყველი: „მოაქციე ფერ- 

ჰი შენი გზისაგან ფიცხელისა და სასა შენი –- წყურვილისაგა5, 
რამეთუ ცოდვისა გზა ფიცხელ არს სლვად და განმაკმობელ სასათა, 

განშორება ღმრთისაგან“. 
მამა ზეციერი მოგელის, ცოდვილო, სინანულად. ძე, ზვარაკად 

წოდებული, განმზადებულ არს შე5თვის დაკლვად, სული წმიდა მზა 

1 ჭანდარი. 

2 წყაროთა. 
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არს შემოსად სამოსლისაებრ, განცხრომა და სიხარული ანგელოზთა 
განწესებულ არს ცოდვითა მოქცევისათვი. დავით წინასწარმე- 

ტყველი გნატრისთ წინასწარ. 

მოვედით, ცოდვილნო, მოისწრაფედ უფლისა მიმართ, დაუტე- 

ვენით ძველნი.იგი ნაქმარნი თქვენნი, საქმით, ხოლო ნურღარა იქმთ, 

არამედ პსენებით მარადის გაპსოვდესთ ბოროტის მოქმედება/ 

თქვენი და სულთქმით იტყოდეთ წინაშე უფლისა: „ვსცოდე ცად 
მიმართ და წინაშე შენსა და არა ღირს ვარ ძედ შენდა წოდებად“!, 
და ნურღარა მიიქცევით, ცოდვისა მიმართ და დაიმკვიდროთ სასუ- 
ფეველი ცათა უკუნითი უკუნისამდე, ამინ. 

32. სწავლა ახალ კვირიაკესა ძვირის არაკსენებისათვის 

„პრქუა: მე ვარ იოსებ, ძმა თქუენი, რომელი მიმყიდეთ ეგვიპ- 

ტელთა, ხოლო აწ ნუ სწუხართ, ნუცა ფიცხელ გიჩნსთ თქუენ, რამე- 

თუ მომყიდეთ მე აქა, რამეთუ ცხოვრებისა თქვენისათვის მომავლი- 
ნა მე ღმერთმან წინაშე თქუენსა“ –- დაბადების მე თავსა ში5ა 
იოსებ ეტყვის ძმათა თვისთა?. 

გესმისთ, საყვარელნო, ოდეს/ იოსებ იხილნა თვისნი შეურაცხის- 

მყოფელნი და განმსყიდველნი ძმანი, ვითარ მოწლედ ეუბნებოდა, 

ვითარ შეიტკბნა, ვითარ განაძლიერნა და განამტკიცნა, რათა არა 

შეშინდენ ძმისაგან არა-ძვირის მომპსენისა'ღა ტკბილისა და საყვარ- 
ლისა გამომზრდელისა? ეგრეთვე აქა იხილეთ: იესუ ოდეს შევიდა 

ძმათა თვისთა მოციქულთა თანა, რომელთასა ეტყვის მარიამ მაგდა– 
ლინელს: «წარვედ და უთხარ ძმათა ჩემთა და პეტრეს», ამა ძმათა 

თანა ოდეს შევიდა კართა პშულთა, ვითარ მშვიდობასა მისცემს, 

ვითარ განამტკიცებს, ვითარ განაძლიერებს და ვითარ არწმუნებს 
მათ? ვინაითგან არა არს ძვირის მომპსენე მათთგის,. ეტყვის: «მშვი– 
დობა თქვენთა», მისცემს შე/ბერვით სულსა წმიდასა: 

–- «ვითარცა მე. მომავლინა მამამან, მეცა წარგავლინებ თქვენ.. 
მე ვარ ძმა თქვენი იესუ, მომეახლენით და ნურღარა .მევლტით. მე 

ვარ ძმა თქვენი იესუ, რომელი განმყიდა ერთმან თქვენთაგანმან. 
ცხორებისათვის სოფლისა მომავლინა მე ღმერთმან წინაშე თქვენსა, 

ხოლო აწ ნუ სწუხართ, რომელი ჩემთანა სიკვდილსა იქადოდით 

და დაიმალენით, ნუცა ფიცხელ გიჩნს უარისყოფა შენ, პეტრე, რა- 

1 ლუკა 18, 19. 

2 შესაქ. 45, 4 –– 5, 
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მეთუ კაცი თავისა თვისისა მინდობილი დაცემად განმზადებულ 

არს. აწ მოვედით, ამბორს-მიყავით და მიიღეთ ნიჭი ჩემი სული 

წმიდა და წარვედით ყოველსა სოფელსა და არქვით მამასა ჩემსა, 
ვითარმედ; ცხოველ არს ძე შენი, არქვით მამასა ჩემსა რომელიც 

არს ნებისმყოფელი ჩემი, ვითარცა იტყვის მახა/რებელი მათე იბ: 
„რომელმან ყოს ნება მამისა ჩემისა ზეცათაისა, იგი არს მამაჩემი, 

დედაჩემი, ძმა ჩემი და დაი ჩემი“!. არქვით მამასა ჩემსა ნებისყოფი– 
სათვის ღმრთისა, აღმასრულებელსა სჯულთასა და განშორებულსა 

ბოროტთაგან, სათნოყოფისათვის ჩემისა და უთხარით: მიგიწოდს 

ძე შენი საყვარელი: აჰა, კარაულები და ჯორები, ტვირთული სამკა–- 

ულითა და სამოსლებითა მისითა! აჰა საზრდო და ნუზლი, ქვეყნით 
ცად აღმყვანებელი. მიუთხარით დედათა ჩემთა პატიოსნება, დამარ– 
ხულთა მართალ მეუღლეთა ახარეთ შეყრა ჩემი და პურისმტედ 
ყოფნა ჩემთანა; მოუსწრაფეთ ძმისწულთა ჩემთა, მარტვილთა და 
მოწამეთა, რომელთათვის განმიმზადებიეს გვირგვინი პატიოსანი და 
ღვაწლისა მძლეობი/სა სანიჭარნი, მოუწოდეთ დათა ჩემთა ენკრა- 
ტისად სახელდებულთა, რომელთა არა ინებეს საწუთროისა ამის 
წარმავლობანი და ნებამყოფლობისათვის ჩემისა იჭირვოდენ აქა და 
აწ ჩემთანა იხარებდენ. მიართვით ეტლნი სძალთა ჩემთა, ქალწულ- 
თა წმიდად მყოფელთა, რათა ეტლთა ღმრთისათა აღმპედრდენ და 
შევიდენ მარიამ მშობელისა ჩემისას თანა, რომლისათვის იტყვის 

დავით მდ ფსალმუნსა შინა: „მიერთვნენ მეუფესა ქალწულნი, შემ- 

დგომად მოყუასნი მისნი“. მოუწოდენით ყოველთა მომყმართა 
ჩემდამო, რამეთუ იფქლი ჩემი ურიცხვ არს საუნჯეთა ჩემთა. უქა- 
დაგეთ ჰურიათა: ნუ რცხვენისთ შეურაცხებასა ჩემსა ზედა, ნუ 
ეკდემისთ ტანჯვათა/ ჩემთა ზედა, ნუ იშიშვიან სიკვდილისა ჩემისა– 

თვის, აჰა, ცხოველ ვარ, ცხორებისათვის თქვენისა მომავლინა ჭე 
ღმერთმან. ავაზაკი მოიქცა, სისხლით შებღალული ვაცხონე, .ლო5- 
გინოზ, რომელმან გვერდსა მიგმირა, სახელსა ჩემსა ქადაგებს. ვინა 

მოვიდეს ჩემდა, არა განვაძო. უქადაგეთ, რათა ადრე მოიქცენ ჩემ–- 

დამო. ესე არს ჟამი იგი, რომლისათვის იტყოდა წინასწარმეტყვე- 
ლი: „საჭურველი თქუენი შეჰქმნათ საპნისად და მახვილები თქუენი 
მანგლად“1. აწ იხილეთ, რამეთუ ჩემთვის ავაზაკმანცა და ასისთავმან 
საჭურველი და მახვილნი მათნი შექმნეს მანგლად. პჰხედავთა, რამე– 
თუ მსოფლიოთა მეფეთა მსგავსად არა არს ბრძოლა რიკვდილისა 

1 მათე 12, 50. 

2 ფს. 44, 14. 
3 ესაია 2, 4. 
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ჩემისა?/ იხილეთ, ვითარ მონათა ჩემთა არა აღიღის მახვილი, 

ამისთვის არა უტევე, რათა მშვიდობა ვყო და სიმშვიდითა ჩემითა 

გაცხოვნენ თქვენ». 
იოსებ განისყიდა წინასწარ მისა და განსყიდვასა ამას ქრისტე– 

სასა მოასწავებდა. იოსებ განსცა ძმამან მისმან იუდა, ხოლო ქრის- 
ტე –– ძმად წოდებულმან მოწაფემან იუდა. იოსებ მოუწოდა ძმათა 
მისთა სიმშვიდით გამოზრდად იფქლითა, ქრისტემანცა მოგიწოდა 
ძმათა თვისთა, ჰურიანო, გამოზრდად ზეცისა სანოვაგითა. 

მოვედით, ნუ ჰყოვნით! 

გესმისთ, საყვარელნო, უბრალოდ განსყიდულმან იოსებ ვითარ 

შეუნდო ძმათა მისთა შეცოდებანი და ვითარ სიტკბოებით შეიწყნა– 
რნა და ვითარ გამოზარდნა სიყმილსა შვიდისა წლისასა, ეგრეთვე 

უცოდველი ქრისტე ვითარ მოუწოდს მგვემელთა/ თვისთა და ჯვა- 
რის მცმელთა და ნათესავთა მათთა სიტკბოებით და ასწავებს გხა- 
სა სასუფევლისასა, ვითარ მიუტეობს ყოველსა კაცსა შეცოდებათა 

მისთა და შეცოდებისა წილ განუღებს კართა სასუფევლისათა? 

აწ თქვენ მიერცა ჯერ არს, ქრისტეანად სახელდებულნო, რათა 

მიუტევნოთ თქვენცა შეცოდებანი მტერთა თქვენთა, ვითარცა იტყ- 

ვის მათე მახარებელი ვ: „უკეთუ არა მიუტევნეთ კაცთა შეცოდე- 
ბანი მათნი, არცა მამამან ზეცათამან მოგიტევნოს შეცოდებანი 

თქუენნი“!. 

იხილეთ, ძმანო საყვარელნო, უკეთუ შენ არა მიუტეობ მტერთა 

შენთა ცოდვასა მას, რომელ კაცი ხარ და ნათესავ მისი და ტომი 
სახლისა მისისა, ვითარღა გნებავს მოტევება ღმრთისა მიერ დცოდ- 

ვითა შენთასა, რომელი გასწავებს სჯულსა შენსა: «შეიყვარე მოყ- 

ვასი შენი, ვითარცა თავი შენი»? დღა შენ ბრძანებათა მისთა გარდა- 
ხვალ და ძმათა და ნათესავთა შენთა შეცოდებათა არა მიუტეობ, 

ვითარღა იტყვი ქრისტეანე ყოფასა? ქრისტეს რომელიცა სტანჯვი- 
დეს, მათთვის ევედრებოდა: «მამაო, მიუტევე, რამეთუ არა იციან 
რასა იქმან»? და შენ ოდეს დასდგები ლოცვად, მაშინ იწყებ ძვი- 

რის-პსენებასა ძმისა შენისასა და განიზრახავ, რა ბოროტი შეამთხ- 

ვიო შენ მას და ანუ ღმრთისა მიერ რა ბოროტი მოუხდეს, ვითარ 
გისმინოს უფალმან ლოცვა იგი, რომელი ბრძანებს პირითა მათე?ჭ 
მახარებლისაითა: „უკეთუ შესწირვიდე მსხვერპლსა და მოგეპსენ/ოს: 

ძმაი შენი გულძვირ რაიმე არს, დაუტევე მსხვერპლი იგი, და პირ- 

ლ 
1 მათე 6, 15. 

2 ლუკა 23, 34. 

3 ხელნაწერშია: „ლუკა“, 
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ველად მივედ, ღა დაეგე ძმა-ა შენსა და შემდგომად შეწირე 
მსხვერპლი“!? 

ჰოი საყვარელო, შენ უკეთუ უთხრა მონასა შენსა ანუ ჰელქვე– 
შესა შენსა უდარესსა ვისმე: «ესე მნებავს და ყავ ესე», და შენ არა 
გისმინოს სიტყვა იგი, და შემდგომად მან გთხოოს ნიჭი რამე, უსმი- 
ნება და მიანიჭება კეთილსა რასამე, ანუ არა ეტყვია: «რომელსა 
შენ თანა-გაც სმენად სიტყვათა ჩემთა და რომელი გიბრძანე არა 
ჰყავ, ვითარ ითხოვ ნიქსა მაგას ჩემგან, ბოროტო»? 

აწ შენ გიბრძანებს უფალი, რათამცა მიუტეო მტერთა შენთა. 
შენ არა თუ მიუტეობ ლოცვათა შინა შენთა, გონებანი შენნი არა 

თუ ღმ/ერთთან არიან, არამედ –– ძვირის-ჭჰსენებასა შინა მტრისა 
შენისსა, და განიზრახავ მისთვის ბოროტსა. 

ჰხედავა, რა მიუგო პეტრეს უფალმან, ოდეს ჰკითხვიდა პეტრე: 
«უკეთუ შემცოდოს ძმამან ჩემმან, მიუტეო, ვიდრე წშვიდგზისა- 

მდე?“? ხოლო უფალმან მიუგო: „არა გეტყვი შვიდგზის, არამედ 

სამოცდაათშვიდგზის“1ვ, რომელი იქმნების ოთხას ორმეოცდაათგხის 

მიტევება. 5M . 
არა იცია, კაცო ცოდვილო, თუ ვითარ დღითი-დღე სცოდავ და 

ჟამსა ერთსა შინა რაოდენსა შესცოდებ ღმერთხა, არამედ არა 

გულისხმა-ჰყოფ და არა შეგირაცხიეს ცოდვად? და უკეთუ მრავალ– 
გზის შესცოდო დიდითა ცოდვითა, წამსავე შინა გნებავს მოტევება 
ღმრთისა მიერ, ხოლო უკეთუ/ შეგცოდოს შენ ნათესავმან შენმან 
მცირედი რამე, -არა თუ მიტევება მისი გნებავს, არამედ იავარ-ყოფა 
მისი და მოსპოლვა ქვეყნისაგან სრულიად. შენნი მრავალნი ცოდვა- 

ნი არად შეგირაცხიეს და, ძმათაგანმან შენმან უკეთუ გაწყინა რამე, 

იგი მარადის შენ წინაშე ჩანიედ. შენ არა იგლოვ საგლოველსა 
ბრალთა შენთა, რომელ არს წარმწყმედელი სულთა შენთა, და მწუ– 

ხარედ მოიპსენებ ძვირის-ზრახვასა, რომელი შეუცოდებია მოყვას- 

სა შენსა. უკეთუ მიუტეობდე, რომელი დაჰფარავს ცოდვათა შენთა 

სიმრავლესა, და ილოცავ მარადის მამისა: „მომიტევე, ვითარცა 

ჩვენ მიუტეობთ თანამდებთა მათ ჩვენთაო“. მარქვ, რომელიღა მო- 
გიტეოს მამამან, ვინაითგან არცა/ რასა შენ ხარ მომტევებელი 

სხვათა? არა იქმენა თვით თავით შენით შემასმენელ წინაშე ღმრთი- 
სა თავისა შენისა, რომელი ითხოვ მიტევებასა მსგავსად შენდა, 

რომელი მარადის იპსენებ ძვირსა ძმისა შენისსა და იშთობი მუნამ–- 
დის, ვიდრე მიაგო ერთისათვის ათი წილი უბოროტესი რომელი 

  

1 მათე 5, 23 –– 24. 

2 მათე 18, 21. 
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შეგცოდა? მაშა, თვით შენვე ექმნები მსაჯულ თავსა შენსა და თვით 
შენვე განუმზადებ სატანჯველსა სულსა შენსა, ვინაითგან გნებავს 
ბოროტისათვის მიგება ბოროტისა, შენცა მოღებად ხარ ბოროტი- 

სათვის ბოროტისა! 
ნუ, ძმანო საყვარელნო, მოიპსენენით იოსებ, ვითარ იგი უბრა- 

ლოდ გაწნყიდეს ძმათა, და მან კეთილი მიაო ბოროტისა წილ და 
იქმნა დიდ ყოველთა შორის! მოიგონეთ მეუფის» ჩვენ/ისა ქრის- 
ტესნი, ვითარ დაბადებულთა მისთაგან ვითარ-ძი ბოროტნი შეემთხ- 
ვნენ, რომელნი არა აღირიცხვიან კაცობრივითა ენითა: გვემა, ტანჯვა, 

კიცხევა და ბასრობა, შიშვლივ ჯვარსა დამოკიდება და დამსჭვალვა, 
და იგი მათთვის ილოცვიდა და რაოდენნი კეთილნი უყო და არა 
ბოროტნი მიაგნა, რაშეთუ დღესაც ცხორებენ ჰურიანი სიმდიდრითა 
ფრიადითა და არა მოსპოლვა ნებავს მათი. 

თქვენცა, საყვარელნო, მიუტევენით ბოროტნი მოყვასთა თქვე5–- 
თა და განიწმიდენით გულნი თქვენნი ძვირის-ზრახვისაგან ნათესავ- 
თა თქვენთა, რათა აღასრულნეთ ბრძანებანი ქრისტესნი, და განწმე– 
დილთა და წმიდათა მოგცესთ სავანე იოსების თანა ძმათმოყვარ/ისა 
ქრისტემან, ღმერთმან ჩვენმან, სულგრძელმან და არა ძვირის მოპა- 
სენემან, რომელსა შვენის დიდება უკუნისამდე, ამინ. 

ვვ. სწავლა სასუფევლისა დიდებისათვის! 

„მეუფეო ჩემო და ღმერთო ჩემო, ნეტარ არიან, რომელნი დამ– 
კვიდრებულ არიან სახლსა შენსა“ -- დავით იტყვის პგ ფსალმუნსა 
“შინა?. 

გულისხმა-ყავით, ვითარ სანატრელ არს ადგილი უფლისა და 
სახლი ღმრთისა. უკეთუ ქვეყნიერნი მეფენი აღაშენებენ სახლთა 
(ტტურფათა და შეამკობენ მარმარილოითა და სარკითა და მოხატვენ 

საკვირველად და მოჰფენენ კეთილად, რომელთა არა ეხილვოსთ, 
ინატრიან შესლვად მუნ, განიგულე: რომელმან შექმნნა მეფენი 
და ასწავა გულისხმის-ყოფა და სიბრძნე აღშენებად უც/ხოთა პა- 
ლატთა, თვით დიდებული მისი უფრორე უსაკვირველესთა სახლთა 

არა აღაშენებდა თავისა თვისისათვის? არა სანატრელ იქმნებისა იგი 
ბრძენთა და მეცნიერთა მიერ ხილვად, რომელი შემზადა უფალმან 

-„განსასვენებლად წმიდათა თვისთა და სადგურად ანგელოზთა და ზე- 
ცისა ძალთათვის? 

" ეს სწავლა 8 ნუსხას არ მოეპოვება. 

2 ფს. 82, 2-4. 
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აღიხილენ თვალნი და იხილენ სიმრავლენი შვენიერთა ვარსკვ– 
ლავთანი, რომელ შეამკუნა სამსახურებლად ჩვენდა; და განიგულე- 
ნით, ვითარ დიდ არიედ ვარსკვლავნი, რამეთუ ქვეყანათა მრავლისა 
ზომითა უდიდე არიან თვითო და თვითო ვარსკვლავთაგანი; და მო–- 
იგონე, თუ ვარსკვლავთა შორის ცალიერნი ცანი ვითარ ვრცელ 
არიან; და გონებით განზომენ სიდიდე ცათა მათ, თუ ·რაოდენ/ისა 
ათასისა ბევრისა ეჯითა უდიდეს არს სრულიად ქვეყანათასა; და გა– 

ნიხილენ სიდიდე გარემოს ცათასა სასუფევლისა, ვითარი სიფართე 
ყოფად მისსა არიედ, რომელ აღშენებულ არიან ქალაქნი ღმრთისა- 
ნი, ზეცისა იერუსალიმნი, უმჯობესნი ყოველთა ქალაქთა მსოფლი- 

ოთა განხრწნადთა მეფეთათა, –– სადა მყოფობენ კაცნი წმიდანი და 
ანგელოზნი ღმრთისანი, რომელთა სახლთა აქვნ ზღუდენი იაგუნდ- 
თანი და იატაკნი ზურმურხტისანი, კედელნი პნთრაკისანი და სართუ– 
ლნი ალმასისანი, –– (სადა| წალკოტთა ყვავილნი, ლალთა და მარგა– 
ლიტთანი „არა დამოცვივიან, არა ეშინის ზამთართა, არა სწვავს სი– 
ცხე, არა დაშვრებიან მუშაკნი, სადა/ არა არიან სამარგელნი ეკალნი 
და კუროსთავნი, (არამედ) –- ფშვა მიმდემად სუნნელებათა დაუცა- 
დებელი, საყნოსელთა შემამკობელნი, თვალთა განმანათლებელნი, 
გულთა განმამხიარულებელნი, –– სადა არა არს ზრუნვა, მოწყენა, 
დაღრეჯა, (არამედ) მუნ არს ლხინი გულთა, განცხრომა გონებათა,–– 

სადა არა არს ჭირი, ურვა, სულთქმა, პყრობილება, არამედ –– შვე- 
ბა, უფლება, მეუფება, თავისუფლება, –– სადა არა არს შური, შუღ- 

ლი, ცემა, გინება, სნეულება, კვნესა, წყლულება, დაკოდა, სიკვდი– 
ლი და წარწყმედა, არამედ –– სიმრთელე, სიხარული, სიყვარული, 
მშვიდობა, მყუდროება, –– სადა არა არს სიგლახაკე, ოხრა, დავრ- 
დომილება/, მკოდოვნება, არამედ –– სიმდიდრე, დიდება, მლევანე- 

ბა დაულევნელი და მოუკლებელი. 
ამისთვის ნატრობენ წინასწარმეტყველნი და წმიდანი და იტყვის 

დავით პგ ფსალმუნსა შინა: „ვირჩიე მე მივრდომა სახლსა ღმრთისა 
ჩემისასა უფროის, ვიდრეღა რაი დამკვიდრებად ჩემდა საყოფელსა 

ცოდვილთასა?!, 
არა ითქმის ენათა მიერ კაცობრივთა დიდება და ქება. და საშვე– 

ბელნი სასუფევლისანი დაუსრულებელნი უკუნისამდე მაშინ იხი– 
ლო შენ, უკეთუ სოფელსა ამას სძლიო და ეშმაკსა მრე ექმნა, ოდეს 
მიაჭჰდე სიკვდილსა სანატრელსა, რომლისათვის წერილ არს: პატი– 

ოსან არს სიკვდილი წმიდათა მისთა წინაშე უფლისა, ოდეს მოვე– 
დეს მხიარულად მფარველი შენი ანგელოზი და გახარებდეს სიხა– 
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რულსა დიდსა და/ გიქადებდეს დიდებასა დაულევნელსა და წარი- 
ყვანოს სული შენი მხიარულებითა, და მოეგგებოდეს მას ზეცისა 
ძალნი მგალობელად და დავით, მცემელი ქნარითა, და აღამაღლებ- 
დენ სიმაღლესა ცათასა და მიიყვანებდენ სამყოფთა ანგელოზთასა, 

სოფელთა წმიდათასა და ქალაქთა ღირსეულთასა, სახლსა ·მამათ- 
მთავართასა და სავანესა წინასწარმეტყველთასა, გუნდსა თანა მო- 
ციქულთასა და მწყობრსა თანა მოწამეთასა, მეგობრად ნათლისმცე– 
მლისად და ნათესავად წმიდათა უწმიდესისა მარიამ ღმრთისა დედი– 
სა, მსახურად ქრისტესა, მონად მამისა და ყმად სულისა წმიდისაღ. 

იხილე, თუ რა ნეტარება ექმნების აქს რომელითა დიდებითა 

აღივსების კაცი? მე ვგონებ: უკეთუ საქმე ესე მარ/თლისა გულის- 
ხმითა განიგონოს, ნამეტნავისა სიხარულითა სულნი წარპდეს. გარ- 
ნა ვინა ღირს არს ხილვად ამისა? –- სადა უგალობდენ ანგელოზნი 
და ეტყოდენ: «ნეტარ ხარ, სულო ქრისტეს მორჩილო, რომელი მან 
განგვისვენე ჩვენ შენთანა და ჰქმენ ნება ღმრთისა», –– მადლობენ 
წინასწარმეტყველნი და ეტყოდენ: «ნეტარ ხარ შენ, მშვინვიერო, 

რომელმან ისმინენ წინასწარ თქმულნი ჩვენნი», ––- აქებენ მოცი- 
ქულნი და ეტყოდენ: «ნეტარ ხარ შენ, კურთხეულო, რომელმან 
აღაორძინე დათესული იფქლი ჩვენ მიერი და მოგაქვსსლ ნაყოფი 
ოცდაათეული, სამოცეული და ასეული», –– ნატრიდენ მოწამენი 
და ეტყოდენ: «ნეტარ ხარ შენ, მწერ, რომელმან შესძინენ ღვაწლ–- 
თა ჩვენთა და ცრემლნი დასთხიენ დ სიხარულნი მოიმკევ», -– 

ეტყოდეს ღმრთისმშობელი: «ნეტარ ზარ/, კაცო, რომელმან არა 

არცხვინე ნათესაობა ჩემი და აწ ჩემ თანა იხარებ», –- ეტყოდეს 
ქრისტე: «ნეტარ ხარ, მსახურო, რომელმან აღმიარე მე წინამე კაც- 
თა და აღიღე ჯვარი და ნება ჩემი და აწ მეცა აღგიარე წინაშე მამი–- 

სა ჩემისა ზეცათასა,» –- ეტყოდეს სული წმიდა: «მოვედ ჩემ თანა, 

სადგურო ჩემო, მოისწრაფე, სავანეო ჩემო, დაემკვიდრე ჩემთა 

თანა, ვიდრემდე მე ვიყო», –– ეტყოდეს მამა: «კურთხევა შენდა, 

მონაო ნების მყოფელო ჩემო და მოსყიდულო სისხლითა ძისა ჩემი–- 
სათაო, რომელმან განამრავლე ტალანტი სოფელსა ამას წუთისასა, 

რაოდენიცა მოგცა ძემან ჩემმან საყვარელმან, და აწ დაიმკვიდრე 

დიდება ჩემი წარუვალი უკუნითი უკუნისამდე» “და დაადგამს 

გვირგვინსა პატიოსანსა, რომლისა მსგავსსა ვერა ჰპოვებენ მეფენი 
ქვეყნისანი,/ “რუკეთუცა განყიდა სამეფო თვისი, და შემოსს სამო– 

სელსა უბრწყინვალესსა მზისა ამის საჩინოსა, რომლისათვის იტყ- 
ვის წმიდა სახარება: „მაშინ მართალნი, ვითარცა მზენი, გამობრწყინ– 
დენო41), 
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გესმისთა, შემოსა სამოსლისა უხრწნელისა? და შეასხამს სამკა– 

ულთა უსასყიდლოთა, რომელ არა განიცადების თვალითა პორცა- 
ულითა და არცა მოიუბნების ენითა კაცობრივითა, და დაადგინებს 

ადგილსა ღირსსა მისსა განწესებისას,ა ვიდრე მეორედ მოსლვამდე 
ძისა თვისისა. მაშინ წინა მოაგებებს ყოველთა წმიდათა ღრუბლი- 
თა ნათლისაითა, რათა იხილონ განსჯა ყოველთა ადამიანთა და თვით 
მხიარულითა გულითა და უზრუნველითა გონ/ებითა ჰხედვიდენ და 

იხარებდენ დიდებასა ზედა ძისა ღმრთისაისა, ხოლო შემდგომად მე- 
ორედ პორცთ-შესხმისა მიანიჭებენ პატივსა უდიდებულესსა,„ რო- 

შელი თვალსა არა ეხილვოს და გულსა კაცისასა არა მოუპდეს, ვი- 
თარცა შვენის დიდებულებასა ნიჭისა ღმრთისასა, და განუსვენებს 
სამკვიდრებელსა, მართალთათვის წარუვალსა მას და უოხქნოსა, 
რომლისა არა არს დასასრული უკუნისამდე. უჭვრეტს პირის-პირსა 
დიდებასა ღმრთისასა, ჰხედავს მარადის მარიამს, დედასა ღმრთისა- 

ზა, თანა-ექცევის სერობინთა მარადის ეზრახების ქერობინთა, 

თანა-უგალობს ძალთა და თანა«მესცხრების ანგელოზთა, აქვს ესე– 

თი დიდება, მარადის მოუკლებელი, განუძღომელი, დაულევნ/ელი 
უკუნითი უკუნისამდე. 

აწ, ძმანო საყვარელნო, სარგებელ არს მუნ შესლვად, დავაბრ- 

კოლნეთ თავნი ჩვენნი, დავიჰშნეთ ბჭენი სასუფევლისანი ნებსით 
ჩვენით; ანუ დავარღვივნეთ სახლნი იგი ცოდვითა ჩვენითა, რომელ 
მიშენა ღმერთმან საცხორებლად, და აქა ვაშენებთ თიხითა და ალი– 

ზითა წუთსა შინა მოსაოპრებელსა; გინა განვიძარცვნეთ სამოსელზი 

მზისა მსგავსნი, რომელ ჩაგვაცვნა ღმერთმან. და აქა ვიმოსებოდეთ 

ჟამ ერთ მატყლითა, გინა ბამბითა და უმეტეს მისსა –– ოქრო-ქსო- 

ვილითა; ანუ განვაბნივნეთ საუნჯენი მონიჭებულნი ღმრთისა 
მიერ დაულევნელნი და მოუკლებელნი პატიოსანნი, და აქა შევიკ- 
რი/ბნეთ მღილთა და მპარავთა განსარყვნელნი რომელი სხვათა 
დაშთომად არს; გინა მოვიძაგნეთ სუნნელებანი საღმრთოთა სამო–- 

თხეთანი და შვენიერება განცდად ყოველთა მისთანი და აქა ვრგვი–- 

დეთ ყაყაჩოთა მყრალთა, რომელი მწუხრი დამოცვივიანნ და 
განამებიან და აღმოაცენებს” ეკალთა და კუროსთავთა ნებსით 
ჩვენით დავიპჰშვიდით ყურთა არა სმენად გალობათა ანგელოზთასა 

და ფსალმუნებათა და პმა-ტკბილობათა მრავალთათა და აქა მგო– 
სანთა და მემღერეთა განვაწყობდეთ, რომელთა მიერ იქმნებიან 
უშვერებანი ფრიადნი„ ანუ გამოვეპვებოდეთ მეგობრობათაგან 
წმიდათასა და აქა ვისმიდეთ მეგობართა პორციელთა/, რომლისა 
ხვალე სიკვდილი განგვაშორებს. 

ნუ, ძმანო, ნუ დაუტეობთ ესეოდენთა დიდებასა მცირისა და 
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წუთისა ამის სოფლისათვის რამეთუ ვითარცა არა ესწოროს 
ცრემლი ერთი ზღვასა უკიანესა, არცა შემძლებელ არს ჰამბავი 
ესე სასუფევლისა სიმდიდრისა, არამედ სიტყვით ოდენ გაცნობებ 

საქმესა მას გონება-მიუწდომელსა. 
და ევედრენით .ქრისტესა, რათა არა გაუფლოს ნება თქვენი და 

აღგიყვანოსთ მუნ და ადიდებდეთ მას უკუნისამდე. 

34. სწავლა ყოვლად წმიდისა ჩვენ ზედა 

მფარველოგისათვის. 

„დადგა დედოფალი მარჯუენით შენსა სამოსლისა ოქრო-ქსოვი–- 

ლი/თა შემკული და შემოსილი პირად-პირადად“ -–- დავით იტყვის 
მდ ფსალმუნსა შინა!. 

ვინ არს დედოფალი ესე მარჯვენით ღმრთისა მდგომარე და» 

შემკული პირად-პირადად? 
– ესე არს მარიამ წმიდა ღმრთისმშობელი, რომელი შეამკო 

ღმერთმან სამკაულითა თვისითა ზეციერითა, და დგა მარადის 

მარჯვენით მისა მეოხებად ჩვენ ცოდვილთათვის ამისათვის, რამე– 
თუ: ვინაითგან ნათესავი ჩვენი არს და ბუნებისა ჩვენისაგანი და 
იხილნა ძისა თვისისა შრომანი და ყვედრებანი, გვემანი, ჯვარსცმ» 
და სიკვდილი, და პელთა და ფერპთა დამსჭვალვა და მრავალი 

შეურაცხება სხვანი; ამისთვის დაუცხრომელად მეოხებად ჩვენდა 
დგას და ეტყვის ძესა თვისსა: «ნუ უგულებელს-ჰყოფ შენსა ეგო- 

დენსა ტანჯვასა/ რომელი ცოდვილთათკს თავს ისხენ არამედ 
მიუტევენ მოსავთა ამათ შენთა». 

ამისთვის იტყვის წერილი წმიდასა ღმრთისმშობელსა ზე- 
თისხილად და ღმერთსა –– ზეთად, რამეთუ ზეთისხილი თუცა არა 
მოჰკრიფო ჟამიერსა დროსა, ოდეს დამწიფდეს, თვით ჩამოცვივ–- 
ნების, არპმედ ზეთი თუცა ჭახრაკითა არა მოუჭირნე ანუ დიდითა 
შრომითა არა გამოჰჰადნე, არა გამოჰჯდების ეგრეთვე მსგავსად 

ჩვენცა უკეთუ არა ვევედრნეთ მარიამს, წმიდასა ღმრთისმშო- 

ბელსა, თვით მოწყალებასა მისსა შთამოუტევებს ჩვენ ზედა და 
მეოხებად არა დასცხრების წინაშე ღმრთისა ამისთვის რამეთუ 
ბუნებისა ჩვენისა არს და ნათესავი ჩვენი თვინიერ ცოდვისა. 
არამედ ღმერთი მოსამართლე არს და, უკეთუ ზეთისა გამ/ოდინება 
დიდისა შრომითა იქმნების, თუა ცოდვანი ჩვენნი შრომითა არა 
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შევინანენით, ღმერთი არა მოწყალე გვექმნების, რამეთუ სამართალ 
არს ცოდვილთათვი” ტანჯვა და უბრალოთათვის პატივი, ხოლო 
მონანულთათვის –– შენდობა. 

და სინანულსა ფრიადი შრომა მოაქვს და სინანულსა და შრომა- 
სა –– გულისა სიმპურვალე და ამათ მიერ გამოედინების ზეთი 
პატიოსანი, მოწყალება ღმრთისა, მოტევება ცოდვათა ჩვენ ცოდ- 
ვილთათვის, მეოხებითა წმიდისა ღმრთისმშობელისა მარიამისითა. 

ესე დედოფალი, მდგომარე მარჯვენით, პირად-პირადად შემკუ- 

ლი, მეოხ არს დაუცხრომელად ჩვენთვის რომლისათვის იტყვის 
წმიდა იოანე მახარებელი მოხილვასა შინა „და იყო დედაკაცი 

ერთი, რომელსა შეემოსა მზე, და თავსა მისსა იყო გვრგ/ვნი 
ვარსკულავთაგან და ფერპთა მისთა ქუეშე იყო მთოვარე“!. სამოს–- 
ლად მისა მზესა და ელვარეთა ამისათვის იტყვის წერილნი, რამეთუ 
რომელნიცა წმიდანი და ღირსნი მამანი და დედანი სახელისათვის 
ძისა მისისა სოფელისა ამისაგან მოძულებულ იქმნეს და ღმრთისა 
სიტყვისათვის დაუტევეს ზრუნვ.ა ხოლო მთოვარე ფერჰთა მისთა 
ქვეშე მამათა და დედათა სახე არს, და ცოდვით განლეულთა და 
აღსარებისა მიერ განათლებულთა, რამეთუ მთოვარეცა, ოდეს 
მოეშოროს ნათელსა მზისასა განილევის და, ოდეს პირის-პირ 

უმზერდეს, განნათლდების. ეგრეთვე, სიმართლისა მზესა რა მოე–- 
შოროს კაცთა გონება, განილევის ცოდვითა,/ ხოლო აღსარებისა 
მიერვე იხილავს სიმართლისა მზესა და კვალად განათლდების და 
მივალლს ფერპთა თანა მარიამ წმიდისა ღმრთისმშობელისათა. 

ვინაითგან დაუცხრომელად მვედრებელი არს ჩვენთვის და მად- 
ლიანისა ახლორე მიყვანა, ვითარცა სამოსელი თვისი, და ლცოდ- 
ვილთაცა ფერპთა თანა, ვითარცა მთოვარე განლეული, და არა 
დააცადებს ჩვენთვის მეოხებასა,ა ნურცა ჩვენ უდებ ვიქმნებით 

ვედრებად მისსა. 
და უკეთუ რტოთა მისთა ვერ შემძლებელ ვიქმნეთ შეწდომად, 

ქვეყნით აღვკრიბნეთ ჩამონაცვივნისას ზეთისხილისა მისგან, რო- 
მელსა არა შურს ჩვენთვის“ მოწყალება მისი და მოგვცემს ჩვენ 
«უთხოველად ნიჭსა მისსა. და გამოვხადნეთ მისგან ზეთი შრო/მითა 
ჩვენითა, ვინაითგან არა გამოვალს უშრომელად ზეთი მოწყალებისა 

ღმრთისა, ცოდვილთა კაცთა ზედა, უკეთუ წმიდასა მარიამს ჩვენ 

არა ვევედრებით. და მას ესოდენი სიყვარული აქვს ნათესაობით 
ჩვენი, თვისსს მოწყალებასს მარადის ჩამოგვიცვივნებს რათა 

აღგვიყვანოს ჩვენ, მიწიერნი, ზეცისა სასუფეველსა და ძისა თვი- 
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სისა საშვებელსა, მამისა სავანესა, ჩვენდა არა ჯერ არსა სიყვარული 

მისი, რომელი ჩვენი ნათესავთაგანი "უაღრესი და უპატიოსნესი 

ქერობინთა არს და ჩვენთვის მეოხი ცათა შინა დგა მარჯვენით 
შემოსილი სამოსლითა ელვარითა? 

ჰოი ძმანო, გვიყვარან ჩვენ მსოფლიონი მეფენი და დიდე– 
ბულნი და თავადნი წუთისა ამის სოფლისა პატიგისდებისათვის და 
მცირე/დისა საზრდოისა მოცემისათვის კვდგათ კართა მისთა და 

მოვიხოიშნებთ ერთგულთა მისთა და ვაქეთ პირად-პირადითა 
სიტყვითა და ვგმობთ ორგულთა მათთა და ვასწავებთ სხვათა მორ- 
ჩილებათა მათთა, უფროისად არა ჯერ-არსა ვედრება მისი და დგომა 
კართა მისთა და მეხვაიშნობა ერთგულთა მისთა და სწავლება 
სხვათა მორჩილებისა მისისა და გმობა ურჩთა მისთა, რომელი-იგი 
არს დედა დამბადებლისა ჩვენისა მშობელი მპსნელისა ჩვენისა, 
მტვირთველი ტყვეობით „განმთავისუფლებელისა ჩვენისა, გან- 
მზრდელი უკვდავების მომცემელისა? თუცა ჩვენ მას ესოდენ 
საყვარელ უჩნთ, არარაისა შემძლებელნი, არარაისა კეთილის-მოქ– 
მედნი და ყოვლად უპმარნი/ მისნი, ჩვენ რად არა გვიყვარდეს 
ურიცხვისა კეთილისა და უამრავისა დიდებისა ჩვენისა მომატყვე– 
ბელი? 

აწ, მოვედით, მორწმუნენო, მიეახლენით ზეთისხილსა ამას 

წმიდასა, რომელი მარადის ჩამოაცვივნებს ჩვენ ზედა ნაყოფსა 
თვისსა და შეუწ)რდეთ წმიდასა მას დედოფალსა რომელი 
დგას მარჯვენით მამის, რომელსა მოსიეს სამოსლად მზე და 
ფერპთა მისთა ქვეშე არს მთოვარე. ვითარცა იგი უთხოველად 
მოგვცემს ხილსა თვისსა ჩვენცა ჟამად და უჟამოდ მივართვათ 
ვედრება. ნუ განვეშორებით კარისა მისისა რეკითა, ნუ დავაცადებთ 
წყინებისაგან” რამეთუ მაცხოვარი ამისათვის იტყვის წმიდასა 

სახარებასა ლუკა იმ, ბ: „მსაჯული ვინმე იყო, რომელსა ღმრთისა 

ეშინოდა და კაცთაგან არა პრცხუენოდა, არამედ ქურივისა ერ/თისა 

ზედასა-ზედა წყინებისათვს უსაჯო, რათა განვისუენო“!. 

“უკეთუ მსაჯულმან, რომელსა ღმრთისა არა ეშინოდა და კაცთა 
არა პრცხვენოდა, მრავალგზის წყინებისათვის აღუსრულა სათხოვე- 

«ლი ქვრივსა მას, უკეთუ ჩვენ მრავალგზის ვევედრენით უფლისა 
ჩვენისა დედასა, არა გვისმინოსა ·და არა მოგვცესა სათხოველი 
ჩვენი, რომელ არს მეოხება მისი სიყვარული? უკეთუ ჩვენ არა 

ვსთხოვთ და იღწვის ჩვენთვის ოდესცა ვსთხოვნეთ, ”უფრორე 
«იღვაწოს! 
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ჰოი ძმანო, წმიდა ღმრთისმშობელი ვიდრე თხოვადმდე მოგვა- 

ნიჭებს მეოხებასა მისსა, არამედ უკეთუ არა ვითხოვნეთ, ღმერთმან 
არა მოგვცეს მეოხება იგი, რამეთუ ღმერთსა ნებავს ზედასა-ზედა 
'სათხოველი და რეკა კართა და/ ძიება მარადის. უკეთუ არა ითხოოთ, 
და იყვნეთ უდებებასა და ძილსა შინა, რა იგი მოგცეს უთხოვრად 
წმიდამან ღმრთისმშობელმან, უჰმარ იქმნების შენდა, რამეთუ შენ 
“მძინარე და უდებ ხარ და მას სხგანი, წარიპარვენ, რომელნი მღვიძარე 

არიან და ითხოენ მარადის, რამეთუ მღვიძარენი ამისათვის შვრე- 
ბიან და იღვიძებენ მრავალნი შეიკრიბონ, და თვისსა და შენსა 
'ხეთისხილსა ორთავე იგი წარიღებს. და შემდგომად განღვიძებისა 
“შენისა ოდეს არღარა გაქვნდეს ნაყოფი ზეთისხილისა, დაშთე 

'მშიერი .და ბრალეული და გაყვედრებდენ შენ უწყალოდ მტერნი 
“შენნი, ვითარმედ: «დედა უფლისა ღმრთისა შენისა, რომელი დგას 

მარჯვენით მამისა შემოსილი სამოსლითა პირად-პირადითა, მან 

“მთამოგიყარნა ზეთისხილნი, ნაყოფი/ “თვისი, და შენ დაიძინე და 
მიგიღეს სხვათა და იქმენ გლახაკ მადლისაგან ღმრთისა». 

აწ, საყვარელნო, განვიფრთხოთ და მზა ვიყვნეთ აღკრებად 
ნაყოფისა მისგან მეოხებათა დიდისა ღმრთისათა და შეუკრიბოთ 
“თავთა ჩვენთა, რათა მოგვენიჭოს შეძლება შრომათა და გამოპდა 

“ზეთისა, ღმრთისა მოწყალებითა პოვნა და შენდობა (ოდვათა 

ჩვენთა მეოხებითა წმიდისა მარიამ ღმრთისმშობლისაითა, ამინ. 

35, სწავლა ღმრთისა ნივისა და ჩმენისა 

უმადლობისათვის. 

„იხარის უფალი ქმნულსა ზედა თვსსა" -- დავთ იტყვის რგ 
ფხსალმუნსა შინა!. 

რა არს სიყვარული ესე, ქრისტეანებო, რომე ღმერთი იხარებს 

ჩვენ ზედა, ქმნილთა მისთა ზედა? 
და ჩვენ არა ვიხარებთ და უმადლო ვართ ღმრთისათვის, რომ 

მიწა გან/გვაცხოველნა, უკვდავნი სულნი შთაგვბერნა და სიტყვიერ- 
ნი შეგვქმნნა და სიბრძნე და გონიერება მოგვანიჭნა; მეგობარი 

ჩვენი, მიწა, ფერჰჯთა ჩვენთა ქვეშე დაგვიდვა ისრე შავიცა არა 

გვაკადრა, მწვანითა და ფერად-ფერადითა ყვავილითა მოგვიფინა; 
კვალად ამხანაგთაგანნი ჩვენნი ცხოველნი რომელნიმე ზედ აღ- 
საჯდომელად მოგვცნა რათა ფერპითა სლვითა არა დავშვრეთ, 

რომელიმე საკიდრად, რათა ნუზლნი ჩვენნი ზიდნეს და გვემსახურ- 
ნეს, რომელიმე მხნველად და მუშაკად და ძაღლნი პჰუმილად და 

განმკრძალველად და ქორნი, მწევარნი ნადირთა შემპყრობელად 

! ფს, 10ქ, 31, 7) 
  

625 

526 

527



528 

529 

530 

§31 

და სხვანი ყოველნი პირუტყვნი პელთა ქვეშე ჩვენთა მონა ყვნ» 

და / ჩვენ –– მეფე ყოველთა ცხოველთა ზედა. არა კმა გვიყო ესე 
და ჩვენთვის შემზადნა ცანი, და მზე და მთოვარე და ვარსკვლავები, 

მსახურ ჩვენდა ყო, რათა ღრუბელთა და წვიმათა და ქართა მოგე– 
ცემდენ და ნაყოფთა განგვიმრავლებდენ, და ოქროითა და ვეცხ- 

ლითა აღგვავსნა. არა თუ კმა გვიყო ამასა, სასუფევლისა შვილად 
აღგვწერნა და თვისად მონად მოგვიწოდა. | 

ესრეთ იხარებს უფალი ჩვენ ზედა! 
ხოლო ჩვენ უმადლოთა არა დავიმარხეთ და მცნებისა მისისა 

გარდასლვითა გამოვსცვივენით სამოთხით და ჯოჯოხეთსა დავემ- 
კვიდრენით. 
არაუგულებელს-გვყვნა უფალმან ქმნილნი მისნი: ჟამთა უკანასკ– 

ნელთა მომივლინა ძე თვისი საყვარე/ლი განპორციელებად მარი- 
ამისაგან ქალწულისა; ვითარცა კაცი, მსგავს ჩვენდა იქმნა: დაშვრა, 
მოიმშია, შეურაცხ-იქმნა ჩვენთვის, იყვედრა, იგინა, ინერწყვა, იცა, 

ჯვარს-ეცვა და დაეფლა და აღმოგვიყვანნა განხრწნისაგან ჯოჯო- 
ხეთისა. 

ესრეთ იხარებს (უფალი!) ჩვენ ზედა! 

აღდგა მკვდრეთით და აღმადგინნა ჩვენ, ამაღლდა ზეცად ღა 

აღამაღლა ბუნება ჩვენი და მარჯვენით მამისა დასვა და ღმრთით 

ყო კაცება. 
ესრეთ იხარებს უფალი ჩვენ ზედა! 
არა გვაკმია ეს და მოგვივლინა სული წმიდა თვისი, რათა 

დაემკვიდროს ჩვენ თანა და ჩვენ სადგურ ღმრთისა ვიქმნეთ და მის 
მიერ ვიქმოდეთ ნიშებსა და სასწაულებსა საკვირველთა. 

ესრეთ იხარებს უფალი ჩვენ ზედა! 
აწ რა გვიღირს ჩვენ ესრეთ ”შეყვარებისათვის? ვინაითგან 

უფალი იხარებს ჩვენ ზედა, ჩვენ არა უმეტეს ჯერ გვიჩნსა შეჟვა–- 

რებამ ვაი, ჩვენდა! ამისდა ნაცვლად რა გვიყოფიეს და რასა ყოფად 
ვართ? 

იხილე: ქვეყნიერნი მეფენი უკეთუ მსახურთა თვისთა ვითარ 
წარმავალსა კეთილსა უყოფენ და იგი არა განეკრძალება, ვითარი 
პატიჟი მიიღოს მას ზედა, ვითარი ბოროტი შეაცნოს? 

და ჩვენ უკვდავმან მეუფემან ვითარნი დაუსრულებელნი § ივნი 

მომცნა და არა ვმადლობთ, ვითარი საუკუნო დიდება მომანიჭა 

და არა გულისხმავყოფთ და ჩვენ დღე ყოველ მცნებისა მისისა 
გარდასლვასა ვიქმთ მამა ჩვენი ადამ თვით პელითა თვისითა 

შექმნილი ერთსა მცნებასა გარდაპდა და ჩვენ ერთისა მცნებისა 
გარდ/ასლვისათვის მამასა ჩვენსა ვითარ ვაყვედრებთ, ჩვენ დღე 
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ყოველ მრავალსა მცნებახსას გარდავპდებით და თავსა ჩვენსა არა 
ვაყვედრებთ. ადამ ერთისა მცნებისა გარდასლვისათვის ხუთი ათას 
ხუთას წელიწადს დაისაჯა და ჩვენ მრავალისა მცნებისა გარდასვ- 

ლისათვის არა გვეშინისს დასჯისათვის ჩვენისა არა ვზრუნავთ 
სულისათვის და ვზრუნავთ პორცთათვის, ვაქცევთ სასუფევლისა 

სახლსა, ჩვენთვის განმზადებულსა,„ და ვაშენებთ აქა თიხისა სახ- 
ლსა, რომელი ადრე ოპერ იქმნების, დავაბბელებთ სულსა ჩვენსა 
ღმრთივ განთავისუფლებულსა და ვაფოფინებთ პორცთა ამათ, 
მატლთა სახრდელსა და წუთხსა მყრალსა კაცმან რომელმან 
განაბნია მარგალიტი და აღკრიბა კუროსთავი, ჩვენ ვემსგავსებით 
მას, ყოველი სამკაული/ სულისა განგვიბნევიეს და მოსურნე ვართ 
საპორციელოთა საქმეთა. 

რა არს სულისა სამკაული მსგავსი და უმჯობესიცა მარგალიტისა? 
–- სიმშვიდე, სიმდაბლე, სიყვარული, მოთმინება, სიგლახაკე 

და სოფლისა ამის შეურაცხება, რომელი განგვიბნევიეს. და აღგვი– 
კრეფიეს უმწერტელესი კუროსთავისა: სიბოროტე, ამპარტავნება, 
ზვაობა, ნაყროვანება, სიძულილი, ლალვა, მრისხანება და სოფლისა 

ამის სიყვარული. 

ვითარ მოვიგებთ ქმნილისა ჩვენისა მოტევებასა? ვითარ ვემს- 
გავსებით მოძღვარსა ჩვენსა? იგი გვიბრძანებს: „რომელმან არა 

დაუტეოს ყოველივე მსოფლიონიო და არა აღიღოს ჯუარი თვსი 
და (არა) შემომთდგესო, არა არს იგი ჩემდა ღირსიო“!. 

რომელსა დაგიტევებიეს სოფელი ესე, ანუ მყოფნი სო/ფელსა 

ამას შინა მოყვარნი ჩვენნი? 
–- იგინი არა დაგვიტევებიეს ჩვენ, უფრორე შეგვიყვარებიეს. 

ჩვენ დაგვიტევებიეს სული, სჯული, სასუფეველი, თვარა არა სო- 
ფელნი და მოყვარე§ი ჩვენნი. ვიდრე ვიყავით ძმათა და მოყვარეთა 

თანა, ველალვოდით და ვებრძოდით, ვაყვედრებდით და, რა იგი 

აქვნდათ, მასაც მოუღებდით. აწ დაუტევენით ყოველნი და შეუდე- 
გით მხოლოდ ქრისტესა. ჯერ-არს, რათა მხოლო ესე გვიყვარდეს, 

რომელმან ჩვენ შეგვიყვარა და ქმნილსა თვისსა ზედა იხარებს. აწე 
არა დაჯერებულ ვართ აღთქმასა და მივსდევთ სახლეულთა და 
მოყვარეთა ჩვენთა და ზედასა-ზედა განვალთ მონასტრით და მივალთ 
ნახვად მათდა, რომელთა ველალვოდით; გამოვახვამთ და გამოვ- 

ხვეჭთ/ მონასტერთათვის მონაღვაწთა ქონებათა და მივსცემთ მოყ- 

ვართა და ძმათა ჩვენთა, რომელი სოფელსა შინა საძაგლად გვიჩნდა 

და აწ ეკლესიის ქონებისა გაროქვისათვის შეგვიყვარებიეს. 

  

1 მათგ 10, 38. 
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ჰხედავთ, ვითარ უმადლოზი ვართ ღმრთისანი? ვიდრე ძმათ» 
თანა ვიყავით, მაშინ ღმერთსა სიძულილი მისი ვაჩვენეთ რომელი 

ძმათმოყვარებასა გვასწავებს, და, ოდეს გამოვედით სოფლით, ღა 

დაუდევით აღთქმა ქრისტესა: აღარასა ყოლა, გარნა მხოლო ქრისტე. 
და ჯვარისა. 

აწ გვისხენან მრავალნი მეგობარნი, მოყვარნი და ძმანი. რომელნი. 
სოფელსა შინა მეზობელთა საზღვართა შეუცვლიდით და აგარაკ- 
თათვის ვებრძოდით, ძმათა წილთა არა მივსცემდით, მოყვარეთა 
პურისცემად დავემალოდით, დღეს მათი/ შემყვარებელი და მოძმე, 
ვიქმენით. ნუ ჰგონებთ, თუცა ესე ძმათა და მოყვარეთა სიყვარული 
იყოს. ძმათა და მოყვარეთა სიყვარული მაშინ პამდა,„ ოდეს მათ: 

თანა ვიყვენით, მაშინ ვიქმნებოდით ბრძანებისა ღმრთისა აღმსრუ- 

ლებელი, ხოლო აწ დამპსნელ მისისა ბრძანებისანი ვართ, ვინაით- 

გან გამოვედით სოფლით და სოფლადვე მივრბიოდეთ და ძმათ მოყ- 
ვარებასა ვიჩემებდეთ ეკლესიისა ურჩებითა. 

ძმანო, ძმანი და მოყვარნი აწ ჩვენ ვართ, ერთად შეკრებილნი 

და ერთისა ქრისტეს შედგომილნი. გვიყვარდეს ერთმანერთი! უკეთუ: 
სოფლად მისლვამან გვძლიოს, მივიდეთ ძმათა სენაკად და მოვი– 

კითხნეთ. უკეთუ მეფისა ხილვა გვინდეს, მივიდეთ წინაშე წინამძღ– 
ვარისა ჩვენისა. უკეთუ/ ქალაქთა ხილვა გვინდეს, მივიდეთ ეკლე– 
სიად: იგი არს ქალაქი ჩვენი. უკეთუ უნჯთა განმრავლება გვენებოს, 

განვამრავლოთ საღმრთოთა წერილთა კითხვა. უკეთუ მოვაჭრება 

გვეტკბობოდეს, მოვივაჭრნეთ სწავლანი სულიერნი. 

ნუ, ძმანო, ნუ უმადლო ვიქმნებით ყოველთა ზედა ღმრთისა, 

ვინაითგან იგი იხარებს ჩვენ, ქმნულთა მისთა, ზედა. არამედ ყო- 

ველთა ზედა ვმადლობდეთ უფალსა: აღდგომასა და დაჯდომასა 
შინა, სლვა ა და დგომასა შინა, მღვიძარებასა და დაძინებასა 

შინა,| სმასა და ჭამათა შინა|და, რათა უფალიცა იხარებდეს ჯვენ, 
ქმნილთა მისთა, ზედა და ღირს გვყოს მისთანა სიხარულსა დაუს- 
რულებელსა უკუნისამდე, ამინ. 

36. სწავლა ბიორგბობის დლისა და ქართველების 
თათრობისათვის! 

„სადაცა მე ვიყო, მუნცა მსახურნი ჩემ|ნ)იო –- იოანე იტყვის 
მახარებელი ქრისტეს მიერსა ბრძანებასა?. 

ვინ არს მსახურ ქრისტესა? 

  

1 ეს სწაელა 8 ნუსხას არ მოეპოვება. 
? იოანე 12, 26, 

174



–- გიორგი მთავარმოწამე და სხვანი მოწამენი, რამეთუ უკეთუ 

მსახური არა ემსგავსოს ბრძოლასა და ღვაწლსა შინა უფალსა თვის- 
სა, არა არს მსახურ უფლისა თვისისა, არამედ კიცხევასა ჰყოფენ 
მის ზედა სიჯაბნისათვის. ამისთვის იქმნა გიორგი მსახურ ქრისტესა, 
რამეთუ იტვირთნა ტანჯვანი ქრისტესნი, აღიღო ჯვარი და შეუდგა 

მას: 

ქრისტე დაგლახაკნა ღმრთაებრისვ)ისა საყდრისაგან და ღმრთა– 
ებითა უცვალებელითა კაცთა პსნისათვის, გიორგიცკ6ა დაგლახაკნა 
ქრისტესთვის, რამეთუ დაუტევა დიდება თვისი და კომსობა და 

ერისთავობა. ქრისტე შეპყ/რობილ იქმნა, განძარცვილ და გიორგიცა 
ეგრეთვე. ქრისტე იცა შოლტითა, გიორგი იცა ზროხისა ძარღვითა 
უხელელითა. ქრისტესა დაედვა ჯვარი თვისი მპართა, ხოლო გიორ- 

გის –– ლოდი დიდი მკერდთა. ქრისტესი დაიბძარნეს პორენი, გიე–- 

ორგისნი დაიჭრნეს ურმის თვალსა ზედა ქრისტესი დაემსჭვალა 
პელნი და ფერპნი სამსჭვლითა, გიორგისი –– სამსქვლითა განპურ- 
ვებულითა, ოდეს შეასხნეს პამლნი რკინისანი და ვიდოდა მით. 

ქრისტესი განიგმირა გვერდნი, გიორგისა განიგმირა გული. ქრისტე 

დაეფლა საფლავსა შინა, გიორგი დაეფლა კირთა შინა დამბალთა. 
ქრისტეს საფლავსა ზედა გარდაგორა ლოდი ანგელოზმან, გიორგი 

დაჭრილი განაცხოველა ანგელოზმან ვითარცა მიუწერს პავლე 
პრომაელთა/ იგ: „ვინ განმაშოროს ჩუენ სიყუარულსა ქრისტესსა: 

ჭირმან ანუ იწროებამან, დევნამან ანუ სიყმილმან, შიშლოებამან 
ანუ ურვამან, ანუ მახულმან” ვერარამან განმაშორნეს სიყუარულ- 

სა ქრისტესა“!. 

ესე არს მსახურ ქრისტესა: ვინაცა ქმნა მსგავსება მისი და სვა 
სასმელი მისი, რომელ არს სიკვდილი, ესენი იქმნებიან, სად» არს 

საყოფელნი ქრისტესნი, ხოლო თქვენ, ქრისტიანებო, სახელ ქრის- 
ტესად წოდებულნო, ხედავთა, მას ჟამსა, რა მძლავრნი და უწყა- 

ლონი მეფენი იყვნენ“ რომელნიცა აღიარებდენ ქრისტესა, არცა 

ძმათა, არცა შვილთა, არცა კეთილ ჭაბუკებთა არა რიდებდენ და 

ესოდენსა სატანჯველთა შეამთხვევდენ. და არცა ქრისტიანენი შე- 
უშინდიან სატანჯველთა და შეიბრალნიან პორცნი/ თვისნი, არამედ 

ერთითა გონებითა წარდგიან; უკეთუმცა დღითი-დღე ასჯერ მოეკლ- 
ნეს, ყოველსა სიხარულით მოითმენიან სიკვდილი და ტანჯვანი 

მათნი. 

და ამით მიიღეს გვირგვინი პატიოსანი, თანა-ყოფა ქრისტესთანა. 
დიდება სოფელსა ამას, რომელნი იქმონენ ძალთა მრავალთა და 

  

1 რომ. 13 (9). 
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კურნებათა ურიცხვთა ნაწილნი მათნი. და სამარხოთა მათთა მტვერ– 
სა მეფენი ძლიერნი მოიყიდიან მრავლითა საფასითა და იცხებენ 
თვალთა! 

ესრეთ ადიდა ქრისტემან მსახურნი თვისნი მცირისა ჭირისპთვის 
საუკუნოდ, ამას სოფელსა ესრეთ განაძლიერნა და მას ზეცისა სა- 
სუფეველსა თანა-მოდასე ყო ქერობინთა, და, სადაცა არს ქრისტე, 
მუნმცა ––- მსახურნი «მისნი. 

ხოლო აწ თქვენ, ქრისტიანნო, ესრეთ დაგიმშვიდნათ ღმერთმან 

და მსახურთა/ მისთა ქვეყნის მპვყრობელნი მეფენი მძლავრნი: არცა 
ქრისტეს სახელის პსენებისათვის გტანჯავენ, არცა ქრისტიანობისა–- 

თვის გაყვედრებენ, რაღა ვარგძელო, არცა თუ წამითა შეგაწუხებენ, 
ამედ დიდთა პატივთა მოგცემენ და ნიჭითაცა აღგავსებენ. თქვე5 

ამისთვის არა მადლობთ ღმერთსა, არცა აქებთ წმიდათა მსახურთა 
მისთა, რომელთა ჭირნი თვით იტვირთნეს და მადლითა მათითა 
მფარველ–გვექმნებიან, არამედ დაუტეობთ მათთა მეოხებათა და 

წარხვალთ მცირედისა ნიჭისათვის, გინა მეზობელთა შურისათვის 
და ნებსით თვისით დაუტევებთ სჯულსა ქრისტესსა. ამისთვის გა- 
ყვედრებს მოსე გალობათა შინა და იტყვის „განსუქნა, განსხვა, 

განვრც/ნა და დაუტევა ღმერთი, შემოქმედი თვისი“. 
ვის დაუტეობთ და სადა წარხვალთ? 

ქრისტე თქვენთვის ზეცით გარდამოადა, და ჯვარს ეცვა, და ჯო- 
ჯოხეთად შთაჭდა და მუნით აღმოგიტაცნა, რათა ზეცად აგიყვანოს, 
და შენ ევლტი ქრისტესა, რათა სისხლითა მისითა მოსყიდული სუ- 
ლი შენი ნებითა შენითა შთააგდო ჯოჯოხეთად. 

ამისთვის მიუწერს პავლე ბ კორინთელთა ე, იე: „რამეთუ სიყუ–- 
არული იგი ქრისტესი მაწუევს ჩუენ გამორჩევად ამის, ვითარმედ: 

ერთი იგი ყოველთათუს მოკუდა, ყოველნივე სამე მოსწყდეს. და 
ქრისტე ყოველთათუვს მოკუდა, რათა ცხოველნი იგი არღარა თავთა 
თვსთათუს ცხოველ იყუნენ, არამედ მათთვს მომკუდრისა მის და 

აღდგომილისა4?, 
რასა ეტყვი მიზეზსა, ოდეს ქრისტე მოვიდეს განსჯად ცხოველ- 

თა და მკვ/დართა? 

რომლისა ჭირისა და იწროებისათვის უარყავით? 

უკეთუ იტყვით: «გლახაკ ვიყავ, ანუ სიმდიდრისაგან დავრდო- 
მილ», თვით მეუფე შენი და დამბადებელი ოქროისა და ვეცხლისა 

! 11 შჯ. 32, 15. 
3 ებ. კორინ. 11, 5, 15--17. 
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შენთვის ესრეთ დაგლახაკნა, ვეცხლსა ზედა განიყიდა, ნუგეშინსა- 
გცემს: „ნეტარ იყუნენ გლახაკნი სულითა“!. 

უკეთუ იტყვი: «მეზობელთა ყვედრება ვერ მოვითმინე და მტერ- 
ნი მებრძოდენ», მან ჰურიათ ყვედრება და წარმართთა ბრძოლა 
შენთვის თავს იდვა და შენ სიტკბოთი გასწავებს: „ნეტარ იჟავნ 

თქუენ, რაჟამს ,გდევნიდენ და გყუედრიდენ და თქუან ყოველი სი- 
ტყვათ ბოროტი თქუენდა მომართ სიცრუით ჩემთუს“?, 

, შუკეთუ მიზეზსა იტყვით: «სახლეულნი ჩემნი სამკვიდროთაგან 
უმკვიდრო იქმნებოდა», ამისთვის გამცნებს:/ „ნეტარ იყუნენ დევ- 
ნულნი სიმართლისათუს, რამეთუ მათი არს სასუფეველი ცათა44, 

უკეთუ იტყვი: «ფრიადი მოვითმინენ და ვერღარა თავს ვიდევ», 

მითხარ მე, სხვა რაღა მოითმინენ ესეთი, რომელ ჯოჯოხეთისა სა–- 

ტანჯველთა მსგავსი იყოს ანუ სასუფეველთა სიხარულისა დამვი- 

წყები, –- სთჭუ აწმ იტყვით, ორგულნო, წარვიდე და არა უარს 
ვყო ქრისტეს სახელი. შემდგომად არა გაქვს ჭირი, არცა ტანჯვა. 

ლხინსა და განცხრომათა შინა უარ-ჰყოფთ ქრისტესა და მერმე 
იტყვით: «გულითა არ მიყოფიეს უარი, ოდენ ბაგითა ვთქუ, შევი- 

ნანო». 

რასა შეინანებ? უკეთუ ტანჯვა ვერ მოითმინენ და უარყავ, და 

ჰყოფ სინანულსა, ესეცა ძნიად სათქმელ არს და, უკეთუ არცა 
ტანჯვა/ იყოს, არცა შეკრვა, არცა გინება, არცა შიმშილი და რაღა- 
სთვის ინანი და ვითარი არს) სინანული ეგე, ანუ გმობა ეგე? 

ქრისტე ბრძანებს: „რომელმან უარ-მყოს წინაშე კაცთა, მეცა 
უარ-ვყო წინაშე მისა ზეცათასა“4. 

მაშინ რა-მე სიტყვის მაგებელი გაქვს, ჰოი ორგულო? 

იხილე რა შენ მდიდრისა ვისიმე სამოსელი ბრწყინვალე, სტავ– 
რა ანუ ოქრო-ქსოვილი, შურისაგან მისისა აღივსი და იწყი პირვქ- 

ლად ანგარება, ანუ პარვა, ანუ ტაცება და დაჰრთი ცოდვა ცოდ- 
ვათა და უსჯულოება უსჯულოებათა და ნიჭისა რაისათვის მსოფ– 
ლიოისა აგინე ქრისტეს სარწმუნოება და უგულებელს ჰყავ სასუ- 

ფევლისა დიდება წარუვალი. 
ვაი, უგნურებასა თქვენსა! არა/ იცით, რამეთუ გვარი კაცისა 

უადვილეს არის შესამუსვრელად, ვიდრეღა ჭიქა ღვინისა, და სიკვ– 
დილი უმახლობელეს არს, ვიდრეღა თვალთა დაწამწამება და სოფ– 

1 მათე 5, 3. 

2? მათე 5, 11. 

მ მათე 5, 10. 

4 მათე 10, 32. 
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ლისა ამის დიდება უადვილესად განბნევადი არის, ვიდრეღა ქარი- 

სა სისასტიკისაგან ბზე? 
ამისთვის იტყვის დავით: „არა ესრე უღმრთონი, არა ესრე. 

არამედ ვითარცა მტუერი, რომელი აღგავის ქარმან პირისაგან ქუე- 
ყანისა“!, 

მრავალნი მინახვან მე მგმობარნი ქრისტესნი, ოდეს მოვიდიან 

ეკლესიად, იწყიან ლოცვად და ვედრებად და რეცა ქრისტიანე ყო- 
ფად; ოდეს იხილონ უსჯულონი, და წესსავე მათსავე ზედა მიიქციან. 

ამისათვის იტყვის მაცხოვარი: «რომელი შეექცა ნათხევარსა 
თავისა თვსსა და ღორმან ინწობა სანგ/ორელსა თუვსთა». 

ერთი ვინმე უარის“მყოფელთაგანი მელიზღებოდა და მე ვარქუ: 

«განმეშორე, შვილო ჯოჯოხეთისაო-მეთქი!», ხოლო მან მომიგო და 

მრქვა: «არა, ნუ იყოფინ, მე შვილი ვარ სასუფევლისაო». მე ვკი- 
თხე: «ვითარ?» მან მომიგო: «ოდეს ქრისტე მოვალს მეორედ მოს- 

ლვას, უკეთუ იგი არს ძე ღმრთისა“ და მაცხოვარი სოფლისა, ვაჩ- 
ვენებ შუბლთა ჩემთა აღბეჭდილთა ბეჭდითა მით მირონისა მისისა– 
ითა და, უკეთუ მოჰმადი უდიდებულეს არს, ვაჩვენებ სერსა მისსა 
წინადაცვეთილებისასა. და ანუ ერთი აღმიყვანს ზეცად ანუ მეო- 
რეო», და იცინოდა ფრიად... 

ვაი, უგუნურება ესეთი, კაცნო ცოდვითა აღსავსენო და უსჯუ- 

ლოებითა გარდამატებულნო! 
თქვენ უკეთუ მონა/თაგანი ვისმე წარგივიდეს და მიუვიდეს 

მტერთა თქვენთაგანსა, იხილე, რაისა გულითა იქმნები .მას ზედა, 
ანუ რაოდენნი მეხვაიშნენი აღადგინონ, ვიდრე ხილვადმდე პირისა 
შენისა, და ვითარ სირცხვილეულ იყოს შენთანა? აწ შენ რაღა 
გიპმს მონისა შენისა უფლისა, რომელმან თვით დამბადებელი შენი 

განარისხე და რომელმან შენთვის ჯვარითა სიკვდილი დაითმინა, იგი 
უარ-ჰყავ და შენ აწცა ორგულებ და არა ინანი, არა იცემ მკერდთა 
ორითვე მჯიღითა, არა განბან სარეცელთა შენთა ცრემლითა, არა 

ოხრავ და სულთქშავ დღე და ღამე?.. 
აჰა განვლო დღემან და ღა ამემან! აჰა, წარპდა /მსგეფსი, თვე და 

წელიწადი! აჰა, მოაწია სიკვდილი! აჰა, შეგედვათ სნეულება ღვიძლ- 
თა, ანუ ტვინთა, ანუ თირკმელთა და მობერა მაკვდინებელმან ქარ- 

მან და იავარ-იქმნა შენნი სულითა მოსყიდული ნაანგარევნი სამო- 
სლები და უნჯნი! 

ქრისტემან დადვა სული თვისი და მოგიყიდათ სულითა თვისი- 
თა და მამისა თანა მიყვანება შენი ნებავს ძღვნად, შენ დასდევ 
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სული შენი ქრისტესგან მოსყიდული სასყიდლად სამოსელთა და ვე- 

ცხლთა განქარვებადთა და იგი დაუტევეთ ძღვნად ეშმაკთა. 

ნუ საყვარელნო, შეიწყალენით სულნი თქვენნი, მოწყალე ექმე- 

ნით ქჭაბუკობასა თქვენსა, რამეთუ სიკვდილი მოახლოებულ არს, 

ჯოჯოხეთი პირაშკმულ არს,/ ტარტაროზი განუძღომელ არს. ნუ მი- 

ისწრაფით ფართოთა გზათა ზეღა, რამეთუ მუნ მიგიყვანებსთ, არა- 
მედ მოიქეცით და იწყეთ სინანული, ეძიეთ გზა სწორად სავალი 

და ბჭე ვიწრო, რომელ არს სინანული, რომელი მიგიყვანებს სასუ- . 
ფეველსა ცათასა, სადა არიან წმიდანი ღმრთისანი და „ოდვილჩი 
მონანულნი და მოქცეულნი ცოდვათა მათგან” რომელ სუფევენ 
უკუნისამდე „და ადიდებენ მამასა და ძესა და სულსა წმიდასა აწ და 
მარადის უკუნისამდე, ამინ. 

37, სყწავლა ნათლისმცემლის შობისათვის. 

ძველი საჭმე ყოველივე სახე იყო ახლისა ამის ყოფადისა, ვი- 

თარცა აჩრდილი რისამე არსებისა მყო/ფისა ამისათვის ძმანო, 

პირველად ჯერ-არს ჩვენდა, რათა ძველისა მამათ-მთავართა გითხრ–- 

ნე და შემდგომად ახლისა სჯულისა, რამეთუ წინასწარ ყოველივე 

მოესწავა საქმითნი და სიტყვითნი წმიდათა მამათ-მთავართა და წი–- 
ნასწარმეტყველთანი ახლისა სჯულისათვის რამეთუ: მსგავსება 

აქვნდა ისაკსა სახითა რაითამე მცირედითა იოანე ნათლისმცემლისა. 

ვინაითგან აბრაჰამ ასის წლისას და სარრა ოთხმეოცდაათის წლი- 

სასა აუწყა ანგელოზმან შობა ისაკისი, ხოლო ზაქარია და ელისა- 

ბედცა გარდასრულ იყვნენ დღეთა სიბერისათა, ოდეს ეხარა გაბრი- 

ელ მთავარანგელოზისა მიერ. სარრა ეცინოდა ანგელოზსა, რამეთუ 

არა ჰგონებდა მიდგომილებასა თვისსა, ხოლო ზაქარია ურწმუნო- 
ებით დაუდუმნა. სარრამანცა/ დღეთა გარდასრულმან შვა და ელი- 
საბედცა ეგრეთვე. ისაკისა უბრძანა ღმერთმან აბრაჰამს ნათესავთა 

განმრავლება, ხოლო იოანესცა განუმრავლა უფალმან ნათესავი 
ჭალწულებით შობილთა მონაზონთა გუნდისა, რამეთუ ყოველნივე 

„იოანეს ძმანი-ვართ, რომლისათვის იტყვის წიგნი მეფეთა პირველი- 
სა ბ თავსა შინა: „რამეთუ ბერწსა მას ესხნეს შვიდ შვილ, ხოლო. 

შვილმრავალი იგი მოუძლურდა"!. ისაკი ოცდა ხუთის წლისა წარი- 
ყვაპნა აბრაჰამ მსხვერპლისა შეწირვად, ხოლო იოანე ოცდაათისა 
წლისა მოვიდა ნათლისცემად. ისაკისა თანა ვიდ“–დეს ორნი მონა- 
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ნი, იოანეს თანა იყვნეს ორნი მოწაფენი: ანდრია და იოანე –– ძენი 

553 ზებედესნი. ისაკ აღვიდა მთასა/ მაღალსა შესაწირავად ღმრთისა, 

იოანე მოვიდა უდაბნოდ ქადაგებად სიტყვისა ღმრთისა. ისაკისა 

დაკლვასა ემონაცვლა და იხილა ცხოვარი რქითა დამოკიდებული 
დაკლვად, იოანემან იხილა ცხოვარი ჭეშმარიტი მოსრული ნათლის- 
ღებად რომლისათვის თქვა: „აჰა, კრავი ღმრთისა, რომელმან 

აიხვნეს ცოდვანი სოფლისანი“! ისაკსა ესხნეს ორ ძე მარჩვიბნი 
· და უხუცესი დაამონა უმრწემესსა და უკანასკნელი აუფლა პირველ- 
სა, ხოლო იოანეს მოეცნეს ორნი სჯულნი, პირველი და მეორე, და 
პირველი დაამონა მეორესა და უკანასკნელი აუფლა პირველსა, 

რამეთუ ძველისა და ახლისა სჯულისა შუა-მდგომელ იქმნა და ძვე– 

ლი დაამონა ახალსა./ 

554 ესე იოანე რომელმან ნათელ-სცა უფალსა ჩვენსა იესუ ქრისტე- 
სა, რომელმან ქადაგა გზა სინანულისა და რომელი არს მამა მო5ა- 

ზონთა, ამისი შობის დღე არს ·.დღეს, ძმანო საყვარელნო! · 

ვინაითგან ვიტყვით მამად და მოძღვრად და გზად მონაზონებო- 

სა, ვითარ ვალთ -გზათა მისთა? იგი თავადი ოცდაათ წელსა უდაბ- 

ნოს მკვიდრ იყო და ჩვენ ოცდაათს დღეს, უკეთუ დავჰყავით,: გა5- 
შვეგრძობის და საძნელოდ აღგვიჩნდე ების,“ იგი დიდისა შიმშილისა- 

თვის ჭამდა მცირესა თაფლსა ველურსა და მკალსა, ხოლო ჩვენ მრა- 
ვალფერთა სანოვაგეთა არა ვიკმაებთ|ჯ იგი ვიდოდა შიშველ, მცირე- 

555 დითა სტევითა მოსილი, თავ/შიშველი, უპამური და ჩვენ შევამკობთ- 

სამოსელთა ჩვენთა მატყლისათვის, ესრეთ წვლილადითა თხზულე- 
ბითა ქსოვილთა, უმჯობესთა ჭიჭნაურთა და ოქრო-ქსოვილთათ), სი- 

'შავის „ფერთა, მოელვარეთა, უკეთესთა მეწამულთასათა, პალეკარტ- 

თა ნაოჭიანთა, უმჯობესთა ალმაგთასა, ჩაფულათა და ცანდალთა 

გაწყობილთა, უფროის მპედართასა, კუკულთა და ქუდთა მოზავე– 
ბულთა, უსაწადელესთა რიდეთა და სკუპათათა. იგი თავადი უსარ- 

, თულო იყოფებოდა, არსადა თავისა მიდრეკისა ქონებისა მპოვნელი/, 
§56 ხოლო ჩვენ ვაშენებთ სენაკებთა სხვათა და სხვთთა და ვამკობთ 

განგოზითა და ფერებითა წამალთაითა, არდაბაგებითა და ლანძვე- 
ბითა და დავიფენთ ნოხებთა და მატროვნებთა და გულისხმა-ვერ- 

ჭვიყოფიეს, თუ ვისთვის ვაშენებთ. ესე ჩვენ მიერ ·აღშენებული 
სხვათა მიეცემის, რამეთუ ჩვენ მსხემ ვართ და ადრე წარმავალ, 
ხოლო რომელი ღმერთმან აღაშენა, მასცა მიგვიხმენ. 

აღიხილენით თვალნი თქვენნი ცად მიმართ, ვითარ შეუმკვიეს 
უფალსა ვარსკვლავითა და ღრუბლითა შვენიერითა და, ვინმცა 
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უწყის, უზენაესნი მისნი შემკობილნი უპატიოსნესად ჩვენთვის 
აღუგიეს ღმერთსა, და მას არა მოვიცდით და მისთვის არა გვით1- 
ვამს გულნი და/ აქა ვაშენებთ.კლდეთა და მყიათა შინა სხვათათვის. 

რად საჰმარ არს სიმდიდრე ამის სოფლისა? ვერა ჰხედავთა სიგ- 
ლახაკესა ამას ჩვე5სა, ვითარ შეამკო და განამდიდრა ქრისტემან 
დაგლახაკებითა თვისითა? 

მდიდარნი და ძლიერნი, რომელნი არა აჰსენებენ სხვათა მდი– 

დართა, პრცაღა ზე აღუდგებიან თავადთა, და მოვლენ ჩვენ გლახაკ– 
თა თანა და დავარდებიან წინარე ჩვენსა და გვეაჯებიან ვედრებით. 
მოვლენ მეფენი დიდებულნი, მომკლველნი მძლავრთანი და დამპყ– 
რობელნი ქვეყანათანი, და ამბორს-გვიყოფენ ჰელთა. მოვლენ თა- 
ვადნი და წარჩინებულნი, მქონებელნი სოფელთა და აგარაკთანი 
და საუნჯეთა ურიცხვთანი, და/ გვევედრებიან და ითხოვენ ჩვენგა§ 

ლოცვასა. 
რამცა-ღა გინდა! სიმდიდრე უფროსი ამათსა? 
რამეთუ შენი სიგლახაკე მათისა სიმდიდრისაგან უმდიდრე არს, 

თქვენი? მდაბალი მოთმინება მათთა მაღალთა ამპარტავანებათა 
უმაღლე არს, თქვენი სიშიშვლე და ძონძთა მოსა მათისა სტავრათა 
და ნაქსოვთა სამოსელთა უბრწყინვალე არს, თქვენნი საბელთა 
რტყმანი მათისა მანიაკისა და ზოსტერისა უპატიოსნე არს, თქვენეი 
საფლავთა მსგავსნი სენაკნი მათთა პალატთა უწარჩინებულეს არს, 
თქვენი? უნდო სახრდელი მათთა სანოვაგეთა უტკბილეს არს. 

შეისწავე, რამეთუ თქვენ მსახურნი ხართ ღმრთისანი და იგი 
მდიდარნი –– მონა/ნი თქვენნი. 

ნუ ზრუნავთ სოფლისათვის ვინაითგან სოფელი ზრუნავს 

თქვენთვის და, უკეთუმცა სოფელმან არა იზრუნა თქვენთვის, იგი 
უმჯობეს არს, რამეთუ ქრისტე გვიბრძანებს: „უკეთუმცა სოფელი 
გძულობდესთ, უწყოდეთ, რამეთუ პირველად მე მომიძულა41, სოფ– 

ლისაგან ჩვენი სიძულილი ამით უფროისად ჯერ არს გვიხაროდე5, 
ვინაითგან პირველად მოძღვარი მონაზონთა იოანე და უფალი ყო- 
ველთა ქრისტე მოიძულა. 

უკეთუ ორნი ესე მოიძულნა სოფელმან, რადმცა გვინდეს, თუცა 
ვუყვარდეთ ჩვენ სოფელსა, მონანი ქრისტესნი და შვილნი იოანეს– 
ნი? ვერარა შეგვძინეს სოფელმან შვილთა იოანესთა, გარნა მრავა– 
ლი ცოდვა,/ და შეგვძინოს იოანეს შედგომამან მოტევება ცოდვათა. 

«დღეს იოანე იშვების ბერწისაგან, რათა ბერწი სული ჩვენი შვი- 

'! გინდეს. 
3 თქვენნი. 
შ იოანე 15, 18. 
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ლიერ ყოს სინანულითა. დღეს იოანე განპსნის კრულებასა მამისა 

ჟნითაისა, რათა კრულება უქმისა სულისა ჩვენისა აღსარებად მოგ- 
ვიზიდნეს. დღეს იოანე წინასწარმეტყველი მაღლისა იქადაგა, რათა 
დაგვამონოს ჩვენ მტერნი ჩვენნი. დღეს გვიძლევიეს მტერთათვია, 
ვინაითგან დაითრგუნა მძლავრი მტერი ჩვენი ეშმაკი იოანეს ქადა- 
გებულისაგან, რამეთუ კრავმან იოანეს მიერ ჩვენებულმან შეკრა 

მგელი მტაცებელი. 
აწ, ძმანო, ნურღარა განვჰსნით კრავისა მიერ შეკრულსა მგელ- 

სა, ნურღარა მიგუშვებთ თავთა ჩვენთა ზედა. უკეთუ ჩვენ არა/ 

მოვხადოთ, იგი ვერ შემძლებელ არს მოსლვად ჩვენ თანა. უკეთუ 
ჩვენ არა ვაწვივნეთ, არა ძალ–უც მას ვნებად ჩვენდა. მაშინ გვევნე- 
ბის მისგან ოდეს მოვაკლოთ კეთილისა საქმე. მაშინ გვევნების 
მისგან რაჟამს მოუძლურდეთ მადლისაგნ და მოვინებოთ 

ცოდვა, რამეთუ ცოდვასა ჩვენსა იხმარებს ჩვენ ზედა საჭურველად 
და მახვილად და მით გვწყლავს და მოგვაკვდინებს ჩვენ. 

ამისთვის მიუწერს წმიდა პავლე ჰრომაელთა: „ნუცა წარუდგი- 
ნებთ ასოთა მაგათ ჩვენთა საჭურველად სიცრუისა ცოდვათა“. 

ჰხედავა, რამეთუ ასოთა ჩვენთა და ცოდვათა ჩვენთა უპმევს 
საჭურველად მისა? სახედ თქმულთა, ხეთა ჰრქვეს ცულსა: «თუმცა 
ტარი შენი რტოთაგან ჩვენთა არა გესხნეს, არა ძალ-გიც მოკვეთა 

ჩვენიო». ეგრეთვე, საყვარელნო, უკეთუ გულისთქმათა ჩვენთა 

რტონი ცოდვათანი არა პოვა ეშმაკმან მახვილად და, საჭურველად, 
არა ძალ-უც ვნებანი ჩვენნი. იოვანემან, დღეს შობილმან,„ ოდეს 

ქრისტეს ნათელ-სცა, ღელვათა დაანთქა ეშმაკი, იოანეს თქმულისა 
კრავისა მიერ ქვესკნელად შთაჯდა მაცთური, ისაკის ნაცვლად დაკ- 
“ლულისა ცხოვარისა მიერ ჯოჯოხეთასა "შმთაყრილ-იქმნენ ვეშაპნი 
და გველი ადამის გამომპდელი. და შენ გიწესს ქრისტე სასძლოსა 
ზეცისასა, მიგიძღვის იოანე გზასა წრფელსა და კეთილსა რათა 

აღგვიყვანოს სასუფეველად. 
რად უკუმოექცევი იოანესმ რად არა ეწვევი/ ქრისტესა რად 

შეიყვარებ სოფელთა გემოვნებათა? რად აჰსნი ჯვარისა მიერ დაბ- 
მულსა ეშმაკსა? რად მოისტუმრებ ნებითა შენითა მტერსა შენსა? 
რად შეიკრავ თავით თვისით პელთა შენთა და მიეცემი პელთა მტე- 
რისათა? რომელსა ხელსა უქმნიეს ესე, გინა განცოფებულსა ანუ 
უღონოსა და უდებსა ნებსით თვისით? 

ნუ, ძმანო საყვარელნო, მოვეგნეთ გონებასა, ვევედრნეთ დღეს 

შობილსა იოანეს და ესრეთ ვეტყოდეთ: «ჰოი, დიდო წინასწარმე- 

ტყველო, რომელმან მუცლით გამო ჰქადაგე დამბადებელი და გან– 

პსენ საკრველნი დედისა ბერწობისანი და აღახვენ უტყვებანი მამი- 
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სა შენისანი და ჰქადაგენ სინანულნი ცოდვილთანი! შენ გევედრე- 
ბით, შეგვიწყალენ მონჰანულნი ესე და მონდობილნი/ მეოხებათა 564 
შენთა წრფელითა გონებითა, მპურვალითა გულითა, (კრემლიანითა 
თვალითა, მკვნესარითა სულთქმითა». 

და ჭქეშმარიტად მეოხ გვეყვნესს და მოგვეტევნეს ცოდვახი 
ჩვენნი იესუ ქრისტეს მიერ ძისა ღმრთისა უეჭველად. 

უკეთუ არა, ორგულებითა მთქმელთა და კაცთა მაჩვენებლო- 
ბისა მოქმედთა შეურაცხად მოგვიგებს: «ნუ მევედრები, ნუ შვრები. 
მრავალნი მინახვან მსგავსნი შენდა, ვითარცა ფარისეველი, იგი, 

რომელი აყვედრებდა მეზვერესა და აქადებდა ღმერთსა ქველის 
საქმესა თვისთათვის; კვალად იუდა, რომელმან შეინანა და, თქვა: 
საქმე ბოროტი ვყავ, და დააბნია ვეცხლი იგი და შიშთვილ იბა; 
გინა ჰეროდე, რომელსა არა უნდა მოკლვა ჩემი და მსგავსი 
ამისი»... 

ნე, ძმანო საყვკრელნო, ნუ ორგულებით შეუვრდე/ბით, აბუ 665 

ამპარტავნებით ვევედრებით სინანულისა ქადაგსა რამეთუ ამან 

გვასწავა ჩვენ ცოდვძლთა გზა სინანულისა, რომლისათვის იტყვის 
მგალობელი: „არს სინანული, ნურვინ წარიკვეთთ სასოებასა“. 

ვინაითგან სინანული პრს და გზა მონანულთა იოანე, მონანულ- 
თა შემწყნარებელი ქრისტე, რომელი იტყვის: „არა მოვედ წოდე– 
ბად მართალთა, არამედ ცოდვილთა სინანულად“), ჩვესცა მივივწლI- 
ტოდეთ მისა, რომელი მოვიდა ცოდვილთა სინანულად, და ვრბი- 
ოდეთ გზასა იოანე სინანულითა ქადაგისასა რათა მოგვეტევნეს 

ცოდვანი ჩვენნი და ღირს ვიქმნეთ სასუფეველსა სადიდებლად მა- 
მისა და ძისა და სულისა წმიდისა აწ და მარადის დღა უკუნითი უკუ- 
ნისამდე, ამინ. 

38. სწავლა წმიდათა მოციქულთა დღესასწაულისა. 566 

„კუთხეულ არს ღმერთი და მამა უფლისა ჩუენისა იესუ ქრის- 

ტესი, რომელმან მაკურთხნა ჩუენ ყოვლითა კურთხევითა მით სუ- 

ლიერითა, ცათა შინა ქრისტეს მიერ, ვითარცა იგი გამოგვირჩივნა 
ჩუენ მის მიერ უწინარეს სოფლის დაბადებისა რათა ვიყვნეთ 

ჩუენ წმიდა და უბიწო წინაშე მისსა“ –- პავლე მოციქული მიუ–- 

წერს ეფესელთა ა, დ?, 
იხილეთ, საყვარელხო, ვითარ უწინარეს სოფლის დაბადებისა 

გამოირჩივგნა წმიდანი მოციქულნი ღმერთმან, სიბრძნით განმგებელ- 

" მათე 9, 13. 

2 ეფესელთა 1, 3 –– 4. 
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მან ყოველთამან, რამეთუ საიდუმლონი დაფარულნი შემოქმედისა- 
ნი ჟამთა უკანასკნელთა საცნაურ იქმნეს. 

რამეთუ დასაბამსა შექმნა ღმერთმან სამყარო, და ორნი სფე– 
რონი სხვანი, და ერთი ცა ვარსკვლავთა და შვიდნი სარტყელნი ცა- 
თანი შვიდთა მათ ცთომილთანი, რომელ არიან/ ვარსკვლავნი მოძ–- 

რავნი: კრონოსი, დია, არია, მზე, აფროდიტი, ერმი და მთოვარე, და 

დასასრულსა მათსა ეთერი, რომელ ამათ მიერ განათლდღების ქვეყა- 
ნა და ის ავსებს ნაყოფითა და ივლტიან მპეცნი ღამისანი. 

« ხოლო არს რიცხვი ცათა ამათ ვიდრე ათორმეტ მოსასწავებე- 
ლად ათორმეტთა მათ მოციქულთასა, რამეთუ შვიდნი იგი ვარსკვ- 
ლავნი შვიდთა საიდუმლოთა მომასწავებელ არიან, რომელი მოგვე- 
ცემის მოციქულთა მიერ. 

კვალად შექმნნა ათორმეტნი ზოდნი. ვერძი, კურო, ტყუბი, 

კირჩხიბი, ლომი, ქალწული, სასწორი, ღრიანკალი, მშვილდოსანი, 

თხის რქა, წყლის საქანელი, თევზი, რომელთა შინა ვალს. მზე და/ 
მათ წმიერ|) მოეცემის ქვეყანასა წვიმა, თოვლი, ქარი, დარი და ნაყო– 
ფიერება. 

ეგრეთვე სახენი ათორმეტთა მათ მოციქულთანი დასხნა, რამეთუ: 
ვერძი, პირველი ზოდიაქო, ემსგავსების მშვიდსა თავსა მოწაფეთა- 
სა, პეტრეს, ხოლო კურო –– ლუკას, მუშაკსა სახარებისასა, ტვუ- 

ბი –- თომა მარჩვიბსა, კირჩხიბი –– სვიმეონ განხერხილსა, ლო– 
მი –– მარკოზს, ქალწული –– იოანეს, სასწორი –- მათეს, სიმართ– 
ლისა მწერალსა, წღრიანკალი| –- იაკობს, რომელმან უწერტა ყო- 
ველთა ფარისეველთა და მოაკვდინა გესლოვანება მათი, მშვილდო- 

სანი –– ბართლომეოს, რომელმან მოინადირნა წარმართნი, თხის 
რქა –– ფილიპეს, რომელი ჰკურნებს მოწყლულთა, წყლ/ის საქანე– 

ლი –– პავლეს, რომელმან მორწყო ქვეყანა მდინარითა სიტყვითა, 
თევზი –– ანდრიას, რომელმან შეტიპყრნა კაცთა მჭამელნი თევზნი. 

რომელთა ზედა ვალს ქრისტე და ამათ მიერ მოეცემის ქვეყანასა 
წყალობა, მშგიდობა, სიმრთელე და ნაყოფიერება რომელთათვის 

მგალობელნიცა იტყვიან: „ამპედრდი ეტლთა მოციქულთა შენთა, 
საუკუნო“ და შემდგომი ამისი. | 

კვალად დასხნა წელიწადად თვენი ათორმეტნი და დღეთა ჟამნი 
ათორმეტნი, რათა ყოველნივე ჟამთა მოქცევანი სახელსა მათსა ქადა– 

გებდენ,1 შემდგომად გამოირჩივნა ათორმეტნი ძენი ისრაელისნი 
ტომად-ტომადნი, განამრავლნა, რომელთა თესლთა ეწოდა/ მონანი 
ღმრთისანი, ხოლო სხვათა ნათესავთა უცხო თესლნი, რომელნი 
არიან მოციქულთა მომასწავებელნი, რამეთუ რომელთა ისმინეს 
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სიტყვანი ამათნი, შვილ ღმრთისა იქმნნეს რომელთა –-– არა, და 
აწცავე უცხო თესლ არიან. 

ამის სახისათვის აჰრონს გამოსლვათას იბ თავსა შინა: თვალთა 
დასხმა სამოსელთა თვისთა, რათა მოციქულთა მიერ შეიმკობოდეს 

სახლი ღმრთისა, ეკლესია –- ახალი კარავი საწამებელი, სამირდე- 
ლო წესი სჯულიერებისა. 

გამოსვლათა იბ თავსა შინა: ამისთვის მოისწრაფა მოსე «სმად 
უდაბნოდ ელმინს ათორმეტთა წყაროთა მიმართ და სამეოცდაათთა 
ხეთა დანაკის კუდოვანთა, რათა ათორმეტნი წყარონი ათორმეტნი 

მოციქულნი არიან და მომრწყველნი ყოვლისა/ სოფლისანი და სა–- 

მეოცდა ათნი ხენი დანაკის კუდისანი –– სამეოცდა ათნი მოწაფენი 
გამოსვლათა კდ: ეგრეთვე მთასა სინასა აღასხნა სამეოცდა ათნი 

მოხუცებულნი სმენად სიტყვისა ღმრთისა და აღუშენა საკუთხე- 

ველი ქვითა. 
ეგრეთვე ისო ნავეს ზე წასლვასა კიდობნისასა დაეყენა იორდა?ზე 

და დამტკნარდა და განპჰდეს პმელად. და უბრძანა ღმერთმან აღება, 

მუნით ქვათა ათორმეტთა და დამარხვად მოსაპკსენებლად დღისა 

მისთვის. 

ესრეთ იწყო უფალმან წინასწარ მოსწავება, რაჟამს ეგულებო- 
და გამოცხადება საიდუმლოისა მის დაფარულისა . ძისა თვისისა 
განჭორციელებისათვის, რომელნი მისცნა მას ათორმეტნი მოცი- 

ქულნი, რომელნი გამოირჩივნა ქრისტემან სოფლისა ამისგან და/ 
სამეოცდა ათნი მოწაფენი მას თანა მყოფნი; და წარავლინნა ყო- 
ქეელთა სოფელთა ქადაგებად და თესვად თესლისა მი“ კეთილისა 

საყანურთა გულისა ჩვენისთა, რომელთაგან ნატყორცნი იფქლი 
შთავარდნილ არს ჩვენ ყოველთა საცნობელთა შინა. 

ვითარცა იტყვის დავით: „ყოველსა ქუეყანასა განპდა პმა= მათი 

და კიდეთა სოფლისათა სიტყუანი მათნი“!, თქვენდა მომართცა მო- 

„ უწევიან, ძმანო, ქადაგებასა მათსა. 

აწ ვინაითგან იფქლი მათი დპთესილ არს თქვენ შორის, ნუ ეკალ- 
თაგან შეამთობთ და ნუცა ფრინველთა აღაკრებინებთ, რათა არა 

სიტყვა მიგეპადოსთ მათგან, რომტლთა ქრისტემან პირველ მოსწა– 

ვებულთა აწ თვით მიანიჭა, რომელთა მიუტევნეთ, მიეტევნენ და, 

რომელნი შე/იპყრნეთ, შეპყრობილ იქმნენ. ძალ“უც ჩვენდა წმიდა– 

თა მათ მოციქულთა მეოხებად ჩვენდა და შესმენად, ვინაითგან 

რჩეულნი ღმრთისანი არიან «და პირველად ცათა დაბადებადმდე 

–- 

  

1 ფს, 18, 5, 
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გამოირჩინნა მამამან ზეცათამან და მოგვივლინნა ჩვენ ქვეყნისა 

ცოდვილთა მოსაქცეველად. 
აწ რომელთა გაქვსთ დათესილი სიტყვათა მათგან და მიგიცე- 

მიესთ ნაყოფი ასეული, განსრულებულ ხართ და წურღარა დააკ- 
ლებთ წლითი-წლად. რომელთა გაქვსთ ნაყოფი სამოცეული და 
ოცდაათეული, თქვენცა აღგივსიეს სასწაული არამედ რომელთა 
აღმოაცენეთ და შეაშთვეს ეკალთა, განმარგლენით გონებანი თქვენ- 
ნი ვეცხლის მო/ყვარებისაგან, და სოფლისა ამის დიდებისაგან და 

დღეის წაღმართ კეთილ ნაყოფიერ იქმნენით. რომელთა არა გაქვსთ 
სიღრმე მიწისა, და მზისა სიმხურვალემან განაპმო. შესძინე სააო- 
ება და გულსმოდგინება-და მოეცეს გონებასა შენსა სურვილი სასუ- 
ფეველისს და არღარა განაჭმოს სიცხემან ამის სოფლისამან ნაყოფი 
შენი. ეგრეთვე, მზად გონებისა მქონებლო, ნუ აჭმევ იფქლსა მოცი- 

ქულთა თესულსა ფრინველსა უხილავსა და განაძიენ შენგან, რათა 

სიტყვის მიცემად მიგჰდიან დღესა მას საშინელსა, რომელთა ეტყვის 

"თვით ქრისტე მოციქულთა სახარებასა შინა: „თქუენცა დასხდეთ 

ათორმეტთა საყდართა განსჯად ათორმეტთა ტომთა ისრაელისათა“!. 
მას ჟამსა/ რაიმე ვყოთ, ოდეს გვიკითხევდეს ჩვენ მაშინ მოციქულ- 
ნი: ქადაგებულისა ჩვენთა რომელნი დაიმარხენით და „ნათესავთა 

ჩვენთა ნაყოფნი რა მომიძღვენით, შრომათა ჩვენთა სარეწავი რა 

მოიღევით, რათა მიგიძღვეთ წინა და მიუძღვნათ ქრისტესა? რაიმე 
მიუგოთ? ვაი, ვითარ საზარელ იქმნების დღე იგი!? 

საყვარელნო, სეფეწული ვინმე იყოს მწყალობელი თქვენდა და 
მარადის გასწავებდეს მსახურებასა და მორჩილებასა მეფეთასა და 
შორითაცა წიგნითა გწვრთიდეს, რათა არა უგულებელს-ჰყო, და 
მეხვაიშნედ შენდა მდგომარე იყოს კართა უფლისა თვისისათა; შემ- 

დგომად შენ არა-ჰყო თქმულთაებრ მისთა და ყოველივე სიბოროტე 

აღ/ასრულო, ოდეს მოვიდეს ჟამი მოსლვისა მეფისა და მიგიყვანონ 
წინაშე მისსა და შეგემთხვიოს მწვრთელი შენი მეფესა თანა მეხვა- 
იშნე, რაიმცა უნდა მიუგო მას სიტყვა? 

აქა განიხილე: ოდეს მოგიყვანებდენ წინაშე მოციქულთა, რო- 

მელნი არიან მეხვაიშნენი ჩვენნი. და ფრიად დამაშვრალეი, უკეთუ 
არა გვაქვს რა ნაყკოფთაგან მისთა მისაღებელად, ფრიადი ვაება 

იქმნების ჩვენ.ზედა. 
ნუ, ძმანო, მოვიქცეთ ბოროტისაგან და ვევედრნეთ წმიდათა 

მათ მნათობთა სოფლისათა, რომლისა მიერ ცოდვილნი განიწმიდე- 
ბიან მოციქულთა უფლიაათა და ვეტყოდეთ: «ჰოი, სანატრელნო და 

რჩეულნო უფლისანო, მწყემსნო კეთილნო და დევნულებასა ჩვენსა 

1 მათე 19, 28; ლუკა 22, 30. 
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და ხადილსა შინა/ დამაშვრალნო, მოქცეულ ვართ წარსაწყმედელნი 

ესე და მოვივლტით თქვენდა! ნუ უგულებელს გვყოფთ, რომელი 
არა მიაქცევთ მრავალ მცოდველსა სირცხვილეულსა. ჩვენცა გვყა- 
ვით ერთი მათთაგანი და გვიოხეთ წინაშე. თქვენგან ქადაგებულისა 
ქრისტეს ღმრთისა თქვენისა». 

უკეთუ მრავლითა გულითა და შეუორგულებელითა სასოებითა 
ვევედრენით, დაღაცათუ იყოს ცოდვანი ჩვენნი უდიდეს მთათა და 
უმრავლეს ქვიშათა, ჭეშმარიტად ძალ-უც მეოხებად ჩვენი და მო- 

ტტევებად უფლისა მიერ, რამეთუ მათ ჰრქვა უფალმან უკუნისამდე: 
„თუ ჰრქუათ მთასა ამას: აღიფხუარ, აღიფხუარს“!, და სხვაგა5 

ჰრქვა: „მიმიცემიეს თქუენდა (პელმწიფება) დათრგუნვად გუელთა, 
“და ღრიანკალთა და ყოველთა ძალთა მტრისათა4?. 

ამისთვის ძმანო, ნათესნი მათნი ნაყოფიერ ვყვნეთ და ვრწ/ყვი– 

დვთ სწავლათა მდინარითა კითხვითა წერილთა მათთა, და ჯეჯილთა 
მათთა, მარადის განვმარგლიდეთ ეკალთა და შამბნაროვანთაგან 
აღსარებითა წინაშე მოძღვართაითა, რათა არა შეაშთო ყანა იგი 

იფქლ-წმიდა, რომლისათვის წარავლინნა იგინი სამკალად ქრისტე- 
მან. ' 

მოვრწყოთ კალონი იგი, სადა განილეწებიან გეამნი ჩვენნი 
ცრემლითა, რათა ხვავი იგი ხვარბალთა არა შეიმწიკვლოს, და განვ»– 
ნიავხეთ ბზენი იგი ქარითა სულთქმისაითა, რათა დასაწველი რაიმე 
არა მიჰყვეს თანა, ოდეს მივიხმევდეთ იფქლთა ჩვენთა საუნჯეთა 

შინა ქრისტესთა, რათა არაი სირცხვილეულნი გვიხილნეს ზეღა 
'მდგომართა მათ ჩვენთა, რომლისაგან დაგვეთესა იფქლნი იგი წმი– 
დათა ქადაგებათა მისთანი, რათა სიხარულითა/ აღვსებულნი მიგვი–- 
ყვანნეს სამსჯავროსა მას საშინელსა და ჩვენ მადლითა მისითა სავ- 
სენი უშიშრად მოველოდეთ სასუფეველსა ღმრთისასა და დაუსრუ- 
4ლებელსა ნეტარებასა უკუნითი უკუნისამდე, ამინ. 

39. სწავლა აგვისტოს 6, ფერისცვალებისათვის და საკვირ- 

ფელისა და არა-საკვირველისა მოსეს მიერ და ელიას მიერ 

თქმულთათვის. 

„უფსკრული უფსკრულსა ხადის 'ჭჰმითა ზეგარდამოითა“ –– და- 
ვით იტყვის მა ფსალმუნსა შინა?. 

ისმინეთ, საყვარელნო, თქმულნი წინასწარმეტყველისანი, ვითარ 

1 მათე 17, 20. 

3 ლუკა 10, 19, 

3 ფსალმუნი 44, 7, 
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გამოაჩინა წინასწარ ჰმა იგი მამისა, რომელი იყო ზეცით დღესა მას, 
ოდეს ძემან ღმრთისამან იესუ წარიყვანა პეტრე, იაკობ და იოანე 
და აღვიდა მთასა მაღალსა და იცვალა მათ წინაშე სხვად ფერაღ: 

განბრწყინდა პირი მისი, ვითარცა მზე, და სამოსელი მისი, ვითარცა 

თოვლი. და/ მისთანა ზრახვიდეს მოსე და ელია, და პმა იყო მისა 

ზეცით უფსკრულისა მისგან მიუწდომელისა მამისა მის, რომელმან 
გვიჩვენა ჩვენ ძე მისი საყვარელი, თანა არსი ღმრთაებითა, და 

უფსკრული მიუწდომელებითა, რომლისათვის იტყვის დავით იზ 
ფსალმუნსა ფინა: „მაღალმან მოსცა კმაი მისიო“!. მამამან მაღალმან 

მიუწდომელმან მოსცა პმა თვისი, რათა გულისხმა-ყონ მოციქულთა, 
ვითარმედ: იესუ არს ძე ღმრთისა, „მაღალმან მოსცა ჰმა“, რათ> 

მოწაფეთა დაამტკიცონ, რამეთუ: თანა არსი არს მამისა მოძღვარი 
მათი და არა კაცი ლიტონი, ზრახვიდეს მის თანა მოსე და ელია 

ვნებისათვის, რა იგი იქმნა იერუსალიმსა შინა, რათა მაშინ მოეპსე– 

ნენ მოციქულთა, ვითარმედ: ვნება იგი განზრახვით არს მამისა დ» 

ნებსით ძისა და არა შეორგულდენ. 
საყვარელნო, აღვიდა ქრისტე დაბლი/სა ქვეყნისა მიერ მთასა 

მაღალსა, რათა გვასწაოს ჩვენ, მიწიერთა, პორცითა ამით აღსლვა 

ზეცად. 
დაუტევოთ ჩვენცა ზრუნვანი ქვეყნისა|(ნი| და აღვიდეთ მთასა 

მაღალსა სათნოებათასა, რათა მუნ გვესმნეთ ჰმა ღმრთისა საცხო- 

რებლად ჩვენდა. 

ქრისტემან აღიყვანნა სამნი მოყვასნი თვისნი რათა აჩვენოს 
სუფევა ღმრთისა. 

ჩვენცა აღვიტანოთ თანა სამნი მოყვასნი სულთა ჩვენთანი: გო- 

ნება, ცნობა და სასოება, რათა ჩვენცა ღირს ვიქმნეთ ხილვად დი– 

დებასა ღმრთისასა. უკეთუ დაუტეოთ და განვეშორნეთ სოფლისა 
ამის სიღრმეთა და დავშვრეთ აღმამავალობითა და დავდგეთ თხემსა 
ზედა მთათასა, რომელ არს მტკიცე სარწმუნოება და კეთილ მოქ– 

მედება, მაშინ განაბრწყინოს/ იესუმ, უფსკრულმან მოწყალებისა– 

მან, პირნი ჩვენნი, ვითარცა მზე, რამეთუ იტყვის პირითა უტყვე– 

ლითა: „რაოდენი მე ვიქმენ, რომელსა ჰრწმენეს ჩემი, მან უდიდესი 
ქმნესო ჩემგანო4“?. 

განვრცხათ სამოსელნი სულთა ჩვენთანი ცრემლითა. მდუღარი– 

თა, რომელნი შევამწიკვლეთ ცოდვითა, რათა იქმნეს სპეტაკ, ვი– 

თარცა თოვლი, რომლისათვი” იტყვის დავით ნ ფსალმუნსა შინა: 

! ფსალმუნი 17, 14, 
2? იოანე 14, 12. 
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„მასხურო მე უსუპითა, განმწმიდო და განმბანო მე და უფროის 

თოვლისა განვსპეტაკნე“!. 

განვიფრთხოთ ძილისაგან მძიმისა, ვითარცა მოწაფეთა, რომელ- 
თა გვამძლავრებს უდებება ჩვენი, რათა ვიხილოთ ღმრთაება ჩვე§ნ- 
თვის განკაცებულისა ქრისტესი, რათა ჩვენცა აღგვადგინნეს დაცე- 
მულნი და განგვაძლიერნეს/. ვქმნათ სამ ტალავარ სულთა, გონებათა 

და საცნობელთა ჩვენთათვის ქრისტეს საფარველისა რტოთაგან§, 
რათა სიმჯურვალემან სოფლისა ამისა ტრფიალებ(ისა)მან არა. დაგვ– 

სიცხნეს. 
ყურნი მიუპყრნეთ და ვისმინოთ მოსესი და ელიასი, რასა იგი 

“ზრახვენ ქრისტეს თანა შესაძრწუნებელისა მის ვნებისათვის ჯოჯო– 
ხეთად შთასლვისა და აღდგომისათვის და გამოვსახეთ გულთა 

შინა ჩვენთა ვნებანი ქრისტესნი დავადგრეთ მას ზედა, რათა 
მისთანა ვნებულთა მისთანავე ლხინებასა ღირს ვიქმნეთ. 

გისმინოთ მოსესი და ელიასი, რასა იგი ზრახვიდეს განსაკვირ- 

'ვებლისა მის ვნებისათვის და იტყოდეს რომელსამე საკირველაა 
და რომელ/სამე არა-საკვირველსა: 

მიმწუხრი სერობასა და კურთხევასა პურისასა იტყოდეს არა- 
საკვირველსა, ხოლრ პორცსა კაცისასა საჭმლად. და კაცთა საცხო- 

რებლად –– საკვირველსა; ლოცვასა მპურვალესა და დავრდომასა –– 
არასაკვირველსა, ხოლო სისხლისა ოფლისა დინებასა –- საკვირ–- 

ველხა; მოწაფისაგან გმობასა –– არა-საკვირველსა, ხოლო ღმრთისა 

განსყიდვასა –– საკვირველსა; კპცისა შეპყრობასა და ერთა სიმრავ- 

ლისა მიტევებასა –- არა-საკვირველსა ხოლო _შეპყრობილთა 
პირდაღმა დაცემასა –– საკვირველსა,ა “შეკრულსა სამსჯავროდ 

წარდგომასა –– არა-საკვირველსა, ხოლო დაბადებულთაგან დამბა- 
დებელისა განკითხვასა ––- საკვირველსა,: გვემასა,ა ტანჯვასა და 

ჯვარცმასა –– არა/-საკვირველსა, ხოლო უჟამოდ მზისა დაბნელება– 
სა –– საკვირველსა; განძარცვასა, განშიშვლებასა –– არა-საკვირველ- 
სა, არამედ კრეტსაბმელისა განპებასა –– საკვირველსა; ჯვარსა ზედა 
დამსჭვალვასა –– არა-საკვირველსა, არამედ ქვეყნისა შერყევასა –– 

საკვირველსა; გვერდისა განღებასა –- არა-საკვირველსა არამედ 
კლდეთა განპეთქა(სა| –– საკვირველსა; გარდამოპსნა|(სა) და საფლავ– 
სა დადებასსა| ––- არა საკვირველსა, არამედ გვამთა განუხრწნელო– 

ბა(სა|I-–საკვირველსა; სუდართა შინა შეკრვა|სა)--არა-საკვირველსა, 
არამედ საუკუნითგან კრულთა და შებორკილებულთა განპსნას(სა! -– 

საკვირველსა; ჯოჯოხეთად შთასლვანსა) –– არა-საკვირველსა, არამედ 

+ ფსალმუნი 50,. 7. 
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ჯოჯოხეთსას შინა პყრობილთა აღმოყვანებას(სა) -––- საკვირველსა/,. 
საფლავისა დაბეჭდვა(სა| –– არა-საკვირველსა, არამედ მკვდრეთით 
აღდგომა|(სა, და მოწაფეთა თანა კართა ჰშულთა შესლვა(სა) –– 
საკვირველსა, მოციქულთა კურთხევასა –– არა-საკვირველსა, არამედ 
პორცთა ზეცად აღმაღლება(სა| და ჯოჯოხეთით პსნილთა მათ თანა 
აღყვანება|სა| –– საკვირველსა. 

ამას ზრახვიდეს მოსე და ელია, ესე ესმოდათ მოციქულთა მათ, 
რომელთა ჩვენცა თანა გვაც სმენად ამათ ყოველთა და რწმუნება 
მათი. 
„-მარადით "საყვარელნო, ჩვენცა ვიცვალნეთ ფერნი ცოდვათა 

ჩვენთანი, ვითარცა იტყვის წინასწარმეტყველი ესაია: „უკეთუ 
იყვნენ ცოდვანი თქუენნი მეწამულ, ვითარცა მატყლი განვასპე– 

ტაკნე“!. . 
აწ, საყვარელნო, განვიცადოთ კაცად-კაცადმან სვინიდისი თვისი 

და მივ/ისწრაფნეთ აღსარებისა მიმართ, რომელი გვიდცვალებს. 
ფერთა მათ ცოდვისათა და განასპეტაკებს. ვიცვალოთ დღეს 
ზნენიცა ჩვეულებათა ჩვენთანი, რომელნი გვიქმნიეს ურჩებითა 
უფლისაითა და მოვეგნეთ თავთა ჩვენთა და დავადგრეთ ნებას» 
მეუფისასა, რომელ არს სათნო-ყოფა მისი, და არღარა შევსძინოთ 

ცოდვასა ზედა ცოდვა. ვიცვალოთ ჩვენცა წადიერება პირუტყვებ- 
რივი და მოვეგნეთ გონებათა ჩვენთა და ვბაძევდეთ პირმეტყველთა 
კაცთა მათ წმიდათა, რომელნი ვიდოდეს გზათა უფლისათა მარა- 
დის. ვიცვალოთ მიდევნება სოფლისა ამის და ზრუნვანი ამაონი და 
წუთსა შინა განქარვებად|ნ)ი და ვპოოთ გზა მი/მყვანებელი კართა 
სასუფევლისათა რათა მუნით გვესმას პმა იგი ტკბილი მამი”ა 
ზეგარდამო: «ესე არს მონა ჩემი · მონანული, მაგისი ჯერ: მიჩ5ს 
ცხოვრება», რათა გვესმას ჰპმა იგი საწადელი ძისა ჩვენთვის 

ჯვარცმულისა: «ესე არს მსახური ჩემი, რომელი მოვიყიდე სისხ–- 
ლითა ჩემითა. მაგისი მნებავს შეწყალება», რათა გვესმას ჰმა 
სანატრელი სულისა წმიდისა: «ესე არს კაცი მცოდველი„ რომელ– 
მან დაუტევა და მოიქცა ჩემდა. მაგისი მნებავს განწმედა», რათ» 
გვესმნეს ჰმანი ბრწყინვალენი ყოველთა წმიდათანიი ღმრთისა 
მიმართ სიხარულით მღაღადებელნი: «ესე არს მოყვასი ჩემი. მაგისი 
მნებავს აქა ყოფა ჩვენთა». – 

და ესეთითა დიდებულისა ჰმისა სმენათა მიერ მხიარ/ული და 
დიდისა დიდებისა მიერ აღვსილი, ზეციერისა პატივითა შემკული, 
სიხარულითა უოხჭნოითა დამთვრალი მივიწივნეთ სამყოფსა 

1 შდრ, ესაია 1, 18. 
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მას ანგელოზთასა, სუფევასა მოუკლებელსა, პატიოსნებასა დაუს- 

რულებელსა, უკვდავებასა საუკუნოსა, განსვენებასა უკუნისამდე. 
I ამინ!. 

40. აბვისტოს იე, სწავლა მიცვალებისათვის ყოვლად 

წმიდისა ღმრთის-მშობგელისა და მარადის 

კალწულისა მარიამისი 

„მთა ესე რომელ სთნდა ღმერთსა დამკჯდრებად მას ზედა და, 
რამეთუ უფალმანცა დაიმკუვდროს იგი სრულიად, ეტლნი ღმრთი- 
სანი ბევრ წილ არიან და ათასეულნი წარუმართებენ მას“ -- 
იტყვის დავით წინასწარმეტყველი და მეფე 95% ფსალმუნსა/ შინა?. 
ხოლო ამას თარგმნის დიდი ათანასე წმიდა მლდელთმოძღვარი 
ალექსანდრიელი ესრეთ: „რამეთუ: მთა, რომელი სთნდა დამკვიდ- 
რებად ღმრთისა, მარიამ არს, წმიდა ღმრთისმშობელი, რომელი 

დაიმკვიდრა უფალმან სრულიად. დღა ეტლ ღმრთისად იტყვის 
წმიდათა მოციქულთა, რომელნი შემოკრბენ მიცვალებასა მისსა“, 

რომლისათვის იტყვის მგალობელი ძლისპირთა მეორისა გვერდი- 

სათა: „ამპჰედრდი ეტლთა მოციქულთა შენთასა“. 
და ათასეულნი წარუმართებენ მას, მაშინ მოვიდენ სიმრავლე 

ბევრეულთა და ათასეჟლთა ანგელოზთა ზეცისა ძალნი, ოდეს 
აღიყვანებდენ მარიამს სასუფეველად და წარუმართებდენ მას, 

რამეთუ მიცვალებასა წმიდისა ლღმრთისმშობელისაა მოვიდა 

თვით უფალი ჩვენი სიმრავლითა ანგელოზთაითა და წამის ყოფამან 

მისმან შემო/კრიბნა მოციქულნი კიდითგან ქვეყნისათა. და რომელ- 

ნიმე მკვდრეთით აღდგენ, და მოვიდენ მიცვალებასა წმილისა 
მარიამისსა” და იხარებდენ სულითა. არა თუ ტიროდენ მიცვალე- 
ბასა მისსა ზედა, არცა იგლოვდენ, არცა მწუხარე იყვნეს, არამედ 
იხარებდენ სულითა და გონებითა, რამეთუ დედა უფლისა ქვეყნით 

ცად მიიცვალა იხარებდეს, ვინაითგან კაცება ღმრთისა თანა 
მოზიარე იქმნა და ასული კაცთა ქვეყნიერი ზეცას დედად ღმრთისად 
დაეწესა. მხიარულ იყვნენ მაშინ ყოველნი, რამეთუ განგდებულის 

ადამის შობილი ძისა ღმრთისად მშობელად გამოჩინებული დაჯდა 
ძისა თვისისა თანა, რათა განწმიდოს ცთომილება კაცთა ნათესავისა 
და მარადის მეოხ იყოს ტომთა ადამისთა და ნათესავად წოდებულ- 
თა თვისთათვის. ამისთვის მხიარ/ულ იყვნეს, ვინათთგან მარიამის 

1 ხელნაწერი უმატებს: „ქრისტე, შეიწყალე სულხან-საბა ორბელიანი“, 
2 ფს. 67, 16-––17. 
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აღსლვამან განაფართა და ადვილ სავალ ყო გზა იწრო და საჭირო 
სასუფეველად მიმყვანებელი. იხარებდეს ამისთვის, რამეთუ მარია- 
მის აღმაღლებამან დაპჰსნა მტერობა ანგელოზთა და კაცთა, და 
დაიზავნეს და მეგობარ იქმნეს. 

მარიამი დაი მოსესი, წინა უძღოდა ისრაელთა და განასხნა 
ზღვასა მეწამულსა და აღიყვანნა მთასა სინასა, სადა ეტყოდა ღმერ- 
თი მოსეს; ხოლო მარიამ, დედამან ქრისტესმან, დღეს გამოგიყვანათ 

ღელვათაგან ამის სოფლისა ზღვისათა და მიგიძღვისთ აღყვანებად 
მთასა წმიდასა, სადა არს მთავრობა ღმრთაებისა ძისა მისისა. 

გესმისთა, ვინა მიგიძღვისთ ზეცასა? 

უწყითა, ვინა განგიხვამსთ კართა სასუფევლისათა? 

იცითა, ვინა დაჯდების მე/ოხებად თქვენდა ძისა თვისისა თანა? 

–- მარიამ, ნათესავი თქვენი და წმიდა მშობელი იე/სუსი. 
საყვარელნო, დღეს თქვენდატცა ჯერ-არს შემოკრბეთ წმიდასსა) 

ამას დღესასწაულსა, დღეს თქვენცა თანა-გაცთ, რათა იხარებდეთ 

სულითა, ვინაითგან წმიდა მარიამ მარადის მეოხ არს თქვენთვის 

ძისა თვისისა თანა და ეტყვის დაუცხრომე ლად: 
– «ძეო ჩემო და ღმერთო ჩემო, შეიწყალენ ნათესავნი ჩემნი, 

რომელნი შექმნნეს პჰელთა შენთა, და ურჩებისა მიერ დასჯილნი 
არა უგულებელს ჰყავ, ვინაითგან მოიძიე ჩემით, და დამდაბლდე 
და პორცი. შეისხენ ჩემ მიერ ქალწულისა. " მოიპსენე აღზრდა ჩემ 
მიერ და წოვნა ძუძუთა მიწიერთა; მოიპსენე შრომა შენი და ყვედ- 
რება ჰპურიათაგან, რომელმან კაცთა პსნისათვის” ესეოდე5ი 

ილოცენ/, ვიდრე ოფლნი შენნი იქმნნეს, ვითარცა სისხლნი, რო- 
მელმან ესეოდენნი გვემანი თავს ისხენ; ტყავნი შენნი დაიბრძანეს 
სრულიად პორცთა შენთანი, რომელი განგაშიშვლეს და დამოგკი- 

დეს ჯვარსა, ვითარცა ძვირისმოქმედი, და განმსჭვალნეს პელნი 

და ფერანი შენნი და განგვრიმეს გვერდი შენი ცხოველსმყოფელი, 

და დაწერტეს თავი შენი ეკლისა გვირგვინითა და მწყურვალსა 
გასმიდეს ძმარსა და ნაღველსა და მე, შეიწრებული, მწუხარე დედა, 
გიჭქერეტდი სისხლ-ცრემლ-გდინარითა თვალითა და მკენესარე 

მწარისა სულთქმითა და ვვაებდი შენისა სიკვდილისათვის; ხოლო 

შენ, მეუფე ჩემი, ნუგეშინსა-მცემდი და მეტყოდი: ნუ “სტირ, 
დედაო ჩემო, ნათესავთა შენთათვის დავით/მენ წყლულებასა ამას, 

რათა არა ტომნი და ნათესავნი შენნი იქმნენ მონა ე%მაკთა და 
მკვიდრ ჯოჯოხეთისა. აწ, პჰოი საყვარელო ძეო ჩემო, და ტკბილო 

და მოწყალეო მეუფეო ჩემო, მოიპსენენ ტანჯვათა შენთა ტკივილნი, 
რომელნი მას ჟამსა დაითმინე, მოიპჰკსენე აღთქმა ჩემი, რომლითა 
ნუგეშსა მცემდი მე, შეიწყალენ ნათესავნი ჩემნი, ძენი ადამისნი, 
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ოათა არა დღესა მას საშინელსა ოდეს დასჯდე საყღრად სამსჯაე– 

როთა, განსჯად ცოცხალთა და მკვდართა, მაშინ სირცხვილეულ 

იქმნენ ნათესავნი ჩემნი. მეშინის რათა არა მიეცნენ მას ჟამთა 

პელთა ეშმაკთასა ჯოჯოხეთით აღმოტაცებულნი შენნი. საწუხ არს, 

უკეთუ დადგენ მარცხენით კერძო შენსა. 

«რა/დმცა ილოცევდი პირთა ზედა დავრდომით, თუცა მოიძულ- 

ნე შენგან გამოჭსსნილნი? რადმცა განისყიდე იუდასაგან5” თუცა 
წარსწყმიდო სისხლით მოსყიდულნი შენნი? რაისათვის მოიბი საბე– 

ლი ყელთა და შეიკარ თოკით პელნი შენნი, უკეთუ მისცნე შეკრულნი 
ქრისტიანენი პელთა ეშმაკთასა? რაისათვის ინერწყვე პირსა მაგას 
საღმრთოსა უკეთუ სარცხვენელ ჰყო ნათლისღება-შემოსილნი 
სულნი? რაისათვის განშიშვლებული საკიცხელად მოჰკვდი, უკე- 
თუ განაშიშვლო მადლისაგან შენისა კაცნი? რაისათვის გდიოდის 

ბეჭთა შენთა სისხლი, უკეთუ ცოცხალსა მისცნე ადამიანნი? რად 
დაითმინე ტკივილნი პელთა/ და ფერჰთა დამსჭვალისა, უკეთუ მწა- 
რედ იტანჯებოდენ ნათესავნი ჩემნი? რად განიგმირე გვერდი შენი, 

უკეთუ გველწი და ვეშაპნი ცეცხლისფერნი სტანჯვიდენ სულებსა? 
რაისათვის დაიწერტე თავი შენი ეკლისა გვირგვინისა მიერ, თუცა 
მატლნი უძილნი აჭირვებდენ? რაისათვის სვი მწყურვალემან ძმარი 

და ნაღველი, უკეთუ გენიასა შინა იწოდენ კაცნი? რაისათვის დაი- 

დევ საფლავად, უკეთუ კუპრთა და წუმწუბათა მფოფინარეთა 
დაანთქა ადამიანნი? ნუ, უფალო ჩემო და ღმერთო ჩემო რომელ- 
მან ასწავე კაცთა პატივი მშობელთა მისთა, თვით შენვე პატივ მეც 

ნათესავთა ჩემთათვის». 

ესრ/ეთ დაუცხრომელად ევედრების ძესა თვისსა თქვენთვის. 
აწ საყვარელნო, უკეთუ სნათესავი თქვენი ვინმე გყვესთ 

ქვეყნიერთა მეფეთა თანა-განმზრახად, იწყებთ სათნო ყოფასა მისსა 
და, რა იგი ნება არს მისი, მას ჰყოფთ და, რა იგი მას სძულს, 

თქვენცა მოიძულებთ; “ზედასა-ზხედა მიხვალთ კართა მისთა და 

მიუძღვნით სხვასა და სხვასა ძღვენსა და მარადის ევედრებით, 

რათა მეოხ გექმნესთ, და გაქვს იგი დიდად საქადელ და სასოებადღ 
ყოველსა ჟამსა. 

ვინაითგან კაცთა მონასა და კაცთა მოკვდავთა ესრეთ სასოდ 

იყოფთ და გონებასა და გულსა თქვენსა მისცემთ მას, არა უმჯობეს 

არსა მის დედუფლისა და მშობელ ღმრთისა წმიდა მარიამ, რომელი 
მეოხ არს მარადის წინაშე წმიდისა/ სამებისა პორცთა ჩვენთა 
ცხორებისათვის, და ცოდვათა მოტევებისათვის და სულთა ჩვენთა 

სასუფეველად აღყვანებისათვის? 
აწ, საყვარელნო, უფროისად გვაქვნდეს სასოება მარიამისა, 
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ვიდრეღა სხვათა მსოფლიოთა ტომთა ჩვენთა, ვითარცა იტყვის 
დავით რიზ ფსალმუნსა შინა: „კეთილ არს მოსავ ყოფა უფლისა, 

ვიდრე მოსავ ყოფა კაცისა მიმართ, .კეთილ არს სასოება უფლისა 

მიმართ, ვიდრე სასოება მთავართა მიმართი!. 
ამისთვის უფროისად ვეცადნეთ ნების–-ყოფასა ღმრთისმშო– 

ბელისა, ვიდრეღა მოყვართა ჩვენთასა. 
რა არს ნების-ყოფა წმიდისა მარიამისი? 

–- კეთილის ყოფა და ყოველივე სათნოება და ქველის მოქმე– 
დება. ნუ ჰგონებთ: გეტყოდე ძნიადსა რასამე, ანუ სოფლისა ამას 
დატევებასა, არამედ გეტყვი არა სრულიად ზედ/ შეთვისაბასა, 
რამეთუ რაბამცა თქვენ შეეთვისნეთ, თვით არა დადგების თქვე5- 

თანა. 
არა გეტყვი არა-სმასა, არა-ჭამასა, ანუ შიმშილითა მოყმობასა, 

არამედ გეტყვი ლხინსა არა-ბრალოვანსა, ჭამასა უნაყროვნოსა და. 

სმასა დაუთრობელსა და მოლოდინსა სულისა საზრდელისასა, 
რომელი არა დაილევის ხოლო აწ რაოდენგზის სჭამო, კვალად 

გშიიცა. 
ნუ ჰგონებთ, თუ გეტყოდე არა-ჩაცმასა, არცა დახურვასა, არა» 

კეთილთა შემოსვასა, გინა შიშვლოებითა ვლასა უპატიურად, 

არამედ გეტყვი ჩაცმასა უცოდველად, დახურვასა არა-ვალითა, 
მოკაზმასა არა-ნატაცებითა, შემოსვასა არა ქვრივთა და ობოლთა. 

ნაძარცვითა, სამკაულთა შეს/ხმასა არა ანგარებითა, არამედ ყოვ– 

ლითა სამართლითა და მადლობითა ღმრთისაითა; და რა იგი მოეცეხ. 

ღმერთსა, კმა იყოფდეთ, და გული გითქმიდესთ. სამოსლისათვის. 

ზეციერთა, რომელი. უბრწყინვალეს „არს მნათობთასა, ვითარცა 
იტყვის მათე სახარების (იგ, მგ თავსა შინა) „მაშინ მრავალნი 

გამობრწყინდენ, ვითარცა მზენი“?, | 
არა გეტყვი თვალთა და მარგალიტთა უქონელობასა, არცა და 

ვეცხლთა განგდებასა, არამედ რათა იცნა საქმენი მისნი და არა დაა–- 
მონნეთ ცხოველნი. თვალნი მკვდარსა მას, სულიერნი –– უსულოსა. 

მას. და იგინი იყოს საჰმარად თქვენდა და თქვენ არა მსახურ მათდა. 

და მიეგოთ გონებასა და მოიგონოთ, რამეთუ: თვალთა და მარგა–- 

ლიტთა მაგათ მრავალნი/ პატრონნი გარდაუცვლიეს, და მრავალგზის 
სხვისა და სხვისა მისრულ .არს, და არცა თქვენ თანა დადგრომაღ 
არს და ნებავს თქვენიცა გარდაცვალება. ვითარცა სოფელი ესე 
არა დაადგრების უკუნისამდე კაცთა თანა, არცა –- ოქრო და ვე-. 

! ფს. 107, 8--9, 
2 მათე 13, 43. 
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ცხლი იგი, სოფელსა ამას შინა მოგებული, და თქვენ უსწროთ საჰ)მ– 

რად თქვენდა ყოფად, ვიდრეღა გაქვნდეს ჟამი და უფლება მას ზედა, 
რამეთუ: ვინაბთგან არარა არგო პირველსა უფალსა თვისსა, არცაღა 
სარგებელ გეყოსთ თქვენ, არამედ ვითარცა 'ნათხოვები დაადგრეს 

მცირედ ჟამ თქვენ თანა და წარვიდეს სხვისა თანა მერმე; არამედ 
გსუროდის ზეცისა საუნჯეთათვისდს და თვალთა. და მარგალიტთა 
მუნებურთათვის რამეთუ გვირგვინი და სამკაულნი რომელუეი 

მოგცხეს ღმერთმან/, არა ითქმის გამოთქმა სიკეთეთა მისთა, არცა 
მის მიერ მონიჭებულისა დიდებისა რიცხვი, რამეთუ დაულევნელ 

არს და მოუკლებელ და განურყვნელ საუკუნომდე სრულიად. 
არა გეტყვი ნათესავთა თქვენთა მეგობართა მოძულებასა და 

მათსა არა-სიყვარულსა, არამედ გეტყვი სიყვარულსა სულიერსა და 
სიყვარულსა სიწმიდისა და სიმართლისასა, და ტრფიალ იყოთ სიყეა- 
რულსა უკვდავთა მათ ნათესავთასა და წმიდათა მათ: მეგობრობასა 
და გულთა სურვილი გაქვნდესთ მარიამისი, რომელი მშობელი არს 
ქრისტესი და ნათესავი და მეგობარი თქვენი, რომელი დღეს მიიც- 

ვალა და ამაღლდა ძისა თვისისა თანა და მეოხ არს მარადის დაუ– 

ცხრომლად თქვენ ყოველთათვის. 
გესმისთა, არა/ვის დაგიშალე სოფლისა ამის სიყვარული?. 
ხედავთა, არავინ განგაყენე საწუთოისა ამის დიდებისაგან? · 

არამედ ვინაითგან მარიამ დაუცხრომელად თქვენთვის ესრეთ 

მეოხ. არს, თქვენცა განემზადენით აღსლვად მის თანა, გსუროდესთ , 

ხილვად წმიდისა პირისა მისისა, გული გითქმიდესთ წინაშე “მისა” 

დგომასა და იღვაწიდეთ, რათა არავინ დაგაბრკოლნეს მსახურებად” 

მისთა„ რამეთუ დიდ «არს, ვისა მეგობარ იყოს დედა მეუფის 
დიდისა. 

ვინაითგან იგი დღე და ღამე დაუცხრომელად თქვენთვის იღვ–. 
წის მეოხებად ძისა თვისისა თანა, რათა აცხოვნეს სულნი თქვენნი; 
არა თანა-გაცთა თქვენცა ყოველი ნების-ყოფა მარიამისი რათ» 
სცხონდეთ თქვენ?/ 

უკეთუ იგი განაახლებს ჟამითი-–ჟამად ტანჯვასა ძისა თვისისასა 
და ჯვარცმასა და მოიპსენებს მწუხარებასა თვისსა, რათა ჯოჯოხეთ- 
სა განგარინნეს თქვენ, თქვენცა არა გმართებსთა მოიჰსენებდეთ, 

დღესა მას საშინელსა ჯვარცმისასა რა იგი ყო თქვენთვის ქრის-” 
ტემან ღმერთმან და გამოისხევდეთ' გულთა შინა თქვენთა საგვემე– 

ლებსა მას, რომლითა იგვემა თქვენთვის ქრისტე შობილი მარია-_ 
მისა? 
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41. სწავლა სიმთვრალისათვის და ნათლისმცემელის 

თავის კვეთისათვის 

ჰოი ღვინის სმა ბოროტი და მემთრვალობა აღსავსე სიბილწითა, 

რომლისა მიერ დაეცნენ მრავალნი წმიდანი კაცნი და ამის მიერ/ 
შთაცვიეს საბრპჰესა ძნიად განსარინებელსა! 

გასმიესთა ყოველთა, რა უყო სიმთრვალემან მამასა ჩვენსა 
ნოეს, რომელი განშიშვლდა და ქაამის მიერ საკიცხელ იქმნა, ანუ 

ლოთ სიმთრვალითა ვითარსა ცოდვასა შთავარდა, ანუ ისრაელნი 

სიმთრვალემან რაოდენ გზის დასცნა კერპთა თაყვანისცემითა, და 

შემდგომად მათსა ჰურიათა მეფემან ჰეროდე რაბამი ცოდვა შეს- 
ძინა სიმთრვალითა, რამეთუ წმიდა იოანე ნათლისმცემელი მოკლა 

და თავი მოჰკვეთა? 

მთრვალი იყო ჰეროდე არა ერთითა სიმთრვალითა, არცა 

მარტო სთროდა ღვინითა, არამედ ღვინითა სთროდა და უღვინო- 

თაცა მთრვალი იყო, რამეთუ ხუთნი არიან მთრვალობანი: ერთი 
ღვინისა მიერ და ოთხნი უღვინოდ. ხოლო მას, ხუთით/ავე სიმთრვა–- 

ლითა სთროდა: 

მთრვალ იყო ღვინითა და შებრუჟებულ, რამეთუ შობისა დღე 

იყო და განსცხრებოდა. 

მთრვალი იყო სიძვისა გულისთქმითა, ვინაითგან ენება 4ძმის- 

ცოლისა შერთვა. და უმეტეს მთრვალობა არს ღვინისაგან უღვინოდ 

სიძვისა ტრფიალება. რამეთუ ღვინით მთრვალმან იცის სიმთრვალე 

თვისი და გემო ღვინისა, რომელი კეთილ არს, გინა ჭმახე, ხოლო 

მეტრფიალემან არარა უწყის –– ანუ კეთილი, გინა ბოროტი, უღვი- 
ნოდ სიმთრვალისაგან ვისიცა ტრფიალება აქვნ. 

"მთვრალი იყო ამპარტავანებითა, რამეთუ მეფე იყო და მსხდო- 

მარე ჰყვეს თანა მეინაჰხენი და დობილნი და მასპინძელი იყო 

გდიდარი. და ამპარტავნება უმეტეს დაათრობს კაცთა/ გონებასა, 

ვიდრეღა ღვინო ახალი. 

მთრვალი იყო ნდომითა, ვინაითგან უნდოდა ცოდვა დიდი. და 

რაცა საჭმე უნდეს კაცსა კეთილი გინა ბოროტი, წუხილი არღარა 
აცადებს გულისხმისყოფად, არამედ უფრორე დაათრობს ღვინისა 

უმეტეს. 
მთრვალ იყო გულისწყრომითა, ვინაითგან არა შეუნდობდა იოანე 

და ეტყოდა არა შერთვად ძმის ცოლისა და ჰეროდე ერისხოდა. 

ოდესცა 'განრისხნეს კაცნი გულისწყრომითა, უმეტეს მთრვალ 

იქმნების ღვინისა და ყოვლისაგან თაფლუჭისა. 
იხილეთ, თუ ერთი სიმთრვალე ამა ხუთთაგანი ვითარ დაუბნევს 
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ცნობასა ბრძენთასა! და უბადრუკსა ჰეროდეს ხუთნივე სიმთრვა- 
ლენი ზოგად შეემთხვივნეს შობისა დღესა მისსა. უმჯობეს იყო 

მისსა დღე სიკვდილისა მისისა, ვიდრეღა განცხრომა შობის დღისა 
მისისა. უმჯობეს იყოს მისა გლოვის მგოსანთა შეკრება, ვიდრე მომ- 
ღერალთა და მროკავთა მგოსანთა შეჰჭდა; მოუწოდა ძმისწულსა მის- 

სა როკვად და ეფიცა ფიცითა მტკიცითა, აღუსრულა ფიცი და არა 
კეთილ ქმნა. უმჯობეს იყო მისა, უკეთუმცა ეცრუვა ფიცი იგი, 
არღარა განიგონა კეთილი გულისთქმა და მოკლა მთრვალმან დიდი 

წინასწარმეტყველი. 

ჰოი სიმთრვალე წარმწყმედელი კაცთა, რომლისათვის იტყვის 

მოციქული პავლე: „მემთრვალეთა ვერ დაიმკვიდრონ სასუფეველი 
ცათა, მემთრვალენი მუნ სასუფეველსა განეშორებიან და/ ამის 

სოფლისა სიმდიდრესა, რამეთუ არავინ მემთრვალეთაგანმან ,„აღა– 

შენა სახლი სიმდიდრითა, არამედ აღავსო სახლი ვაჭშითა და 

სიგლახაკითა,. / : 

მემთრვალე მიზეზობს და იტყვის სტუმართმოყვრობასა და 

უცხოთშეწყალებასა. 
არა, ძმაო, არა "არს მემთრვალობა სტუმართა და მოყვასთა 

მოყვარება, არამედ ფრიადი სიძულილი, ვინაითგან: 

შეიყვან სახლთა შენთა კაცსა ბრძენსა და კეთილად მხედველსა, 
პატიოსნად გონიერსა და ტკბილად მოუბარსა დაუგებ ტაბლასა, 
არა ზომიერ ასმევ და არცა საწყურვალოთა ასმევ, რათამცა 

კეთილი ეყოს, არამედ გარდამატებით ასმევ და გარდარევით აქმევ 
და ას/ხამ ღვინოსა, ვითარცა ყვიბართა ა შინა./მოეღების · სიბრძნე 
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ღმრთისაგან მინიჭებული, და აღერევის “9 თვალნი კეთილად” მხედ--- – + 

ველნი, არღარა ესმის ალერსი სხვათა და თვით უბნობს, ვითარც! 
ხელი. /ოდეს აღივსის, · იწყის ჯლოყინად და აღმოთხევად, ვითარცა 
თხიერმან პირგანპჰსნილმა/ი უკეთუ ტაბლათა შენთა აღმოსთხია, 

წარგიბილწნა ჭურჭელნი შენნი; უკეთუ ზე აღდგა, ფერპნი შეპყ- 
რობილ აქვნ და არა მალ“უც დგომად, არა ჰყავნ კაცი რათამცა 
პელპყრობილ ყო, ანუ თუ პოვა ზღუდე და მიეყრდნა. ეხვევინ ბრუ 

და ჰგონებს ქვეყანასა მბრუნავად, ბორტყავს მიწათა ზედა და განს- 
დის/ ნანთხევი. იხილიან ძაღლთა და ლოშნიან პირთა მისთა და 
იბრძვიან ძაღლნი ზედა მთვრალისა მის, რომელთამე ზედან შეაფსიან; 
თუცა მგელმან (ნახის, განბძარის,და ფრინველთა აღმოჰკადიბს თვალ- 
ნი; თუცა ზამთარი იყოს, და არა ჰყავს მწე და ყინვამან მოაკვდინის, 
ანუ დააზროს ასონი; უკეთუ მცირედ განიფრთხოს და განძლიერ- 

დეს, უკეთუ მაღალთა გზათა ვალს, ჩამოიჭრის და ზედასა–ხედა 

დაეცის და, ვინ ცხენთა აღჯდის, ტორტმანებნ და თავდამოქცევით 
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ჩამოიჭრის; უკეთუ მტერთა იხილიან, უმტერიან და, უკეთუ მოყ- 
613 ვარეთა ნახიან, არა მსახურიან, არამედ განკიცხიან და ე/ცინიან!. 

ესრეთ არიან მემთრვალენი კაცთმოყვარე და მოყვასთა კეთი- 

ლისა მყოფელნი. 

იხილეთ, ვითარ-ძი ბოროტი უყო და არა კეთილი და არცა 
სიყვარული! 

ამისთვის იტყვის მოციქული: „ნუ დაითრვებით ღვინითა, რო- 
/ მლისაგან არს სიბილწე“?. 

ჰოი საყვარელნო, ისმინეთ მოციქულისა და ნუ დაითრვებით 
“ღვინითა -და ნუცაღა დაითრვებით უღვინოდ, რამეთუ უღვინოდ 
სიმთრვალე უძვირეს არს ღვინითა სიმთრვალესა. ღვინისა სიმთრ- 
ვალე იქმნების ექვს ჟამ ოდენ, ხოლო ბოროტ-ტრფიალებისა 
სიმთრვალე –– მარადის დღე და ღამე; ღვინისა სიმთრვალე. მცირედ 

6, ჟამ მიუღებს ცნობასა, ხოლო ბოროტი გულისთქმათა სიმთრ/ვალე 

სრულობით განაცოფებს კაცთა; ღვინისა სიმთრვალე რომელსამე 

ჟამსა · ამპარტავან ჰყოფს კაცსა, რომელსამე ჟამსა დაამდაბლებს, 

ხოლო ამპარტავნებისა სიმთრვალე სიმაღლისაგან ქვე ჩამოაგდებს, 
ვითარცა ზეცის მიერ ეშმაკთა ღვინისა სიმთრვალისა ნდობა 
მრავალგზის აღემატების და მრავალგზის მოაკლდების, ხოლო 
თვისისა ნდომისა სიმთრვალისა მიდევნება არცა წუთსა ერთსა 

მოაკლდების, არამედ შობს ცოდვასა; ღვინისა სიმთრვალისა მრის- 

ხანება ადრე მომშვიდნების ხოლო რისხვისა სიმთრვალე იქმს 

კაცძსა კლვასა, ანუ ბრძოლასა, ანუ გინებასა. 
ნუ, საყვარელნო, ნუ იხარებთ ჰეროდეს მსგავსად სიმთრვა- 

615 ლითა. უ/კეთუ არა მოჰკლათ წინასწარმეტყველი მსგავსად ჰერო- 

დესა, უეჭველად მოაკვდინებთ სულთა თქვე<§თა. 
ნუ იხარებბთ სიმთრვალისათვის მგოსნითა და მროკავთაითა, 

ვითარცა ჰეროდე; და არა ინანოდა სიკვდილსა ზედა იოანე ნათლის- 
მცემელისასა ხოლო თქვენ მწუხარე იქმენით და ჰგოდებდეთ 

სულისა თქვენისა სიკვდილისათვის, რამეთუ სიმთრვალე მოჰკლავს. 

ჰეროდე ზვაობდა სერსა მას ზედა მოპსენებისათვის შობისა თვისისა 
დღა ჰკლვიდა ნათლის-მცემელსა, ხოლო შენ, ოდეს გენებოს სერი, 

ნუ ღვინითა მთრვალობისათვის იხარებ, ნუცა შობისა შენისათვის, 
ზვაობად მოიჰსენე შობა შენი და სულთქმიდი, რამეთუ წმიდა იშევ 

და შემდგომად ცოღვისა შეიბილწე. 

' შდრ. იოანე ბოლნელის ქადაგებანი, 1911, გვ. 83 –– 84. 

2 ეფესელთა 5, 18. 
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ამისთვისცა წუ იხარებ მგოსნითა და მროკავითა, ნუცა ღვი/ნითა 
და უღვინოდ სიმთრვალითა, რამეთუ მოკვდავი ხარ და იტყოდე, 

ვითარცა იობ: „შიშველი მოვედ და შიშველი წარვალ“ !, და იპსე–- 
წებდე დღესა მას სასჯელისასა სადა არღარა სარგებელ გეყოს 

სოფლისა ამის შვენებანი და უპმარ და წარმწყმედელ არს სიმთრვა- 
ლე და ღვინის სმა. 

ევლტოდეთ ტაბლასა ცოდვისასა, ვითარცა ყო ჰეროდე შობისა 
დღესა თვისსა და შესძინა ცოდვა ცოდვასა და დაუგო მოყვართა 
სერი უსჯულოებისა და ტაბლა სავსე უღმრთოებითა. 

ვის უხილავს ანუ ვის ასმიეს ერთსა სერსა ზედა სიმთრვალე ხუ– 
თითა სიმთრვალითა, ძმისცოლი ცოლად, მეფის ასული მოსმიერთა 
წინა მროკავად, ნათლისმცემელი საკლველად და თავი მი/სი მოსა- 
მატად მოსაღებად? 

ჰოი პური სისხლითა აღვსილი და ღვინო ცოდვითა განზავებუ- 
ლი, -ვინაითგან ერთი ცოდვა ქმნა და არა ინანა, არამედ შესძინა 
ცოდვა ცოდვასა და უსჯულოება უსჯულოებასა. 

თქვენცა საყვარელნო, განეკრძალენით ზედასა-ზედა ღვინის 
სმასა და მარადის სიმთრვალისა, ვინაითგან მთრვალობა არს თავი 

ყოვლისა ცოდვისა/ და შემძინებელი უსჯულოებასა ზედა უსჯუ- 
ლოებიხსა. 

ჩსტუმარნი ისტუმრენით სიხარულითა, სვით ღვინო ზომიერად 
და ჭამეთ ტაბლა კეთილად, მოყვასნი შეიყვარენითთ უცოდველად 
და კეთილსა უჟუოფდეთ და ნუ ბოროტსა. / 

"და ევედრენით წმიდასა ნათლისმცემელსა იოანეს, რათა დაგი– 
ფაროსთ მთრვალობისა და ყოველთა ცოდვათაგან/ და მეოხ გეყოსთ 
წინაშე უფლისა, რათა მოგცესთ სასუფეველი და იხარებდეთ მას 
“შინა საუკუნომდე, ამინ. 

42. სწავლა თავის პოვნისათვის ნათლისმცემლისა, 
უკეთუ თევდორობა იყოს 

„პმა ღაღადებისა უდაბნოსა ზედა“ –- ესაია იტყვის წინასწარ- 
მეტყველი?. 

რა არს ჰმა ესე? 
სადა არს უდაბნოსა შენებულობა, თუცა ჰმანი იყვნენ? 

1 შდრ. წიგნი ·იობისი, 1, 21. 
2 ესაია, 40, 3. 
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„ჰამა ღაღადებისა უდაბნოსა ზედა“ იგი არს, რომლისათვის 
იტყვის ესაია: „აჰა ესერა მე წარვავლინო ანგელოხი ჩემი წინაშე 
შენსა, რომელმან განმზადნეს გზანი შენნი“!. 

პმა ღაღადებისა იგი არს, რომელმან განჰსნა ბერწობა დედისა 
და სიბერე მამისა განაჭაბუკნა, უშვილობა დედისა შვილ/იერ ყო 

და უტყვება მამისა –– მეტყველ. 
პაპმა ღაღადებისა იგი არს, რომელმან უპმოდ თაყვანის-სცა მუც- 

ლითი გამო მაცხოვარსა ჩვენსა. 

ჰმა ღაღადებისა იგი არს, რომელი სამოით დედისა წმიდად 

უფლისა იწოდა და ქალწულებით დაადგრა, ვიდრე აღსასრუ- 
ლადმდე. : 

ჭმა ღაღადებისა უდაბნოსა იგი არს, რომელი ჩჩვილი. წარვიდა 
უდაბნოდ და განშორება დაიმკვიდრა. 

ჰმა ღაღადებისა იგი არს რომელმან დაუტევა კაცობრივი 
-საზარდელი და საჰმარი და ანგელოხებრივი წესი აღიღო. 

ბმა ღაღადებისა იგი არს, რომელი მეოცდაათესა წელსა მოვიდა 
და მოციქულობისა ქადაგება მოართვა ერსა და ეტყოდა: „შეინანეთ, 

რამეთუ მოახლებულ არს სასუფეველი ცათა“?. · 

პმა ღაღადებისა იგი არს, რომელმან თქვა:/ „აწ ძეს ცული ძირთა 

თანა ხეთასა, რომელმან არა გამოიღოს ნაყოფი, + მოეკუეთოს და 

ცეცხლსა დაედვას“3, ხყილ– 
პმა ღაღადებისა იგი არს, რომელი ფარისეველთა ეტყოდა: 

„თქუენ შორის დგას, რომლისა არა ღირს ვარ განპკსხნად საბელთა 
პამლთა მისთასა4%4, 

ჰმ ღაღადებისა იგი არს, რომელმან თქვა „აჰა ტარიგი 
ღმრთისაი, რომელმან აიხუნას ცოდვანი სოფლისანი45. 

პმა ღაღადებისა იგი არს, რომელმან ძესა ნათელ-სცა, სული 
წმიდა იხილა თვალითა, ვითარცა ტრედი, და მამისა ჰმა ესმა ზეცით: 
„ეგე არს ძე ჩემი საყუარელი, მაგისი ისმინეთ“6, 

პმა ღაღადებისა იგი არს, რომელმან ამხილა ჰეროდეს უსჯულო– 

ბა და მის მიერ თავი წარეკვეთა და მოწამეცა სრული შეიქმნა. 
ჭჰმა ღაღადებისა იგი არს, რომელი თვით მაცხოვარმან აქო: 

1 ესაია, 40, 4., 

2 მათე, 4, 17. 

3 მათე, 3, 10; ლუკა, 3, 9. 

4 მარკოზ 1, 7. 

წ იოანე 1, 29. 

6 მათე 17, 5, 
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„დედათა/ ნაშობთაგანი არა აღდგომილ არს უფროის იოაზე 
ნათლისმცემელისაო“!. 

გესმისთა ქება უაღრეს ბუნებათა? 

უკეთუ მსოფლიოთა მეფეთაგან გესმას ქება ვისიმე, განჰკვირ- 
დებიან ყოველნი კაცნი სიკეთესა ზედა მის კაცისსა და ამას თვით 
ყოველთა დამბადებელი ბრძანებს: „დედათაგან შობილი არავინ 

არს იოანე ნათლისმცემლისებრიო“. 

ჰოი დიდი საკვირველი ქება ქებათა უმაღლესი! 

სხვანი ყოველნი წმთდანი თვითოითა საქმითა სათნო ეყვნეს 
ღმერთსა ანუ წინასწარმეტყველებითა, ანუ მოციქულებითა, ანუ 
მღვდელთ-მოდასეობითა, ანუ მეუდაბნოებითა, ანუ ქადაგებითა, 
ანუ ქალწულებითა, ანუ წამებითა, ხოლო ამან ყოველივე ერთბამად 
შეიკრიბნა ძველისა და ახლის სჯულისა სამართალნი. 

სხვანი წმიდანი სასწაულსა იქმოდენ თვითოსათვის სათნო 
ყოფისა, ხოლო ამან არცა ერთი სასწაული ქმნა ესოდენთა სათნო 

ყოფათათვის,ს სიმდაბლითა უაღრესით. უდარეს ჩნდა ყოველთა 

კაცთა, არა მიიღო კაცობრივი საზრდელი,/ არა შეიმოსა თვინიერ 

ბებკი აქლემის» სტევისა, თავშიშველი, უპამრობელი ვიდოდა ქვე- 

ითად და განგიწესებდა მონაზონებრივთა სახეთა, ვითარცა იტყვის 

დავით: „დადვა გზად სლვა თვსი“. ვინაითგან პირველ მელქიზედე- 
კისა და ელიასი და ახლისა სჯულისა მეუდაბნოეთა მესაშუალე იყო 
და ორნივე აღასრულა და თავ მონაზონებისა იქმნა, ჩვენცა გვმარ- 

თებს, ძმანო, რათა რაოდენთა დავიტევებდეთ, მივბაძვიდეთ. 

უკეთუ იტყვით: იგი საშოით დედისა წმიდა/ იყო, უფლისა 

იქმოდა, ჩვენ უძლურ ვართ და არა ძალ-გვიც. უკეთუ იგი არა ძალ- 
გვიც, წმიდათა მამათა განწესებულიცა არა ძალ-გვიცა ზომიერი 

სმა–ჭამა, ზომიერი განწესება და სამოსელი? ვიცი ჩემდა იტყვით 

თვით არა მოქმედებისათვის. ძმანო, პავლე სამ ცამდი აღწევნილი 
«იტყოდა: „განეკრძალებ პორცთა ჩემთა, რათა დავიმონო“. უკეთუ 

გქადაგებდე, არა ვიპოო გამოუცდელ, მე, არარასა ღირსი, არამედ 

უწყი კეთილთა მონაზონთაგან, შესაძლებელ არს განწესება მამათ- 

მთავართა წმიდათა. 

რაისათვის შეგვიმოსიეს სამოსელი სხვა და არა მსგავსი ერის- 

კაცთა, გინა ფერითა, გინა ქმნილებითა? 
–- ამისათვის, რათა სხვა იყოს ჩემნი და ერისკაცთა საქმენი:/ 

სმა-ჭამა, აღდგომა, დაჯდომა, სიტყვა, ქცევა და ყოველივე. ოდესცა 

1 მათე 11, 11, 
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გონება დაუდგრომელი სოფლისა კერძო მიგვიზიდვიდეს, სამოსელ– 
თა ჩვენთა რა ვიხილვიდეთ, მოვაჭცევდეთ გულთა ჩვენთა სოფლი- 

საგან. 7 

ს რაისათვის გაპნგვიწესეს მატყლთა .და ბალანთა სამოსელი? 

–- ამისთვის, ვითარცა ცხოვართა შეჰკრვენ და განპარსვენ 
მრისველნი და არა ჰმობნ, არცა ივლტინ; ეგრეთვე მონახონთა რა 

ბოროტსა უზმიდენ, არა პმობდეს, არცა ღაღადებდეს და დრტვის- 

ვიდეს. 
რაისათვის გვბურავს კუკული? 

–- ამისათვის, რამეთუ ოდეს დავითს აღუდგა ძე თვისი აბესა–- 
ლომ მტერად, მას ჟამსა -.დაიბურა თავსა თვისსა ფიჩვი და მისთა 

თანა მყოფთა დაბურა და გამოვიდა ქალაქით/ და აღვიდა მთად და 

იგლოვდა და ევედრებოდა ღმერთსა განსაცდელისაგან თვისისა 
პსნისათვის და ძისა მისისა მოქცევისათვის. ჩვენცა ამისათვის გან–- 

გვიწესნეს, რამეთუ ძმანი და შვილნი ჩვენნი ყოველნივე ჩვენნი 
მტერნი არიან სიტყვისაებრ უფლისა: –– არა მოვედ მიფენად მშვი- 
დობისა, არამედ მახვილითა! მოვედ განყოფად მამა ძისაგან, ძე --– 

მამისაგან და შემდგომი 'ამისი. ესრეთ მტე.რ არიან ძმანი და შვილხი 
ჩვენნი ერის კაცნი. ჩვენ მათთვის ვევედრებით ღმერთსა და მათსა 
აღსარებასა ვფარავთ, მოქცევა გვნებავს და იგინი თუცა. ჩვენი 

ბოროტი სცნეს, დაგვცინიან „და კეთილთა ზედა არა შემრაცხვენ. რა 

ძმა და შვილნი, თვით პორციცა ჩვენი უდიდესი მტერი (არს| ჩვენი?. 

ამისათვის გვინებს მსგავსად დავითი/სა ქალაქით გამოსლვა, რომელ 

არს სოფელი, და მთასა ზედა აღსლვა და გლოვა, რომელ არს მო– 

ნასტერი, და ვედრება ღმრთისა განსაცდელისაგან პსნისა ჩვენისა- 
თვის, და მოქცევისათვის შვილთა ჩვენთასა, რომელ არიან ერისა- 

განნი. 

რაისათვის გვასხიან პალეკარტი ნაოჭიანი, ვრცელი და გრძელი? 
–- ამისთვის, ვძნაითგან მფრინველი ფრთეშეწყობილი მოსურ- 

ნე არს ჰაერისა და ფრინავს და ზე აქვს წადილი აღსლვისა. ეგრე– 

თვე ფრთეთა მსგავსობა გვამხილებს, რათა სასუფევლისა გვაქვი- 

დეს სურვილი და ზეცად მიმართ ფრინვიდეს გონება ჩვენი. და ვი– 
თარცა ფრინველი დაჰფარავს ფრთითა თვისითა კვერცხთა და 

მართვეთა თვისთა მავნებე 'ლთაგან/ მისთა, ეგრეთვე ჩვენ ვფარავ- 
დეთ ჩვენ ქვეშე მოწაფეთა მავნებე ლთაგან სულისა მისისათა. 

სარტყელიცა ტყავისა ამას მოასწავებს, ოდეს ადამს უქმნა სა– 

1 მახვილისა. 

2 მტერი წარს ჩვენი| მტერნი ჩვენნი. 
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შოთხით ექსორია ქმნილსა უფალმან, სამოსელი ტყავისა შემძლებე– 
ლი ტვირთვად სიცხეთა და სიცივეთა. ეგრეთვე ჩვენ ვიტვირთხეთ 
ჭირი, შრომა, რუდუზება და ეგევითარნი. 

კვართისა ჯვარის სახეობა გვასწავებს“ სამარადისოდ ჯვარის 
აღებასა და ქრისტეს შედგომასა, რომლისათვის თვით იტყვის: „სო- 
ფელი ჩემთვის ჯვარსცმულ არს და მე –– სოფლისათვის“. და სხვა– 
გან იტყვის: „აღიღე ჯვარი და შემომიდეგ მე“!, 

აჰა, ძმანო, რასა შევდგომივართ, უკეთუ აქამომდე არა, აწ შე- 
'უდგეთ, –– სამოსელი ჩვენი გვე/ტყვის. 

უკეთუ თქვას ვინმე: ძნიად სატვირთავ არს მონაზონობა, –-- 
იყავნ ეგრეთ. დაადგერ ერისგანობასა ადვილსა ცხორებასა, ვითარ–- 
ცა თევდორე და სხვანი მოწამენი, და სცხონდე. 

მონაზონნი კვალსა ნათლისმცემლისასა შეუდეგით და ერისაგან– 
ნი--მოწამეთასა; მონაზონთა –– შიმშილი, წყურვილი და იწროება, 

ვითარცა იოანე, ერთა –– სმა-ჭამა და ფართოება ზომიერი, ვითარ- 
ცა თევდორე; მონაზონთა – დაბებკული სამოსელი, ვითარცა 

იოანე, ერის კაცთა –– სამოსელი ბრწყინვალე, ვითარცა თევდორე; 

მონაზონთა –– ქვეითად სლვა, ვითარცა იოანე, ერთა –– აღმპჰედრე- 
ბა, ვითარცა თევდორე; მონაზონთა -- კუკული და პალეკარტი, 

ერის კაცთა –- ჯაჭვვი და ჩაფხუტი: მონაზონთა –- ქალწულ/ება, 

ვითარცა იოანე, ერთა –– ქორწინება წმიდა და სჯულიერი, ვითარცა 

ევსტათე: მონახონთა –- ქადაგება ქრისტესი, ვითარცა იოანე, 

ერთა –- აღსარება ქრისტესი, ვითარცა თევდორე; მონაზონთა – 
ოფლის დათხევა ქრისტესთვის, ერთა –– სისხლის დათხევა, ვითარცა 

თევდორე; მონაზონთა –– უხილავისა მტერისა ბრძოლა, ერთა –- 

ხილულისა და უხილავისა მტერთა ომი; მონაზონთა –– სულისა საზ- 
რდელისა მოღვაწება, ერისკაცთა –– სულის საზრდელისა და პორ- 

ცის სახრდელისა და შემოსის მოღვაწება მონაზონთა მარტო 
თავისა თვისისა ზრუნვა, ერის კაცთა –– თავისა ცოლისა, შვილისა, 

ძმათა, ნათესავთა და მრავალთა სხვათა ზრუნვა. 

აჰა, პნუ მონაზონობა ქენით, ანუ ერთაგანობა. არა არს ორისა- 

გან კიდე./ 
მონაზონთა –– სენაკთა შინა ჯდომა, ერისკაცთა -–– სლვა ზღვათა 

ღელვათა, მთათა ყინვათა და ბუქთა, ბართა სიცხეთა და ზორშაკთა, 

რათა მოივაჭრონ და სიმართლითა გამოზარდნენ დედაწულნი თვის. 
ნი. მონახონთა –– წიგნი და პელსაქმიერი, ერისკაცთა –– ხვნა-თესვა, 

! მათე 16, 24. 
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მკა, ბარვა და შრომა, რათა პირისა თვისისა ოფლითა ჭამდეს პურს» 

და ცნობდეს დედა-წულით. 
ჰეი, იღვაწეთ, ძმანო, გამოიღევით ნაყოფი სულიერი. რამეთუ 

გესმათ, რა იგი თქვა მეუფისა საქებელმან წინამორბედმან: „აწ ესე 

რა ცული ძირთა თანა ხეთასა ძეს, რომელმან ხემან არა გამოიღოს: 

ნაყოფი, მოეკვეთოს და ცეცხლსა დაეღვას“!. 
ძმანო, ხე უნაყოფო კაცნი არიან მადლი/თა უქჭონელნი და კე- 

თილთა უნაწილონი ცული რისხვა ღმრთისა არს, მსწრაფლ 
წარმტყვენველი, და ძირით მოკვეთა –- საჰსენებლით აღმოფხვრა 
და ცეცხლი არა თუ ამის სოფლისა ცეცხლი არს, არამედ საუკუნო 

და დაუსრულებელი. 
'ვეკრძალნეთ, ძმანო, და გამოვიღოთ ნაყოფი კეთილი და ვევედ- 

რნეთ წმიდა იოანეს, "რომელმან სამება ერთ-ღმრთაება პირველ მო– 
ასწავა; შემდგომად ჰურიათ ასწავა, ქადაგა, და ამტკიცა და მოასწავა. 

მაშინ, რა მუცლით თაყვანის-–სცა იესუს. შემდგომად შობისა #ჩჩვი-- 
ლი ჩჩვილსა მოეხვია, ამბორს«უყო და თაყვანის“სცა. შემდგომად. 
ნათლისცემასა რა იწიწვოდა იესუსაგან, კვალად- თაყვანის-სცა, ჰუ– 

რიათ ამხილა, რამეთუ ჰრქვა: „აჰა თქუენ შორის დგა, რომლისა არ» 

ღირს ვარ ტურთვად ჰამლთა მისთასა“”; და შემდგომად ჰრქვა: „ესე. 
არს, რომლისათუვს იგი ვთქუ: ჩუენსა უწინარეს იყო, რომელი შემ– 

დგომად ჩუენსა მოვალს. და კუალად ესე არს კრავი ღმრთისა, 
რომელმან აიხუნეს ცოდვანი სოფლისანი4“3, 

ქადაგა ესრეთ, რამეთუ ძესა ნათელ სცა და სული წმიდა იხილა, 

ვითარცა ტრედი, და მამისა ჰმა ესმა ზეცით: „ესე არს ძე ჩემი სა– 
ყუარელი, მაგისი ისმინეთ“4, 

ესრეთ დაამტკიცა, შემდგომად წამებისა მისისა სამგზის გვაჩვე– 

ნა წმიდა თავი თვისი, სახელსა ზედა წმიდისა სამებისასა საკურნე–- 

ბელად ცოდვათა ჩვენთათვის. 
აწ მოვედით, მორწმუნენო, ვევედრნეთ ორთა ამათ წმიდათა: 

იოანეს დიდსა წინამორბედსა „და თევდორეს დიდსა მოღვაწესა, რა– 

თა მეოხ გვექმნენ სულთა ჩვენთათვის და ჩვენ უნაყოფონი გან-. 

გვა/რინონ ცულისა მისგან მომკვეთლისა და ცეცხლისა მისგან და–- 
„უშრეტელისა, რამეთუ ღმერთსა შვენის დიდება აწ და მარადის, 
უკუნითი უკუნისამდე, ამინ. 

  

! მათე ქ, 10; ლუკა 3, 9. 

3 ლუკა 3, 16, 

წ იოანე 1, 29-30, 

4 მათე 17, 5; 9, 7; ლუკა 9, 35. 
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43. სწავლა უდაგნოს მქოფთა თანა მოსლვისათვის და 

მათთა ნუბეშინის-მცემელთათვის ქება. 

„ვინმცა მცნა მე ფრთენი, ვითარცა ტრედისანი, და აღვფრინდე 
„და განვისუენო. ესე რა განვეშორო სივლტოლითა და განვისუენო 
უდაბნოსა შინა" -–– დავით იტყვის ნდ ფსალმუნსა შინა!. 

რაისათვის ნატრობს მეფე მდიდარი და პჰელმწიფე ყოვლისა 

სოფლისა, აღვსილი ყოვლითა ნებიერობითა, «რათა მივიდეს და 
'დაემკვიდროს უდაბნოსა შინა, სადა არს “შიმშილი, წყურვილი, 

შიშლოება,/ და სიგლახაკე ფრიადი და უპოვარობა საშვებელთა? 

არა თუ აკლს რამე «და მუნ შეიძენს ოქროსა, გინა ვეცხლსა და სა- 
Lმოსელთა ბრწყინვალეთა, ანუ დაიმონებს ქალაქთა და სოფელთა?, 
არამედ სიმდაბლისათვის იტყვის, ვინაითგან ხედავს სოფლისა ამის 

სიმდიდრის უხანოებასა, უდაბნოთა შინა მისლვითა ცოდვისა სინა–- 
ნულად განმზადებასა და ბრალთა შენდობისა პოვნასა და მადლთა 

“შეძინებასა. ვინაითგან გლახაკნი ღმრთისანი რომელთა თავნი თვის– 

ნი დაიგლახაკნეს ქრისტე კაცთათვის დაგლახაკებულისა და მუნ 
“შეკრებილ არიან სახელისა მისისათვის, მათდა მისლვა ნებავს და 

ნუგეშინის ცემა მათი, რათა სიმდაბლით მისლვითა პელმწიფეთა 
თანა განმტკიცდენ და განძლიერდენ მს/ახურნი ქრისტესნი, და 

აღდგენ მცონრებისაგან „და იღვაწონ ძლიერად; ამისთვის უნებს 
სწრაფით მისლვა: არა ბრძანებს ცხენთა აღკაზმასა არცა ეტლთა 
“”შემკობასა, არამედ ნატრობს ფრთეთა ტრედისათა, უნდოთა ნაკრ- 
ტენთა, ღა მარტოებით მისლვასა, რათა საქმითა თვისითა სხვანი 
-მეფენიცა მიიბაძნეს და აღძრას მსახურებასა ღმრთისასა. 

თუ ვინმე თქვას: „რაი მსახურება არს უდაბნოსა მისლვა 
ღმრთისა, ანუ რაიმე ქველის საქმე, რათამცა მიითვალა ღმერთმან 
კეთილად იგი, ჰეი ჭეშმარიტად მსახურებაა ღმრთისა ესრეთ: რა- 

მეთუ იტყვის მათეს სახარების კე: „მოვედით, კურთხეულნო მამისა 

ჩემისანო, რამეთუ მშიერი ვიყავ და მაჭამეთ მე, მწყურვალსა 
მასკთ მე, შიშუელ ვიყავ და შემმოსეთ მე,/ უცხო ·ვიყავ და შემი– 

წყნარეთ მე, საპყრობილესა ვიყავ და მოშუერით ჩემდა, სნეული 
ვიყავ და მომხედეთ მე43. 

ძმანო საყვარელნო, ესე ყოველივე აღესრულების უდაბნოს 
მყოფთა ხილვითა და ზუგეშინის-ცემითა, რამეთუ ყოველივე სიგლა– 

  

! ფსალმუნი 54, 6--7. 
2 სოფლებთა. 

3 მათე 25, 34 –– 35. 
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ხაკე შეკრებილ არს უდაბნოს მყოფთა თანა,ა რამეთუ გლახაკნი 

არიან ქრისტესათვის და განმდიდრდებიან მეფეთა მისლვითა, მშიერ 
და მწყურვალ არიან უპოვარებითა და განძღებიან პჰელმწიფეთა 
ნუგეშინის-ცემითა, შიშველ არიან და შემოსილ იქმნებიან სიხარუ- 
ლითა მთავართა ხილვათაითა საპყრობილეთა და დილეგთა შე–-, 

უწყვდევიან თავნი თვისნი და მაშინ შვებულ შეიქმნებიან და პსნილ. 
რომელნი მოვლენ უდაბნოდ და მუნ მყოფთა -ნუგეშინსა-სცემენ, 
ესოდენთა შრომათა ქრისტესთვის თავს ისხმენ, და ჭრისტეს მიერ 
მადლსა შეიკრებენ,/ რამეთუ ქრისტეს მონათათვის დაშვრებიან. 

საყვარელნო ჩემნო, განიცადენით საქმენი პირველნი, რაოდესნ- 

ნი კეთილნი პოვნეს, ვინა მივიდა უდაბნოსა მყოფთა მოხილვად: 

ნემან ასური, კეთრისა მიერ განკაფული, უდაბნოს მისლვით გა– 
ნიკურნა. დედაკაცი სომანიტელი, ძე მომკვდარი, უდაბნოსა მისლ- 

ვითა შვილ ცხოველ იქმნა ელისეს-ზე და შემდგომად ქრისტე 
მაცხოვრისა მოსლვისა წმიდათა მამათა მიერ რაოდენნი სნეულნი 
განიკურნეს, რაოდენნი უშვილონი შვილიერ იქმნნეს რაოდენნი 
მკვდარნი აღდგეს, რაოდენნი მადლითა აღვსებულნი სახლად თვი– 
სად მიექცენ. დაღაცათუ აქა მყოფნი, არცაღათუ მათთა პსენებასა 
ღირს ვართ და ჩვენ ცოდვათა სიმრავლითა/ შებღალულ ვართ, არა– 

მედ -უდაბნო ქრისტესი არს და მადლთა და კურნებათა მიმნიჭებე– 
ლი იესუ არს. რომელიცა მოშვრებით, ქრისტე არა უგულებელს– 

ჰყოფს შრომათა თქვენთა, რამეთუ არცაღა წყლისა გრილისა მსმე– 

ველსა წარუწყმიდა სასყიდელი თვისი. 
ხედავთა თქვენ. რაოდენი უფროსი წყლისა გრილისა, სმევისა 

გარდამატეთ: ქრისტესთვის აღიძარით, ქრისტესთვის მოშვერით, 

ქრისტესთვის სიცხე ჰაერისა თავს იდევით, გზანი შორნი და ურ- 
წყულნი უდაბნონი ვლეთ, ქრისტეს სახელისათვის შეკრებულთა 

ეძიებთ, ნახავთ, ნუგეშინსა-სცემთ, განაძლიერებთ .და საღმრთოის 

მოღვაწებად განაღვიძებთ? 
იხილეთ, თუ რაოდენი მადლი შეგიკრებიესთ უნდოითა ამით და 

ცოდვილ/თა კაცთა ხილვისათვის! 

კაცი ვინმე იყო მაგისტროსი, რომელ არს ოსტატი მეფისა ვისმე 

და წარავლინა დესპანად სხვასა მეფესა თან. და ოდეს განვლო 
ქალაქი ერთი, იხილა გლახაკი ვინმე უძლური, მწვირესა 'შინა მდე– 

ბარე. გარდაჰდა თვით ცხენისა მისგან, და აღმოიყვანა გლახაკი იგთ 

პმელსა ადგილსა, და დრაჰკანი ერთი მისცა და წარვიდა. ოდეს 

განვლნა შორე გზანი, ნახა მკვდარი ვინმე მდებარე შიშველი. განვ– 

ლო გზა და უკმორესწყდა მსახურთა თვისთა და აღიპაღა კვართი 
თვისი ერთი, რამეთუ შეიმოსდის ორითა კვართითა, და დაბურ» 
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მკვდარსა მას და მიეწია მოგხაურთა თვისთა ოდესცა მიიწინეს 
პირსა ზღვისასა და შთასხდენ/ ნავსა, აღელდა ზღვა, დაიქცა ნავი 
და დაინთქა სიღრმესა. მოვიდა ქრისტე, სახითა მის გლახაკისაითა, 
უპყრა ჰელი და აღმოიყვანა დანთქმისაგან და ჰქრვა: «მე იგი გლა- 
ხაკი ვარ, რომელი მწვირით აღმომიყვანე და აპა დრაჰკანთა სიმ- 

რავლე „დრაჰკანისა მის ერთისა წილ». წარვიდა კვალად გზასსა 
თვისსა და შემოიქცა, მოვიდა სახლად თვისთა სიახლესა, განაჭე5ა 
ცხენი, დაეცა და შეიმუსრა ფერჰი. დაუმძიმდა მეფესა, შეკრიბნა 

მკურნალნი და ვერა რა არგეს თვინიერ მოკვეთისა ფერპისა 
ენებათ ხვალისა მუპლთა შინა მოკვეთა ფერჰთა. შუა ღამე ოდე5 
შემოვიდა ქრისტე სახითა მის მკვდარისაითა, რომელსა ემოსა სპე– 
ტაკი კვართი მისი, და მოიკითხა, და სცხო წამალი ფერჰთა მისთა. 

და აღადგინა და პრქვა:/ «მე იგი მკვდარი ვარ, რომელი შენ შემმო- 

სე და ესე მის წილ მიყოფიეს შენდა»!. 
უკეთუ მათ არა წარუწყმიდა ქველის საქმენი, არცაღა თუ ჩვენ 

ცოდვილთა მხილველთა წარგიწყმიდნეს უფალმან ჩვენმან შრომანი 
თქვენნი, რამეთუ: რომელნი პირველად მიშვრებოდენ და მივიდო- 
დენ ხილვად წმიდათა მამათა თანა, იგინი წმიდანი იყვნენ, და მად- 
ლთა და კურნებათათვის მივიდიან, ხოლო რომელი აქა მოშვრებით 

ჩვენ ცოდვილთა ნუგე'შინის-ცემად, არა თუ კურნებათათვის მოზ- 

ვალთ, არამედ ქრისტეს საზრდელისათვის და იესუს სიყვარულისა- 

თვის, რამეთუ მოილოცავთ წმიდათა ეკლესიათა, ნუგეშინსა-გვცემო 
ჩვენ, მრავალ მცოდველსა ღმრთისასა. 

თქვენ ხართ ქრისტეს მიერ კურთხეულად წოდებულნი დღესა 
მას დიდსა განკითხვისასა, ვინაითგან გვიხილენით ჩვენ გლახაკნი და 

მოშვერით/ ჩვენთვის... 

თქვენ ემსგავსენით მეფეს თევდოსის, რომელი სიმდაბლით ეს- 

ტუმრა მონაზონსა ერთსა, რომელსა აქვნდა მცირედი მხალი მგბა- 
რი და პური ქრთილისა, და სიხარულთა მეფესა უტკბოის ეგონა 

სანოვაგეთა თვისთა. 
მსგავსება არს თქვენი ესე მოსლვა დავით მეფისა აბიმელიქ 

მღვდლისათა. მსგავსებაა თქვენი წმიდისა დიდისა ლავსას, რომელი 
შვრებოდა უდაბნოსა მკვიდრთა მოსლვად,/ გინა დიდისა დედოფლი- 

სა მელანიასი, რომელმან არა სადა დაუტევნა მყოფნი მთათა და 
ქვაბთა შინა, სადა არა მივიდა ნუგეშინის-საცემელად. 

ჰეი, უფალნო ჩვენნო, არა თუ ჩვენ ცოდვილთათვის დამაშვ- 

რალ ხართ, არამედ ქრისტესათვის: არა თუ ჩვენ უბადრუკნი გიხი- 

1 შდრ. სულხან ს ბა ორბელიანი, თხზულებანი, I, 1959, გე. 120–-121. 

207 

64თ 

641 

642 

643



644 

645 

646 

ლავართ, არამედ ქრისტე, რომელსა მიგელის სასუფეველსა შინა. მას 

ხედავთ და მას ესტუმრებით, ხოლო ჩვენ ცოდვილნიცა არა სასო- 
წარკვეთილ ვიქმნებით ქრისტეს მიერ, ვინაითგან მის წინაშე ბრა–- 

ლეულ ვართ, არამედ თქვენ მოგანიჭნეს მადლნი მისნი უამრავნი და 
აღგავსნეს ყოვლითა კეთილითა შრომისა ამისათვის. 

44. სწავლა მწყემსისათვის და სამწყროისა დამწქსისათვის. 

/„მე ვარ მწყემსი კეთილი და მწყემსმან კეთილმან დადვის სული 
თვსი ცხოვართა თკგსთათუს“, - იოანე იტყვის წმიდა მახარებელი!. 

ვინ არს, ძმანო, მწყემსი ესე კეთილი, რომელმან დადვას სული 

თვისი ცხოვართა თვისთათგის? 

–- ესე მწყემსი იესუ არს, ჭრისტე უფალი და ღმერთი ჩვენი, 
რომელი გარდამოჰდა ზეცით მოძიებად წარწყმედულისა ამის ცხო- 
ვართა პირმეტყველთა ჩვენ კაცთათვის, და მოგვიძივნა და წარგვი– 

ტაცნა პირისაგან მგელისა გონიერისა, რომელ არს ეშმაკი, და შეგვ- 

კრიბნა ერთ სამწყსოდ და დაგვადგა თვით მწყემსად და ზედ მოურ- 
ედ. 

იესუ არს მწყემსი კეთილი, რომელმან დადვა სული თვიაი, 

სულთა ამათ ჩვენ ცოდვილთათვის. 
ქრისტე არს მწყემსი კეთილი, რომელი/ ჰურიათა მიერ განიბას–- 

რა, განიკიცხა, იგვემა, ჯვარს ეცვა და მოკვდა პორცითა, დაეფლა 

გვამითა, დადვა სული თვისი ცხოვართა ამათ ადამიერთათვის, შთაჰ- 
და „ჯოჯოხეთად და განგვითავისუფლნა ტყვექმნილნი სულნი ჩვე§ნი 

და გვაცხოვნნა. 
ამცნო ესე მწყემსობა და ასწავა წინამძღრობა პეტრეს. თავსა 

მოციქულსა თვისსა, რომელი თავდამოქცევით ჯვარს, ეცვა და დად- 
ვა სული „ცხოვართათვის და ფრიადი შესძინა. 

ანდრია ჯვარს ეცვა, სვიმონ განიხერხა, და ყოველნივე მოცი- 
ქულნი ძვირ-ძვირითა ტანჯვითა მოსწყდეს და დადვეს სული ცხო- 
ვართათვის ქრისტესთა. / | 

კვალად წმიდათა მღვდელთმოძღვართა აღასრულნეს ბრძანებანი 
ქრისტესნი და არა ნაკლულევან იქმნეს, მოციქულთაგან, არამედ 
გარდამეტეს შრომა და ღვაწლნი მათნი ცხოვართა ამათთვის. 

აწ მოსრულ არიან ცხოვარნი იგი ღმრთისანი პელთა მომართ 

თქვენთა, რომელნი ხართ მოძღვარნი ამის ჟამისანი და მღვდელთ- 

L იოანე, 10, 11. 
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მოძღვარნი, არა განიფრთხობთა ძილისა მისგან უდებებისა და არა 

იღვწითა ცხოვართათვის ქრისტესთასა, რომელი მოიყიდა წმიდითა 
სისხლითა თვისითა? უკეთუ მოწაფენი ხართ ქრისტესნი, თქვენდა 

თანა-გაცთ დადებად სულისა თქვენისა, რათა არა იწოდნეთ ქრის- 
ტეს მიერ სასყიდლით დადგინებულად. რაჟამს იხილნის მგელი მომა- 
ვალი, ივლტინ, რამეთუ არა არიედ ცხოვარნი მისნი, და წარიტაცის 
მგელმან; და აძოებნ ეკლოვანთა და კუროსთავთა, რომელ განეწო– 

ნების სასათა მათთა, და ავლინებნ კლ/დოვანთა და ღირღლოვანთა 
ადგილთა და გამოსწურვენ სძეთა, რომელ არღარა დაუშთეს საპო–- 
ხლად' და აღსაორძინებლად კრავთა მათთათვის და მორისვავთ 

მატყლსა ძირითურთ, რომელ ვერღარა იტვირთვენ მყინვარებასა 
ზამთართასა, და არა ეკრძალვით მპეცთა და მპარავთა და მხვეჭელ- 
თა და ამის გამო შეამცირებთ სამწყსოსა ქრისტესსა. 

რათმე სიტყვა უგოთ, ოდეს მოვიდეს მწყემსი იგი ჭეშმარიტი, 

რომელმან მოიყიდა სისხლითა თვისითა ცხოვარნი ესე? რომლისა– 
თვის იტყვი” პირითა ეზეკიელ წინასწარმეტყველისაითა: „ამას 
იტყვის ადონაი უფალი მწყემსთა მიმართ ისრაელისათა: არა თავთა 
თვისთა აძოებნ მწყემსნი იგი,/ არცაღა ცხოვართა ჩემთა აძოება 

მწყემსნი იგი. აჰა, სძესა შეშჭამთ და მატყლთა შეიმოსთ და მსუქან– 
თა დაჰკლავთ. ცხოვართა ჩემთა არა აძოებთ, მოუძლურებული არა 

განაძლიერეთ, სნეული არა განჰკურნეთ, შემუსრვილი არა შეუკართ, 
და შეცთომილი არა მიაქციეთ ღა წარწყმედილი არა მოიძიეთ და 

ძლიერისა შრომითა აქმნევთ. და განიბნინენ ცხოვარნი ჩემნი არა 

ქონებითა მწყემსთაითა და იქმნეს საქმელ ყოველთა მპეცთა ველი– 
სათა, და განითესნეს ცხოვარნი მთათა ზედა და ყოველთა ბორცვთა 

მაღალთა, და პირსა ყოვლისა ქვეყანისასა განიბნინეს და არავინ იყო 

გამომეძიებელ და არცა მომაქცეველ მათდა. 
„ამისთვის ისმინეთ/ მწყემსთა სიტყვა უფლისა «ცხოველ ვარ 

მე», –– იტყვის ადონაი უფალი ამის წილ, –– რამეთუ იქმნეს ცხო- 
ვარნი ჩემნი წარსატაცებელ და განსაჭრელ ყოველთა მპეცთა მიერ 

არა ქონებითა მწყემსთაითა. ამას იტყვის უფალი: აჰა, მე მწყემსთა 

ზედა გამოვიძივნე ცხოვარნი, პელთა მათგან გამოვტაცენ ცხოვარნი 

ჩემნი პირისაგან „მათთასა და არღარა იყვნეს მერმე საჭმელ მათდა“. 

გესმისთა, მწყემსნო, წინასწარმეტყველისა მიერ თქმული უფლი- 
სა, რომელმან დაგადგინათ მწყემსად ცხოვართა თვისთა ზედა შემ- 

დგომად თვისად და მოგითვალნათ პელთა ქვეშე თქვენსა ცხოვარნი 

იგი, რომლისათვის დადვა სული თვისი ქრისტემან ღმერთმან ჩვენ–- 

მან, და გიბრძანათ კეთილად მწყსად? 
ხედავთა, ვითარ ნებავს გამოძიება სამწყსოისა თვისისა, ვითარ 
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იტყვის პირითა/ წინასწარმეტყველისათთა: „თქუენთკს დადგინე–- 

ბულთა მწყემსად შემდგომად უფლისაი რომელი ბოროტად მწვსი- 
დეს, მიეღოს მწყემსობა“? 

აწ რა-მე ყონ ცხოვართა ამათ? 

არღარა ესმის პმა მწყემსისა, არღარა შეკრბებიან სტვინვასა ზე- 
და სალამურთასა, არა უყეფს ძაღლი თეოსა ზედა, იავარ-იქმნა ფა- 
რეხნი კრავთა და, თიკანთა, განაბნივნა მპჰეცმან სამწყსონი თქვენნი, 
მიგტაცათ მპარავმან ცხოვარნი უფლისანი და შეჭამა მგელმან. 

განიღლვიძეთ ძილისაგან მძიმისა, ნუ განსცხრებით შვებითა, ნუ 
მომედგრდებით გარე-ვლითა, ღაღადებითა მცირითა! თქვენცა და–- 
დევით სული თქვენი მსგავსად დიდისა მის მწყემსისა, შეიყვარენით. 

ცხოვარნი, რაოდენიცა მოგითვალნა უფალმან ღმერთმან პე/ლთა 
შინა თქვენთა; აძოენ სიტყვისა ღმრთისა სწავლათა მწვანგილნი 

დაუჭნობელნი და ავლინეთ მთათა მაღალთა, კეთილთა სახლთა 

უფლისათა, დაუსტვინვიდით ტკბილად ჰმითა სახარებისა ნესტვი- 

სათა, აღპპარსვიდით მცირედ-მცირედ მატყლთა ცოდვათა მათ–- 

თასა, რათა არა შმშეეკრას ტვირთი მძიმე აღსატვირთველად მათთა; 

მოსწველენით სძე ნაკლულევანად, სიტკბო იგი სინანულისა, რათა. 

არა სასოწარკვეთილ იქმნენ; აკრძალეთ მგელსა მას ბოროტსა ეშმაკ- 

სა და მპარასა მასს წარმტაცებელსა სიკვდილსა და მომხვეჭელსა 
ცოდვასა მას, რომელი წარუხვამს მადლსა სულისასა; აღრიცხენით 
სამწყსონი თქვენნი, გამოიკითხენით/ ცხოვარნი, მოიძიეთ: წარწყმე– 

დული, მოაქციეთ შეცთომილი, ჰკურნეთ წყლულებსა მგელთა მე– 

ერთა, შეუკრენით შემუსრვილებანი და. კვალად შეაერთენით სამ–- 

წყსოსავე თქვენთა, რომელთა ამათ მიერ განმრავლდეს სამწყსონი. 

თქვენნი და ცხოვარნი უფლისა ჩვენისანი; მოიპსენენით წმიდათა 
წერილთა მიერ, რამე ყვეს უწინარეს თქვენსა მწყემსთა მათ კეთილ- 
თა, წმიდათა მღდელთმოძღვართა, და მიემსგავსენით მათ! 

ვინაითგან ფრიადი სიტყვის მიცემა გაც წინაშე დიდისა მწყემ- 
სისა, ოდეს მოვიდეს განრჩევად კრავთა და თიკანთა, დადგინებად 

მარჯვენით და მარცხენით, რამეთუ მაშინ გამოიკითხავს უფალი 
მონისაგან სამნეოთა თვისთა, ოდეს მოვალს მოხილვად და განს/ჯად 

ყოველთასა, ამისთვის ყოველთა მნეთა თანა-აც განკრძალვა უფლი- 

სა თვისისა და ჯერ-არს, რათა კეთილად იღვაწოს, რა იგი აქვს 
პჰელთა თვისთა შინა მათთვის. 

ჟამსა შინა ამას ჩვენსა იყო ვინმე ხვადაშნისა დაბისაგან მწყემსი 
ერთი ცხოვართა მშვინვიერთა კაცთა, უსწავლელი და მსგავსი პირ- 

უტყვთა ზრდილობითა და უმეცარი წერილთა. წარსტაცა მგელმან. 
ცხოვარი ერთი სიბნელესა ღამისასა. სცნა მწყემსმან მან და უწყო 
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დევნა მგელსა მას წყვდიადისა სიბნელესა შინა და ღაღადებდა ·და 
უპმობდა ძაღლთა თვისთა. ეწია უკანა მგელსა მას, ხოლო წინა კერ- 
ძო დაემთხვია კლდე ფრიად ღრმა. დაუტევა მგელმან ცხოვ/არი იგი 
და შიშისაგან გარდაიჭრა კლდესა მას და მოკვდა ხოლო ვერცა 
კაცმან ამან მოიპჰსენა კლდე იგი. მწუხარებისაგან და სიყვარული- 
საგან ცხოვარისა და ღამისა სიბნელისა. კაცი იგიცა გარდაიჭრა 
კლდესა და მოკვდა და ცხოვარი თვისი განარინა. 

უკეთუ მან უმეცარმან, რომელსა არა ჰქონდა სწავლათა მეცნი- 
ერება და არცა შიში ღმრთისა, და მან დადვა სული თვისი. პირუ- 

ტყვისა ცხოვარისათვის, რომელი განქარვებადი არს და საჭმელი 
კაცთა, რაიმე თანა-გვაც პირმეტყველისა ამის ცხოვარისათვის არა 
ვიღვაწოთა? მას დღესა დამსჯელ–გვექმნეს მწყემსი იგი თაეპედი და 
უსწავლელი მსწავლულთა და მეცნიერთა მაგათ, ქრისტეს მოწაფედ 
სახელდებულთა მწყემსთა./ 

ანუ ვემსგავსენით წმიდათა მათ მწყემსთა, რომელთა იღვაწეს და 
დადვეს სული თვისი ცხოვართათვის ქრისტესსა, ანუ ვემსგავსენით 
თავპედსა ამას პირუტყვისა მწყემსსა! 

ჰხედავთა, სამწყსო ესე პირმეტყველი განიბნინა მწყემსთა უღვა– 
წელობისათვის და ითხოენ მწყემსისაგან ოდეს მოვალს უფალი 
ცხოვართა? 

უკეთუ არა გნებავს ჟამსა მას ზარის–-საპდელისა სიტყვისგება, ნუ 

გამოითხოვთ მწყსად ცხოვართა უფლისათა, ნუ სძღებით სძითა მა– 
თითა, ნუ იმოსებით მატყლითა მათითა! 

არა აღმოგიკითხავსა, რა-იგი ყო იოანე ოქროპირმან, "რომელი 
იყო მთავარეპისკოპოზი კოსტანტინეპო/ლისა? რამეთუ განიძო ექ- 

სორიობად და მოიკლა გზათა ზედა და არა სათნო იჩინა ქვრივისა 
ერთისა ვენახისა წარხმა ეგრეთვე თვითოეულმან წმიდამან 
მღდელთ-მოძღვართა ყოველთა დადვეს სული თვისი სამწყსოისა 
თვისისათვის, რამეთუ: კლიმი ანკვირელ ეპისკოპოსი ოცდა რვა 

წელ დღე და ღამე ყოველ ტანჯვათა შინა იყოფებოდა; არა რომელ- 
მან მწყემსმან განისვენა, არა შვებით ილხინა, არა უდებებით დაიჰპ- 
'სნა, არა მძინარეობით დამძიმდა, არა ღვინითა მებრუჟეობდა, რამე– 
თუ არა არს მწყემსთა ქცევა ესეთი, არცავინ იწოდა ესრეთი მწყემ- 
სად წმიდად. არავინ შეიმოსა ჭიჭნაური და ჩჩვილი/ სამოსელი, 
არავინ იყო მტაცებელ და მხვეჭველ, არავინ განიმრავლნა ცხენნი 
და ჰუნენი ოქროაღვირედნი და ჯორთა მწყობრობათა საკიდრობანი,“ 

არავინ ისხვაგემოვნა მრავალ სანოვაგენი და განსცხრა .მემღერე- 

ბითა და მეფანდურებითა და მოკიცხარითა და მზველავებითა, არა- 
ვინ დააღამნა დღენი ღვინისა სმითა და არცა განათენა ღამე მემთრ- 
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ვალობითა, ვითარ ეგე თქვენ. არამედ იყო საგონებელი მათი: სულ- 
ნი კაცთანი ვითარ აღაფრინონ ზეცად და ცოდვილსა ვითარ მოუკ- 

ვეთონ ცოდვა, უსასოსა ვითარ შესძინო სასოება, დაჰსნილნი ვითარ 

განაძლიერონ, რათა შვილ სასუფეველისად გამოაჩინონ. 

თქვენცა დაუტევეთ, სოფლისა/ ამის სიცბილი, რამეთუ არა 
სოფლისა ამისნი ხართ, არამედ საუკუნოისა მის დიდებისანი, და 

მეცა შემინდვენით,' უფალნო ჩემნო, კადრებისა ამისთვის, რომელ 

კადნიერ ვიქმენ წინაშე თქვენისა არა ღირსი; რამეთუ გრწყილნიცა 
უკბენენ კაცთა მძინარეთა ღამესა შინა, რათა განიღვიძონ ძილისა– 

გან და აღდგენ ლოცვად და ვედრებად უფლისა. 
„კვალად ძაღლნიცა რა შეშინებულ იქმნენ მპეცისა მიერ, მიირბე- 

ნენ მწყემსისა მძინარისა და უკბენენ, რათა განაღვიძონ მწედ მათ- 
და, რათა არა იავარ-იქმნას ცხოვარი. მეცა მსგავსად მათდა შემრა– 

ცხენით და ნუ რისხეულ მყოფთ მშვიდნი, სილაღით მკადრებელსა 
ყმას ცოდვილსა. 

45. სწავლა სიმთრვალისათვის 

/,„ნუ დაითრვებით ღვინითა, რომლითა არს სიბილწე, არამედ 

აღივსენით სულითა“ -––- წმიდა პავლე დიდი მოციქული მიუწერა 
ეფესელთა ე (თავსა შინა!!. 

საყვარელნო, რაისათვის გიშლისთ სიმთრვალესა წმიდა მოცი- 

ქული, რჩეული ღმრთისა? 
–- ამისათვის, შვილნო, რამეთუ სიმთრვალე ყოველსა კეთილსა 

დაპსნის; არა-თუ ოდენ ყოველთა სიკეთესა დაპსნის, არამედ კეთი–- 
ლისა წილ ბოროტსა აღმოაცენებს. 

გესმისთა რასა იტყვის: „ნუ დაითრვებით ღვინითა, რომლისაგან 
არს სიბილწე“?! 

ვინაითგან ღმერთმან მიწა განგაკაცნა და ცხოელი სული შთაგ- 

ბერა, სიბრძნე მოგცათ და ნათლისღებისა მიერ შვილ ღმრთისაი 
გყოთ, პატიოსანი სისხლი თვისი დღასთხია, რათა არა წარვსწყმდეთ 

თვისად სამკვიდრებელად და სულისა წმიდისა სადგურად განგვა- 

მზადნა, ჩვენცა თანა-გ/ვაც, რათა მცირესა რასამე შერყვნილებააა 

ვეკრძალებოდეთ და სრულიად სიწმიდესა ვიღვაწიდეთ, რათა დაიმ- 

კვიდროს ჩვენ შორის სულმან ყოვლად წმიდამან” და "ჩვენთვის 

ჯვარცმულსა ქრისტეს თანა მივიწივნეთ, სადა მსახურნი მისნი არია5, 

! ეფესელთა 5, 18. 
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არა-თუ ნებსითა თვისითა ესოდენ დავითრვნეთ, ყოველნი ნიჭნი 
ღმრთისანი წარვსწყმიდნოთ, და სული წმიდა განვიშოროთ და სი- 
ბილწე მოვიგოთ. 

განიხილე და, რაბამ საძაგქლ არს სიბილწე, თქვენვე თქუთა! 
ოდეს ვისმე სამოსელი ახალი და კეთილი გემოსოსთ, ერიდებით 

მტვერთა და თიჰათა, რათა არა მიეკრას და, თუ სადღმე მიეკრა, 
იწყებთ ზრუნვასა და ნავღელსა და დაგიმძიმდებათ დიდად და ამას 
არა ხედავთ, რამეთუ სამოსელიცა იგი და ყოველივე ოქრო და 
ოქრო-ქსოვილი/ და ჭიჭნაური, რომელ არს აბრეშუმი, სრულიად მი- 66! 
წითგან არს და მიწა მიწასა მოეცხო. ამისათვის შესწუხდებით და 
შეშფოთდებით, ხოლო სულისა თქვენისა შებილწებასა არა ზრუ- 
ნავთ და არცა განეკრძალებით, რომელი ღმერთმან ესრეთ შვენიერი 

დაბადა, მზისაგანცა უნათლეს არს, და ესრეთ პატიოსანი შექმნა, 

რამეთუ ღმერთმან ესრეთ შეიყვარა კაცება თვისი; კაცთა დამბადე– 
ბელი ღმერთიცა განკაცნა და ჩვენი პორცნი შეისხა და ესრეთ 
უსასყიდლოდ განაჩინა იესუ ქრისტემან, თვისი პატიოსანი სისხლი 

მისად სასყიდლად დასთხია./ ! 
ხედავთა, ვითარ უპატიოსნეს არს სული ჩვენი ჩვენსა უნდოსა 

ამას სამოსელსა? და თქვენისა სამოსლისა ოდენცა არა განეკრძა- 
ლებით სულთა თქვენთა, რათა არა შეიბღალოს, და თქვენ სი/მთრვ»- 662 

ლითა დიდადცა შეაბილწებთ და მწვირიან და საძაგელ ჰყოფთ მას. 
გგონესთ, რათა სვამთ მეტსა ღვინოთა და განმხიარულდებიან 

გულნი თქვენნი სიხარული რამე მოსცეს თავთა თქვენთა და 
არა სიბილწე? მაშინ ღვინითა ოდესცა მხიარულ ხარ, არათუ სიხა- 

რული რამე შესრულ არს ტვინად შენდა. არამედ შმაგობა შევალს 
და სიბრძნე ივლტის და სიშმაგე იგი განსცხრების ღა იხარებს, 
ამისთვის რამეთუ განაძო სიბრძნე და დაიპყრა ყოველი სადგური 
სიბრძნისა სიშმაგემან მან და, რაიცა ნებავნ, იქმნ და გაქმნევს. ' 

(და) ესე არს სიხარული იგი! 
მითხარ მე, ჰოი საყვარელო, რა სასიხრულო შეგძინა შენ 

სიმთრვალემან: სიბრძნე და ჭკუა მოგიმატა, სიმშვიდე და სიწყნარე/ 

მოგიძღვნა საპატიო ყოფა-ქცევა გასწავა, ოქრო და ვეცხლი (§6ვ 

შეგიკრიბა ღვინო, პური და ხვასტაგი განგიმრავლნა, საუნჯე 
საზრდოით აღგივსო,- კაცთა დაგამეგობრა, მტერთა დაგაზავა, 

ცოდვის მოტევებასა ღირს გყო ანუ სათნოება ღმრთისა გაქმნია? რა 
სასიხარულო გიძღვნა ღვინომან, მაჩვენეთ მეცა! 

ბრძანებს უფალი მათეს სახარების იშ: „არა მოვედ დაჰსნაად 

სჯულისა, არამედ აღსასრულებლად“ !. 

! მათე, 5, 17. 
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იხილეთ, მემთრვალენო, ვითარ სიმთრვალე ქრისტესაგან 

აღსრულებულსა სჯულსა ყოველსავე დაჰსნის და ღმრთისა მცნე– 
ბათა ათთა, რომელი მოსცა მოსეს, ყოველსავე გარდაჰპდების და 

უგულებელს ჰყოფს! 
პირველი მცნება არს: დამბადებლისა/ ღმრთისა მონება და არა 

კერპთა თაყვანისცემა. 

“ იხილე, თუ რა შეემთხვით ისრაელთა, რომელი წერილ არს 
გამოსლვასა ლბ თავსა შინა: ვითარ სჯულისა გარდასლვითა ჭამდეს 

და სმიდეს და სიმთრვალით როკვიდენ წინაშე კერპთა, რომელი 
ქმნეს პბონი ოქროისაგან და რაოდენი საძაგელება სხვა აღასრუ- 
ლეს და რაოდენი ბილწება ქმნეს, ვიდრე რისხვაცა ღმრთისა მო- 
წევნად იყო მათ ზედა, უკეთუმცა მოსე არა ვედრებულიყო. 

უკეთუ სიმთრვალემან ძეთა ისრაელისათა ერთა ღმრთისათა 

და რჩეულთა უფლისათა ესრეთ უყო, თქვენა არარა გავნოსთა? 
თუცა კერპთა თაყვანი არა სცეს მემთრვალემან და ღმერთად არა 
აღიაროს, შიმთა ღმრთისათა და ცნობასა სჯულისა მისისათა უეჭვე- 

ლად მიუღებს და ქრისტეს სიყვ/არულისა სურვილსა მისტაცებს-ყე 

და სულსა წმიდასა განაშორებს და მის წილ სასოდ და იმედად 
მფარველად ნამთრვალეობისა უმეცრებასა და უგულისხმოებასა 

დაგიშთენს. 

მეორედ წერილ არს! „არა მოიღო სახელი ღმრთისა შენისა 

ამაოსა ზედა4?, 

აღმოიკითხე დანიელისა წიგნისა მეხუთე თავი, “რა ყო 

ბალტასარ მეფემან უშჯულომან სიმთრვალესა შინა, ვითარ გა- 

მოითხოვნა ჭურჭელნი ტაძრისა ღმრთისანი, მით სმიდა ხარჭთა 

თვისთა თანა და სახელი ღმრთისა საგმობელ ყო და ჭურჭელნა 
სახლისა ღმრთისა|ნი| სასმელად მეძავთათა შექმნნა. ამისთვისცა 
იხილა პელი მწერალი კედელთა/ზედა აღმოფხვრად მისდა. 

'მემთრვალენი ყოველნი არა იკმაებენ ღვინოთა, არამედ უფროი.- 

სად და უფროისად მოიმატებენ; დაღაცათუ ჭურჭელი ტაძრისა პოვ- 

ნეს, არცაღა მას ჰრიდებენ და მით უდიდესად სმენ და სახელსა 

ღმრთისასა შეურაცხჰყოფენ და ზედასა-ზედა წმიდასა სახელსა მის- 
სა სიცრუით იპმევენ და რაოდენთა ცრუფიცობათა იტყვიან და რა- 

ოდენთა უშვერებათა აღასოულებენ.. 

გვამცნებს დღესასწაულისა დამარხვად. 

  

,„ერპებთა. 

3? 5.მოსლვათა 20, 7. 
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აღმოიკითხე პირველისა მეფეთა ბ თავი: ძენი ელი მღვდლი- 
სანი უძღებნი და უწესონი იყვნენ და ნამეტნავისა მიღებითა 

ვითარისა რისხვითა მოს/წყდენ და შჯულის კიდობანიცა მიეღოთ. 
'მმემთრვალენი მიზეზითა ლოცვისათთა მივლენ ეკლესიად, რეცა 

პატივისათვის დღესასწაულისა; არა-თუ ლოცვათა განეკრძალებიაი. 
არამეღ ჭამათა და ძმათა ზედა აქვსთ! გონება და ეკლესიათა შინა 
უგვანად დგანან და იცინიან და უბნობენ; და რა გამოვლენ, იწყე- 
ბენ მთრვალობათა და სიმღერათა და აროკვებენ ქალთა? და 
ფმეურაცხჰყოფენ ეკლესიათა „და მრავალთა სიბოროტეთა იქმენ. 

გვამცნებს პატივთა მამა–დედათასა 1. 

აღმოიკითხე დაბადების თ თავი; ოდეს დაითრო ნოე, კაცი 
ღმრთისა და განშიშვლდა და ძეთა თვისთაგან საკიცხელი შეიქმნა. 

მემ/თრვალენი არცა თვით უყოფენ პატივსა მამა-დედათა და 
არცა-ღა შვილთაგან პატივ-იცემებიან, რამეთუ ეკიცხვიან და აყვედ- 

"რებენ, ჰგმობენ და ორნივე მცნებათა ღმრთისათა დამპსნელ იქმნე– 

ბიან; და სახლნი ვაჭპშითა აღევსებიან, საუნჯენი დაუცალიერდებიან, 

ღვინო „და პური მოაკლდებისთ, და სახლეულნი მშიერნი დაუშთე- 
ბიან და ესრეთ საკიცხელ იქმნებიან. 

წერილ არს: „არა კაც კლა“ 4. 

ხედავა, რა ყო ჰეროდე მეფემან? ვითარი წინასწარმეტყველი 
მოკლა მთრვალობითა? დაღაცათუ აწინდელნი მემთრვალენი წინას- 
წარმეტყველსა ვერა მოჰკლვენ, რაოდენი უბრალო მკლველობა 

ქმნილ არს მთრვალობითა: რაოდენთა თავი თვისი მოუკლავსთ./ 

რომელსამე –– მოყვასი თვისი და მეგობარი და სხვათა –– მამა, გინა 
ძმა, რომელსამე –– შვილიცა და ცოლი, ანუ რაოდენნი უნახვან 

ცხედარსა ზედა განსვენებისასა სიმთრვალითა მკვდარნი? 
წერილ არს. არა-მრუშება. 
იხილე, დაბადების ით თავსა შინა ლოთისათვის რასა იტყვის: 

სიმთრვალემან რაბა– უძვირესსა მრუშებასა შინა შთააგდო და 
სხვანიცა რაოდენნი შეაცთუნნა სიძვითა და მრუშებითა. ნუ უკვე 
მემთრვალემან დაიცვას პორცი თვისი ცოდვათაგან და განეკრძა- 
ლოს, არამედ გულისთქმანი. ვინა უწყის; რაოდეზ გზის შეიბილ- 
წების, ანუ უშვერისა სიტყვითა და მოყივნებითა და გინებითა 
წარსწყმედე§ნ სულთა თვისთა პატიოსანთა. 

1 „ქუს. 
2 ქალებთა. 

3 გამოსლვათა 20, 12. 

4 გამოსლევათა 20, 13, 
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წერილ არს: „არა იპ/არო“ !, ' 

აღმოიკითხე მსაჯულთა იგ თავი, ვითარ სამსონ რა უმსგავსო 
არა თუ ოდენ' მპარაობა არამედ ავაზაკობა ქმნა სიმთრვალითა.. 

ოდეს იგი შვიდ დღე სმიდა, და ნაძლევისათვის იგავისა მის 
დაესხა მოგზაურთა, დაძარცვნა იგინი, ღა მთრვალობითავე აღმო–-_ 
უპადნეს თვალნი ამისნი და მიეღო ძლიერება ღმრთივ მონიჭებული. 
„უკეთუ ანგელოზის ხარებით მობილსა და ღმრთივ განძლიერებულ– 
სა სამსონს ესრეთ ავნო სიმთრვალემან, აწინდელსა კაცთა რამე: 

უყოს ღვინომან? ვაიმე, ვხედავ, უეჭველად სულითა და პორცითა 
შთაიჭრეს ტარტაროზსა შინა! 

არა-ცილისწამებასა გვამცნებს. 
აღმოიკითხე ესთერის წიგნი,/ ვითარ ამან ამადოთელმან” სიმთრ– 

ვალესა შინა რა ცილისწამება შეუმზადა მარდოქეს და მოინება 
ასრაელთა დედაწულით მოსრვა და თვითვე დამოეკიდა ძელსა 
მას და მოსწყვიდნეს ძენი მისნი განგებითა ღმრთისაითა. 

იხილეთ, პოი .მმემთრვალენო, რაოდენნი ცილისწამებანი გამოვ– 
ლენ თქვენ მიერ მეტნობითა ღვინისაითა! 

არა გული გითქმიდეს ცოლთა და ქალთა სხვისათა. 
აჰა, ვითარ ყო ოლომფორემ სიმთრვალითა, ვითარ წერილ არს 

ივდითის წიგნსა შინა: ბილწისა გულისთქმითა ესოდენ განძლიერე- 
ბული და ქვეყნის მპყრობელი სპასპეტი ერთისა დედაკაცისა პელი– 
თა მოიკლა! 

ესრეთ დაჰსნის ყოველთა მცნებათა ღმრთისათა, ესრეთ უა/რჰ- 

ყოფს ყოველთა წესთა შჯულისათა, ესრეთ შეარცხვენს სიმთრვალე 
ამას სოფელსა და წარსწყმედს საუკუნომდე. ... 

საყვარელნო, დაღაცათუ მთრვალობა ერთსა რასამე მცირესა 

ბოროტსა მოგვატყვებს, თანა-გვაც, რათა არა დავითროთ, ვინაით- 

გან ესრეთ საძაელ არს სიმთრეალე ღმერთსა განგვაშორებს, 

მისსა შჯულსა და მცნებასა დაჰპსნის, ყოველთა კეთილთა მიგვი– 
ღებს და მრავალსა ბოროტსა შეგვძინებს, „სასუფევლიდამ განგვი– 

ყვანს და ჯოჯოხეთსა შინა საუკუნოდ წარგვწყმედს. 
მაშა, არა ჯერ-არსა განშორება სიმთრვალისაგან?? ! 

საყვარელნო, ღმრთისა წინაშე ესრეთ საძაელ არს სიმთრვა- 
ლე/, გესმისთა, „და შჯულისა წინააღმდგომ? 

აწ განვიხილოთ, თუცა საწუთოსა სოფელსა ამას შინა რა სარგე– 
ბელი მოგვცეს, ანუ პორცთა ჩვენთა რამე კურნება გვიყოს. 

! გამოსლ, 20, 15. 

2 სმიდენ, 
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'უზმამან ვინმე იხილე საყვარელი შენი მთრვალი მომავალი, 
თუ ვითარ განგმო გულთა შინა შენთა, განჰკიცხო და საძაგლად სა– 

ხილველად აღგიჩნდეს. უკეთუ სხვა მთრვალი მოყვასი შენი საძაგელ 
სანახავ არს წინაშე თვალთა შენთა, ეგრეთვე ყოველნი მთრვალნი 
წინაშე სხვათა იხილვებიან” რომელნიცა დაითრვნენ. კვალაღ 
მემთრვალესა კაცსა ყოველნი ჰგმობენ და სიყვარულსა განიშო- 
რებენ, სიტყვასა არღარა ურწმუნებენ,/ მეფეთა და წარჩინებულთა 

წინაშე. წყალობას ვერ ჰპოებნ, ძმათა და მოყვართაგან კიდე 
იქმნების, დედაწულთაგან სასაჩივროდ გახდების, ომთა და ბრძო- 
ლათა შინა დაზიანდების, სავაჭროთა შინა იავარ–იქმნების,/ ღვიძლი 
განუპურდების, გონება დაუსუსტდების, სიმრთელე გაეცლების და 
გვამთა აგებულება სნეულებითა აღევსების თავის ტკივილი 
განუმრავლდების, თვალთა სიწითლე განუპშირდების, .მხედვარობა 
და სინათლე მიაკლდების, ყურნი სმენად დაუმძიმდებიან, გულთა 
მფლობელობა უსუსურ იქმნებიან, ტვინნი დაუთხელდებიან და 
ჭკუა და/ ცნობა დაეფანტებიან, თავი და ჰელნი თრთოლას დაუწ- 
ყებენ. თუმცა სნეულება განუმძლავრდა, სიკვდილსა ვერღარა 
გულისხმა-ჰყოფს; ნუ უკვე სინანულად მოვიდეს და სინანულისა 

მიერ სულნი იცხოვნენ,“- 

თქვენ ყოველთავე იცით და უწყით, რამეთუ ესე ყოველივე 
ესრეთ არს და ამას არა-თუ მხოლოდ მთრვალობისა მოძულენი 
მიემოწმებით; არამედ თვით იგინივე მემთრვალენი და მის საქმისა 
მოქმედნიცა საძაგლად სდებენ სიმთრვალესა და სხვასა და სხვასა 

აუგსა იტყვიან მემთრვალობისასა. 

ჰოი მემთრვალენო, უკეთუ ბოროტ არს სიმთრვალე, რაისათვის 

ზედასა-ზედა ით/რობით და ყოველივე მონაგები თქვენი გარდაგი- 

გიესთ მთრვალობისათვის? და უკეთუ კეთილ არს, თქვენს საყვა– 
რელსა და მარადის თქვენგან გაუყარსა საქმესა რად იყივნებთ, და 

აძაგებთ და ბოროტსა უთქვამთ? 

საყვარელნო, ამით სცანთ სიბოროტე მემთრვალობისა: ვინა9ით- 
გან ყოველთავე შჯულთა და წესთა განრყვნის, და ღმრთისა საძულ- 

ველ არს, 7და ქრისტეს პატიოსნის სისხლით მოსყიდულსა სულსა 
თქვენსა ხოყინსა და ნათხევარსა ზედა განჰყიდის და საწუთოსა 

ამას სოფელსა შინა ესეოდენსა სავაებოსა მოსცემს: დააგლახაკებს, 

დაასნეულებს, მეფეთა და მოყვასთაგან განაშორებს, საყვარელ/თა 

ცოლთა და შვილთა მოაძულებს, ამისსა ფასსა რასა სარგებელს 

გიყოფს მემთრვალობა, ანუ რამე კეთილისა ძალ-უც შეძინებად, 

მითხარ მე? 
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იტყვიან ვინმე მემთრვალეთაგანნი: მაშა, რად დაბადა ღვინო 

ღმერთმან, უკეთუ არა ვსვათ და არა ვილხინო|თ|!? 
| ჰეე, ღმე.რრთმან დაბადა ღვინო კაცთათვის სასმელად, და საკურ- 

ნებელად და პორცთა სასიმრთელოდ, არა-თუ -– სპამთრვალოდ და 

გასაშმაგებლად და სასნეულოდ და სასიკვდილოდ. ღმრთისაგა5 

თქვენთვის სიმრთელის წამალსა ესოდენსა შესვამთ სტომაქმან 
ვერ დაიტიოს და სენად გარდაგექცესთ და თვით თავისა თვისისა 

მკლველნი ბოროტად მოსწყდეთ./ 
ჰეე, ღვინო დაბადა ღმერთმან ლხინისათვის, არა-თუ ჭირისათ- 

ვის მემთრვალენი ვინაბთგან ლხინად უპმობენ, იგი არა თუ 
ლხინი არს, არპმედ უფროისად პირი და ვაება: 

მაშინ არს უწესური ჭამა, უნებური სმა, შეუგვანი წარსაგებელი, 
ამაო საუბარი უშვერი სიცილი, ურცხვინო ალერსი, ბილწი 

სიმღერა, ბოროტი როკვა. 
ძმანო, ესე ყოველივე ჭირი არს და არა ლხინი! -– 

მაშინ არს ცნობისა მიღება სიბრძნისა წარდევნა ხელობის 
მოწვევა, სიცოფისა სწავლება, საქონელთა ურიდად ფანტვა და 

ნათხევართა მოშოება. 

ძმანო, ესე არა-თუ ლხინი არს, არამედ ჭირთა უუჭირესი!,. 
“ამისთვის მიუწერს წმიდა/ პავლე მოციქული კოოთინთელთა 

პირველის ებისტოლის ვ თავსა შინა: „არცა მეძავთა, არცა კერპთ- 
მსახურთა, არცა მემრუშეთა, არცა ჩუკენთა, არცა მამათ-მავალთა, 

არცა ანგაართა, არცა მპარავთა, არცა მემთრვალეთა, არცა მაგინე– 

უღთა, არცა მტაცებელთა სასუფეველი ღმრთისა ვერ დაიმკვდ- 
ოხ“ ', 

ჰოი სიმთრვალე ბოროტი და ყოველთა ბოროტთა უბოროტესი! 

გესმისთა რაბამ საძაგელ არს სიმთრვალე და? რაოდენთა 
უშჯულობათა და ღმრთისა მტერობასა თანა შერაცხა მოციქულმან? 
ხოლო მე ეგრე ვგონებ, რამეთუ უბოროტესცა და უმძიმეს ამათხა 
არს მთრვალობა, რამეთუ დიდნი ცოდვანი არიან და მტერო/ბა 

ღმრთისა ზემო წერილნი ესე ცოდვანი, არამედ ნუ ყოს ღმერთმან, 
და უკეთუ შეემთხვევა ვისმე სიძვა ანუ პარვა, ანუ კაცის კლვა, 
წამაავე შინა შეიკდემს, შეიშინებს .ღმრთისაგან დ» შეირცხვენს 
კაცთაგან, იწყებს სინანულად გულითა ლმობილითა, თავსა თვისსა 

ცოდვილად უწოდებს და ცრემლოან და მოძღვართა და საკანონოთა 

მოიძიებენ ხოლო მემთრვალენი არა-თუ შეირცხვენენ, არამედ 
უხარის და უფროისად სმენ, უდიდესთა შთაისხმენ და უფროისად 

! ებისტ. კორ. 1. 6, 9 –– 10. 
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ურცხვინოდ განეშორებიან ღმერთსა, და დაივიწყებენ სინანულსა 
და თავსა თვისსა კეთილმოქმედად უწოდს, და უხვსა და მოლხი- 

ნესა დანატრ/იან თვისთა სიბორგილეთა და იქადიან დიდად ბო- 

როტთა ზედა და გმობენ ზომიერად მჭამელთა და ძუნწად ღა 
პურშავად ხადიან მათ. 

იუწყეთ, საყვარელნო, იესუ ქრისტემან ღმერთმან ჩვენმან, 

ცოდვილთათვის ვნებულმან ყოველი' ცოდვილი შეიწყალა, მეძავ- 
აი დღა მემრუშენი აცხოვნა.ა თვით უწყით, მარიამ მაგდალინელი 
ვითარი იყო; უარისმყოფელი პეტრე თავ მოციქულად დაადგინა, 
ეკლესიისა მდევარი პავლე სამ ცადმდე? აღამაღლა, ანგარი მათე 
მეზვერე მახარებელ ყო, გრძნების მოქმედნი მოგვნი ბეთლემს 
მოსლვითა სასუფევლისა ღირს ყვნა, ავაზაკი უბრალოს სისხლით 
შეღებილი ზეცისა სამოთხისა ზიარ ყო/, ქანანელს დედაკაცსა... და 
ყოველნი ცოდვილნი აცხოვნა? არამედ არა სადა აღმოგვიკითხავს“ 

და არცა გვასმიეს მემთრვალე შეწყალებული, ანუ შეწყნარებული, 
ანუ ცოდვისა მიტევებული. 

აწ, საყვარელნო, ვინაითგან ესრეთ სახარლად საძაგელ არს 
სიმთრვალე, ამიერითგან ივლტოდეთ და 'ნურღარა დაითრობით; 

„რომლისაგან არს ესოდენი სიბილწე, /#ა ისწავეთ ზომიერი ჭამა ღა 
სმაკრათა ღმერთმან ღირს გყოსთ და მოგცესთ სინანული და 

აღგიყვანოსთ ზეცისა სასუფეველსა, სადა არიან ყოველნი წმიდანი. 

ამინ. 

46. სწავლა ზვაობისაბან დაბნელებგბისა და 

სასწაულისაბან დაცემისა 

ვითარცა სარკე/სა შინა რა იხილვების სახე კაცისა შვენიერისა 

და იქმნების საწადელ საჭვირობელად, ეგრეთვე იხილვების სარკესა 
შინა ძეელისა მჯულისასა ხატი ახლისა შჯულისა შვენიერებისა და 
განიცადების საწადელად. 

ნააბ და აბიუდ, ძენი აპრონ მღვდელთმოძღვარისანი თვითცა 

მღვდელნი რჩეულნი სამღვდელოთა დასთა შინა ჩინებულნი და 

მსახურ სიწმიდისად განკუთვნილნი, არა ეკრძალებოდენ სიწმიდესა 
“მას და მსახურებასა მათსა მღვდელობისასა ჭზვაობისაგან დაბნე- 
ლებულ იქმნნესს და სასწაულთაგან მოკლებულ, და აღმოჰჯდა 
ცეცხლი საცეცხლურისა მიერ, ოდეს შეწირნეს ზვაობით ცეცხლნი 

" ყოეელნი. 
3 ცამდე. 
3 აცხონა. 

4 აღმოგიკითხავს, 
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უცხონი, და დაიწვ/ნეს სულით და პორციელად, რამეთუ ზვაობა 
დამაბნელებელ არს ესრეთ: უკეთუ არა განემკაცრა თავსა თვისსა, 
სასწაულთა მოქმედიცა იყოს კაცი სიწმიდით, ზვაობა-აღლაღება. 
დასცემს საწყალობელად. 

ამათ საქმითა დაეცნეს ძენი ელისანი, რამეთუ არა ვიდოდეს. 
გზას სიმართლისასა არამედ ევეცხლის-მოყვარებითს მათითა 
მოსწყდეს დღა მიეტაცა სჯულის კიდობანი ღმრთისა პელთაგან. 

იხილეთ, ზვაობამან ვითარნი საქმენი უყვნა ნაზარეველსა-· 
ღმრთისასა ფარისეველსა: და დასცა სიწმიდისაგან და მეზვერე 
უბრალო გარდამოვიდა სიმდაბლისა მიერ ლოცვისაგან. 

ჰოი, იხილეთ, აწ ახლისა სჯულისა ვითარ გამოჩინებულ არს 
სარკესა შინა/ ძველისა სჯულისასა: 

ვაი, საწყალობელსა იუდას, რამეთუ უსაწყალობელეს არს ესე 
ძმათა აჰრონისათა ნააბისა და აბიუდისა, რამეთუ მათ აღტაცებისა 

მიერ ზვაობისა შეწირეს ცეცხლი უცხო და მით დაიწვნეს, ხოლო 
იუდა მოწაფემან ქრისტესამან, რჩეულმან მოწაფემან თავმან მო– 
ციქულთამან, აღტაცებისაგან ზვაობისა განცა ცეცხლი ღმრთაებისა, 
და შეწირა ჰურიათა და დაიწვა ცეცხლითა ჯოჯოხეთისაითა სული–- 

თა და პორცითა. · 
ვაი, საწყალობელსა იუდასა რამეთუ უსაძაგელეს არს შეთა 

ელისთა! 
ოფნი და ფინეზ არა ვიდოდეს გზასა კეთილსა და მოსწყდეს და 

მიეღო მათგან კიდობანი სჯულისა ღმრთისა. იუდას უძვირესი 
შეე/მთხვია, ვინაითგან არა ვიდოდა გზასა კეთილსა და მოიკლა 
თავი თვისი, და მიეღო სჯულის მომცემელი იგი, რომელი თვით 

აქვნდა სხვათა მიერ. 
ვაი, საწწყალობელსა იუდასა, რამეთუ უსირცხვინელეს არს 

ფარისეველსა წინა მას, რომელი აყვედრებდა ღმერთსა სიმართლესა 
თვისსა, აქებდა ათისთავთა შეწირვასა! იუდა ასწავლიდა ქრისტესა» 

დრტვინვით: ნუმცა დაითხევა ნელსაცხებელი, არამედ გლახაკთა 
მიეცინ განვაჭრებული დრაჰკან.ი და მის წილ გარემოვიდა» 
განმართლებული მეზვერე მათე, მანათობელი სოფლისა და 
აღმწერელი წმიდისა სახარებისა, საკსრად ცოდვილთა სულთასა და” 
მქადაგებელი სინანულისა. 

ვაი საწყალობელსა იუდას,„ა გვინაითგან საბრალობელად 

გვიჩნს ნააბ! და აბიუდის მღვდელობისა განუკრძალველობა, რამე– 
თუ მღვდელობა მისი სახე იყო იუდასი და საცეცხლურისაგან 
ცეცხლი -– სახე ქრისტესი! 

! ნადამ. 
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ვაი, ბოროტსა იუდასა, ვინაითგან ვბასრობთ ოფნისა და ფინე– 

%ის არა კეთილად სლვისათვის და კიდობანთა წარხმისათვის, რამე– 
თუ ბოროტად სლვა მათი სახე იყო “იუდასი, ხოლო სჯულის კიდო- 
ბანი –– სახე ქრისტესა, რომელ მიეცა წარმართთა! 

ვაი, უბადრუკსა იუდას, რამეთუ ფარისეველთა თანა აღსლვა, 
მეზვერისა დაყვედრება სახე იყო იუდასი ხოლო მეზვერისა გან- 

„მართლება –– სახე მატთასი! 
ესე ყოველნივე წმიდა უფლისანი იყვნეს და სა/მსახურებელსა 

შინა საღმრთოისა განწესებულნი და სასწაულთა და ნიშთა 

მოქმედნი, არამედ ზვაობამან ესრეთ დასცნა, რომელნი აწ უბადღ- 

რუკად სახელ იდებიან. 

ამისთვისცა სნეულება ზვაობისა ძნიად საკურნებელ ·არა, 
ვინაითგან იშვის სამე არიან· ადგილნი, სადა არა იყოს ზვაობა. და 

ნეტარ მას, რომელი მძლე ექმნეს ზვაობასა რამეთუ ზვაობისა 

ეშმაკი მარადის მოუშორებელ არს კაცისა თანა: და პირველად 

ეტყვის ქმნასა ცოდვათასა და, უკეთუ არა ქმნა ცოდვა, ეტყვის 
კეთილ ჰყავ, ვინაითგან არა უსმინე ეშმაკსა და მძლე ექმენ. 

მაცთურებასა მისსა ნებავს, რათა შთააგდო ზვაობა./, 

იწყებს მუნით და რაოდენნი კეთილნი და ქველნი საქმენი ქმნნეს, 

ეგოდენსა ზვაობისა ქებასა შეასხამს და აღიყვანს სიმაღლესა 

ამპარტავნებისასა, რათა მუნით შთამოაგდოს, ვითარცა თვით იუდას 

უყო, რამეთუ: მოციქული იყო უფლისა და რჩეული მოწაფე და 
მოქმედი სასწაულისა არამედ ოდეს შევიდა ზვაობა მის „შორის 

არღარა არგო სასწაულმოქმედებამან მისმან, არამედ დაეცა საწყა- 
ლობელად და შეიმუსრა უკურნებელად. 

სასწაულთა მოქმედი იყო პეტროს კაწრელი და ანტიოქიისა 

“პატრიარქი, არამედ ზვაობა გარდაურია სასწაულთა მოქმედებითა 

და სამწმიდა არსობისა გალობასა შინა შთაურთო/ წვალება დიდი, 
რომელსა სომეხნი იტყვიან, რომელ ჯვარს ეცვიო –– „ხაჩვეცარსა“. 

და ვერა.არგო პატრიარქობამან და სასწაულთ მოქმედებამან., 

რამეთუ ზვავი კაცი ვერღარა განარჩევს კეთილსა და ბოროტსა, 

ვინაითგან რასაცა ჰყოფს ყოველივე კეთილი ჰგონეს და არა უწყის, 

თუცა ქმნას მან ბოროტი. ზვავი კაცი თუცა უშმვერ იყოს, უშვერება 
“თვისი უშვენიერეს ჰგონიეს ყოველთა მწყაზართასა ზვავი კაცი 

თუცა ბოროტ-მეტყველ იყოს, უმჯობეს სხვათასა ჰგონიეს მეტყვე- 
ლება თვისი ამისთვის, რამეთუ მოქმედებული თვისი მოსწონს და 

თავი თვისი ზეშთა უჩნს. 

ამისთვის იტყვის დავით თ ფსალმუნსა/ შინა: „რამეთუ იქებინ 
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თავით თვსით ცოდკლი გულის-თქმათა შინა სულისა თგსისათა დ» 

უღმრთო იკურთხვინ“!. 

ვინაითგან ესრეთ საძაელ არს ზვაობა და წარმწყმედელ 

კაცთა, ჯერ-არს ჩვენდა რათა შეურაცხად მოგვაქვნდეს თავნი: 

ჩვენნი და უდარეს სხვათასა ––- ქმნილნი ჩვენნი, რამეთუ რომელსა 

კაცსა თავი თვისი შეურაცხად მოაქვნდეს, იგი შერაცხოს ღმერთმან. 

რასა წარბ მაღლოი, ჰოი კაცო? რასა ზვაობ, ჰოი მიწაო? 
დაიმზირე ქვე, ფერჯჰთა შენთა, რომელსა ზედა მდგომარე ხარ 

და სტკეპნი! იგი ხარ და მისგან გამოსრული! . 

რასა იქადი, ჰოი ცოდვილო, რამეთუ ხვალე იქმნები ვითარცა 

ნაცარი და მტვერი. დღეს მრთელი ხარ და უსნეულო და/ გგონიეს". 
არა დასნეულება და არა ტკივილი ასოთა შენთა და ზვაობ. ხვალე 
მოვალს ანაზდად ტკივილი მწარე რამე და სნეულება და მაში5 

რამე გეყოს ზვაობასა შენსა? ' 
უკეთუ კეთილ არს ზვაობა შენი, ჰკურნოს ტკივილსა და სნეუ- 

ლებასა შენსა. ზეგე შეგეცვლების სნეულება სიკვდილად და ზვაობა. 
სრულობით იავარ იქმნების, სიმაღლე შენი წარიქცევის, სიმპნე 

შენი მოუძლურდების, სიშვენიერე შენი დაღნიომდების, ვაი სიმ- 

წყზარე წარიტყვევნების, ფეროვნება განყვითლდების, ქედმაღლობა. 
შეიმუსრვის, თვალთა პირმოპდომილობა/ უშვერ იქმნების, ენათა 

მეტყველება და რიტორება დადუმნების, მაგინებლობა და პორცთა 

მძვინვარება დაჩუმნების, ჰმა-ტკბილოვანი და გალობათა წყობანი- 
შეირევის, ჭაბუკთა სიმღერანი და მგრგვალთა წყობანი მოიშლების, 
ქალთა სიკეკლუცენი დადუხჭირდების, პირთა სამკაულნი და მარგა– 
ლიტნი მატლად იქცევის, თმათა ნელსაცხებე ლნი და ზეთნი სუნნელ- 
ნი დამყრალდების, ასოთა შენაწევრება და გაწყობისათვის ზვაობა 
თვითოეულად დაიჭსნების, ღაწვნი ლალებრნი, მტვერთა განმკრძა- 

ლავნი, მიწითა დაიფარვის, დედ-მამათა საყვარელნი შვილნი, გინა 

შვი/ლთათვის დედ-მამანი და და-ძმანი, გინა სასურველნი ცოლ- 

ქმარნი წამსა შინა საძულველ იქმნების, საამბორებელი პირი და. 
საკოც6ნელი თვალ-წარბნ0”ი რომელთა შორს ყოფნა საჭიროდ 
ჰქონდისთ, მერმე სახილველად საზარო იქმნების. უკეთუ საყვარ-- 
ლისა შვილისა დედამან კაციმცა ვერ პოვა, რათამცა საფლავად 
დამარხა, თვით ივლტის და ვერღარა თავს-იდვის ხილვა საყვარე-- 
ლისა შვილისა. | 

ჰოი კაცო, “გულქვავ და გონება მიუდრეკელო, რასა .მაღლოი? 

იხილეა თავი შენი ზვაობად მიწევნული? ესე არს თავი ·შენი, 

, ფსალმუნი 9, 23. 
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და ყოფა შენი ·და მოქმედება შენი! ამისთვის ზვაობდე, ამისთვის 

იტყოდე მაღალსა!/ 
ნუ, საყვარელნო, ზვაობა ოდესცა მოგიპდეს, მიირბინე საფლა- 

ვად და შთაიხედენ სამარხოთა მკვდართასა, სადა არიან ერთბამად 
ძვალნი შიშველნი ზვავთა და მდაბალთანი, მეფეთა და გლახაკთანი, 
აზნაურთა და მონათანი, შვენიერთა და უშვერთანი, მწყაზართა და 

გონჯთანი, და მაშინ განქარდეს ზვაობა შენი რომელ დაგითესა 

გულსა მაგას უცოდველსა და სადგურსა მცნებათა ღმრთისათა, 
და აღმოფხვარ ბოროტისა ხისა მის ფესვნი გონებისაგან შენისა, 
რათა არა სადა დაშთეს ნაწილნი მცირენი სადამე საცნობელთა 
შენთა.- უკეთუ მცირედი რამე ზვაობისაგანი დაცარჩა გვამთა შენ- 
თა, კვალად აღივსოს სიბო/როტითა, ვითარცა რა აღივსოს ნავი გან– 

ხვრეტილი წყალთა მიერ. ამისთვის გასწავებ და გეტყვი: უკეთუ 
ეგოდენნი წმიდანი და პატიოსანნი კაცნი დასცნა ზვაობამან და არა- 
რა სარგებელ ეყო სასწაული მათი და იუდა მოციქულებამან და 
ქრისტეს რჩეულებამან ვერა არგო და დასცა ზვაობამან და წარწყ- 
მიდა, თქვენცა გეშინოდეთ და განეკრძალენით ზვაობასა და სიმ- 
დაბლით ადიდებდეთ ქრისტესა აწ და უკუნისამდე, ამინ. 
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ეი ათათვის , როძელ ა 

ქნოდუგის საძოთხის კარი
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სწავლა, მეცნიერთათვის თქმუ- 

ლი ალღვიარება რომელ არს 

ღმერთი და ან შჯული, ორბელის- 
ყოფილის, საბა-წოდებულისა წა- 

თქვამი. 

მრწამს ერთი ღმერთი, მამა ყოვ– 

ლისა მპყრობელი, შემოქმედი 
ცათა და ქვეყანისა და ერთი 

უფალი იესუ ქრისტე, ძე ღმრთი- 
სა, მხოლოდ შობილი, რომელი 

სულისა მიერ წმიდისა და მარია- 

მისაგან ქალწულისა იშვა, პონ- 
ტოელის პილატეს ზე ივნო, ჯვარს 

ეცვა, მოკვდა, დაეფლა, ჯოჯოხე– 
თად შთაჯდა და აღდგა მესამესა 

დღესა მკვდრეთით, აღმაღლდა 
ზეცას, მჯდომარე არს მარჯვენით 

მამისა, ღმრთისა ყოვლისა მპყრო– 

ბელისა მოვალს განსჯად ცხო- 
ველთა და მკვდართა. 

მრწამს სული წმიდა. 

მრწამს ერთი წმიდა კათოლი- 

კე ეკლესია და ზიარება წმიდ..-:ა 
თანა, მოტევება ცოდვათა, აღდ- 

8 

საქრისტიანო მოძღვრება პირ- 

ველად სასწავლო ყრმათათვის, 

აღწერილი სულხან-საბა ორბე- 

ლიანისაგან რომელსა ეწოდების 

სამოთხის კარი, სარწმუნოებისა 

მართლისა და უბიწოისა შჯული- 
საა რომელიც მოგვეცა წმიდათა 

მამათა მიერ!. 

1 სათაურის წინ იკითხება: „სახელითა მამისათა, ძისათა და სულისა წმიდისათა, 
ამინ“. 
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გომა მკვდრეთით, ცხოვრება სა- 

უკუნო, ლოცვა საუფლო: მამაო 

ჩვენო, გიხაროდენ ანგელოზისა 
მიერ! გიხაროდენ, მიმადლებულო 

მარიამ, უფალი შენ თანა (არს)! 
კურთხეულ ხარ შენ დედათა შო- 

რის და კურთხეულ არს ნაყოფი 
მუცლისა შენისა, რამეთუ მაცხო- 

ვარი გვიშევ სულთა ჩვენთა სარ4-: 
წმუნოებისათვი,ს მართალი და 
უბიწო, მჯობი წ(ყოვლი)სა, რომე- 

ლი მოგვილხენს,წმიდა მამათა. 
1 მოძღვარი კითხავს 

ყრმასა ვისმე, ვრთარ- 

მე დ: შენ ვინ ხარ? 

ყრმამიუგებსდაეტჯ- 
ვის: ქრისტიანე ვარ. 

2. მ: რა არს ქრისტიანობა?! 

ყ: რათა გვრწმენეს მართლმა- 

დიდებლობის სარწმუნოება. 

3, მ: რა არს მართალი სარწმუ– 

ნოება? 

ჟ: რათა გვრწმენეს და ვიც- 

ნობდეთ ღმერთსა. 

4. მ: რა არს ღმერთი? 

ყ: არსება უმიზეზო და მიზე- 
ზი ყოველთა ძლიერთა და. ყოვლი- 

სა მიზეზისა და ბუნებისა უზეშ- 

თაესი დამბადებელი. 

5. მ: რა არს არსება? 

ყ: საქმე თვით არსი, რო- 

მელსა სხვა არავინ ეპმარებოდეს 

1. მოძღვარმან ჰკითხა 

ყრმასა ვისმე, ვითარ- 

მე დ: შენ ვინ ხარ? 

ყრმამან მიუგო და 
ჰრქვა: ქრისტიანე. 

2. მ: რა არს ქრისტიანობა?! 

ყ: რათა გვრწმენეს. მართლმა- 
დიდებლობის სარწმუნოება. 

3, მ: რა არს მართალი სარწ– 

მუნოება? 

ყ: რათა გვრწმენეს და ვიც- 
ნობდეთ ღმერთსა. 

4, მ: რა არს ღმერთი? 

ყ: არსება უმიხეზო და მიზეზი 

ყოვლისა არსებისა და ყოვლისა 
ხილულისა და უხილავისა დამბა- 

დებელი. 
5, მ: რა არს არსება? 

ყ: საქმე თვით არსი, რომელ– 
სა სხვა არავინ ეპმარებოდეს თა- 

! თხზულება დაწერილია კითხვა-მიგების ფორმით. კითხვა ეკუთვნის მოძღვარს, 
პასუხი კი –– ყრმას. ხელნაწერებში ყოველი კითხვის წინ წერია „მოძღვარი კი- 

თხავს“, ან „მოძღვარმან კითხა“. ან მრკლედ მ, ხოლო .„ყოველი პასუხის წინ –- 
„ყრმა მიუგებს“ ან „ყრმამან მიუგო“, ანდა შემოკლებით ყ., 
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თავისა თვისისა შემზადებად და 

თვით მყოფი იყოს. 
6. მშ. ვითარ სარწმუნოებით 

ჯერ-არს, რათა გვრწმენეს ღმერ- 
თი? 

ჟ: რათა აღვიარებდეთ ერთხა 
ღმერთსა სამითა გვამითა. 

7. მ: რა არს გვამი? 

ჟ: არსებით ღმრთაება რომე- 

ლითამე, მისთა თანა მათგან გან- 

ყოფილ არიან, რამეთუ სხვანი. 
8. მ. ვითარ იქმნების ერთი 

ღმერთი სამითა გვამოვნებითა? 

ჟ: ერთი ღმერთი მამა, ძე და 
სული წმიდა, ერთი ღმერთი სამით 
“"გვამითა. 

9. მ: ვინ გითხრა, რომ ერთი 

ღმერთი სამითა გვამითა არს? 

ყ: პირველად წინასწარმეტყ- 
ველთა იგავით მოასწავეს და, 
მერმე ჟამთა უკანასკნელთა უფა- 

ლმან ჩვენმან იესო ქრისტემ ოდეს 

იოვანესგან ნათელს იღო, მაში5 
განცხადებულად გამოჩნდა, რამე– 

თუ ძე წყალთა შინა ნათელს იღე– 
ბდა და მამისა კმა ზეცით ეწოდე– 
ბოდა. და 'თქვა: „ესე არს ძე ჩემი 

საყვარელი", და სული წმიდა სა- 
ხითა ტრედისაათ. დადგა თავსა 

მისსა ზედა, ამით ვსცანით. 

10. მ: ვიწ იხილა ეგე თვალე–- 

თა, აზუ ვის ესმა ჰმა იგი მამისა? 
ყ: იოვანე ნათლისმცემელმან 

იხილა. და ანდრია მოციქული და 

იოვანე მახარებელი ორნივ იოვანე 

1 მათე 3, 17; 17, 5; მარკოზ 9, 7. 

ც 

ვისა თვისისა შემზადღებად და 
თვით. მყოფი იყოს. 

6. მ: ვითარისა სარწმუნოები- 
თა ჯერ-არს რწმუნება ღმრთისა? 

ყ: რათა აღვიარებდეთ ერთსა 

ღმერთსა სამითა გვამოვნებითა. 
7. მ: რა არს გვამი? 

ყჟ: თვისგან თავით თვისით შემ- 
ტკიცებით მდგომარე და განყო- 
ფილი მისთა თანა მათგან რიცხვი– 
თა. 

8. მ. ვითარ იქმნების ერთი 

ღმერთი სამ–გვამოვანად? 

ყ: ერთი ღმერთი სამ-გვამოვა- 

წი ესე არს: მამა და ძე და სული 

წმიდა, წმიდა სამება ერთ-არსება. 

9. მ: ვინ გითხრა, რომელ ერ- 

თი ღმერთი სამ-გვამოვან არს? 

ყ: პირველად წინასწარმეტყ- 
ველთა იგავით მოასწავეის და, 
მერმე ჟამთა უკანასკნელთა უფა- 

ლმან ჩვენმა იესო ქრისტემ 
ოდეს იოვანესაგან ნათელი იღო, 
მაშინ განცხადებულად გამოჩნდა, 

რამეთუ ძე წყალთა შინა ნათელს 
იღებდა, და მამისა ჰმა ზეცით 

ეწამებოდა. და თქვა „ესე არს 

ძე ჩემი საყვარელი“!, და სული 
წმიდა სახითა ტრედისაითა და- 
ადგრა თავსა მისსა. ამით ვსცანთ. 

10. მ: ვინ იხილა ეგე თვალითა, 

ანუ ვის ესმა ჰმა მამისა? 

ყ: იოვანე ნათლისმცემელმ:6 
იხილა. და ანდრია მოციქული და



ჩ 

ნათლისმცემლის მოწაფენი იყე- 

ნეს. და მაშინ მუნ მდგომარეთა 
თვალით იხილეს და ყურით სმე–- 

ნილნი დაგვიმტკიცეს და გვასწა–- 

ვეს ერთი ღმერთი სამითა გვამითა. 

11. მ: უკეთუ ერთი ღმერთი 
სამ-გვამოვან არს, რომელი უწინ 
იყო.და რომელი უკან? 

ყ: არა არს მათში უკანაობა, 
არცა პირველობა, გინა უდიდე- 

სობა, არამედ სწორ არიან. 

12. მ: განმიმარტე, როგორ იქ– 

მნების? 
ყ: ოდეს იყო მამა, მაშინ ძე 

და მაშინ სული წმიდა რამეთუ 

მამა უშობველ არს, ხოლო ძე 

შობილ და სული წმიდა გამოსულ. 

13. მ: წეღან არა სთქვი: არცა 
ქრთი უწინ და არც მეორე უკა- 

ნასკნელ? უკეთუ მამამან შვა ძე, 

ვითარ (არა) უპირველესი არს? 
ჟ: არა თუ ვითარცა ჩვენ 

გვშვნა?- მამა(მა|ნ ჩვენმან პორცი- 

ელად და უპირველეს ჩვენსა არს 

და ეგრეთვე არს უხილავი და 
უსხეულო, მსგავსად ჩვენ ხილუ- 
ლთა და პორციელთასა, არამედ 

ისმინე ეს: 

8 

იოვანე მახარებელი ორნივ ნათ- 
ლისმცემლის მოწაფენი იყვნეს. 
და მაშინ მუნ მდგომარეთ თვა– 
ლით ხილული და ყურით წასმენი 

დაგვიმტკიცეს და გვასწავეს ერთი 
ღმერთი სამ–გვამოვანად. 

11, მ: უკეთუ ერთი ღმერთი 
სამ–გვამოვან არს, რომელი უწინ 
იყო და რომელი შემდგომად? 

ჟ: არა არს მათ შინა პირველო- 

ბა და უკანასკნელობა, არცა უდი–- 

დესობა და უმცირესობა, არამედ 
სამნივე ერთ და სწორენი არიან. 

12. მ: განმიმარტე, ვითარ უ:ქ– 

მწების? 
ყ: ოდეს იყო მამა, მაშინვე ძე 

და მაშინვე სული წმიდა, რამეთუ 
მამა უშობელ არს, ხოლო ძე მამი– 
საგან შობილ და სული წმიდა 
მამისაგან და ძისაგან გამოსული!. 

13. მ: წეღან არა სთქვი: არცა 
ერთი უწინ და არცა მეორე უკა-“ 
ნასკნელ? უკეთუ მამამან შვა ძე, 

ვითარ არა უპირველესი არს? 
“ ყ. არა თუ ვითარცა ჩვენ 

გვშვნა მამამან ჩვენმან პორციე- 
"'ლად და უპირველეს ჩვენსა არს, 

ეგრე მსგავს ჩვენდა იყოს ხილუ- 
ლთა ამათ უხილავ და უსხეულო, 
არამედ ისმინე, რამეთუ: მამასა 

აქვს სიბრძნე, ხოლო სიბრძნე იგი 

არა არს უგვამო და განბნევადი, 
ვითარცა ესე ჩვენი, არამედ მას 

. ავტოგრაფში გამოთქმა „და ძისაგან“ წაშლილია, იქეე, .„მამისაგან“ –– სიტყ- 

ვის წინ სხვა ხელით ჩაწერილია: „მხოლოდ“. გასწორებული ტექსტი იკითხება: 

„სული წმიდა მხოლოდ მამისაგან გამოსული“ (გვ. 2). 
2 გვშვა. 
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ოდესმე იქმნა სული ჩვენი, მუნ– 
თქვესვე გონება, სიბრძნე და სი- 

ტყვა, რამეთუ ერთის სულისა სამ- 
ნი ესე გვამნი იქმნებიან გონებისა 
სიბრძნე და სიტყვა, არამედ სამ– 

ნივე ერთსულ არიან: არცა პირ- 

ველი რომელი და არცა შემდგო- 
მი, არამედ გონებისაგან იქმნების, 

გარნა იშვების სიბრძნჟ და გამო–- 

ვალს სიტყვა. და კვალად ხილულ- 
სა ამას მზესა შინა არს სამნი გვამ- 
ნი: დისკო, შარავანდედი და ნა–- 
თელი, რამეთუ სამნი–ვ ერთნი 
არიან და განუყოფელნი. და ეს- 
რეთ არს მამისა და ძისა და სუ- 
ლისა წმიდისა ერთი ღმრთაება და 
სამ-გვამოვნება და სამთავე სწო- 
რად–ყოფა. 

14. მ: უკეთუ ეგრეთ არს, რა- 
ისათვის თქვა ქრისტემან იოვანეს 
სახარებასა შინა: „მამაჩემი უფ- 

როის ჩემსა არსო?"!. 
ყ: საღმრთოს წერილს დიდი 

გამოძიება უნდა ერთს ადგილს 
ო.__ 

! იოანე 14, 280. 
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სიბრძნესა აქვს არსება და გვამოვ– 

ნება მტკიცე, ვითარცა მამასა. და 
ესე სიბრძნე არს ძე, რომელ არს 
მეორე გვამი. ხოლო მამასა უყ- 

ვარს სიბრძნე თვისი და სიბრძნე– 
სა უყვარს თვისი მამა, ხოლო 
მათგან გამოსული სიყვარული 
არცა იგი არს უგეამო, ვითარცა 
ჩვენი. და ესე მესამე გვამი არს 
სული წმიდა. 

14. მ: მაჩვენე სახითა რაითამე. 
ჟ: ოდესცა იქმნა სული ჩვენი, 

მუნთქვესვე –- გონება, სიბრძნე 
და სიტყვა. რამეთუ გონებისაგან 
იშვების სიბრძნე და გონებისა და 
სიბრძნისაგან გამოვალს სიტყვა; 
არამედ სამნივე ესე გვამოვნებანი 
ერთსულ არიან და არცა რომელი- 
მე პირველი და არცა შემდგომნი. 
კვალად ხილულსა მზესა ამას ში- 
ნა არიან სამნი გვამოვგნებანი: დის– 
კო, შარავანდედი და ნათელი, რა- 

მეთუ სამნივე ერთ მზე არიან და 

განუყოფელ. ესრეთვე გულისხმა 
იყოფების მამისა და ძისა და სუ- 
ლისა წმიდისა ერთ-ღმრთაება და 
სამ–გვამოვნება და სამთავე სწორ– 
ყოფა. 

15 მ: უკეთუ ეჭრეთ არს, რაი– 

სათვის თქვა ქრისტემან იოვანეს 

სახარებასა შინა: „მამაჩემი უფ- 

როის ჩემსა არსო?“! 

ყ: საღმრთო წერილთა მრავა- 
4ლი გამოძიება უნდა ერთსა ად- 
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იტყვის: „მამაჩემი უფროის ჩემსა 
არსო“, ხოლო მეორესა ალაგს 
იტყვის: „მე და მამაჩემი ერთ 
ვართო“!. ქრისტე ვინათგან ორ- 
ბუნება იყო ––-– ღმერთი სრული 

და კაცი სრული, ეგრეთვე ორ- 
რიგად იტყვის სიტყვითა: ოდეს- 
მე ღმრთაებით, ოდესმე კაცებით, 
რამეთუ: სადა იტყვის მამასთან 
სწორებით, ღმრთაებით იტყვის, 
ხოლო სადა მამის” უფროსობას 
იტყვის, კაცების ბუნებით იტყვის. 

არიოზხ ურწმუნოებით ამისთვის 
შესცვალნა ალექსანდრიელნი მარ– 

თლმადიდებლობისაგან და ძესა 

არა თანასწორად მამისა იტყვის 
და ქრისტეს არა ღმრთაების გო- 

ნებით აღიარებს რომლისათვის 
განსქდა ნაწლევნი მისნი და განე– 
ფინა მიწასა ზედა. 

15. მ: ვითარ ემოწმებიან? წი- 

ნასწარმეტყველნი სამების გამო- 
ჩენასა? 

ყ: დავით იტყვის 32-ე ფსალ- 
მუნსა შინა: „სიტყვითა უფლის.:- 
9§თა ცანი დაემტკიცნეს და სული- 
თა პირისა მისისაითა ყოველი 
ძალი მათი"მ, მრავალგან სხვაგან 

არიან ძისა ღმრთისა და სულისა 
ღმრთისა გამოჩინება. 

1რ6. მ: სამებისაგან რომელი 

გვამი განყორციელდა? 

1 იოანე, 10, 30. 

2 ემოწმების. 

31 ფსალმუნი 832, 6. 

4 ესაია 61, 1. 
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გილსა იტყვის: „მამაჩემი უფრო- 
9ს ჩემსა არსო“, ხოლო მეორესა 
ადგილსა იტყვის: „მე და მამა 
ერთ ვართო“) ქრისტე ვინათგან 

ორ-ბუნება იყო –- ღმერთი სრუ- 

ლი და კაცი სრული, ეგრეთვე 
ორ-რიგდ იტყოდა სიტყვათა: 

ოდესმე ღმრთაებით, ოდესმე კა- 
ცებით, რამეთუ: სადა იტყვის მ> 

მისა თანა სწორობასა, ღმრთაებით 

იტყვის, სადა იტყვის მამისა უფ- 

როსობასა,- კაცობრივისა ბუნებე–- 

საგან იტყვის. ამისთვის შესცთა 
არიოზ ალექსანდრიელი მართალ- 
მადიდებლობისაგან და ძესა არა 

თანასწორად მამისასა იტყოდა და 
ქრისტესა არაღმრთაების ბუნებით 
აღიარებდა, რომელისათვისცა გან– 

სქდა და· ნაწლევნი მისნი განეფი- 

ნა მიწათა. _ 

16. მ: ვითარ ემოწმებიან წინა– 
სწარმეტყველნი ·წმიდისა სამებისა 

გამოჩინებასა? 

ჟ: დავით იტყვის ლბ ფსალ- 

მუნთა შინა: „სიტყვითა უფლისა- 

9თა ცანი დაემტკიცნეს და სული- 

თა პირისა მისისაითა ყოველი ძა» 
ლი ·მათი4მ. და ესაია წიტყვის) ია 
თავსა: „სული უფლისა ჩემ ზედა, 
რომლისათვის მცხო მე“4. და მრა- 

ვალნი სხვანი არიან წმიდის სამე– 

ბის მოსწავებანი.. 

17. მ. სამებისაგან რომელი 

გვამოვნება განპორციელდა?



ჟყ: მეორე. 

17. მ: ვითარ? 

ჟ: ვინათგან მოავლინნა ღმერ- 
თმან წინასწარმეტყველნი (და| ქა– 
დაგნი ისრაელთათვის ·და არავინ 

ისმინა მათი და მიდრკეს საქმესა 

წარმართთასა და ყოველნივე ეშ- 

მაკისა მიერ ძლეულ იქმნეს, შე- 
იწყალნა ღმერთმან დაბადებულ- 
ნი თვის5ი, და მოავლინა ძე თვი– 

სი საყვარელი. და განკსორციელდა 

მარიამისაგან ქალწულისა და აღი- 
ზარდა, ვითარცა ჩჩვილი. და იქ- 

ცეოდა ჩვენ შორის ოცდაათ- 

სამ(მ1ეტ წელ. 
18. მ: სადა არს მოწამე ძვე- 

ლის შჯულ(ა)ს წერილსა შინა მა- 
გისი, ვითარმედ: ქალწულმან შვა 
ძე? 

ყ: ბარუჭის წიგნის მე-3 თავში 

იტყვის: „ესე არს ღმერთი ჩემი 

და ვერ ესწოროს მას სხვა ღმერ- 

თი. განცხადნა ყოველი გზა მეც- 
ნიერებისას და მისცა იგი ია- 

კობს -- მონასა თკსსა და ისრა- 

ელს, საყუარელსა თუსსა ამისა 

შემდგომად ქუეყანასა ზედა გამო- 
ჩნდა და კაცთა შორის, იქცეოდა“!. 

19. მ: აწ ვითარ უნდა გვრწმე- 

ნეს ძე ღმრთისა განკჯორციელებუ- 
ლი ღმრთად, ანუ კაცად? 

ჟ: ღმრთად სრულად და კა- 
ცად სრულად. 

20. მ: უკეთუ კაცი სრული 
არს, ვითარ „შვა მარიამ და უხრწ- 
ნელად დაადგრა? 
––__>__--"--_-__ 

1 ბარუქ 3, 36––38. 

ჟყ: მეორე. 

18, მ: ვითარ? 

ყ: ვინათგან მოავლინნა ღმერ– 
თმან წინასწარმეტყველნი და ქა– 

დაგნი ისრაელთათვის და არ» 

ისმინეს მათი და მიდრკენ საქმეთა» 

წარმართთასა და სოფელი ეშმა– 
კისა მიერ ძლეულ იქმნა, შეიწყა– 

ლნა ღმერთმან დაბადებულნი: 

თვისნი და მოავლინა ძე თვისი 

საყვარელი. და განპორციელდა, 
მარიამისგან ქალწულისა და აღი– 
ზარდა, ვითარცა ჩჩვილი, და იქ- 

ცეოდა ჩვენ შორის და ოცდაათ-- 
სამ(მეეტსა წელსა. 

19. მ: სადა არს მოწამე მაგისი: 

ძველისა შჯულისა წიგნსა შინა? 

ყ: ბარუქის წიგნის მესამეს» 
თავსა შინა იტყვის „ესე არს 

ღმერთი ჩემი და ვერ ესწოროს. 
სხვა ღმერთი. განაცხადნა ყოველი: 

გზა მეცნიერებისა და მისცა იგი: 

იაკობს, მონასა თგსსა და ისრაელ– 

სა, საყვარელსა თუსსა. ამისა შემ– 

დგომად ქუეყანასა ზედა გამოჩნ-. 
და .და კაცთა შორის იქცეოდა“!. 

20. მ. აწ ვითარ ჯერ-არს 

გვრწმენეს ძე ღმრთისა განპჯორცი– 

ელებული ღმრთად, ანუ კაცად? 
ჟ: ღმრთად სრულად და კაცად. 

სრულად. 
21. მ: უკეთუ სრულ კაცი არს,. 

ვითარ შვა მარიამ და დაადგრ» 

უხრწნელად?



ტ. 

ყ: მაგ წვალებას კვირინთე და 
უბინოს მწვალებელნი იტყვიან 
წმიდის მარიამისა არა-ქალწულე- 
ბად დადგრომასა; არამედ შვა 
„სპეშმარიტად შობითა დედობრივი–- 
'თა. და დაიცვა მშობელი თვისი 
«უხრწნელად ძემან ღმრთისამან, 

"რამეთუ მარიამ პირველ შობისა 
და შობასა და შემდგომად შობისა 

კვალად ქალწულად იყო, და ეგო 
და არს. 

21. მ: სადა არს მოწამე ძვე– 
ლისა შჯულწი|სა წერილსა შინა 
მაგისი ვგითარმედ. ქალწულმან 

“შვა ძე? 
ჟ: ესაია იტყვის მე-7 თავსა 

“მინა: „აჰა, ქალწული მიუდგეს 

და შვას ძე. და უწოდიან სახელი 
მისი ევმანოელ, რომელ არს თარ- 
უჯმანებით ჩვენ თანა ღმერთი“!. 

22. მ: ეგ შობისათვის თქვა და 

კალწულების დადგრომისათვის 
ა 

ყ: ეზეკიელ იტყვის 44-ე თავ- 
“ში: „მრქუა მე უფალმან: ბჭე ესე 
დაპშულ იყოს და არა განეღოს და 
არცა ერთი ვინ არა განვიდეს მის 
მიერ, რამეთუ უფალი ღმერთი 
ისრაელისა შევიდეს მის მიერ და 
დყოს დაპშული?, 

23. მ: ესეც მითხარ: ღმერთი“ 

სრული და კაცი სრული როგორ 
გვიღირს?, რომ ვირწმუნოთ? 

ყ: ორითა “ბუნებითა სრული- 

1 ესაია 7, 14. შდრ. მათე 1, 23. 
2 იეზეკიელი 44, 2. 
ვ გვიღირს! + არს. 
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ყ: მაგა წვალებასა კვირინთე 
და ებინოს იტყოდეს წმიდის მა- 
რიამის არა-ქალწულებით დადგ- 
რომასა; არამედ შვა ჭეშმარიტად 
შობითა დედობრივითა. და ძემა5 
ღმრთისამან დაიცვა მშობელი 
თვისი უხრწნელად, რამეთუ მა- 

რიამ უწინარეს შობისა და შობასა 
და შემდგომად შობისა ქალწული 
იყო, ეგო და არს. 

22. მ: სადა არს მაგისი მოწამე 

ძველის შჯულისა წიგნთა, ვითა“- 
მედ: ქალწულმან შვა ძე? 

ყ: ესაა იტყვის მეშვიდესა 
თავსა შინა: „აჰა, ქალწული მიუდ- 

გეს და შვას ძე. და უწოდიან სა- 
ხელი მისი ევმანოელ, რომელ არს 
თარგმანებით ჩვენ თანა ღმერთი“!. 

23. მ: ეგ შობისათვის თქმუ- 

ლა, ხოლო ქალწულად დადგომი- 
სათვის რა? 

ყ: ეზეკიელ იტყვის მდ თავსა 
შინა: „მრქუა მე უფალმან: ბჭე 

ესე დაჯჰშულ იყოს და არა განე- 
ღოს და არცა ერთი ვინ არა გან- 
ვიდეს მის მიერ, რამეთუ უფალი 
ღმერთი ისრაელისა შევიდეს მის 
მიერ“?, 

24, მ: ესეცა მითხარ: ღმერთი 

სრული და კაცი სრული ვითარ 

გვიღირს ვირწზუნოთ? 

ყუ: ორითა ბუნებითა სრული-
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თა რამეთუ ქრისტეს ბუნება 
ღმრთაებისა და “ბუნება კაცებისა, 

ნება ღმრთისა და ნება კაცისა, 

საქმე ღმრთისა და საქმე კაცისა, 

ორივე ესე ბუნება, ორივე ნება 

და ორივე საქმე ჰქონდა ჭეშმა- 

რიტად. 

24. მ: რა არს ბუნება? 

ჟ: ჭეშმარიტად მყოფი საქმე. 

25. მ: ბუნება ღმრთისა ჰქონ- 
და და ბუნება კაცისა მიიღო, გვა– 

მოვანს რას იტყვის კაცობრივი 

მიიღო ანუ არა? 

ყ: არა, გვამი კაცისა არა მი–- 
უღიეს. მაგა წვალებასა ნეს- 
ტორ იტყოდა, გონებდა ვითარ- 

მედ: ქრისტემ(ან| ბუნება კაცობ- 
რივი მიიღო, ეგრეთვე გვამი კაცი- 
სა მიიღოვო; არამედ კაცების 

ბუნების მიღება მართალი თქვა, 
ზოლო გვამისა მიღება ტყუილია. 

26. მ: მაშა ვითარ იქმნების 

სრული კაცი გვამი ღმრთისა, 
უკეთუ. არა მიიღო გვამი კაცობ- 
რივი? | 

ყ: მიიღო კაცება უნაკლულო, 
მრთელი და სრული: პორცი, ძვა- 

ლი, ძარღვი, ქონი, სისხლი და 

ჯოველივე საქმე კაცობრივი და 
ყოველივე კაცობა, თვინიერ ცოდ- 
ვისა; სრული კაცი იქმნა. 

27. მ. სრული კაცი ვით იქმ- 
ნების პორცითა, ძვალითა, სისხ- 
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თა, რამეთუ ქრისტეს ბუნება 

ღმრთაებისა და ბუნება კა(ჯLებჯისა, 

ნება ღმრთისა და ნება კაცისა, 

საქმე ღმრთისა და საქმე კაცისა, 
ორივე სრული ჰქონდა ჭეშმარი–- 

ტად. 

25. მ: რა არს ბუნება? 
ყ: ბუნება არს თითოეულისა 

მყოფთაგანისა დასაბამი, რამეთუ 

ბუნება ჭეშმარიტად მყოფი საქმე 
არს 

26. მ: ვინათგან ბუნება ღმრთი– 

სა ჰქონდა და ბუნება კაცობრივი 
მიიღო, გვამისასა 'რასა იტყვი: 

კაცობრივი გვამი მიიღო ანუ არა? 

ჟ: არა, გვამი კაცისა არა მიუ–- 

ღიეს. მაგა წვალებასა ნესტორ 
იტყოდა ჰგონებდა ვინათგან 

ქრისტემან კაცობრივი ბუნება მი– 
იღო; ეგრეთვე გვამი კაცისა მი- 

იღოო; არამედ კაცობრივისა ბუ- 

ნებისა მიღება მართალი თქვა, ხო- 

ლო გვამის მიღება ტყუვილი. 

27. მ: მაშა, ვითარ იქმნების 
გვამოვნება ღმრთისა სრული კა- 

ცი, უკეთუ არა მიიღო გვამი კა– 

ცობრივი? 

ყ: მიიღო კაცება მრთელი და 

უნაკლულო და სრული: სული, 
პორცი, ძვალი, ძარღვი, ქონი, 

სისხლი და ყოველივე საქმე კა- 
ცობრივი თვინიერ / ცოდვისა; 

სრული კაცი იქმნა. 

2მ. მ: ვითარ იქმნების კაცის» 

სულისა, პორცისა, ძვალთა, სის–- 
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ლითა და ყოველთა ასოთა მიღება 
და არა გვამთა? 

ჟ: ესრეთი სახე გაჩვენო წინა– 

მდებარისა საქმითა მოიღე სამი 
დრაჰკანი და დასხენ ადგილსა 
ერთსა და აღიღე ერთი მათგანი 

და შთადევ ნაკვერცხალთა შინა, 

რომელ განპურდეს. და შემდგო- 

მად რა აღმოიღო დრა!(ჰ)კანი იგი, 
ექმნას დრაჰ)კასა მას ერთისა 

ბუნება ოქროსი მრთელი და 
უმანკო, ხოლო მიუღებიეს ბუნე–- 

ბაცა ცეცხლისა მრთელი და სრუ- 

ლი: სიწითლე და მწველობა და 
სიმპჯურვალე, გარნა არა ნაკვერ- 

ცხალთა გვამნი მიიღო, არამედ 

ბუნება ცეცხლისა. ეგრეთვე გვამ- 
მან ლმრთისამან მიილო კაცობრი- 

ვი პორცი, სული და სისხლი –- 

ყოველივე კაცობრივი მრთელი, 
ხოლო გვამი არა მიიღო. 

28, მ: ღმერთი ვითარ სრული 

არს და რად-ღა საპჰმარ იყო.სული- 
სა კაცობრივისა მიღებად ქრის- 

ტესგან? 
ჟ: მაგას აპოლინე მწვალებე- 

ლი იტყოდა ქრისტესგან არა კა- 

ცობრივის სულის მიღებასა. არა- 
მედ ჭეშმარიტად მიიღო სული კა- 
ცობრივი. უკეთუ სული არა მიე- 
ღო, არამცა იყო სრული კაცი; 
არამედ ლიტონი მიწა მიიღოცა, 

ნუ იყოფინ. 
29. მ: უკეთუ ღმერთLა სრუ- 

ლსხა და კაცსა სრულსა ერთ-გვ > 
მად იტყვი, რაისათვის ერთ-ბუ- 
ნებასა არა იტყვი? 

236 

8 

ხლთა და ყოველთა ასოთა მიღება 
და არა გვამთა?“ 

ჟ: ესრეთ სახედ წინამდებარი- 

თა სახითა გაჩვენო: მოიღე სამნი 

დრაჰკანნი და დასხნნ ადგილსა 
ერთსა და აღიღე ერთი მათგანი 
და შთადევ ნაკვერცხალთა შინა, 
რათა განპურდეს. და შემდგომად 
რა აღმოიღო დრაჰკანი იგი, ექმნე– 

ბის დრაჰკანსა მას ერთსა ბუნება 

ოქროსი მრთელი, სრული და მი- 

უღებიესცი ბუნეა ცეცხლისა 
მრთელი და სრული: სიწითლე, 
სიმპურვალე და მწველობა, გარნა 

არა ნაკვერცხალთა გვამი მიიღო, 

არამედ ბუნება ცეცხლისა. ეგრე- 
თვე გვამოვნებამან ღმრთისამან 
მიიღო კაცობრივი პჰორცი, სული, 

სისხლი და ყოველივე კაცება 
მრთელი, ხოლო გვამი არა მი- 

უღიეს. 
29. მ: ღმერთი თვით ს(რ)ულ 

არს და რაითაღა საკმარ იყო სუ- 
ლისა კაცობრივისა მიღება ქრის- 
ტესაგან? : 

ყ: მაგა წვალებასა აპოლინარი 

იტყოდა ქრისტესგან არა კაცობ- 
რივისა სულისა მიღებასა. არამედ 
ჭეშმარიტად მიიღო სული კაცობ– 

რივი. უკეთუ სული კაცობრივი 
არა მიიღო, არცამცა იყო სრული 
კაცი, არამედ ლიტონი მიწა მი- 
უღებიესმცა, ნუ იყოფინ.: 

30. მ: უკეთუ ღმერთსა სრულ– 
სა და კაცსა სრულსა ერთ–-გვამად 
იტყვიი რაისათვის ერთ-ბუნება- 
დაც არა იტყვი?
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ყ: მაგ წვალებას (ევსუქი) კოს– 
ტანტინე(პოლე|)ლი მონაზონი (და| 
დეოსკოროს კოსტან(ტინ)ე(პო–- 
ლელი) პატრიარქი იტყოდეს დიდ- 
სა შეცოდებასა ღმრთისასა. და 

ღმრთაებისა და კაცებისა შერევ- 
ნა თქვეს და ერთ-ბუნებად აღია- 

რეს წორი ბუნება). 
30. მ: მაშა ვითარ ჯერ-არს 

რწმუნება? 

ყ: ქრისტე ღმერთი სრული და 
კაცი სრული ორითა ბუნებითა 

შეურევნელად ორითა ნებითა, 
ორითა საქმითა, ერთითა გვამითა 

„საღმრთოითა, რომელმან არა მი- 

იღო გვამი კაცობრივი, არამედ 

შეიგვამა და შეიერთა, ვითარცა 

გითხარ. 

__ 31, მ: სამებისა თანა ვითარ იქ– 

მნების ორი ბუნება ძისა თქვი 

ესეცა! 
ქ: ოდეს ვთქვი, სამება ესრეთ 

მრწამს: მამა და ძე და სული წმე- 
და –- ერთი ღმერთი, ერთი უფა- 

ლი, ერთი ძლიერება, ერთი პჰელმ- 
წიფება, ერთი არსება, ორი ბუნე- 
ბა, ერთი ნება, ორი საქმე ერთითა 

გვამითს საღმრთოითა ესრეთ 
დაგვიწერეს წმიდათა მამათმთავ- 

რებმან და დაგვიმტკიცეს. 

32. მ: ძე ღმრთისა · ვინათგან 

განპორციელდა, რაოდენ წელ იყო, 
ქვეყანასა ზედა? 

1 აღდგენილია 8 ნუსხის მიზედეით., 
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ყ: მაგ შწვალებასა ევსუქი 
კოსტანტინეპოლელი მონაზონი 

და დეოსკოროს კოსტანტინეპო- 

ლის პატრიარქი იტყოდეს დიდსა 
შეცოდებასა ღმრთისასა, რამეთუ 
ღმრთაებისა და კაცებისა შერევ–- 
ნა თქვეს და ორი ბუნება ერთ- 

ბუნებად აღიარეს. 
31, მ: მაშა ვითარ ჯერ-არს 

რწმუნება? 

ჟ: ქრისტე ღმერთი სრული და 
კაცი სრული ორითა ბუნებითა 

შეურევნელად, ორითა ნებითა და 
ორითა საქმითა და ერთითა გვამი– 

თა საღმრთოითა, რომელმან არა 
თუ მიიღო გვამი კაცობრივი, 

არამედ შეიგვამა, და შეიერთა 

შეურევნელად, ვითარცა გითხარ. 

32. მ: სამებისა თანა ვითარ 
ითქმის ორი ბუნება ძისა, თქუ 

ესეცა! 
ჟ: ოდეს ვთქვათ, სამება ეს- 

რეთ მრწამს: მამა და ძე და სული 

წმიდა -–– ერთი ღმერთი, ერთი 
უფალი, ერთი ძლიერება, ერთი 

ჰელმწიფება, ერთი არსება, ერთი 
ბუნება სამითა გვამოვნებითა. ხო– 
ლო ოდეს ვთქვა: ქრისტე ორითა 

ბუნებითა, ორითა ნებითა, ორითა 

საქმითა და ერთითა გვამითა საღ– 

მრთოითა ესრეთ დაგვიწერეს 

წმიდათა მამათა და წმიდათა კრე– 

ბათა დაამტკიცეს. 

33, მ. ძე ღმრთისა ვინათგან 

განკორციელდა, რაოდენ წელიყო 
ქვეყანასა ზედა? 
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ჟ: ოცდაათსამმეტს! წელიწა- 
დამდის. 

33, მ. ვითარ ვიდოდა, ანუ 
ვითარ შემოსილ იყო? 

ყ: ვიდოდა ქვეითად. სამოს- 
ლად მისდა იყო კვართი ერთი, 

რომელი უქსოვა მარიამ, დედამან 
მისმან, სიყრმითგანვე და სხვანი 

საბლარდნელნი აქვნდეს შინაგა5- 
ცა და გარეგანცა კვართი მისა და 
სანდალნი ესხნეს შიშველთა ფერ- 
ჰთა. ესრეთ ვიდოდა. 

34, მ: უკეთუ კვართი სიყრმით 
უქსოვა დედამან მისმან, ვითარ 

ეპმარებოდა სიდიდესა. ასაკისა 
მისისასა, ანუ რაისთვის არა და- 

უძველდა ოცდაათსამმეტს' წელი- 
წადს? 

ყ: არა უკვე შეუძლებელ არს 
ეგე წინაშე ღმრთისა: უკეთუ ის- 
რაელნი ოდეს განასხნა ზღვასა, 

ორმეოცთა წელთა არა დაუძველ- 
და სამოსელნი მათნი, არამცა 
იყოს ქრისტეს კვართისა არა დაძ- 

ველება. არამედ ქრისტეს ·ოდეს 
უქსოვა დედამან მისმან სიჟრმით- 
გან, ვითარცა იზრდებოდა სხეუ- 

ლი ქრისტესი, ეგრეცა კვართიცა 
იგი უკერველი და მით იყო მო- 

სილი. 
35, მ. რაისათვის დაპსნიდა 

ქრისტე მოსეს მოცემულს ძველს 
რჯულს? 

ყ: არათუ დაპსნიდა, არამედ 

ყოველსავე ნაკლულევანებასა მის– 
სა აღასრულებდა. 

. ოცდაცამეტ. 
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ჟ: ოცდა ათ სამ(მ მეტ წელ და 
სამ თვე. 

34. მ: ვითარ ვიდოდა, ანუ ვი– 

თარ შემოსილ იყო? 

ჟ: ვიდოდა ქვეითად. და სამო– 
სელად მისსა იყო კვართი ერთი, 

რომელი უქსოვა მარიამ, დედა- 
მან მისმან, სიყრმესავე და სხვა5ი 

საბლარდნელიცა და სანდალნით 

ესხნეს შიშველთა ფერპთა. 

35. მ: უკეთუ კვართი იგი სიყ– 
რმესა უქსოვა, ვითარ ეჰმარებო–- 

და სიჭაბუკისა ასაკსა შინა, ანუ: 
ვითარ არა დაუძველდა ოცდაათ- 

სამმეტთა წელთა? 

ჟ: რა უკე შეუძლებელ არს 
წინაშე ლმრთისა: ისრაელნი ოდეს 
განასხნა ზღვასა, ორმეოცთა წელ- 

თა არა დაუძველდათ სამოსელი 

მათნი, რამცა იყო ქრისტეს კვარ– 

თისა დაძველებულობა? არამედ 
ქრისტესა სიყრმესავე უქსოვა დე– 
დამან მისმან და ვითარცა იზრდე– 

ბოდა სხეული ქრისტესი, ეგრეთვე 
კვართიცა იგი უკერველი. 

36 მ. რაისათვის დაპსნიდ» 

ქრისტე მოსეს მოცემულთა შჯუ- 
·-ლთა? 

ყ: არათუ დაა)სნიდა არამედ 
ყოველთა ნაკლულევანებათა შეას–- 

რულებდა.



# 

36, მ. ვითარ აღასრულებდა 

ნაკლულევანებასა?. 
ჟ: მოსემ თქვა პატივისცემა მა– 

მა+«დედათა, ხოლო ქრისტემ ამც- 
იო არცაღა თავის წყენა და სიტყ- 

ვის მაღლის თქმა: მოსემ თქვა 

არამრუშება, ხოლო ქრისტემან –– 
არცაღა თუ თვალთაგან აღება 

ვისიმე. ეგრეთვე ყოველივე სჯუ– 
ლი მოსესი ნაკლულევანი შეას- 

რულა. 

37. მ: რაოდენი იყო მცნება 

მოსესი, რომელი მოსცა ღმერთ–- 
მან? 

ჟ: მცნება მისცა მოსწე)ს ათი. 
38. მ: რათსათვის ათის მეტი 

არ მისცა მოსეს? 

ჟ: მცნება მრავალი ამცნო, 

არამედ ათნი იგი მცნებანი, რო- 

მელნი ქვისს ფიცარსა ზედან 

წერილ იყო. მას შინა შემოკრბე- 

ბიან ყოველნი რჯულნი, რამეთუ 

ათნი ესე მცნებანი არა თუ ჩვე5, 
მხოლო ქრისტიანეთა, თანა გვაც? 
დამარხვა, არამედ ჰურიათაცა და 
წარმართთა, მდიდართა და გლა–- 

ხაკთა, მეფეთა და I|ა)ხნაურთა, 
ბრძენთა და უმეცართა. და არა–- 

ვის ძალ-უც? შეცვალებად მცნე- 
ბათა ამათთა და, უკეთუ დაპსნას 

მცნებათა ამათგანი, არა ძალ-უც) 
ცხოვრებად. 

1 მათე 5, 22. 
2 გვაცს. 

8 ძალ–-უცს. 
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37. მ: ვითარ ნაკლულევანება– 
თა შეასრულებდა? 

ყ: მოსემ თქვა პატივისცემ> 

მამა-დედათა, ხოლო ქრისტემან. 

შესძინა: „რომელმან ჰრქვას ძმა– 

თა რაკა, თანამდებ არს კრებული– 
საგან განსლვად“!. მოსემ თქვა არა- 

მრუშება, ხოლო ქრისტემან არც>. 
ღა თუ თვალ აგნას, მოსემ თქვა. 
არცა ცოლის ფუცვად ხოლო 

ქრისტემან სრულიად განაყენა. 

ფიცისაგან. ესრეთ მოსეს სჯული. 

ყოველი ნაკლულევანი შეასრულა. 
38. მ. რაოდენი იყო მცნება 

ღმრთისა რომელი მოსცა მო– 

სეს? 
ჟ: ათი. 

39. მ: რაისათვის ათის მეტი· 
არა მისცა? 

ყ: მცნებით მრავალნი ამცნო, 
არამედ ათთა მათ მცნებათა შინა. 

შემოკრბებიან ყოველნი შჯულნი, 
რომელი იყო ქვის ფიცართა ზედა: 

წერილი. ხოლო ათნი იგი მცნე- 
ბა(ნI)ი არა თუ ოდენ ქრისტიანეთა 
თანა გვაცჩ დამარხვად,. არამედ. 
ყოველთა ადამიანთა. და არცავის 

ძალ-უც ცხოვრებად, უკეთუმცა 
დაკსნა ვინმე მცნებათა ამათგანი.. 
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39. მ: რომლისა სახე იყო 

ორთა ფიცართა მოცემა? რაისა- 

თვის ერთი არ მოსცა, ან სამი? 
ჟ: ორნი ფიცარნი ესე სახე 

იყო, რათა გვაჩვენოს ორნი მცნე- 
ბანი სიყვარულისანი. 

40. მ: რომელნი? 

ჟ: „შეიყვარო უფალი ღმერთი 

“მენი ყოვლითა გულითა შენითა, 
ყოვლითა სულითა შენითა და 

ყოვლითა გონებითა შენითა“ და 

„შეიყვარო მოყვასი შენი, ვითარ- 

ცა თავი შენი“, და არა შეცოდე- 

ბა უფლისა ·ჭდა არცა შეცოდება 

მოყვასისა. 

41. მ: ათნი 

ფიცართა ზედა როგორ ეწერ(ნ)ა? 

ყ: სამნი მცნებანი ღმრთისა– 
თვის არს და ერთთა ფიცართა 

“ედა ეწერნა და შვიდნი მცნებანი 

„კაცთათვის არს და მეორეს ფი- 

ცართა ზედა ეწერნა. 

42. მ: რაისათვის ერთზე სამჯნ)ი 
მცნებანი ეწერნეს და მეორესა 

ზედა შვიდნი? 

ყ: ამისთვის, რომე სამნი იგი 
მცნებანი გრძელი სიტყვა იყო და 

შვიდნი –– მოკლე. ორნივ(ე) ფი- 
ცარნი შეასრულნა წერილმან. და 
ამასაც მოასწავებს, ერთ ზე|და| 
ღმრთაების სამნი მცნებანი სამე–- 
ბის ცნობას მოასწავებს და გვიჩ- 

ვენებს და მეორეზე შვიდნი კაც- 
თათვის შვიდთა საიდუმლოთა მო- 

ასწავებს. 
43. მ: რა არს პირველი მცნება? 
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მცნებანი ორთა: 
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40. მ: რომლისა სახე იყო ორ- 

თა ფიცართა მოცემა? რაისათვის 

ერთი არა მოსცა, ანუ სამი? 

ყ: ორნი ფიცარნი ესე სახე 
იყო, რათა. გვასწავლნეს ორნი სა- 

ყვარულისა მცნებანი. 

41. მ: რომელნი? 

„შეიყვარო უფალი ღმერ- 
თი შენი ყოვლითა გულითა შენი- 

თა, ყოვლითა სულითა შენითა და 

ყოვლითა გონებითა შენითა“ და 
„შეიყვარო მოყვასი შენი, გითარ- 

ცა თავი თვისი“. 

42. მ: ათნი მცნებანი 

ფიცართა ვითარ ეწერნა? 
-ჟყ: სამნი: მცნებანი ღმრთისა-- 

თვის არიან და ერთსა ფიცართა 
ეწერნეს და შვიდნი მცნებანი 
კაცთათვის არიან და „მეორესა 

ფიცართა ეწერნეს. 

“. 43. მ: რაისათვის ერთსა ფი- 

ცართა სამნი ეწერნეს და მეორე- 

სა ზედა შვიდნი? 

ჟ: სამნი იგი მცნებანი გრძელ 

სიტყვა იყო და შვიდნი იგი მოკ- 

ლე. და ორნივე ფიცარნი შეასრუ- 

ლა წერილმან. და ამასაცა მოას- 

წავებს: ერთ ზედა სამნი მცნებანი 
ღმრთისანი სამებისა ცნობასა გვა- 

ჩვენებს და მეორეზედ შვიდნი 

კაცთათვის შვიდთა საიდუმლოთა 
მოასწავებს. 

ორთა 

44. მ: რა იყო პირველი მცნე- 
ბა? '
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ყ: „მე ვარ უფალი ღმერთი 
შენი, რომელმან გამოგიყვანე ეგ- 

ვიპტით სახლისაგან კირთებოსა"!. 

44. მ: რა შეტყვება აქვს მცნე– 

ბასა მაგას? 
ჟ: სიმრავლისაგან მოკლედ მო- 

გაპსენო: პირველად, გვაჩვენებს 

დაბადებასა ჩვენსა, რომელ არა– 
რაისაგან დაგვბადა ღმერთმან და 

ან ღმერთი მხოლოდ უფალი არს 
ჩვენი, არამედ მეორეცა და თანა- 
გვაც? მსახურება მისი და, რომე- 

ლი არა დაემორჩილოს, იტანჯოს; 
მეორედ, მოასწავებს ადამის 

ცოდვის დაპსნასა და ნათლის 
ღების მიერ შვილ ღმრთისა ყო- 

ფად. და იგი თავადი არს მხოლოდ 

ღმერთი, არამედ მამაცა მოწყალე 

გვექმნა ჩვენ მართლმადიდებელ- 
თა; მესამედ, ეგვიპტით გამოყვა- 

ნება და ფარაოს მონებისაგან 

პსნა, ჯოჯოხეთით აღმოყვანებასა 

და ეშმაკთ მთავრობისაგან პსნასა. 

კვალად პირველისა სიტყვისა გან- 
მარტება ესე) არს: რათა ღმერთი 

ლმრთად აღვიაროთ და სხვა რამე 

ღმრთად არ ვირწმუნოთ და კერპს 
გამოდნობილს არა თაყვანი-ვსცეთ 

და არცა სახელი ღმრთისა ამაოსა 

ზედა ვაპსენოთ, არცა მზესა არცა 

სხვა ნივთზე ღმრთად ვხადოთ, 

არცა მოგვთა და არცა მისანთა და 
მგზნებართა და მებეჭეთა და მე- 

  

1 გამოსლვათა 20, 2. 
2 თანა-გვაცს. 

ც. 

ჟ: „მე ვარ უფალი ღმერთი 

შენი, რომელმან გამოგიყვანე ეგ- 
ვიპტით სახლისაგან ·კირთებისა. 

ჩემსა გარეშე სხვაი ღმერთი ნუ 

იცი“!. 

45. 8: რა შეტყვება აქვს მცნე- 

ბასა მაგას? 

ყ: მოკლედ ვიტყოდე: პირვე– 
ლად გვიჩვენებს რამეთუ არარაი–- 

საგან დაგვბადა ღმერთმან და,თა– 

"ნა-გვაც? მსახურება მისი და ურჩ- 

ნი მისნი იტანჯნენ. და მოასწავებს 

ადამის ცოდვის დაპსნასა და ნათ- 

ლის ღებით შეილ ღმრთისა ყო– 

ფასა. და იგი თავადი მამად მოწყა– 

ლედ გვექმნების ჩვენ მართალმა– 

„დიდებელთა. ხოლო ეგვიპტით და 

ფარაოსაგან პსნა ჯოჯოხეთით აღ- 
მოყვანებასა და ეშმაკთ-მთავრი– 

საგან კსნას. და იგი ლღმერ–- 

თი ვიცოდეთ და სხვა «რამე 

ღმრთად არა ვირწმუნოთ, კერპთა 
არა თაყვანის-ვსცეთ, არცა მწამ- 

ლველთა მისანთა, მებეჭეთა. და 

მექერეთა კითხვად შეუდგეთ. ესე 
ყოველივე კერპთა თაყვანის-ცემა 
არს.



„“ 

წერეთა კითხვასა შეუდგეთ. ესე' 
ყოველივე კერპთთაყვანის-ცემა 
არს. და არცა ეკლესიასა შინა 

ურცხვად და შეუპოვრად ვიდო- 
დეთ და ვზრახვიდეთ და ვიცია- 
ნოდეთ. 

45. მ: რა არს მეორე მცნება? 
ჟ: „არა მოიღო სახელი ღმრთი- 

სა ამაოსა ზედა4?. 

46. მ: რა არს ამაოდ პსენება 

ღმრთისა? 

ყ: ცრუ ფიცი, გინა ცუდი 
პსენება სახელი ღმრთისა ანუ სახ–- 
ლი მისი კაცთა ზედა ანუ პირუტყ- 

ვთა ანუ კერპთა პელით ქმნულ- 
თა, ანუ რასაც სახელი სდვა. ხო- 

ლო ქრისტეს მოცემული შჯული 
არცაღა თუ მართლის ფიცისას 
გვიბრძანებს, ფუცვად სრულიად 

განგვაყენებს. 

47. მ: რა არს მესამე მცნება? 

ყ: „დღესასწაული ჩემი დაიმა- 

რხე“. 

48. მ: რომლის დღესასწაულის 
დამარხვა ბრძანა ღმერთმან? 

ჟ: ურიათა შაბათისა: დამარხვა 
უბრძანა, ხოლო ქრისტიანეთა წმე– 

დამან ეკლესიამან კვირიაკე გვას-. 

წავა. და სხვანი წარმართნი სხვა–- 
თა დღეთა იდღესასწაულობვი. 

49. მ: ურიათა შაბათი რაისა- 
თვის გაუწესა? 

ყ: ურიათ შაბათი ამისთვის გ:- 

ნუწესა: ვინათგან ექვს დღე და- 

1 ესენი. ა 

2 გამოსლვათა 20, 7. 
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46. მ: რა არს მეორე მცნება? 

ჟყ: „არა მოიღო სახელი ღმრთი– 

სა შენისა ამაოსა ზედა“?, 
47. მ: რა არს ამაოდ პსენება 

ღმრთისა? 
ყ: მზესა და ციერთა, გინა ნივ– 

თიერთა ღმრთად არა სახელ 
ვდვათ, გინა სახელი ღმრთისა 

ცუდად არა ვიპმიოთ. გინა ეკლე– 
სიასა შინა «და -ლოცვათა ზედა 

უმსგავსოდ არ ვიპოვნეთ და სიცი– 
ლითა და ცუდის საუბრით არ 

ვიყვნეთ, ანუ ცრუ ფიცი, ანუ 
აღთქმის გარდასლვა და ყოველი 
ვე ენითა ღმრთის შეურაცხება. 

48, მ: რა არს მესამე მცნება? 
ყ: „დღესასწაული ჩემი დაი- 

მარხე“. 

49. მ: რომლისა: დღესასწაუ–- 
ლისა დამარხვა ბრძანა ღმერთმან? 

ყჟ: ურიათა შაბათის დამარხვა 
უბრძანა, ხოლო შემდგომად ქრის– 

ტიანეთათვის ეკლესიამან კვირია– 

კე განაწესნა. 

50. მ: რაისათვის ურიათა შა– 

ბათი უბრძანა? 

ჟ: ვინათგან ექვს დღე შექმნა 
ღმერთმან ცანი და ქვეყანა და მე–



# 

ბადა ღმერთმან ცა და ქვეყანა და 
მეშვიდესა განისვენა ამისთვის 

დღესასწაულად და უქმედ განუ- 
წესა. რამეთუ მრავალნი ფილო- 

სოფოსნი იტყოდეს დიდსა წეალე- 
ბასა და შეცოდებასა ღმრთისასა, 
რამეთუ იტყოდეს ქვეყანისასა თა– 
ვით თვისით ყოფასა და არა 

ღმრთისა მიერ დაბადებულსა. და 

ამ შაბათის მიზეზით საცნაურ 

ყვეს ღმრთისაგან დაბადება ქვეყა- 
ნისა. მეორე: რათა ექვს. დღე მუ- 
შაობდეს კაცნი და მეშვი(დესა) 

დღესა განისვენონ კაცთა და მონა- 

თა მისთა და მპევალთა მისთა, და 
კარაულთა მისთა და პირუტწყვთა 
მისთა) მოიცალონ საქმისაგან. 

50. მ: ვინათგან ეგრე არს, რაი- 

სათვის ქრისტიანენი არა შაბათსა 

იმარხვენ, არამედ კვირიაკე შესც- 
ვალეს დღესასწაულად? 

ჟ: ღმერთმან კეთილის მიზე–- 
ზითა შესცვალა დღესასწაული შა- 

ბათისა კვირიაკედ, ვინათგან შეს- 

ცვალა წინადაცვეთილება ნათლის 

ღებად და კრავის დაკლვა წმი- 
დად ზიარებად. „და ეგრეთვე მრა- 

ვალნი ძველნი სჯულნი განწესე– 
ბულნი შესცვალნა ახალს სჯულ- 
სა შინა. უკეთუ შაბათი ქვეყანის 

დადებისათვის იდღესასწაულება, 
იხილე, თუ ვითარ კვირიაკის უპა- 
ტიოსნესი ართ დღესასწაულობა: 
კვირიაკეს დდეს იწყო ღმერთმან 

ქვეყანის მოქმედება და მასვე 
დღესა დაიბადა ნათელი, რომელი 

მომასწავებელ იყო. ნათლისა მიერ 

8 

შვიდესა განისვენა, ამისთვის ური– 

ათა დღესასწაულად დაუღვა. რა- 
მეთუ მრავალნი ფილოსოფოსნი 

იტყოდეს ქვეყანძსას თავით თვი- 
სით ყოფასა და არა ღმრთისაგან 
დაბადებასა, და ამა შაბათისა უქ– 

მობისა მიზეზითა საცნაურ იქმნა 
ღმრთისაგან დაბადება ქვეყანისა. 
და მეორედ: რათა ექვსთა დღეთა 

მუშაკობდეს კაცი და მეშვიდესა 
დღესა განისვენონ კაცთა, მონათა, 
მპევალთა, კარაულთა და პირუტყ- 

ვთა მისთა მოიცალონ შრომისა- 

გან. 

51. მ: მაშა, ქრისტიანენი რად 

შაბათსა არა ვიმარხავთ და კვირი- 

აკედ გარდაუცვალებიეს დღესას- 
წაული? 

ყჟ: ქრისტემან კეთილისა მიზე– 
ზისათვის შესცვალნა ·,„უდარესნი 

უაღრესად, შესცვალნა მეტკვეთი- 
ლება ნათლისღებად, კრავის დაკ- 
ლვა წირვად და სხვანიცა რომელ– 

ნიმე და ეგრეთვე ესეცა. უკეთუ 
შაბათი ქუეყანისა დაბადებისათ- 

ვის იდღესასწაულებოდა, იხილე, 
რაოდუნ კვირიაკის დღესასწაუ- 

ლობა ვითარ უპატიოსნეს არს: 

კვირიაკესა დღესა იწყო ღმერთმან 
ქვეყანია მოქმედებად მასვე 

დღესა დაბადა ნათელი სახედ 
ნათლისა მი წარუსვასლისა;- 

დღესა კვირიაკესა დადგა კი- 
დობახი ნოესი მთასა ზედა 
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ზწარუწვ)ალისა; დღესა კვირიაკესა 

დადგა კიდობანი ნოესი მთასა 
“ზედა არარატისასა; დღესა კვირი- 

აკესა იწვიმა მანანა –– პური იგი 
ზეცისა, მომასწავებელი პორცთა 
ქრისტესთა დღესა კვირიაკესა 
აღასრულნა მრავალნი სასწაულნი 
ქრისტემან და წარავლინნა მოცი- 

ქულნი ქადაგებად; დღესა კვირი- 
აკესა იყო ყრმათა „ოსანნა“ გა- 

ლობა; დღესა კვირიაკესა აღდგა 
ქრისტე მკვდრეთით; დღესა კვი- 
რიაკესა მოგვეფინა სული წმიდა 

და განგვაძლიერნა დღესა კვი-. 
რიაკესა მოვალს მეუფე ჩვენი გან- 
სჯად ცხოველთა დღა მკვდართა. 
ამისთვი“ იყო დღესასწაულობა! 

და განსვენება ღმრთისა, ოდეს 
შთაპდა და აღმოიყვანა ჯოჯოხე- 

თით ადამ ნათესავითურთ!, კვა- 
ლად შაბათისა განსვენება მოას- 
წავებს: რაჟამს მსაჯული «იგი სი- 
მართლისა თვისთა წმიდათა პობრ- 
ცითა სასუფეველს შინა (დაამკვი–- 
დრებს), ესე. ყოველნი კვირიაკეთა 
მომასწავებელნი არიანრ.ი უკეთუ 
ურიანი? აუკანასკელსა დღესა 

შესწირვიდეს ღმერთსა ამის მოს- 
წავებისათვის, ხოლო ჩვენ პირვე- 

ლსა დდღესა შევსწირავთ მოსწავე– 

ბისა აღსრულებისათვის. არა თუ 
კვირიაკესა დღესა ჯერ-არს (დღე- 
სასწაულისა) დამარხვამ?, არამედ 

საუფლონიცა დღენი და წმიდის 
თათარიბევა–ი 

1 ნათესვითურთ. 

9 .ორნი.· 

3 დაამარხვა. 
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არარატისასა; დღესა კვირიაკესა 

განვლო მოსემ ზღვა და აღვიდა 

უდაბნოდ; დღესა კვირიაკესა უწ- 
ვიმა მანანა -- პური იგი ზეცათა, 

მომასწაგებელი პორცთა ქრისტეს- 
თა; დღესა კვირიაკესა ქმნა ქრის- 

ტემან სასწაულნი მრავალნი და 

წარავლინნა მოციქულნი სოფლის 
მოძიებად; დღესა კვირიაკესა იყო 
ყრმათაგან „ოსაპნნასა“ გალობა; 

კვირიაკესა დღესა აღდგა ქრისტე 
მკვდრეთით; ვვირიაკესა მოეფინა 

ადამიერთა „სული წმიდა; კვირია- 

კესა დღესა მოვალს მეუფე ჩვენი 
განსჯად ცხოველთა და მკვდართა. 

შაბათსა განისვენა ღმერთმან, ესე 
იგი არს, ოდეს ქრისტე შთაპდა 

ჯოჯოხეთად და აღმოიყვანა ადამ 

კეთილ. ნათესავითურთ; და კვა- 
ლად შაბათისა განსვენება მოას- 

წავებს, რაჟამს მსაჯული სიმარ- 
თლისა მსახურთა მისთა შემოსს 
პორცითა და მის თანა დაამკვიდ- 
რებს, სადაცა აწ. სულითა არიან. 
ესე ყოველივე კვირიაკისა მომას– 

წავებელნი იყვნეს. უკეთუ ური- 
პნი ამისისა მოსწავებისათვის უკა- 
ნასკნელსა დღესა შესწირვიდენ 
ღმერთსა, ხოლო ჩვენ პირველსა 
დღესა შევსწირავთ მოსწავებისა 

აღსრულებისათვის; არამედ არ» 

თუ ოდენ კვირიაკისა დღისა ჯერ- 
არს დღესასწაულობა, გარნა სა- 

უფლონიცა დღენი და წმიდისა



ჩა 

ღმრთისმშობლისა და დიდებულ- 
თა წმიდათა. 

51, მ: რაოდენთა ჟამთა ჯერ 

არს უქმობა? 
ჟ: ოცდაოთხთა. 
52. მ: ვითარ ჯერ-არს, დღესა- 

სწაულობა? 

ყჟ: მას დღესა შინა არა ჯერ- 
არს ყოველივე სამუშაოდ საქმე, 

არცა საღმრთოთა და ლიტონთა 
განგრძობა, არცა ცუდმეტყველე-. 
ბა. ამას დღესა თანა გვაც ეკლე- 
სიათა ,მისლვა, წირვათა მოსმეწა, 
ლოცვათა შეწირვა სულიერთა 
სწავლათა სმენა, სულიერთა საქ- 
მეთა მუშაკობა!. 

“ 53. მ: რა არს მეოთხე მცნება? 

ყ: „პატივ ეც მამა+დედათა4?, 

54. გითარ ჯერ-არს პატივის- 
ცემა მამა–-დედათა? 

ყ: სამნი საქმენი არიან მამა- 

დედათა პატივის ცემანი: მსახუ- 
რება, მორჩილება და შეწევნა. არა 

თუ მამა-დედანი ურწმუნოს(ნი| იჟყ- 

ვნენ და რჯულის გარდასლვითა 
დაემორჩილებოდეს, არამედ ჰორ- 
ციელითა საქმითა ემორჩილებო- 
დენ. მამა-დედანი! არიან ყოველ- 

ნი უაღრესნი, უფალნი ანუ მოჰ- 

ღვარწი, ანუ გამზრდელნი, ანუ 
ოსტატნი და მასწავლელნი. ყო- 
ველთა პატივისცემა ჯერ-არს. 

55. მ: რა არს მეხუთე მცნება? 
ჟყ: „არა კაც კლა“. 

  

1 მუშაობა. 
2 გამოსლვათა 20, 12. 
3 მამა-დედათა. 
4 გამოსლვათა 20, 13. 

ც 

ღმრთის მშობელისანი და დიდე- 
ბულთა წმიდათანი. 

52. მ. რაოდენ ჟამ ჯერ-არს 
უქმობა? 

ყ: ოცდაოთხ ჟამ. 
53. მ: ვითარ ჯერ-არს დღე- 

სასწაულობა? 
ყჟ: მას დღესა შინა არა ჯერ- 

არს რაიც რავე სამუშაკო საქმე. 

არცა სმათა და ლხინთა განგრძო- 

ბა, არცა ცუდმეტყველება. მას 
დღესა გვმართებს წირვათა მოს–- 
მენა ლოცვათა შეწირვა, სული- 

ერთა სწავლათა სმენა და სული- 

ერთა საქმეთა მუშაკობა. 

54, მ: რა არს მეოთხე მცნება? 
ყ: „პატივ ეც მამა–-დედათა“?. 

55, მ: ვითარ ჯერ-არს პატივი 

მამა–-დედათა? 

ყ: სამნი საქმენი არიან მამა– 

დედათა პატივნი: მსახურება, 

მორჩილება და შეწევნა.ა არათუ 
მამა-დედანი ურწმუნონი იყენენ 

და შჯულისა გარდასლვითა ემორ- 
ჩილებოდენ, არამედ პორციელებ– 
რივისა მორჩილებითა მსახურონ. 

მამა«დედანივე არიან უფალნიცა, 

გამხრდელნი და მოძღვარნი. ვი– 

ნათგან ჭირთა ნახვენ, გვმართებს 

პატივის ცემა. 

56. მ: რა არს მეხუთე მცნება? 

ყ: „არა კაც კლა%“, 
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56. მ: თუმცა კაცის კლვა არა 
ბრძანა ღმერთმან, რაისათვის მოკ–- 

ლვენ მეფენი და ' შეიპყრობე5 

კაცთა? 

ყ: უკეთუ მეფენი უბრალოს 
მკვლელობას იქმენ სჯულსა 
ღმრთისასა დაჰსნიან. არამედ მპა–- 

რავთა, ავაზაკთა და ქვეყნის შემ- 
ცოდეთა სამართლით სასიკვდინე– 

ნი არიან. არა არს კაცის კლვა მე– 
ფეთაგან” არამედ სამართლით, 

რათა მრავალნი კაცნი მშვიდობით 

ცხოვნდებოდენ და სოფელი უშ- 
ფოთველად ეგოს. ხოლო „სხვათა- 
თვის არა ბრძანებულ არს კაცის 

კლვა, გარნა მეფეთაგან სამართ- 

ლით და მის მიერ გამგედ დადგი- 

ნებულთა. 

57. მ: რაოდენნი არიან საქმენი 

კაცის მკვლელობისანი? 
ჟ: რომელმან მოკლას კაცი 

სხვა რომელითაცა მიზეზითა თვი–- 
ნიერ სამართლისა, რომელი ჯერ– 
არს მეფეთაგანრ.ი კვალად კაცის 

კლვა არს თავისა თვისისა მოკლვა 
გულისწყრომითა იყოს, 
შით, გინა რომელისაც მიზეზით; 

კაცის კლვა არს საწამლავისა.შეს–- 

მევა, გინა ორსულის დედაკაცის 

შვილის მორყვნა წამლითა, 

"სხვისა მიზეზით. კაცის კლვა არს' 

გულის წყრომა გარდამეტებული, 
ტანჯვა ძლიერი, გვემა უწყალო, 
მოკვეთა ასოთა?, დაწვა! თვალთა, 

1 არს+იქ მისი. 
2 მოკვეთა ასოთა| უკეთუ ასოთად. 

8 წვა. 
246 

ანუ. ში-': 

ანუ.“ 

.8 

57. მ: თუმცა კაცის კვლა არა 

ბრძანა ღმერთმან, რაისათვის მოჰ– 

კლვენ მეფენი და მეპატრონენი? 

ყ: უკეთუ მეფენი უბრალოსა 
მკვლელობასა იქმონენ შჯულსა 

ღმრთისასა დაპსნიან. არამედ დამ- 

ნაშავეთა კაცთა კლვა სამართალი 

არს, რათა სოფელი მშვიდობით 

ეგოს მეშფოთეთა და ავაზაკთა 

მიერ და არა იმძლავრნესნ კაცნი. 

58. მ: რაოდენ არიან საქმენი 

კაცის კლვისანი? 

ყ: რომელმან მოკლას კაცი 
თვინიერ სამართლისა რომელი 

ჯერ არს მეფეთაგან მიზეზითა რი- 

თამე. კაცის კლვა არს თავისა 
თვისისა მოკლვა გულისწყრომით, 

ანუ შიშით. კაცის კლვა არს სამსა- 
ლის შესმევა, გინა ორსულის დე- 

დაკაცის შვილის მორყვნა რითაც 

მიზეზითა. კაცის კლვა არს ტანჯვა 

ძლიერი, გვემა უწყალო, მოკვეთა 
ასოთა, დაწვა თვალთა და, მისთა– 
ნანი. კაცის კლვაა უბრალოდ შეს- 

მენა, გინა პატიოსანისა ვისიმე 

მოყივნება და ბოროტის სახელის



/.% 

გინა დაკოდა მახვილითა და ამის– 

თანანი. კაცის კლვა არს, რომელ– 

მან პატიოსნება კაცისა ანუ ქა- 

ლისა მოაყივნოს, ვისიმე ბორო- 

ტითა სახელითა განთქვას ვისთან- 

მე. ხოლო არა მიეტეოს მას ცოდ- 

ვა იგი, რომელმან მოაყივნა, უკე– 

თუ თვითვე არა სამსჯავროდ აღი- 

არა: რათა მტერობით ტყუილად 

მოაყივნა, და ქებით არ ასახელოს. 
58. მ: რა არს მეექვსე მცნება? 

ყ: „არა იმრუშო“!. 

59. მ: რაისათვის მარტო მრუ- 

შება უბრძანა არა-ქმნად და არა 
სხვანი ბილწებანი? 

ყ: მაცხოვარმან ჩვენმან იესო 

ქრისტემან ყოველსავე მრუშებას 
სახელ სდვა წმიდა სახარებასა ში– 

ნა, გამოაჩინა: „რომელმან იხილა 

შვენიერი გულისთქმად?, მუნვე 
იმრუშაჭ გულსა შინა თვისსა44. ვი–- 

ნათგან თვალის ხილვისა (გულის- 
თქმა) მრუშებად შეირაცხება, ამი- 

სთვის გვიღირს შეკრძალვა თვალ- 

თა, რათა არა შევხედნეთ შვენი- 
ერებასა, ბოროტად გულისთქმად. 

რამეთუ მრუშება არს: პელით და–- 

ცემა და უასაკოსა განხრწნა, ქალ- 
წულისა დამდაბლება, ქრმიანის 
ცოლთან დაწოლა, ქვრივთან სიძ- 

ვა, მოწესეთა თანა ბილწება, ნა–- 
თესავთა და ნათლიათა შეგმანება, 
სოდომური ცოდვა პირუტყვთა 

1 გამოსლვათა 20, 14. 

ც 

განთქმა. და (ცოდვა ესე არცა მიე– 

ტევების მომაყივნებელსა, უკეთუ 
თვითვე არა საანჯმნოდ აღიარა: 

ვცოდეო ლ რამეთუ მტერობით 

ტყუვილად მოვაყივნეო, ქებით 
უნდა ასახელოს. 

59. მ: რა არს მეექვსე მცნება? 
ყ: „არა იმრუშო“!, 

60. მ რაისათვის მხოლოდ 

მრუშება დაპსნა და არა ყოველი– 

ვე ბილწება? 
ჟყ. უფალმან ჩვენმან იესო 

ქრისტემან ყოველთა ბილწებათა 

მრუშებად უწოდა, წმიდასა სახა–- 
«რებასა შინა გამოაჩინა: „რომელ- 

მან” იხილა შვენიერი გულის- 

თქმად, მუნვე იმრუშა გულსა ში- 
ნა თვისსა+-ო“, ვინათგან თვალით 

ხილვის გულისთქმა მრუშებად 
შეირაცხა, ამისთვის გვიღირს თვა- 

ლთა შეკრძალვა. მრუშება არს: 
ჩუკენობა უასაკოთა განხრწნა, 

ქალწულისა დამდაბლება, ქრმია- 
ნისა თანა დაწოლა, ქვრივთა თანა 

სიძვა, მოწესესა თანა ლირწება, 
ნათესავთა და ნათლიასთან შეგმა- 

“ნება, სოდომური ცოდვა, პირუტყ– 
ვთა თანა აღრევა. ესე ყოველივე 
მრუშება არს, ამის ყოვლისაგან 

2 შვენიერი გულისთქმად| შვენიერება გულისთქმამან. 
8 მრუშება, 

4 მათე 5, 28, 
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თანა აღრევა. ესე ყოველივე 
მრუშება არს? ყოველთავე ვეკრ- 
ძალნეთ, რამეთუ პავლე მოც.- 

ქული იტყვის: „ყოველივე ცოდ- 
ვა გარეგან არს, ხოლო სიძვა –– 

შიგნით პორცთათა4), 

60. მ: რა არს მეშვიდე მცნება? 
ჟ: „არა იპარო, 

61. მ. რაოდენნი არიან პარვა- 

ნი? 

ყ: პირველნი არიან ღამით 

იდუმალ პარვანი, დღისით ავახა- 

კობა, მოგზაურთა განძარცვა სი- 

ხარბით, ტაცება, მძლავრობა, მო- 

ხვეჭა, ეკლესიათა კრეხა, მკვდარ– 

თა საფლავებით ძარცვა, სავაჭ- 

როთა შინა ანგაარებით ტყუსვIი- 

ლი ფიცი" ნამეტნავის ფასის აღე- 

ბისათვის. პარვა არს სასწორთა 

სიმრუდით წონა, საწონთა, ადლთა 

(და საწყავთას მეტ-ნაკლებობა, 

ყოველივე მსგავსი ამისი. პარვა 

არს, რაც ნებით დააკლოს მოყვას- 

სა, ანუ პოვა რამე და უწყის უფა- 

ლი მისი და არა მისცა. პარვა არს 

ზოგადთა ძმათა, 

(წილი) მარტო, თავისთვის დაი- 

მარხოს, ანუ შესვას და შეჭამოს, 

თვინიერ ნებისა მათისა, ანუ სხვის 

საქონელი, თვინიერ შენდობისა 

მისისა და ცნობისა მისისა მიიღობჯ, 

1 აღრაცხვა. 

2? არიან. 

3 ბავლე? 
4 გამოსლვათა 20, 15. 

ხ ფიცს. 
ბ მსგზავსი. 
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ანუ მოყვასთა · 

8 

უცხო ვიქმნეთ რამეთუ პავლე 

მოციქული იტყვის: „ყოველივე 
ცოდვა გარეგან პორცთა არს, ხო– 

ლო სიძვა –- შინაგან პორცთა“?, 

61. მ: რა არს მეშვიდე მცნება? 
ჟ: „არა იპარო, 

62 მ რაოდენ სახე-არიაჩ 

მპარაობანი? 

ჟ: ღამით იდუმალ პარვა, დღი– 
სით ავაზაკობა, მოგზაურთა ძარ- 

ცვა, სავაჭროსა შინა ანგარებისა- 

თვის ტყუვილი ფიცი, საწონისა 

და ადლისა მეტნაკლებობა, სას- 

წორისა სიმრუდე. პარვა არა, 
რაიც დააკლო მოყვასსა, გინა პო- 

ვა რამე და უფალსა მისსა არა 

მისცა. პარვა არს ძმათა და მოყ- 
ვპასთა საზოგადოსაგან წილის დაკ- 

ლება. პარვა იუდა ისკარიოტელის 
მსგავსება არს. ვივლტოდეთ ამა 

სენისაგან!
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ანუ სახლ-კარი აგარაკთაგან გარ- 

დასცვალოს, ანუ წილხვდომილი 
მიიღოს, ესე თუ ვინმე ქმნას, ჯერ 
არს, რათა კვალად პატრონსავე 

თვისსა უკან სცეს, ესეცა გვიპმს. 

მპარაობა იუდა ისკარიოტელისა 

მსგავსება წარა), რომელ ქრისტეს 

მარადის პარვიდა. და · ვივლტო– 

დეთ უძლებისა ამის სენისა, რომ- 

ლისათვის თავი დაიშთო. 

62. მ: რა არს მერვე მცნება? 

ყ: „არა ცილი სწამო“!. 

63. მ. რაოდენნი არიან ცი- 

ლისწამებანი? 

ყ: ცილისწამება არა ტჟყუსვ)ი-. 
ლი მოწმობა, გინა საცილოდ შე- 

წამება. ხოლო ტყუწვ)ილი მოწ- 
მობა არს, რომელმან არ იცოდეს 

სწორი და ჭეშმარიტი და ტყუი- 
ლად სწამოს სამსჯავროსა შინა 

მის კაცისასა საზიანოდ, ანუ 

ქრთამისათვის, ანუ სხვის მიზეზი- 

სათვის. ცილისწამება არს, რო- 
მელმან არა კაცის საზიანოსათვის, 

არამედ მოყვარისს მოსაპმარისად 
წამოს ტყუვილი. ცილის წამებისა- 

გან არს ტყუილად ხუმრობა ყო- 
ველი. და წამება რაოდენის კაცის 

საზიანო ჩანს, ენით გამოვალს. 

გინება, ლანძღვა, კაცთ მოყივნება 

ყოველივე ცოდვა არს, ვინათგან 
უფალი იესო ქრისტე ბრძანებს: 
„რომელმან რქვას ძმასა თვისსა: 
ცოფ, თანა მდებ არს გეენიასა მ-ს 

1 გამოსლვათა 20, 16. 

63. მ: რა არს მერვე მცნება? 

ყ: „არა ცილი სწამო“!. 

64. მ: რაოდენ სახე არიან ცი– 

ლის წამებანი? 

ყ: ცილის წამება არს ტყუვი- 

ლად მოწმობა, ნაცილად შეწამე–- 

ბა, გინა რაიც ტყუვილი, წყევლა, 
გინება, ცრუ მეტყველება, ძვირის 

ზრახვა, კაცთ მოყივნება, ხვაშია- 

დის განთქმა და რაიც ენით კაც- 

თა ზიანი იქმნებიან. 

2 გადამწერს ქარაგმა „ყი“ (ყოველი) წაუკითხავს როგორც „ში“-თანდებული. 

ხელნაწერშია: „ხუმრობაში“, 
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ფეცხლისასა“!, რამეთუ პირი მარ– 

თალი მიმდებელთა კურთხევისა- 
„თვის არს კაცთათვის. 

64. მ: რა არს მეცხრე მცნება? 

ყ. „არა გული გითქმიდეს 
„ცოლსა მოყვსისა შენისასა, გინა 
ასულსა მოყვსისა შენისასა“). 

65. მ: რად გულისთქმა მხო- 

ლოდ კაცთა ამცნო ქალთა მიმართ 
·და არა დედაკაცსა ამცნო კაცთან? 

ჟ: ვითარცა კაცსა დედაკაცისა 
მიმართ იყო გულისთქმა, ეგრეცა 

დედაკაცს კაცისა მიმართ, არამედ. 

„ვითარცა ქალნი უფროსღა პატი- 
ოსანნი და სირცხვილის განკრძა- 

ლული არიან და კაცთაგან ქება 

დედაკაცისა უმეტეს განეფინების 
"და ძაგებაცა ქვეყანასა ზედა, ამის– 

თვის ქალის სახელი დადუმდა და 

ვაჟისა აპსენა, თვარამ სწორ არიან 

„ცოდვანი ქალთა და ვაჟთანი. ამის– 
თვის დასწერს გრიგოლი თეოლო– 
ღოს „გულისთქმანლი ბოროტნი 
„არიან სამნი: პირველ-–ეშმაკის მი– 

უერ დათესილთა; მეორედ-––გემოდ 

შეტყვებად და მესამედ –– მიდევ– 
“ნება პირველ ეშმაკის დათესუ- 

·ლისა,. ბოროტთა გულისთქმათა 

შეერთვის გემოვნებან. უკეთუ 
„ვინმე სძლოს მას, არცაღა იქმს 
ცოდვასა და მძლედ გამოჩნდების 

·კდა დაიცავს სულსა თვისსა. ხოლო 

უკეთუ გემოვნებასა მშეეპყრა, 
შობ ცოდვასა გარნა არღარა 

შომაკვდინებელსა. უკეთუ დაგე– 

1 მათე 5, 22. 
9 გამოსლეათა 20, 17. 
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-65. მ: რა არს მეცხრე მცნება? 

ყ: „არა გული გითქმიდეს ცო- 
ლსა მოყვსისა შენისასა4?. 

66. მ: რაისათვის გულის უთქ- 
მელობა მხოლოდ კაცთა ამცნო 
დედათა მიმართ და არა ქალთაცა 
კაცთა მიმართ? 

ჟ: ვითარცა მამაცსა” აყენებს 
დიაცისა მიმართ გულისთქმად, 

ეგრეთვე დიაცთაცა მამაცისა მი- 
მართ, არამედ ვინათგან დიაცშზი 
უფრორე მორცხვნი და განკრძა- 
ლულ არიედ, ამისთვის ქალთა სა- 

ხელი დაიდუმა და მამაცისა წარ- 
მოაჩინა, თვარამა სწორე არიან 

ცოდვანი მამაკაცისა და დედაკა- 
ცისანი. / 

67. მ: ყოველივე გულისთქმა 
ბოროტ არსა? ! 

ჟ: სამ არიან სახენი ბოროტთა 
გულისთქმათა: პირველი –– ეშმა- 

კისა მიერ დათესვა, მეორე –– გე- 

მოვნება მისი, მესამე –– დამტკი–- 

ცება. პირველი დათესული ბორო– 

ტი გულისთქმა უკეთუ ადრე განა- 
ძო, აღარა იქმს ცოდვასა და 

მძლედ გამოჩნდების. ხოლო უკე– 

თუ შეიტკბო, შობს ცოდვასა, 
გარნა არა მომაკვდინებელსა. და 

უკეთუ დაგემებული იგი დაამტ- 
კიცა, ესე არს მომაკვდინებელი
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მებული იგი ცოდვა დაიმარხოს 
მყოვარ ჟამთა და მყოვრობა ნება, 

ესე არს მომაკვდინებელი ცოდვა. 
66. მ: რა არს მეათე მცნება? 

ყ: „არა გული გითქმიდეს 
ყოველსა მონაგებსა მოყვსისა შე– 

ნისასა4!. 

67. მ: რა არს ყოველი მონაგე– 

ბი მოყვსისა? 

ჟ: აგარაკი, გინა სახლი, გინა 

ვენაჭი და წალკოტი, გინა უნჯი და 
ხვასტაგნი, გინა ოქრო და ვეცხლი 

და სამკაული, გინა სამოსელი, სა– 

ფენელნი და საჭურჭლე. და რაც 
ნივთთაგანი იყოს მოყვსისა ჩვენი–- 

სა, არა გული გითქმიდეს მისთვის, 
და არცა ბოროტი ვყოთ მისთვის 
და არცა სიტყვით, საქმით და გო– 

ნებით. : 

68. მ: მაშ, ესე ყოველივე არა 
·დაასნა ქრისტემან? 

ყ: არა დაკსნ,ი ნწუ იყოფინ! 

რომელსაც აკლდა შეასრულა, 
ვითარცა გითხარ წეღან. 

1 გამოსლვათა 20, 17. 

8 

ცოდვა, ვითარცა იგი აღსრულე– 
ბული. 

68. მ: რა არს მეათე მცნება? 

ყ: „არა გული გითქმიდეს ყო- 
ველთა მონაგებთა მოყვსისა შე–- 

ნისათა“!. 

69. მ: რა არს ყოველი მონა– 

გები მოყვსისა? 
ყტ. აგარაკი სახლი, ვენაჰი, 

წალკოტი, საქონელი და საყოლე– 
ლი და სამკაული მათი, არა თუ 

ოდენ წართმით და მიხმით, არა- 

მედ არცაღათუ გულისთქმით მო- 

ვინებოთ საწყენი სხვათა და ეს- 

რეთ სრულნი მართლმადიდებელ- 

ნი ვიყვნეთ. 

70. მ: უკეთუ მოყვსისა მონა–- 
გები მომეწონოს და არა შემშურ- 

დეს, არამედ გულმან მითქვას: 

ჰე, თუმცა ამისებრივი მეცა მომე– 

ცეს, ესე რა? 

ყ: ეგე კეთილ არს ღვთისა 
მიერ თხოვითა და თვისითა სარე- 

წავისა და მუშაკობითა მოსყიდ- 

გითა. 

71. მ: მაშა, ქრისტემან ესე 

შჯულნი არა დაჰსნნა არცა ერთი? 
ყ: არცა ერთი დაჰსნა. დაღათუ 

აკლდა, შეასრულა, ვითარცა წე– 

ღან გითხარ. 
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69. მ: მაშ, რა უყო ჰურიათა 
ქრისტემან, რომ სიკვდი(ლა|დ და–- 

საჯეს? 
ყ: ქრისტემან ეს შესცოდა 

ჰურიათა: მკვდარნი მათნი აღად- 
გინნა, ყრმათა თვალნი აღუხილნა; 

მკელობელნი ავლინა, კეთროვანნი 
განსწმიდნა და ყოველნი საწუ- 
ნელნი მათნი განკურნა. 

70. მ: მაშა), რად (და)მოჰკიდეს 

ჯვარსა? 

ყ: შურისათვის. 

71. მ: ვითარ იყო სიკვდილი 

ქრისტესი? 

ყ: მას ღამესა რომელსა მიეცე- 
„მოდა, ესეოდენ ილოცა და მუპლი 

მოიდრიკა, ვიდრე ოფლი მისი იქ- 

მნა, ვითარცა სისხლი. 

72. მ:.რა საპმარ იყო ქრისტეს- 

თვის ლოცვა, ვინათგან ღმერთი 

იყო? 

ყ: არა თუ ქრისტესთვის საპჰ- 
მარ იყო ლოცვა იგი, არამე დ. ამის– 

თვის ილოცვიდა: ჩვენ გვასწავა. 

განსაცდელსა შინა ვითარ გვი“ 

ღირს გარდამატებული ლოცვა. 

73. მ: გაასრულე სიტყვა ვნე– 

ბისათვის. 

ყ: შუაღამესა მივიდა მტილსა 
გესამანიისასა თუდა ისკარიოტე- 

ლი ერთი ათორმეტთაგანი, სადა- 
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72. მ: მაშა, რა შესცოდა სიკვ– 

დილად' დასასჯელი ქრისტემან? 

ყ: ესე შესცოდა: მკვდარნი 

მათნი აღადგინნა, ბრმათა აღუხი- 
ლნა, უტყვთა ენა მისცა, მკე–- 

ლობელნი ავლინნა კეთროვანი 

განსწმიდა და ყოველნი სნეულე- 
ბანი მათნი განჰყურნა. 

73. მ: მაშა, ჯვარსა რად დამო- 

ჰკიდეს? 
ჟ: შურისათვის, ვინათგან შჯუ- 

ლის მეცნიერთა მართლიად შჯუ- 

ლთა დამარხვასა ეტყოდა. 

74. მ: ვითარ იყო სიკვდილი 

ქრისტესი? 

ჟ: მას ღამესა ოდეს მიეცემო– 
და,. ესოდენ მრომით ილოცვიდა, 

ვიდრე ოფლი მისი იქმნა, ვითარ– 

ცა ცვარი სისხლისა გარდამომავა– 

ლი ქვეყანასა ზედა. 
75. მ: რა საპმარ იყო ქრისტეს- 

თვის ლოცვა, ვინათგან ღმერთი 

იყო? 

ყ: არა თუ ქრისტესთვის საჰ–- 
მარ იყო ლოცვა იგი, არამედ რათა 

ჩვენ გვასწაოს, განსაცდელსა შინა 

ვითარ გვიღირს გარდამეტებული” 
ლოცვა. და რაცა ვთხოოთ ღმერ– 

თსა, მისსა ნებასა ზედა მივაგდებ- 
დეთ: არა თუ ვითარცა მე მნებავს, 

არამედ გითარცა შენ გენებოს. 

76. მ: განასრულე სიტყვა ვნე– 
ბისათვის. 

ჟ: შუაღამესა შეიპყრეს და მი– 
იყვანეს ეზოსა კაიაფასასა. განბას- 
რეს, ნერწყვიდეს პირსა, დააბეს



4# 

ცა ილოცვიდა ქრისტე მუნ ერთი- 
თა მრევლითა. და ვიდრე ქრისტეს 

შეპყრობადმდე მისცნა ძალმან 

საღმრთომა–” პირსა ზედა მათსა, 

რათა სცნან მორწმუნეთა, რამეთუ 

ნებსით მიეცა ჩვენთვის ქრისტე. 
და შემდგომად შეპყრობისა შეჰკ- 

რეს და მიიყვანეს ეზოსა კაიაფა- 

%ასა, განბასრეს, ნერწყვეს პირსა, 
სცემდეს შოლტითა შიშველსა; 
ღა დაადგეს თავსა გვირგვინი 

ეკლისა და ყოველივე სიბოროტე 
აღასრულის მის ზედა; სამსა ჟამსა 
დასაჯეს, რათა ჯვარს აცვან. წა–- 
რიყვანეს და აჰკიდეს ჯვარი თვი- 

სი. და განვლეს კართა მარიამი–- 

სათა. სცნა მარიამ და შეუდგა ძე– 
სა თვისსა. და თავით თვისით ძესა 
თვალით ხედვიდა რა-ძი უყვეს 

ყოველთავე. ექვსსა ჟამსა ჯვარს 
აცვეს. და მეცხრესა ჟამსა გარდა- 

მოპსნა იოსებ და ნიკოდიმიოა. 

მიმწუხრი დადვეს საფლავსა და 

შთაჯდა ჯოჯოხეთად და აღმოიყვა- 

ნნა ადამ და აღრჩეულნი ძენი 
შისნი, სათნო ყოფილნი ღმრთი- 
ჯანი. 

74. მ: რაისათვის იყვნენ სათ- 
ნო ყოფილნი ღმრთისანი ჯოჯო- 

ხეთსა შინა? 

ყ: ვინათგან ადამ სცთა და 
გარდაპადა მცნებასა ღმრთისასა 

ქრისტეს მოსლვადმდე; სასუფევ- 
ლის კარი არ განხმულ იყო და 

სად შევიდოდენ? მეორედ ამის–- 

თვის, ჯ|რამეთუ) შემცოდეს კაცის 
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სვეტზედა და სცემდეს უწყალოდ, 
დაადგეს გვირგვინი ეკლისა და 
ძოწეული შემოსეს და ყოველივე 
სიბოროტე აღასრულეს მის ზედა. 
სამ ჟამ დასაჯეს ჯვარცმად, ექვს 
ჟამ ჯვარს აცვეს. და დაბნელდა 
მზე. მეცხრესა ჟამსა განუტევა 
სული და შთაჭდა ჯოჯოხეთად და 

აღმოიყვანნა ადამ და რჩეულნი 

ძენი მისნი სათნო ყოფილნი 

ღმრთისანი და აღდგა მესამესა 

დღესა. 

77. მ: რაისათვის იყვნენ სათ- 

ნო ყოფილნი ღმრთისანი ჯოჯო- 

ხეთხა შინა? 

ჟ: ვინათგან ადამ გარდაპდა 

მცნებასა ღმრთისასა, ვიდრე ქრის- 

ტეს მოსლვამდე კარნი სასუფევე- 
ლისანი დაჰშულ იყვნეს და სადა 
შევიდოდეს? მეორედ ამისთვის,, 

რამეთუ შემცოდეთა კაცთა ძენი 
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ძენი ცოდვას ქვეშ მამისასა იქმ–- 

ნენ ჟამადმდე. 
75. მ: ყოველნი სულნი რად არ 

აღმოიყვანნა ქრისტემ ჯოჯოხე- 

თით? 

ყ: ყოველთა სულთა აღმოყვა– 
ნებს მრავალნი მწვალებელნი 

იტყოდენ, რომელ ჯოჯოხეთს ში- 
ნა არავინ დაუტევაო, არამედ 
ტყუოდენ. აღმოყვანებით მარ- 

თალნი და წმიდანნი აღმოიყვანნა, 

ხოლო წარმართნი და უღმრთონი 

მუნვე დაუტევნა. 
76. მ: რაისათვის იყვნენ მარ- 

თალნი და ცოდვილნი ერთსა ჯო- 

ჯოხეთსა შინა? 

ყ: ერთსა ჯოჯოხეთხა შინა არა 
იყვნეს: ცოდვილნი და როუღმრთო- 

ნი--- ჯოჯოხეთსა შინა ტარტარო- 

ზისასა, ხოლო მართალნი და სათ- 
ნო ყოფილნი ღმრთისანი –- დი- 

ლეგთა შინა მამათმთავართასა, სა– 
და არა «ყო ტანჯვა და არცა ნა- 
თელი. არამედ მოელოდე გამო)- 

სნასა ქრისტეს მიერ. 

77. მ: სადა წერილ არს მამათ– 

მთავართ დილეგთა შინა შთასლვა 
ქრისტესი? 

ყ: პეტრე|ს) პირველი კათოლი– 

კეს მე-3 თავსა შინა წერილ არს: 
„რომელითაცა საპყრობილესა მას 

სულთასა მივიდა და ქადაგა"?. და 
მათეს სახარების 27-ე თავ(სა) 

მიჯნა) „საფლავნი აღეხვნენ და 

1, პეტრე-პავლეს კათოლიკებში. 
3 პეტ. 1 კათ, 3, 19. 
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ვიდრე ჟამამდე შეცოდებასა ქვე– 
შე მამისა მათისასა იქმნებიან. 

78. მ: ყოველნი მყოფნი ჯოჯო– 
ხეთისანი |რად) არა აღმოიყვან> 
ქრისტემან? 

ყ: ყოველთა მყოფთა ჯოჯო- 
ხეთისა აღმოყვანებასა მრავალნი 

მწვალებელნი იტყოდეს, რომელ 
ჯოჯოხეთსა შინა არავინ დაუტე- 

ვაო, არამედ ტყუოდენ. უეჰვე- 
ლად მართალნი და წმიდანი აღ- 
მოიყვანა და წარმართნი და 

ცოდვილნი დაუტევნა. 
79. მ: მართალნი და ცოდვილ- 

ნი რაისათვის იყვნეს ერთბამად 

ჯოჯოხეთსა შინა? 

ყ: მართალნი და “უღმრთონი 
არა თუ ერთსა ჯოჯოხეთსა შინა 
იყვნეს, (არამედ) უღმრთონი ჯო- 

ჯოხეთსა ტარტაროზისასა იყვნეს, 
ხოლო სათხნონი.. ღმრთისანი -– 
დილეგსა შინა მამა(თ)მთავართასა, 
სადა არა იყო ტანჯვა და არცა 
ნათელი. არამედ გამოპსნასა მო–- 

ელოდეს ქრისტეს მიერ. 
80. მ: სადა წერილ არს მამა|თ|)– 

მთავართ დილეგსა შინა შთასლვა 

ქრისტესი? 
ჟ: პეტრეს პირველი კათოლი– 

„კეს მესამე თავსა შინა: „რომელი- 
თაცა საპყრობილესა მას სულთა–- 

სა მივიდა, და ქადაგა"?. და მათეს. 

სახარების კზ თავსა შინა: „საფ- 
ლავნი აღეხვნეს და მრავალნი
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მრავალნი გვამნი შესვენებულთა 
წმიდათანი აღდგეს და გამოვიდეს 
საფლავით მათით. და შემდგომად 
აღდგომისა მისისა შევიდეს წმი- 

დად ქალაქად და გამოეცხადნეს 
მრავალთა4!. 

78. მ: შემდგომად აღდგომისა 
რა უყო მათ, რომელნი აღმოიყვან- 
ნა ჯოჯოხეთით? 

ჟ: აღმოყვანებისა შემდგომად 
აღდგა კვირიაკესა საფლავით და 
ორმეოცთა დღეთა ქვეყანასა ზე- 
და იქცეოდა. და მის თანა ჰყვა 

ყოველივე სუფევითა დიდებითა 
მისითა. 

79. მ. ოდეს ჯვარსა ზედა იყო 
ქრისტე, კაცებამანცა ივნო, ანუ 

ღმრთაებამანცა? 
ჟ: კაცებამან ივნო, 

ღმრთაება ეგო უვნებლად. 
80. მ: სად იყო ღმრთაება ვნე– 

ბასა მას შინა? 
ჟ: მუნვე? მის თანა განუშორე–- 

ბელად იყო. 
81. მ. და ვითარ 

უკეთუ მის თანა იყო 

რებლად და დადგა 
უვნებლად? 

ყ: მაგა) ·დიდს(ა) წვალებას(ა) 
პეტროს კანაფელიჭ იტყოდა, რო- 

მელი იყო ანტიოქელი პატრიარქი, 
რომელმან მრავალნი შეაცთუნნა. 

82. მ: მაშ, ვითარ «იყო, გან- 

მარტე! 
ჟ: ესრედ სახედ, რამეთუ: ვი- 

თარცა ხესა ერთსა, რომელსა ზე– 

ხოლო 

იქმნების, 

განუშო- 
ღმრთაება 

  

1 მათე 27, 52 –- 53, 

2 მანვე. 
შ კამფილი. 
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გვამნი შესვენებულთა წმიდათანი. 

აღდგეს ღა გამოვიდენ საფლავე- 
ბით მათით. «და შემდგომად აღ- 
დგომისა მისისა შევთდეს წმიდად. 
ქალაქად და გამოეცხადნენ მრა- 
ვალთა4!, 

81. მ: რომელნიც ჯოჯოხეთით- 
აღმოიყვანნა, შემდგომად აღდგო- 

მისა რა უყო მათ? 
ჟ: აღდგომისა შემდგომად ორ- 

მეოცთა დღეთა ვიდრე ქვეყანასა- 
ზედა იქცეოდა, თანა ჰყვა ყოვე- 
ლივე სუფევითა დიდებისა მისი- 
სათა. 

82. მ: ოდეს ქრისტემან ჯვარსა. 

ზედა ივნო, კაცებამან ივნო, ანუ 
ღმრთაებამანცა? | 

ჟუ: კაცებამან ივნო, ხოლო. 

ღმრთაება ეგო უვნებელად. 
83. მ. სადა იყო ღმრთაება. 

ვნებასა მას შინა? 
ყ: მუნ მის თანა განუშორებე– 

ლად. 
84. მ: ვითარ დაადგრა უვნებე-- 

ლად, უკეთუ მის თანა განუშორე- 

ბელად იყო? 

ყ: მაგა დიდსა წვალებასა პეტ– 

როს კანაფელი იტყოდა, რომელი 
იყო ანტიოქელი პატრიარქი, რო–. 

მელმან მრავალნი შეაცთუნ(ნ)ა. 
85. მ: მაშა, ვითარ იყო, გან- 

მარტე! 

ჟ: ამა სახითა გაჩვენო: უკეთუ: 

ერთსა ხესა ზედა ადგეს ნათელი 
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ლან იდგეს მზე, და კაცმან ვინმე 

სცეს ხესა მას ცული, ხე იგი ვნე– 
ბულ იქმნების, ხოლო მზე უვნე–- 

ბელად. არამედ თანა არს ხისა მის 

ვნებულისა მზე იგი უვნებელად 
და განუშორებელად, ესრეთვე სა- 
ხე იყო კაცების ვნებისა თანა 

ღვთაება უვნებელად და განუშო- 
რებელად. 

83. მ. ოდეს აღდგა ქრისტე 

შემდგომად აღდგომისა, კაცობრი- 

ვენი პორცნი ესხნეს, ანუ არა? 
ჟ: ჭეშმარიტად, პორცითა კა- 

ცობრივითა უკვდავითა და უხრწ- 
ნელითა აღდგა უპორცოს აღ- 
დგომას კაიანი მწვალებელნი 

იტყოდეს და მრავალს წვალებას 
სხვასაცა. არამედ ქრისტე ჭეშმა- 

რიტად პორცითა აღდგა, ვითარ- 
ცა ეტყვის? მოციქულთა: „სულსა 

პორც და ძვალ.არა ასხენ, ხოლო 
მე მხედავთ, რამეთუ მასხენ41. და 

მიყო თომა პელი და იხილნა გვერ- 

დი უფლისა და სამსჭვალთა ად- 
გილნი თითითა. 

84. მ. ოდეს ქრისტე აღდგა, 

ვის უწინ ეჩვენა? . 
ყ: პირველად მარიამ ღმრთის 

მშობელსა და მერმე მარიამ მაგ– 
დალინელსა და შემდგომად მოცი- 

ქულთა. ' 

1 კაცებამან. 
2 იტყვის. 

3 ლუკა. 24, 39. 
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მზისა და კაცმან ვინმე სცეს ხესა 

მას ცულითა, ხე იგი ვნებულ იქმ- 

ნების, ხოლო ნათელი მზისა უვნე– 

ბელ, გარნა თანა არს ხისა მის 

ვნებულისა უვნებელად იგი ეს- 
რედ სახედ: კაცება! ივნო, ხოლო 

ღმრთაება ეგო მის თანა უვნებე–- 

ლად. 

86. მ. ოდეს ქრისტე აღდგა, 
შემდგომად აღდგომისა კაცობ- 

"რივ(ნ)ი პორცნი ესხნეს, ანუ არა? 

ჟ: ჭეშმარიტად, პორცითა კა- 
ცობრივითა უკვდავითა. და უხრ- 

წნელითა აღდგა. უპორცოდ აღღ- 
გომასა· კაიანი მწვალებელნი იტყ- 
ვიან. რასა ეტყვის მოციქულთა: 

„სულსა პორც და ძვალ არა ასხენ, 

ხოლო ესე რა -მხედავთ, რამეთუ 
მასხენ“შ, და მიყო თომა ჭელი და 

იხილა გვერდი უფლისა და სამსჭ- 
ვალთა ადგილი თითითა. 

/ 

87, მ: ოდეს ქრისტე 

ვის უწინ ეჩვენა? 

ყ: პირველად მარიამ ღმრთას 
მშობელსა და წარუდგინა ნათ- 
ლის)მცემელი და მამათმთავარნი: 

„დედაო, ამათთვის იყო ვნება ჩე- 
მი და მწუხარება შენიო“. და 

მერმე მარიამ მაგდალინელსა ეჩ- 

ვენა. 

აღდგ.,
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85. მ: რაოდენ გზის ეჩვება 

ჭრისტე მოციქულთა? 

ყ: ჩვენებით ორმ|ე1ოც დღეთა 

დღე–ყოველ ეჩვენებოდა, ხოლო 
ჭამით სამგზის ჭამა ყოველივე 

მათხა. 

86. მ: რად საჭმარ იყო ქრის- 

ტესთვის ჭამა შემდგომად აღდგო- 

მისა? 

ყ: ამისთვის ჭამა, რათა დამტ- 

კიცებულად რწმენეს მორწმუნე- 
თა ქრისტეს პორციელი აღდგომა 
და არა მწვალებელთა სიტყვით!) 

მიდრკენ. 
87. მ: ოდეს ამაღლდა ქრის- 

ტე, ჯოჯოხეთით აღმოყვანებულნი 
თან აღიყვანნა, ანუ შემდგომაღ 

აღასხნა? 

ყ: თან აღიყვანნა ყოველნივე 
ერთბამად. 

88. მ: მანამდინ არავინ შესუ- 

ლიყვნენ სასუფეველსა შინა? 
ყ: ავახაკი იგი მარჯვენე მას 

ჟამსა შეიყვანა ქრისტემან, ოდეს 

ჰრქვა: „დღეს ჩემ თანა ხარ სამო– 
თხესა შინა42. 

89, მ. სამოთხისას იტყვიან 

ქვეყანასა ზედა ყოფასა. და ავაზა- 

კი სად შეიყვანა სასუფეველსა, 
ვინათგან უთხრა სამოთხესა შინა 

შეყვანება? რად არა. უთხრა სასუ- 

ფეველსა შინა შეყვანება? 
ყ: მაშინ სასუფევლის სახელი 

განცხადებულად არცაღა თუ მწი- 
გნობართა და ფარისეველთა იცო- 

1 მწვალებელთათვის იტყვით. 
2 ლუკა 23, 43. 
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88. მ: შემდგომად აღდგომისა. 

რაოდენ გზის ეჩვენა მოციქულთა 

ჭრისტე? 

ყჟქ. ორმეოცთა მათ დღეთა 
ათორმეტგზის ეჩვენა, ხოლო სამ– 

გზის ჭამა. 

89. მ: რად საჰმარ იყო საჭმე– 
ლი ქრისტესთვის შემდგომად აღ- 

დგომისა? 

ჟ: ამისთვის ჭამა, რათა მართლ– 

მადიდებელთა დამტკიცებუ- 
ლად რწმენეს პორცითა აღდგომა 
ქრისტესი და მწვალებელთა სი- 

ტყვითა არა მიდრკენ...· 
90. მ: ოდეს ქრისტე ამაღლდა), 

ჯოჯოხეთით აღმოყვანებულნი სუ- 
ლნი თანა აღიყვანნა; ანუ მერმე 

აღასხნა? 
ყ: თანა აღიყვანნა ერთბამად. 

91. მ: მუნამდე არავინ შესული- 
ყო სასუფეველსა შინა? 

ყ: ავაზაკი იგი, რომელმან, აღი- 
არა, მასვე ჟამსა შევიდა, ოდესცა 

ქრისტემან ჰრქვა: „დღეს ჩემთანა 
იყო სამოთხესა შინაო“?, 

92. მ: სამოთხისა ყოფა ქვეყა- 
ნასა ზედა წერილ არს. და ავაზაკი 

საღა შეიყვანა სასუფეველად, ვი- 
ნათგან უქადა სამოთხედ შეყვა- 
ნება? რად არა უთხრა სასუფევე- 
ლად შეყვანება? 

ყ: მაშინ სასუფევლისა სახელი 
განცხადებულად არცაღა თუ მწიგ- 
"ნობართა და ფარისეველთ იცო- 
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დეს. ავაზაკსა მას სად უკვე ეცო- 

დინებოდა? ამისთვის” სამოთხის 

სახელი უთხრა, რათა მისის სახე– 
ლის ქადებით სასოება დაამტკი- 
ცოს, არამედ არა თუ სამოთხეს 

შინა შეიყვანა, არამედ სასუფე- 

ველსა შინა. 

90. მ: ვინ 

ამაღლებული? 

ყ: წმიდამან დედამან მისმან 

ღა მოციქულთა ყოველთა იხი- 
ლეს ამაღლებული ზეცად და აწ 
მჯდომარე არს მარჯვენით მამისა. 

იხილა ქრისტე 

,91. მ: არიანჯა) მოწამენი მა- 
გისნი ძველის რჯულის წიგნში? 

ყ: დავით იტყვის 96-ე ფსალ- 
მუხსა შინა: „ამაღლდა ღმერთი 
ღაღადებითა და უფალი პმითა 
საყვირისაითა“! და 23-ე ფსალ- 
მუნსა შინა იტყვის: „აღაპუენით 
ბჭენი თქუენნი მთავარნო... და 

შევიდეს მეუფე დიდებისა“?. და 
109ს ფსალმუნსა შინა იტყვის: 
„პრქვა უფალმან უფალსა ჩემსა: 

დაჯედ მარჯვენით ჩემსა, ვიდრემ- 

დის დავსხნე მტერნი შენნი ქვეშე 
ფერჰთა შენთა“?. და სხვანი მრა- 

ვალნი არიან წამებანი წინაწარ- 

მეტყველთანი. 

,! ფსალმუნი 96, 9. 
? ფსალმუნი 23, 7. 
9 ფსალმუნი 109, 1. 
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დეს. ავაზაკსა სადა უკვე ეცოდი- 
ნებოდა? ამისთვისცა სამოთხის 
სახელი ქადებითა მსასოებელ ყო. 

და რომელთამე ენასა შინა ეს- 

რეთცა 'ითქმის: სამოთხე ზეცისა 

და სამოთხე ქვეყანისა, თვარემა 

სასუფეველად შეიყვანა და არა 
სამოთხედ. სადაცა ქრისტე იყო, 

მუნ სპასუფეველი არს და მისთანა 

შეიყვანა. 
93. მ: ოდეს ქრისტე ამაღლდა, 

ვინ იხილა? 
ჟ: წმიდამან დედამან მისმან 

და მოციქულთა და მოწაფეთა 

ყოველთავე იხილეს ზეცად აღმა- 
ვალი. და აწ მჯდომარე არს მარ- 

ჯვენით მამისა. 

_. 94. მ: არიანა ამაღლებისა მოს- 

წავებანი ძველის შჯულსა წიგნთა 

შინა? 

ყ: დავით იტყვის: მვ ფსალ- 
მუნსა შინა „ამაღლდა ღმერთი 

ღაღადებითა და უფალი პმითა 
საყვირისაითა“, რთ ფსალმუნსა 

შინა: „ჰრქუა უფალმან უფალსა 

ჩემსა: დაჯედღ მარჯვენით ჩემსა4). 

და სხვანიცა მრავალნი წამებანი



ჩ. 

92. მ: შემდგომად ამაღლები– 

სა რა ქმნეს მოციქულთა? 

ჟ: შემდგომად ამაღლებისა რა 
სული წმიდა მიიღეს, ქმნეს კრება 

და დადვეს რჯული. 
93. მ. რა განაწესეს მოცი- 

ქულთა ანუ რჯული, ანუ სარწმუ> 
ნოება? 

ყ: განაწესეს: ძველი დაბადე– 
ბის, გამოსლვათა, რიცხვთა, ლე- 
ვიტელთა, მეორის სჯულისა, ისო: 
ნავეს, მსაჯულთა, რუთისი, ოთხი 

მეფეთა, ორნი ნეშტთა, ორი ეზე- 
კიასი, ტობიასი!, ივდითისი?, ეს- 

თერისი!, იობისი, ფსალმუნი, ეკ– 

ლესიასტე, ქება ქებათა, იგავი და. 
„სიბრძნე, ისო ზირაქის წიგნი, 

წინასწარმეტყველება ესაიასი, 

იერემიასი, ბარუქისი, ეზეკიელი– 

სი, დანიელისი, ოსესი, იოველისა, 

„მოსისი, აბდიასი?, იონასი5, მიქი– 

“ასი, ნაუმისი,ი ამბაკუმისი7, სო– 
ფონიასი8, ანგიასი, ზაქარიასი, მა– 

ლაქიასი და ორი მაკაბელისა წი2გ- 

'ნი- და ახლის აღთქმის წიგნი – 

"წმიდა სახარება, და სამოციქულო' 
„ღა იოანეს გამოცხადება. ეს არს. 
"რჯული და სარწმუნოება. 

- 94. მ: სხვა რა განაწესეს. 

1 ტობითისა. 
“2 იუდასთა. · 

3 ესრეთ ერისა. .- 

4 აბიასი. _" 

5 იოანანისი. 
6 ნაომისი. 

7 ამბაკომისი: 
8 სოფიასი. 
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ყ: ოთხმეოცდა ორი რჯულის 

ჯანიოთ თავი და მცირე მრწამსი 
და მზგეფსსა შინა ორნი დღენი! 
მარხვა-ვნებისანი და მართლმა– 

დიდებლობის საფუძველი –– შვი- 
დი საიდუმლო. და. შემდგომად 
განიბნინის ყოველსა სოფელსა 
ქადაგებად. 

1 ორი დღე- 
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95. მ: ვიდრე ქრისტე ქვეყა- 
ნად იყო, ლოცვანი რა ასწავლნა 
მოწაფეთა თვისთა? 

ყ: „მამაო ჩვენო, რომელ ხარ 

ცათა შინა, წმიდა იყავნ სახელი 

შენი: მოვედინ სუფევა, შენი: 

იყავნ ნება შენი, ვითარცა ცათა 
შინა, ეგრეცა ქვეყპნასა ზედა; 

პური ჩვენი არსობისა მომეც 

ჩვენ დღეს; და მომიტევენ ჩვენ 
თანა ნადებნი ჩვენნი ვითარცა. 

ჩვენ მიუტეობთ თანა მდებთა 

მათ ჩვენთა; და ნუ შემიყვანებ 

ჩვენ განსაცდელსა, არამედ მი1- 

სენ ჩვენ ბოროტისაგან“. 

96. მ::რა ლოცვა არს ეგე, ანუ 

რა სათხოველნი ითხოვებიან მა–- 

გასა შინა? დ 
ჟ: ყოველნი სათხოველნი ამის 

საწუთროსანი და მას საუკუნოსა- 

ნი ამა ლოცვასა შინა ითხოვებიან 

და ლმრთის წინაშე კადნიერება 

დიდი უფროსად ყოველთასა. და 
სათხოველნი შვიდნი არიან, რო- 

მელსა შინა შემოკრბებიან ყო- 

ველნივე, რაც ჯერ-არს თხოვად 
ღმრთისა.
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97. მ: რა არს კადნიერება დი- 

· დი, მჯობი ყოველთა? 

ჟუ: ესე რამეთუ ღმერთსა ც»- 
თა მყოფსა მამად ვხადით ცოდ- 

ვილნი კაცნი და მამა არს ჩვენი 
დამბადებელობითაცა და შემდგო- 

მდ ნათლის ლღებითა შშვილ- 

ღმრთისა ვიქმენით. და ვითარცა 
შვილნი "მამასა რა გვიპმს, ვი- 
თხოვთ და სასოება გვაქვს მოცე- 
მად. რა ვთხოოთ ჯეროვანად. 

98. მ: რომელნი არიან შვიდ- 
ნი იგი თხოვანი შემომკრებელნიი 

ყოველთა საწადელთანი? 
ჟ: „წმიდა იყავნ სახელი შე- 

ნი", ესე იგი არს, რათა ყოველთა. 

სოფელთა მართლმადიდებლობა 

მიეფინოს, და ყოველთა ადამი- 

ერთათვის ღმერთი საცნაურ იყოს 

და ყოველთა კაცთაგან წმიდა სა–- 

ხელი მისი იდიდებოდეს. 

„მოვედინ სუფევა შენი“, ესე 
იგი არს, რათა აღნათქვამი მისი 

სუფევა, რომელი მოცემად არს, 

ადრე მოვიდეს და განვერეთ 

ბრძოლათა ეშმაკისათა და სა(;)– 

თურთა პორციელთა და შფოთთა 

მსოფლიოთა და მივემთხვივნეთ 

სანატრელსა მის თანა ყოფას), 

საუკუნომდე განსვენებასა. 

„იყავნ ნება შენი„ ვითარცა 

ცათა შინა, ეგრეცა ქვეყანასა ზე–- 

და“, ესე იგი არს, ვითარცა ცათა 
მყოფნი ანგელოზთა ძალნი ნება– 

მყოფელ ღმრთისა არიან. იგი 

26!
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მადლი მოგვეცეს, რათა ქვეყანასა 

“ედა სრულობით ნება ღმრთისა 

"იქმნებოდეს და არავინ წარწვმ- 

·დეს და აღვიდენ სპსუფეველად. 
„პური ჩვენი არსობისა მომეც 

"ჩვენ „დღეს“, ესე იგი არს, რათა 

მდღევართა საზრდელთა და სხე– 

სულთა სამოსელსა: მოგვცემდეს» 

·ვინათგან თვინიერ ამათსა ვერა. 

“შემძლებელ არს პორცნი მსახუ– 

რებად უფლისა. და ამა საჰმართა 

“მიერ ვიცოცხლოთ და არა დავაკ– 

ლდეთ აღსარებაა და წმიდასა 

'ზიარებასა, რომელი არს პური 

ცხოვრებისა.“ 

„მომიტევენ ჩვენ თანანადებ–- 

ნი, ვითარცა ჩვენ მივუტეობთ 

თანამდებთა“, ესე იგი არს, რაო– 

დენიცა შეგვიცოდებია ღმრთისა- 
·თვის, მოგვიტეოს. და თანა გვაც, 

რათა შემცოდეთა ჩვენთა ჩვენცა 

მიუტეოთ. და უკეთუ ჩვენ კაცთა 
მსგავსთა მათ ჩვენთა ძმათაგანსა 

არა მიუტეოთ მცირედნი, ღმერთ- 

მან მართლ–მსაჯულმან ვითარ 

მოგვიტეოს ურიცხვნი და უამ- 

რავნი შეცოდებანი იგი ჩვენნი? 
„ნუ შემიყვანებ ჩვენ განსაც- 

დელსა4“, ესე იგი არს, რათა დაგ– 

„ვიფაროს და განგვარინოს მომა- 

ვალისა ბოროტისაგან და მშვი- 
დობა გვქონდეს. 

„არამედ მიჰსენ ჩვენ ბორო–- 

ტისაგან“, ესე იგი არს, რაცა 

“წარმავალისა ამის სოფლისა საზ–- 
“რუზავი არს, აწ ჟამსა ამას ამის- 

„გან გვიპჰსნას, რაცა სულისა ჩვე–-



1 ცოდვილსა, 
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ნისა მავნებელი არიან, რათა ვიყ–- 
ვნეთ შვილ ღმრთისა –- მამისა 

ჩვენისა. 

99. მ: ამა ლოცვითა ესე ყო- 

ველნივე მოგვენიჭებიან? 

ჟ: ჰე, ესენიცა და სხვანიცა, რა– 

ცა ჯეროვანად ვითხოოთ ღმრთი- 

საგან სრულითა გულითა ჩვენ- 
თვის, გინა სხვათათვის, ცოცხალ- 

თა და მკვდართა მართლსარწმუ- 
ნოებით აღსრულებულთათვის. 

100.,მ: სხვა რა ლოცვა არს 

შემდგომი ამისი? 

ჟ: გიხაროდენ, მიმადლებულო 

მარიამ უფალო, შენთანა. გაბრი- 

ელ მთავარ ანგელოზმან თქვა: 
„კურთხეულ ხარ შენ დედათა 

შორის და კურთხეულ არს ნაყო- 

ფი მუცლისა შენისა“. ესე წმიდა- 
მა ელისაბედ და სხვანი წმიდა ეკ-, 

ლესიამ შესძინა. 

102. მ: რაისათვის „მამაო ჩვე– 

ნო“ და „გიხაროდენი“ უფროსად 

მიგაჩნს ყოველთა ლოცვათა? 

ყ: „მამაო ჩვენო“, ვინათგან 
თვით მაცხოვარმან განგვიწესა, 

და საუფლო ლოცვა არს, ხოლო 

„გიხაროდენ“ მია შემდგომად 

დედისა მისისა სახარებელი და 

საქებელი, რამეთუ „გიხაროდე- 
ნი ფრიად უყვარს მარიამ 

ღმრთის მშობელსა –– უფროსად 
საყვარელსა ღმრთისასა და მეოხ– 

სა ცოდვილისასა!.



ჩ 

95. მ: რაოდენთა წელთა გა- 
ნეგო ცხოვრება წმიდის ღმრთოს- 

მშობელისა? 
ყ: სამის წლისა ტაძრად მიყ- 

ვანებულ იქმნა, ათორმეტის წლი- 
სას ეხარა გაბრიელისა მიერ, მე– 

ათცამეტეს შვა უფალი ჩვენი 
იესო ქრისტე.ე ოცდაათერთმეტს 

წელსა მსახურებდა ძესა თვისსა. 

შემდგომად ქრისტეს ამაღლებისა 

ათშვიდმეტი წელიწადი იცოცხ- 

ლა, ხოლო იქმნა ყოველნი დღეხი 

ცხოვრებისა მისისანი წელნი სა–- 

მოცდასამნი ხოლო რომელნიმე 

სხვანი ექვს თვეს მეტს იტყვიან 
სიცოცხლესა. 

96. მ: ვითარ მიიცვალა? 

ყ: არა დასნეულდა, არცა ელ- 
მოდა. გაბრიელ ანგელოზმან მო- 

ართვა ამბავი მიცვალებისა!. და 

ყოველნივე მოციქულნი შემოკრ- 
ბეს ვინათგან ქვეყნისათა წამის- 
ყოფითა ღმრთისაითა, გარნა თომა 

ვერ მიეწიფა მიცვალებასა განგე- 
ბითა ზეგარდამოითა, და შემდგო– 

მად სამთა დღეთა მოვიდა თომა- 

ცა; ხოლო სამთა მათ დღეთა და 

ღამეთა ისმოდენ გალობანი საფ- 
ლავით გამო. შემდგომად თომას 
მოსლვისა ინება ხილვა გვამისა 

! მიცვალებისანი. 
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103. მ: ვითარ იყვნეს ცხორე- 
ბანი და ჟამნი წმიდისა მარიამ 
ღმრთის მშობელისანი? 

ჟ: სამის წლისა ტაძრად მიყ- 

ვპნებულ იქმნა. ათერთმეტ წელ 
მუნ ისწავლიდა შჯულიერთა საქ- 
მეთა ზაქარია მღვდელ-მოძღვრი– 
სა მაერ, რომელმან მრავალგზის 

იხილნა ანგელოზნი მსახურებად 
მარიამისა. ათოთხმეტისა წლისა 

იოსებს მიეთხოვა. მეათხუთმეტე- 
სა წელსა ახარა გაბრიელ მთა- 

ვარ-ანგელოზმან და შვა უფალი 

ჩვენი იესო. ოცდა ათხსამIმ)ეტსა 

წელსა ძესა თვისსა მსახურებდა. 
ქრისტეს ამაღლებისა შემდგომად 

დაყო წელიწადი ათხუთმეტი. ყკო- 
ველნი დღენი ცხოვრებისა მისა- 
სანი |წელნი) სამეოცდა სამ, ხო–- 

ლო რომელნიმე ექვსთა თვეთა 

ნამეტნავსა იტყვიან. 

104, მ: გითარ მიიცვალა? 

ჟ: არა დასნეულდა, არა ელ- 
მოდა, ვითარცა შობასა. მიცვალე– 
ბისა ჰამბავიცა გაბრიელ მთავარ- 

ანგელოზმან მოართვა, ყოველ- 
ნი მოციქულნი მუნ მოკრიბნა წა- 
მის ჟოფამან ღმრთისამან, გარჯა 

თომა არა იყო განგებულებითა 
ზეგარდამოითა. ოდეს დაკრძალეს 

საფლავი, სამ დღე-ღამე გალობა 

ისმოდა საფლავით. მესამესა დღე– 

სა მოიწია თომა მოციქული. გა- 

ნაღეს საფლავი დედოფლისა თო- 

მასთვის „და არღარა პოვეს საფ-
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წმიდისა მარიამისა. და ოდეს გა- 
ნაღეს, არღარა პოვეს მუნ, არა- 
მედ აღამაღლა ძემან მისმან ზე–- 
ცას და მიჰგვარა მამასა თვისსა 

და ადიდა დიდებითა, ვითარცა 
შვენოდა. და გვირგვინითა შეამ- 

კო და სუფევს მარჯვენით წმიდი- 
სა სამებისა. 

97. მ: სადა არს მოწამე მაგა- 
სი რომელ მარჯვენით იყოს 

წმიდის სამებისა? 

ყ: დავით დასწერს 44-ე? ფსა- 

ლმუნსა შინა: „დადგა დედოფა- 

ლი მარჯვენით შენსა, სამოსლითა 

ოქრო-ქსოვილითა შემკულ და შე– 
მოსილ პირად-პირადადი?. 

1 რომ. 

2 ხელნაწერშია: „49“. 

9 ფს, 44. 9, 

8 

ლავსა შინა «რამეთუ მისცვალა 
ძემან მისმან და მიჰგვარა მამასა, 

და დასვეს საყდართა უმაღლეს 

ყოველთა ზეცისა ძალთასა და 
დაადგრეს გვირგვინი ღირსები- 

საებრ მისისა და აწ მჯდომარე 

არს მარჯვენით წმიდისა სამებისა. 

105, მ: სადა არს მაგისი მოწა–- 

მე ძველის შჯულის წიგნსა შინა, 
რომელ მჯდომარე იყოს მარჯვე- 
ნით წმიდისა სამებისა? 

ყ: დავით იტყვის მდ ფსალ- 

მუნსა შინა „დადგა დედოფალი 

მარჯვენთ შენსა სამოსლითა 

ოქრო-ქსოვილითა შემკულ დ»: 

შემოსილ პირად-პირადადი!, 

106. მ: შემდგომად ქრისტეს 

ამაღლებისა მოციქულთა რა დაგ– 

ვიდეს შჯულად? 
ყ: რა სული წმიდა მოევლინა 

და ცეცხლისა ენანი დაადგრა, 

თვითეულთა განგვიწესეს პატარა 

მრწამსი და შვიდი საიდუმლო, 

ქრისტეს მიერ მოცემული; ძველი 

და ახალი აღთქმის წიგნი და, რაც 

წმიდამან ეკლესიამა განგვიწე– 
სოს, მისი მორჩილებით თავსდე- 

ბა და არა-გარდასლვა. და წარვი– 

დეს ქადაგებდ და მოსწყდეს 
ქრისტესთვის. 

107. მ: რა არს პატარა მრწამ- 

სი? 
ჟ: აღსარება სარწმუნოების.
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რომელი თქვეს ათორმეტთა მო- 
ციქულთა –- ათორმეტნი ტაეპნი 
მოკლენი. 

108. მ: რომელნი არიან ათორ– 

მეტნი იგი ტაეპნი, ანუ რომელმან 
რომელი თქვა?' 

ჟ: ა. პეტრემ –– „მრწამს ღმე- 

რთი, მამა ყოვლისა მპყრობელი, 

შემოქმედი ცათა და ქვეყანისა“. 
ბ. იაკობ დიდმა –- „და 

უფალი ჩვენი იესო ქრისტე, ძე 
მისი მხოლოდ შობილი“. 

გ. ირანემ–– „რომელი სუ- 

ლისა მიერ წმიდისა მუცლად ღე- 

ბითა მარიამისაგან ქალწულისა 
იშვა“. 

დ. ანდრია –– „პონტოელი- 
სა? პილატეს ზე ივნო, ჯვარს ეც- 

ვა, მოკვდა და დაეფლა“. 
ე. ფილიპე –-– ჯოჯოხეთად 

შთაჭდა და აღდგა მესამესა დღესა 

მკვდრეთით“. 

ვ. თომა –– „ამაღლდა ზე- _ 

ცად და მჯდომარე არს მარჯვე- 
ნით ღმრთისა ყოვლისა მპყრო- 

ბელისა“,. 

%. ბართლომე –- „მომა- 

გალ არს განსჯად ცხოველთა და 

მკვდართა“. 

ზმ. მათე –– „მრწას სული 
წმიდა“. 

თ. იაკობ უმცროსი - 

„წმიდა „კათოლიკე ეკლესია და 
ზიარება წმიდათა თანა“.



1 სხვანი) + რაცა, 

8 

თ. სიმ=ო6 –– „მიტევება ცო– 

დვათა4“. 

ი, იუღა თადეოს – 

„აღდგომა პორცითა“. 
იბ: მატათია –- „ცხორე- 

ბა საუკუნო. ამინ“. 

100. მ: მაგა ათორმეტთა 

თქმულთა ძალნი მნებავს განმარ–- 

ტებით წარმოაჩინო. 
ყ: პირველად: დაამტკიცებს და 

აღიარებს ერთსა ღმერთსა და და– 
უსრულებელსა მამასა ბუნებით 

ძისა თვისისა, რომელ შვა პირ- 

ველ ყოველთა საუკუნოთა. და 
კვალად მამა არს ყოველთა დაბა–- 
დებულთა დამბადებლობითა, რო– 
მელმან არარაისაგან შექმნა ყოვე– 

ლივე: ხილულნი ცანი და ქვეყანა, 

და ცხოველნი და სამკაულნი მათ- 

ნი და აუხილავნი ანგელოზნი, 
სასუფეველი და სულნი კაცთანი 

და სხვანი'. და მამა არს ჩვენი 
ქრისტიანეთა ნათლის ღებისა მი–- 

ერ, რომელნი შვილ ღმრთისა ვი- 

წოდენით. 

ბ. და უფალი იესო ქრისტე, 

ძე და სიბრძნე მამისა, თანასწორი 
ღმერთი ჭეშმარიტი, დაუსაბამო, 

დაუსრულებელი და დამბადებე– 
ლი და შემოქმედი ყოველთა, ვი– 
თარცა მამა. 

გ. იესო ქრისტე, სრულ ჭეშ- 

მარიტი ღმერთი, ღმრთისა მამისა 
განგებითა და სულისა მიერ წმი- 

დისა მარიამ ქალწულისაგან გან–
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პორციელდა. სრული კაცი იქმნა: 

და იშვა ქვეყანასა ზედა უმამოდ, 

ვითარცა ცათა შინა შობილ იყო 

უდედოდ. 
დ. და ჩვენ კაცთა ცხორები- 

სათვის უსასყიდლო სისხლი თვი– 

სი დასთხია და აიხვნა (კოდვანთ 

სოფლისანი, პონტოელის პილა- 

ტეს ზე ივნო და შეურაცხად ჯვა- 
რითა მოკვდა და დაეფლა. 

ე. სული ქრისტესი შთაპდა. 
· ჯოჯოხეთად და აღმოიყვანნა მამა– 

მთავარნი და წინასწარმეტყველ– 

ნი და აღდგა მესამესა დღესა. 
ვ. შემდგომად აღდგომისა გა- 

მოეცხადა მოციქულთა და აყვე- 
დრა ურწმუნოება აღდგომისა მი- 
სისა და განამტკიცნა -იგინი და 

ამაღლდა ზეცად და მჯდომარე 
არს მარჯვენით მამისა. 

%, კვალად მეორედ მოვალს 
დასასრულსა სოფლისასა დიდები- 
თა და ძლიერებითა, რათა კაცად–- 
კაცადთა საქმენი განიხილნეს და 
ყოველთავე მიაგოს საქმეთა მათ- 
თაებრ: კეთილისა მოქმედთა – 

კეთილი და ბოროტისა მოქმედ–- 
თა –– ბოროტი. 

წ. და მესამე გვამი სული წმი– 
და, ღმერთი და უფალი, რომელი: 
მამისაგან და ძისაგან" გამოვალს 

და მამისა და ძისა თანასწორ არს, 
დაუსაბამო და . დაუსრულებელი, 
ყოველთა შემოქმედი, ვითარცა: 

ამა და ძე. 

! ხელნაწერში სხვა პირის მიერ „და ძისაგან“ წაშლილია (გვ. 26).
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თ. ვინათგან შეიყვარა ქრის- 
ტემან სძალი თვისი –- წმიდა 

ეკლესია და ბრძანა ერთი შესაკ- 

რებელი ყოველთა მართლმადი- 

დებელთა ქრისტიანეთა, და რო- 
მელმანცა ნათელ იღოს და რწმე- 
ნეს მართალი სარწმუნოება იესო 
ქრისტესი, მათგან ჯერ არს მორ- 

ჩილება რომის პაპისა რომელი 

დაადგინა გამგებლად ეკლესიისა 
და ზწემდგომად ქრისტესა ქვეყა- 
ნასა ზედა მჯდომარე არს. 

110, მ: ვინ დაადგინ»· რომის 

პაპი ეკლესიის თავად და სადა. 
არს მაგისი მოწმობა?! 

ყ: თეით ქრისტემან, ოდეს 

ჰრქვა პეტრეს მათეს სახარების 
ივ თავსა შინა „შენ ხარ კლდე 
და ამას კლდესა ზედა აღვაშენო 

ეკლესია ჩემი რომელსა ბქენი 
ჯოჯოხეთისანი ვერ ერეოდიან“?. 

111.,'მ: ეგე სარწმუნოებისა- 
თვის უთხრა პეტრეს: ესრეთსა 

მტკიცესა სარწმუნოებასა ზედა 
აღვაშენებ ეკლესიასაო. მანდ რო– 
მის პაპის ქრისტეს მაგიერობა 

არა არს. 

ყ. ოდეს ქრისტე ამაღლდა, 
პეტრესვე ჰრქვა იოვანეს კა თავ- 

სა შინა: „აძოენ კრავნი ჩემნი და 
დამწყსენ ცხოვარნი ჩემნი“-ო?. 

მას მიაბარა ყოველნი სამწყსო(ნი| 

და მისცა მწყსობა. 

1 ასევე წაშლილია 109-ე კითხვის პასუხის ბოლო ნაწილი სიტყვიდან „რომის 

პაპისა“ და მოძღვრის მომდევნო კითხვა „ვინ დაადგინა რომის პაპი“ (გვ. 27). 

2 მათე 16, 18. 

ბ იოანე 21, 16--17. 
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“1 ლუკა 22, 31'–– 32. 

8. 

112. მ: ეგე სიტყვა პეტრეს–- 

თვის იყო, სადა არს რომის პაპის. 

სახელი? 

ყჟ: რაისათვის უთხრა ლეუკას- 

სახარების კბ თავსა შინა ქრისტე– 
მან პეტრეს: „სიმონ, სიმონ, აპა 

ესე რა. ეშმაკმან გამოგითხოვა 
თქვენ აღცრად ვითარცა იფქლი, 

ხოლო მე ვევედრე მამასა ჩემსა 

შენთვის, რათა არა” მოგაკლდეს 

სარწმუნოება შენი და შენ განამ- 
ტკიცენ ძმანი შენნი“. რაცა პეტ- 

რეს ჰრქვა მწყემსობა და კლდე– 

ობა, ყოველივე რომის პაპისა- 
თვის იყო, უკეთუ არა სიტყვა. 
ესე არა პეტრესთვის უნდა ეთქ- 
ვა, რომელმან მას ღამესა უარყო 
სამგზის. ჯერ იყო, ესე სიტყვ» 
სხვათა მათ მოციქულთათვის ეთ- 
ქვა. პეტრეს მოაკლდების სარ–- 

წმუნოება ამას ღამესაო და უარ- 
ყოფსო და თქვენ განამტკიცეთო: 

არამედ ესე სიტყვანი პეტრეს. 
მოსაყდრეთა რომის პაპთათვის: 
ბრძანა, ვინათგან "უწყოდა შემ–- 
დგომად განდრეკილობა სხვათა» 

ეპისკოპოსთა. კვალად რომის პა– 
პის მიერ ჯერ-არს განმტკიცება» 

მათი. 

113. მ: ვიეთნიმე იტყვიან: 

დასავლისა მწყემსმთავარი რომის 

პაპი არისო და აღმოსაგლისა –- 
სხვანი:პატრიარქნიო. 

2 ხელნაწერში სიტყვები „რომის პაპისათვის. იყო, უკეთუ არა“ და „რომის.“ 
პაპთათვის ბრძანა« წაშლილია (გვ. 27 და 28). ==” 
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ჟ: დიდი მწყემსი თვით ქრის- 
ტე იოანეს სახარების ი თავსა ში- 

ნა იტყვის: „იყვნენ ერთ-სამწვ- 
სო და ერთ-მწყემსო“!. ეგე მრა- 

ვალმწყემსობა ვისი თქმულია? 
114, მ. რაისათვის ითქმის ეკ- 

ლესია იგი წმიდად და კათოლი- 

კედ? 
ყ: წმიდად იმისათვის ითქმის, 

რომ სიძე და თავი მისი არს 

ქრისტე. და ასონი ასხიან წმიდა 

ნაყოფი და მოქმედებული მისი 
წმიდა. და არა იქმნების მის მიე– 

რი სიმრუდე კნინიცა ოდენ. სარ- 
წმუნოება, შჯული და საიდუმლო- 

ნი ჰქონან წმიდა, ხოლო კათო- 

ლიკედ ამისთვის იწოდების, რა- 

მეთუ საყოველთაო არს. 
115. მ: რა არს ზიარება წმი- 

დათა თანა? 

ყ: ლოცვათა და ქველის საქ- 
მეთა და მადლთა მას შინა ქმნილ- 

თა ნაწილის მიღება. 
116. მ: თარგმნე მეათე ტაეპი 

მრწამხისავე. 
ყ: წმიდასა მას ეკლესიასა მოს– 

ცა სიძემან მისმან იესო ქრისტე–- 

მან ძალი და შეძლება ცოდვათა 

მიტევებისა და მუნ დასხნა ჭსაი- 
დუმლონი თვისნი წმიდანი და 

მის გამო აქვს პელმწიფება. უკე– 

თუ მოინება ცოდვილმან, შეიც- 

ვალების მის მიერ ,ღირსად და 

ქვანი –- შვილად აბრაჰამისად, 

რამეთუ ნათლის ღებითა და აღ- 

27! 

“-



98. მ: რომელნი არიან შვიდნი 

საიდუმლონი? 

ჟ: პირველი –– ნათლის ღება, 

მეორე –- ქრისტვნა, რომელი 
არს მირონის ცხება, მესამე –- 

აღსარება, მეოთხე –- ზიარება, 

მეხუთე –– სნეულსა ზედა ზეთის 

კურთხევა, მეექვსე –– მღვდლის 
კურთხევა, მეშვიდე –– გვირგვი– 
ნის კურთხევა მეუღლეთა. 

99. მ: არის ძეელის რჯულის 
წერილსა შინა მოწამე შვიდის 

საიდუმლოსი? 

1 ქრისტიანობა, 
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სარებითა შვილნი ეშმაკისანი მას 

შინა შვილ ღმრთისად შეიცვალე- 

ბიან. 

117. მ: მეათერთმეტე ტაეპი 

და მეათორმეტეცა მითხარ. 

ყ: ია. ქრისტეს მეორედ მოს- 

ლვასა ყოველნი მკვდარნი აღდ- 
გენ და პორცნი რომელ 

ემოსნეს, იგივე უხრწნელებით 
შეიმოსონ წამის-ყოფითა ღმრთი- 

საითა და საყვირის დაცემითა 

ანგელოხისაითა. 

იბ. კეთილის მოქმედთა მიე- 

ნიჭოს ცხორება საუკუნო და ხი- 

ლვა პირისა მისისა ღმრთისა, ხო- 

ლო უშჯულოთა და ცოდვილ- 
თა –- ჯოჯოხეთი საუკუნო და 

ტანჯვა დაუსრულებელი, ხოლო 
„ამინ“ არს „ჰე ჭეშმარიტად“. 

ესრეთ მრწამს და ესრეთ აღვი- 

არებ ყოველთა ამათ თქმულთა. 

118, მ. რომელნი არიან შვიდ- 

ნი საიდუმლონი? 
ყ: ა. ნათლისღება, ბ. ქრის- 

ტვნა, გ, ზიარება, დ. აღსარება, 

ე. სნეულის ზეთის კურთხევა, ვ. 
მღვდელობა, %. ქორწინება. 

მათნი 

119. მ: არიანა 

რილთა მოსწავებანი 
ძველთა წე- 
შვიდთა სა– 

იდუმლოთანი?
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ყ: დასაბამსა დასხმულნი შვი- 
ღდწნი დღენი და შვიდნი იგი მნა- 

თობნი მთვარენი შვიდი ჭერი 
იგი სანთელი სოლომონისა და 

შვიდნი რქანი კრავისანი და ნივ–- 

თის ნახულნი. და კვალად იგავით 

მე-9 თავსა წერილნი; „სიბრძნემან. 
იშენა' თავისა თვისისა სახლი და 

ქვეშე შეუდგა შვიდნი სვეტნი“". 
ესე არს წამება შვიდთა მათ სა- 
იდუმლოთანი, რამეთუ სიბრძნე 

ძე ღმრთისა არს და სახლად Lიშე- 

ნა ეკლესია და სვეტნი)| ეკლესი- 
ისანი არიან შვიდ–ნი საიდუმლო–- 
ნი. 

100. მ: რა ძალი აქვს შვიდსა 

მას საიდუმლოსა? 

ყ: ესე:·.ძალი აქვს რომელი 
საიდუმლოის მის მოღებითა მად- 

ლი ღმრთისა მოგვეგების, და 
უკთუ “უმეცრებით ჩვენითა 

უგულებელს ვყოთ და წარვსწყ- 
იდოთ, კვალად საიდუმლოისა 

მის ძალითა ვიპოვებით და მოგვე– 

ცემის. 

101. მ: ვითარ ძალ-უც ეგე 
განმარტე! 

:ყ: უკეთუმცა სულსა ჩვენსა 
პორცი არა ქონდეს და გვამსა ში– 
ნა არ შემწყვდეულ იყოს, ვითარ 

ანგელოზნი ვიყოფვით, არამედ 
ვინათგან ღმერთმან სიბრძნითა 

თვისითა განაგო ესრეთ ცხოვრე– 

1 იშვნა. 

2 შეუდგა. 
შ იგ. 9, 1. 
4 იშენა. 
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ყ: დასაბამად შვიდნი იგი დას–- 
ხმულნი დღენი და შვიდნი ვარსკვე- 
ლავნი მნათობნი მავალნი, სო–- 

ლომონის ქმნილი შვიდპერი სა– 

სანთლე. და იგავთა მეცხრეს 

თავსა თქმული: „სიბრძნემან იშ- 
ენა' თავისა თვისისა სახლი და 

ქვეშე შეუდგნა” შვიდნი სვეტნი“”, 
რამეთუ სიბრძნე ძე ღმრთისა არს 

და სახლად იშენა ეკლესია და 

სვეტნი ეკლესიისანი –- შვიდნი 

საიდუმლონი. და მრავალნი სხვა- 

ნი არიან წამებანი.. 

120. მ. რა ძალ-უც შვიდთა 

მათ საიდუმლოთა? 
ყ: მათ მიერ მოგვენიჭებიან 

მადლნი ღმრთისანი და უკეთუ 

ჩვენ უმეცრებითა წარვწყმიდოთ, 

მათვე საიდუმლოთა ძალითა ვპო– 
ებთ.და მოგვეცემის- 

121. მ: ვითარ იქმნების მათ 

მიერ ეგე? 
ყ: ესრეთ განიხილე თუცა 

სულთა ჩვენთა პორცნი არა ესხ- 

ნენ, ვითარცა ვიქმნებით, არამედ 

ვინათგან ღმერთმან ესრეთ ინება 

ღა უსხეულო სხეულთა შინა შე– 

აწყვდივა და არიან ორნივე ერთ 
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ბა ჩვენი, ვითარცა ხილულსა სხე- 
ულსა ზრდის ღმერთი და აღაორ- 
ძინებს ხილულთა ამათ ნივთთა, 
ეგრეთვე უხილავსა ამას სულხა 
ჩვენსა ზრდის და აღაორძინებს 
მადლი ღმრთისა საიდუმლოთა 
ამათ მიერ უხილავად. 

102, მე ხილულის მსგავსად 
უხილავი ვითარ მოგვეცემის? 

ჟ: პირველად –- თანა–-გვაც 

შობა, მეორედ –– სიყრმესა სიმ- 

ტკიცე, მესამე –- აღზრდა, მე– 
ოთხე ––- უკეთუ დავანეულდეთ, 
ვიკურნეთცა, მეხუთე –– ბრძოლა 

მტერისა და შეჭურვა, მეექვსე –– 
მეურნე გვყვანდეს და წინა გვიძ- 
ღოდეს აღზრდილთა, მეშვიდე –– 
რათა იყვნეს ქვეყანის მშენებელ- 
ნი! განსამართლებელად, რათა 

არა მოოპრნეს ქვეყანა და არცა 

მოსწყდეს კაცრიელობა", ეგრე- 
თვე უხილავია "სულისათვის 

გვიპამს: რათა ღმრთად მადლი იგი 
ღმრთისა: იშვნეს სულსა · შინა 
ჩვენსას ნათლის ღებისა მიერ. 
მეორედ –- სიყრმის სიმტკიცედ 
Lგებას) მირონის ცხებითა განამტ- 

კიცდეთ, მესამედ" –– წმიდის. ზი- 
არების მადლითა აღვიზარდნეთ, 

მეოთხედ –– უკეთუ მადლი იგი 
წარვსწყმიდოთ და დავსხეულდეთ, 
კვალად განვიკურნოთ აღსარებისა 
მიერ, მეხუთედ –– სნეულთანი შე– 
ვიჭურნეთ ,და განმზადებულნი 

1 მშვენებელნი. 
? კაცი ძველობა. 
მ მესამედ) –+- აღზრდა. 
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გვამ. აწე უხილავი უხილავად 
მადლითა ღმრთისაითა აღორძინ- 

დების, ხოლო ხილული ესე პორ- 
ცი ხილულითა საზრდელითა. 

122. მ: ვითარ იტყვი, განმარ– 

ტე! 
ჟ: ესე, არს სხეულიანთა ცხო–- 

ქეელთა ყოფანი: პირველი –- შო- 
ბა, მეორე –– განმტკიცება, მესა- 

მე –- აღორძინება, მეოთხე – 

უკეთუ დასნეულდა, კურნება; მე– 
ხუთე –– შეჭურვა და ბრძოლა 

მტერისა, მეექვსე –-– მოურნისა 

ყოლა წინამძღვრად, მეშვიდე – 

რათა განმრავლდენ ქვეყანისა შე- 

ნებისათვის და არა მოაკლდეს კა– 

ცრიელობა. ესრეთვე უხილავისა 

სულისათვის არს, რამეთუ: პირ- 
ველად –-– მადლითა ღმრთისაითა 
სული ჩვენი იშვების ნათლის 
ღებითა და შვილ ღმრთისა იქმ- 

ნების, მეორედ –– სიყრმისა მტკა- 
ცედ გება მირონისა ცხებითა გან–- 

მტკიცდების, მესამედ –– აღორ- 

ძინებას წმიდა ზიარება ზრდის,, 
მეოთხედ –– უკეთუ მადლი იგ“ 
წარწყმიდა და დასნეულდა, აღსა– 
რგბითა მასვე მადლსა ჰპოებს და 

განიკურნების, მეხუთედ –- შე– 
ჭურვით განმზადება ბრძოლად, 

მოკვდავნი ზეთის კურთხევით შე–
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სიკვდილსა ველოდეთ, რათა 

ბრძოლა ეშმაკისა არა-მძლე გვექ- 

მნას ზეთის კურთხევისა მიერ, მე–. 

ექვსე –– რათა მეურჩენი და მწყე– 

მსნი გვიძღოდეს და ცხოვრების 

გზას გვიჩვენებდენ მღვდლის კუ4- 
თხევისა მიერ, მეშვიდე გვიჰმს: 

ვინმე იყოს განშვენებულად ქვეყა- 
ნასა და სიწმიდით განმრავლდეს, 
რათა ქრისტიანობას აღმატოს მე- 

უღლეობისა მიერ. 

103, მ: უკეთუ ქრისტიანენი 

შვიდსა საიდუმლოს არ აღიარებე5 

და არა სწამდეს,.არა არსა მართლ- · 
მადიდებე ლი ქრისტიანე? 

ყ: კაცსა თუ მრავალთა ასოთა– 

გან ერთიცა რომელიმე აკლს, არა 

არს სრული კაცი. კვალად შვიდთა 

დღეთა ერთი აკლდეს არცა იგი 
იქმნების მთელი მსგეფაი; ვითარ- 

მცა იყო ქრისტიანე, უკეთუ 
შვიდთა ამათ საიდუმლოთა აკლს 
ერთი? 

104. მ: რა არს პირველი საა- 

დუმლო ერთი შვიდთაგან?მ 
ყ: ნათლის ღება. 
105. მ. რომლეს მიზეზით 

სრულ იქმნების წმიდა ·ნათლის 
ღება? 

ჟ: მიზეზით რამეთუ: პირვე- 

ლად –– მღვდელსა მას ქონდეს 
ნებითა სასოებისა გონებითა, ვი- 
თარცა ქრისტემან წარავლინნა მო- 
ციქულნი ნათლისცემად, მეცა 
მის მიერ მაქვს პელმწიფება, ესე 
და ესრეთ ვიქმ, ნებითა განიზრა–- 
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ვიჭურვით და ეშმაკის ბრძოლად 

განვემზადებით, მეექვსედ –- მე- 
ურნე გვიძღოდეს, მღვდლის კურ- 
თხევა მოგვცემს მწყემსსა და 
მოურნესა, რათა კეთილსა გზასა 

ასწავლიდეს, მეშვიდედ -– ქორ- 
წინება სიწმიდითა, რათა შვილი- 

ერ იქმუეს და განმრავლდეს ქრის- 
ტიანობა სადიდებლად ღმრთისა. 

123, მ: თუცა ქრისტიანი შვიდ- 
თავე საიდუმლოთა არა აღიარე- 

ბდეს და ერთსა დააკლებდეს, არა 

არს მართლმადიდებელი ქრისტი- 
ანე?” : 

ყ: კაცხა მრავალთა ასოთაგან 
რა ერთი აკლდეს, არა არს სრუ- 

ლი კაცი. არცაღა თუ შვიდეულ- 
სა აკლდეს. დღე ერთი, არა არს 

მართალი კვირა. ეგრეთვე საი- 

დუმლოლ ამათგანი «რომელიცა 

რწმუნებად აკლდეს, არა არს 
ქრისტიანე. 

124. 8: პირველი საიდუმლო 

ნათლისღება რომლითა შესრულ- 

დების? 

ყ: სამითა საქმითა: პირვე- 
ლად – მღვდელმან სარწმუნო 

გონებით დაამტკიცოს: ნათელ 
ვსცემ ამას ვითარცა ქრისტემ 

განაწესნ. მეორედ – წყალი 

მართალი წყალი იყოს: წყარო, 
მდინარე, ტბა, ანუ ჯურღმულთა, 
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ხვიდეს და არა შეურაცხად გან- 

ცხრომითა იქმოდეს. მეორედ – 

წყალი ჭეშმარიტი წყალი იყოს 
წყაროთაგან, ანუ მდინარის 

წყლით, ანუ ტბათაგანი, ანუ 
ჯურღმულთაგან, ანუ წვიმათაგან 

დღა თოვლთა. ესე ყოველნი მარ- 

თალნი წყალნი არიან „და მათ მიერ 
იქმნებს ნათლისღება.ა ხოლო 

ვარდის წყლითა და მისთანათა 
წყლებითა გინა ღვინითა და მის- 
თანათა, გინა წვენითა რაითამე და 

ნოტიოითა, არა იქმნების ნათლის 

ღება და არცა ნაცვლად წყლისა 
იპმარების და არცა მონათლული 

იქმნების ამას შინა ყრმა. მესა- 

მედ –- ნათელ სცეს სახელსა 
ზედა მამისასა, ძისა და სულისა 

წმიდისასა. უკეთუ სამთა ამათგა- 

ნი აკლს ერთიცა არღა შესრულ- 

დების საიდუმლო ნათლის ღებისა. 

106. მ: ვინ განგვიწესა ნათ- 

ლის ღება? 

ყ: პირველად იოანე ნათლის- 

მცემელმან ქმნა ნათლის ცემა 

წყლითა, ხოლო შემდგომად ქრი- 
სტემან ასწავა მოციქულთა ნათ- 

ლისცემა სულითა წმიდითა სახვა– 

სა ზეღა წმიდისა სამებისასა. 

107. მ: რა ძალ-უც ნათლისცე– 

მასა კაცთასა? 

ყ: ადამის, ცოდვის განძარცვა. 
ქრისტეს მადლის შემოსა, სამების 

ერთ-არსების ცნობა, შვილ 
ღმრთისა ყოფა, ჯოჯოხეთისაგან 

განრომა და სასუფეველსა აღყვა- 
ნება. 
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8:) 

ანუ წვიმათა, ანუ თოვლთა, ესენი 

მართალნი წყალნი არიან, ხოლო 

ღვინითა, ვარდისწყლითა და მის- 

თანათა “რათამე არა რათა არა იქ– 

მნების ნათლის ცემა. მესამედ – 

სახელითა მამისათა და ძისათა და 
სულისა წმიდისათა. უკეთუ ამა 
სამთაგან აკლია, არა შესრულდე–- 

ბის ნათლისცემა. 

125. მ: ვინ განგვიწესა. ნათ- 
ლის ღება? 

ჟ: პირველად იოანემ ქმნა 
წყლით ნათლის ცემა სახელითა 
წმიდისა სამებისაითა. 

126. მ: რა ძალ-უც ნათლის- 
ღებასა? 

ყ: ადამის ცოდვის განძარცვა, 

ქრისტეს .მადლით შემოსა, სამე–- 
ბის ცნობა, შვილ ღმრთისა ყოფა, 
ჯოჯოხეთის განრომა და სასუფე- 

ველად აღსლვა.



წ.) 

108. მ: სადა არიან მოწამენი 

ძველის რჯულის წერილსსა) ში(ნ:) 
ამის საიდუმლოისა? 

ჟ: მოსეს წყალთა შთაგდება 
და მიერ გამოღება, კვალად მოსეს 
მიერ ისრაელთა ზღვათა შინა გან– 

ვლა, შემდგომად შჯულისა მიერ 
განბანისა განწესება, კვალად ძე- 

ლისა მღვდელთა მიერ წყალთა 
შინა შთაგდება და მის წყლისა 
მიერ ისრაელთა ცოდვისა განწმე– 

და, კიდობნის შეღებით იორდა- 

ნეს დადგომა?, გინა ნემან ასურის 
იორდანესა განბანით კეთროვნე- 

ბისა განწმედა და მრავალნი სხვა– 

ნი მოასწავებენ. 
109. 8: უკეთუ არა აქვნდეს 

ნათლის ღება და მრავალი" კეთე– 

ლი აღესრულებინოს და მოკვდეს, 
რამე ეყოს? 

ჟ: ქრისტე უბრძანებს ნიკოდა–- 

მეოსს: „უკეთუ არა იშვეს წყლისა 

და სულისა მიერ, ვერ შევიდეს 

სასუფეველსა ცათასა““. 

110. მ: უკეთუ მღვდელი არა 

იშოებოდეს ახლოს ადგილსა და 

ყრმა კვდებოდეს, ვითარ ჯერ-არს? 

ყ: უკეთუ ახლოს არს მღვდე- 

ლი და მოესწრებოდეს და იცო- 

დეს კაცმან და არ მოუწოდოს, 

დიდი ცოდვა არს. უკეთუ არა მო- 

უწოდო და უკეთუ მღვდელი არ 

1 მრავალი, 

2 დადგა. 
3 მრავალნი. 
4 იოანე ქ, 5, 
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127. მ: არიანა ძველის სჯუ- 
ლის წერილთა შინა მოწამენი ამა 
საიდუმლოისანი? 

ყ: მოსეს წყალში ჩაგდება, ეს- 
რაე ლთაგან ზღვის განვლა, ლევი– 

ტელთაგან შჯულიერი განბანა, 
მღვდელთა მიერ ძელისა 'წყალში 
ჩაგდება და მით ისრაელთ გა9- 
წმედა, კიდობნისაგან იორდანის 
დაყენება, ნემან ასურის იორდანე- 

ში ბანება და მრავალნი' სხვანი. 

128. მ. უკეთუ უმნათლ:ვმან 

კაცმან მრავალი კეთილი ქმნას და 

მოკვდეს, რამე ეყოს? 

ჟ: ქრისტე ეტყვის ნიკოდიმოს 
იოანეს სახარების გ თავსა შინა: 

„უკეთუ არა იშვას წყლისა და 
სულისა მიერ, ვერ შევიდეს სასუ. 

ფეველსა ცათასა44, 

129. მ: უკეთუ მღვდელი არა 

იპოებოდეს და ყრმა მოკვდებო- 
დეს, ვითარ ჯერ-არს? 

ჟ: უკეთუ მღვდელი არა იყოს, 
დიაკვანმა, ანუ მონაზონმა, უკე- 
თუ არცა იგი იყენეს, ერის კაცმან 

ნათელ სცეს. ჯ 
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იყოს, დიაკვანმან ნათელი სცეს 

და, უკეთუ დიაკონი არ იყოს, 
მონაზონმან და, უკეთუ არცა იგი 

იყოს, ერისაგანმა მნათელსცეა, 
რათა არა მოკვდეს უნათლო. 

111, მ: უკეთუ არა იცოდეს 
წიგნის კითხვა ვითარ სცემენ 

ნათელს? 

ყ: ვინათგან არა არს ღონე მის 
„მეტი, მაშინ ღმერთი არა გამოიძეი-. 
ებს მრავალსა ცოდვასა, ოდეს სა- 
ხელისა წმიდის პსენებით წყალთა 

განბანოს ყრმა იგი, კმა არს და 

ნათლის ღებად შეიცვალების. 

112. მ: ცოდვის განმწმედელი 
არს ნათლის ღება. რაისათვის არა 

მრავალ გზის ნათელს ვსცემთ? 

ყ: ერთგზის განწესებულ არს 
და, რომელმან ორგზის სცეს, იგი– 

ცა უსჯულოებას იქმს და ნათლის– 

მცემელიც მისი კრების კანონისა–- 

გან დაჰსნილ იქმნების. 

  

1 სამი, 
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130. მ უკეთუ წიგნი არა 

იცოდეს, ვითარ სცეს ნათელი? 

ყ: სადაცა ღონისძიება არ 

არის, ღმერთი უპოვარსა არა გა- 

მოიძიებს, არამედ მან კაცმან სამ– 

ნი' იგი-საქმენი უნდა იცოდეს, 
რომელნი წეღან გითხარ. 

131. მ. უკეთუ ნათლის ღება 
ცოდვის განმწმედელი არს, .რაისა– 

თვის ზედასა ზედა არა ნათელ 

ვიღებთ? 

ყ: შვიდთა ამა საიდუმლოთა- 

გან ნათლის ღება, ქრისტევნა და 

მღვდლის კურთხევა ორგზის არა 

მიეცემის. მიმღებელი და მიმნი– 

ჭებელი შეჩვენებას ქვეშ დარჩე– 
ბიან. · 

132. მ: რაოდენნი არიან ნათ- 

ლის ღებანი? 

ყ: სამნი: წყლითა, სისხლითა 

და ცეცხლითა, რამეთუ: წყლითა 

არს ნათლისღება ესე,„ რომელსა 

ვიქმთ, ხოლო სისხლითა ––- თუმ- 

ცა უნათლავმა იესო ქრისტე აღი- 

არა და ნათლისცემა არა ესწრა და 

ქრისტესთვის მოკლეს. ხოლო ცე– 
ცხლით ––რომელი ქრისტეს სიყ- 

ვარულითა შეიწვებოდეს და ნათ– 
ლის ღება სურდეს და არა ეპოე–



113. მ: რა არს მეორე საიდუმ– 

ლო? 

ჟ: ქრისტვნა!, რომელ არს მი- 

რონის ცხება. 

114, მ: რა ძალ-უც მირონის 
ცხებასა? 

' ყ: ვითარცა ნათლისღება გან- 
ბანითა გვამისაითა განბანს და გან– 

სწმედს სულსაცა, ეგრეცა ქრის- 
„ტიანე ცხებითა გვამისაითა ეცხე–- 
ბის სულსაცა და განამტკიცებს და 
ახოვან-ყოფს და ეშმაკისა მიერ 
უშიშ იქმნების, და ეგრეთვე სიკა- 
ვდილისაგან მერმე ქრისტეს სა- 
"ხელზე აღიბეჭდების და საცნაურ? 
ცხოვარი იქმნების. და წარმართ- 
ლთა სულნი იტყვიან: ეს ქრისტეს 
აღბეჭდული მცნებას გარდამპდა- 
რა და ცოდვის მიერ აქ ' მოსულ 
არს და ჩვენთან იტანჯების. 

115. მ: არიან ძველის შჯუ- 
«ლის? წერილსა შინა მოწამენი მი– 

«რონის ცხებისანი? 

ჟ: მეფეს ოდეს ზეთსა სცხებ- 

«დიან და მღვდელთა და წმიდათა 
„ტაბლათა ყოველივე მირონი იყო 

-და სიტყვა ამისი ცხებისა, ხოლო 
<ოანე მახარებელი იტყვის გამო- 

  

შ ქრისტიანობა, 
3 სატნაურნი. 

2 ძველს რჯულში. 
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ბოდეს კაცი, რომელმანცა ნათელ- 
სცა და არცაღა აწამონ და ეგზე- 

ბოდეს იესო ქრისტეს სიყვარუ- 

ლითა. 
133, მ. მეორე საიდუმლოსა 

ქრისტვნასა, რომელ არს მირონის 

ცხება, რა ძალ-უც? 

ჟ: ვითარცა ნათლის ღებითა 
შვილი ღმრთისა ვიქნებით, ეგრე- 
თვე მირონის ცხებით სული ახო- 

ვან იქმნების და ქრისტეს სახელ– 
ზედ აღიბეჭდების და საცნაურ 

ცხოვარი და ქრისტეს მპედარი 

იქმნების; სიკვდილისა და. ეშმაკი– 
საგან აღარ შეზინდების და ქრის- 

ტეს აღმსარებლად გამოჩნდების. 

134. მ: არიან მოწამენი ამის 

საიდუმლოსანი ძველის 'შჯულის 

წერილთა შინა? 

ჟ. მეფეთა ღა მღვდელთა 
ოდეს ზეთსა სცხებდეს და წმიდა- 

თა ტაბლათა, ყოველივე მორონი- 
სა ამის სახე იყო. 
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7.) 

ცხადების თავსა შინა მისსა: „ნწუ 
ავნებთ, რომელნიცლ აღბეჭდილ 

არიან“! 

116, მ, უკეთუ ესეცა ადგილი 
იყოს: კაცი უცხო თესლი მოინათ- 

ლებოდეს „და მირონი არა იყოს, 

ვითარ ჯერ არს? 

ყ: ჯერ არს მისი ნათლისცემა 
და შემდგომად მეორესა 

ეცხოს მირონი. 

117. მ: ნათელღებულ იგი ვი– 

დრე მირონის ცხებადმდე მოკე- 

დეს, წარწყმდების ანუ არა? 

ყ: წარა წარწყმდება, _არამედ 

მადლი იგი აღბეჭდისა დააკლდე- 
ბის)”. 

118. მ: უკეთუ მღვდელი არა 

იპოებოდეს, იქმნების ერის კაც1- 
სა მიერ მირონის ცხება? 

ჟ: ნუ იყოფინ უკეთუ ეპის- 

კოპოსი იყოს, მუნ არცა მღვდელი 
«იკადრებს პელის მიყოფას მირო- 

ნისასა, ხოლო დიაკონისა მიერ 

არცა უღონობით იქმნების პელის 

მიყოფა და ერის კაცისა მიერ 

არცაღა ჭურჭელსა 
ჰელის მიყოფა. 

119. მ: რა არს მესამე საიდუმ- 
ო? 

ყ: ზიარება. 

120. მ: რა არს ზიარება? 

დროსა 

1 შდრ. გამოცხადება 7, 3. 

2 ყრმის ·პასუხი 

შესაბამისად, 
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მირონისასა. 

ხელნაწერში არ არის, 

135. მ: უკეთუ ნათელ იღოს 

კაცმან და მირონი მუნ არა დაეს- 
წრას, რამე ყოს? 

ყ: მირონი სხვა საიდუმლოა 
და ნათლის ღება სხვა. და ოდეს- 
ცა ჟამი იყოს, მაშინ იცხოს. 

136. მ: უკეთუ ნათელღებული 
უმირონო მოკვდა, წარწყმდების 
ანუ არა? 

ჟფ არ წარწყმდება, არამეღ 
მაღლი იგი აღბეჭვდისა დააკლდე– 
ის. 

137, მ: უკეთუ მღვდელი არა 

იყოს; ერის კაცისა მიერ იქმნებისა 
ცხება? 

ჟ: ეპისკოპოსისა არს მირონის 

ცხება ხოლო ერის კაცისაგან 

არცაღა ჭურჭელთა მისთა პელის 
კიდება. 

138. მ: მესამე საიდუმლო ზი– 

არება რა არს, ანუ ვითარ იქმნე– 

ბის ზიარება? 

აღდგენილია მეორე რედაქციის



გ 

ჟ: ზიარება ეს არძს: ვინათგან 

განკაცნა ღმერთი ჩვენთვის. ქალ– 
წულისაგან, გვიზიარნა ჩვენ ღვთა- 

ებასა მისსა თანა ჭამითა წმიდისა 
პორცისა მისისაათა და სმითა 

წმიდისა სისხლისა მისისაითა, ამას 
ეწოდების ზიარება, რამეთუ თანა–- 

ზიარ ქრისტესსა ვიქმენით. 
121, მ: ვითარ ზიარება არს: 

ქრისტესი ანუ ვითარ პორცი და 

სისხლი არს პური იგი და ღვინო 

და წყალი? 
ჟ: პურსა მას და ღვინოსა და 

წყალსა, რომელსა ხედავ წმიდა 
ტრაპეზსა ზედა გებულსა, პირ- 

ველად შესაწირავი პური და 

ღვინო არს, არამედ ოდეს იტყვის 
საუფლოსა ამას სიტყვასა: „მი- 

იღეთ და ჭამეთ პორცი ესე ჩემი 

თქვენთვინ განტეხილი მისატევე- 
ბელად ცოდვათა", მეყსეულად 
პორცად ღმრთისად შეიცვალების. 
და ოდეს სასმელისათვის იტყვის: 
„სვით ამისგან ესე, ესე არს სისხ- 

ლი ჩემი ახლისა თქვენთვის და 
მრავალთათვის დათხეული მისა- 

ტევებელად ცოდვათა“?, მეყსეუ- 
ლად სისხლად შეიცვალების. 

122. მ: ვითარ უკვე შეიცვა- 

ლების პური პორცად და ღვინო 
სისხლად? 

ყ: უკეთუ სიტყვამან უფლისა- 
მან შექმნა ანგელოზი, არა არსი- 

საგან–-ცა, ქვეყანა, ზღვა, ცეცხლი 

და მიწა, პირუტყვი და კაცი, ვი– 

8 

ყ: ვინათგან ძემან ღმრთისამან 

ბუნება ჩვენი მიიღო და ქალწუ- 
ლისაგან განკაცნა, და გვიზიარნა 

ჩვენ ღმრთაებასა მისსა თანა ჭა- 

მითა მით წმიდისა პორცისა მისი- 
საითა და სმითა წმიდისა სისხლისა- 

მისისაითა, ესე არს ზიარება, რათა. 

თანა ზიარ ქრისტესა ვიქმნათ. 

139. მ: ვითარ პური პორცი 

არს და ღვინო სისხლი ქრისტესი? 

ჟ: პური იგი და ღვინო, რომე– 
ლი დაგებულ არს წმიდასა სა- 

კურთხეველსა ზედა, პირველად 
შესაწირავი არს. და ოდეს ითქმის 
საუფლო სიტყვა: „მიიღეთ და ჭა– 

მეთ, ესე არს პორცი ჩემი“!, მეყ- 
სეულად პური პორცად უფლისა: 

შეიცვალების. და ოდეს იტყვის: 
„ხუთ ამისგან, ესე არს სისხლი 

ჩემი“, ღვინო სისხლად უფლის» 
შეიცვალების. 

140. მ: ცითარ იქმნების შეც- 

ვალებად პურისა პორცად და. 

ღვინო(ისა| სისხლად? 

ჟ: უკეთუ სიტყვამან ღმრთისა- 

მან არარასაგან შექმნა ანგელოზ–- 

ნი, ცანი, ზღვანი და პმელეთი, 

პირუტყვნი და კაცნი, არა უადვი– 

1 შდრ.: მათე 26, 26; მარკოზ 14, 22; ლუკა 22, 19. 

2 შდრ. მათე 206, 27; მარკოზ 14, 23; ლუკა 22, 20. 
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ლარ შეუძლებელ არს ბრძანებითა 
პური პორცად შექმნა და ღვინისა 
და წყლისა სისხლად ქმნა სიტყვე- 
თა ღმრთისაითა? 

123, მ: უკეთუ სისხლად და 
პორცად შეიცვალების, რაისათვის 
ვერ ვხედავთ სახითა სისხლისა და 
პორცისა5თა და ეგრეთვე სახე პუ–- 
რისა აქვს და სახე ლვინისა? 

ყ: უკეთუ ღმრთის სახედავთა 
ხედავთ, იტყვის თვალით ხედავ 
ძალსა ღმრთისასა აღიხილე ზე- 
ცად მიმართ: და, აჰა, ხედავ ცასა 

და არა მას ზედა მყოფსა ღმერთსა, 
გინა ანგელოზსა და წესთა ზეცა- 
თასა. მიხედენ კაცსა რომელსა, 

ხედავ სხეულსა მაცოცხლებელსა 
სხეულისასა. მოიპჰსენე ცოლი ლო– 
თისი, რომელი იყო დედაკაცი და 
სიტყვითა ღმრთისაითა შეიცვალა 

ძეგლ მარილისად. ეგრეთვე ხილ- 
ვითა სახე პურისა აქვს და «არს, 

ხოლო ჭეშმარიტად შიგნითაგან 

ძალი ქრისტესი სისხლი და პორცი 
«არს. 

124. მ: ვინათგან ეგრეთ არს, 

კაცობრივითა ოდეს პორცითა არს 

წმიდა ზიარებასა შინა, ანუ 

«ღმრთაებაცა სრულად? 
ყ: სრული კაცი და სრული 

«ღმერთი უნაკლულოდ, ვითარცა 
·იყო, არს ეგრე. ქრისტე ღმრთაე– 
ბითა და კაცებით არს წმიდა 
“ხიარვბასა შინა. 

125. მ: ქრისტე ოდეს ამაღლ- 

ლა და დაჯდა მარჯვენით მამისა, 

  

! და) + და. 
282 

ცხ 

ლეს არსა პურისა პორცად და 

ღვინისა. სისხლად შეცვალება სი– 

ტყვითა ღმრთისაითა? 

141. მ: უკეთუ შეცვალებულ 
არიან” რაისათვის პორცისა და 

სისხლისა სახითა არა ჩანან და 
ეგრეთვე პურისა და ღვინისა “სა– 
ხითა არიან? 

ყ: თუმცა თვალით მხედველო- 
ბისათვის იტყვი, აჰა აღიხილენ 

თვალნი ზეცად მიმართ: ხედავ 

ცასა და არა მას ზედა მყოფაა 
ღმერთსა, გინა ანგელოზთა მჰედ- 

რობათა. მიჰხედე5ნ კაცსა, აჰა, იხი-. 

ლო სხეული მისი და არა მაცოცხ- 
ლებელი სული მისი. მოიჰსენე 
ცოლი ლოთისი, ვითარ კაცი 

ძეგლ მარილისად შეიცვალა სე- 
ტყვითა ღმრთისაითა. ეგრეთვე 
ხილვით სახე პურისა და ღვინისა 
არს, არამედ ჰეშმარიტად შეცვა- 
ლებული პორცი და სისხლი ქრის– 

ტესი. 
142. მ: მხოლოდ კაცობრივითა 

პორცითა არს მას შინა ქრისტე, 

უკეთუ ღმრთაებითაცა? 

ჟ:. ღმრთაებითა და კაცებით), 

ვითარცა თვით ქრისტე სრული 
იყო, ეგრეთვე არს მას შინა ჭეშ- 
მარიტად. 

143, მ: ქრისტე უკვე პორცა- 
თა ამაღლდა ზეცად, ოდეს გარდა-
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ოდღეს გარდამოჰდა, რათა პორცი 
თვისი მოგვცეს შეცვალებითა პუ- 
ისაითა? 

ჟ: არა თუ ზეცით გარდამოჰ- 

დების პორცი' იგი,. არამედ ძალი 
საღმრთოისა მის სიტყვისა შე- 

სცვალებს პურსა პორცად და 
ღვინოსა სისხლად, ჭეშმარიტად 
სისხლად და პჰორცად ქრისტესად 
შეიცვალების. : 

126. მ: არიან? ძველის სჯულის 
წერილსა შინა მოწამენი წმიდისა 

ზიარებისანი? 

ყ: ოდეს მელქისედეკ აბრაამს 
პური და ღვინო მისცა შესაწირავ– 

თაგან, მომასწავებელი-იყო ზიარე- 
ბისა. კვალად იგავის- მე-9 თავსა 

“შინა წერილ არს: „სიბრძნემან 

იშენა თავისა თვისისა სახლი და 

ქვეშე შეუდგნა' მას შვიდნი სვეტ- 
იი და დაკლა თვისი იგი საკლვე– 

ლი და განზავა ტაკუკთა ღვინო“. 
და სხვანი მრავალნი არიან მოწა– 

მენი. 

127. მ: რა შეასრულებს წმი- 
დისა ზიარებისა საიდუმლოსა? 

ჟ: პირველად –– გულითა სრუ- 

ლითა და სასოებითა განიზრახოს, 

ვითარმედ:. ვითარცა ქრისტემან 
პური პორცად დღა ღვინო სისხ- 

ლად შესცვალა, მეცა ძალითა მი- 
სითა ესრეთ ვყოფ. მეორედ – 
მართალი პური იყოს, ანუ იფქლი, 

1 კორცნი. 

8 არიან) -L მოწამენი, 

18 შეუდგა; 
4 იგ. 9, 1---2. 
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მოავლინა პორცი თვისი„ რათა 

პურად შეიცვალოს? 

ჟ: პორცი იგი არა თუ ზეცით 
გარდამოჰდების არამედ ძალი 
საღმრთოისა მის სიტყვისა შეს- 
ცვალებს პურსა და ღვინოსა ქრის– 
ტეს პორცად და სისხლად. 

144. მ: არიან მოსწავება|ნ4|) 
ზიარებისანი ძველის შჯულის წიგ– 

ნთა? 

ყ: ოდეს მელქიზედეკ მღვდე– 
ლმან აბრაჰამს პური და ღვინო 

მისცა შესაწირავთაგან, ზიარებისა 

მომასწავებელ იყო. და იგავაა 

მეცხრესა თავსა წერილი: „დაკლა 

თვისი საკლველი და განზავა ტა- 
კუკთა ღვინო"ბ. და სხვანიცა მრა- 
ვალნი არიან. 

145. მ: რომლითა შესრულდე- 

ბიან საიდუმლო ესე? 

ყ: პირველად ––- მღვდელმან 
სარწმუნოებით განიზრახოს სრუ- 
ლითა გულითა, ვითარცა მომცა 

ქრისტემან პელმწიფება წირვისა, 
ესრეთ ვყოფ.ჯ)მეორედ –- მართა- 

ლი პური იყოს: იფქლი, დიკა, ას– 
ლი, მახა და ეგევითარი, ხოლო 

283



# 

ან დიკა, ან ასლი, ან მახა და ესე 

ვითარნწი, რომელ არიან მართალნი 

პურნი, ხოლო ქრთილი და ფეტ- 
ვი, სიმინდი, გინა ღომი, ბრინჯი 

და ამისთანაი არა შეიწირვიან 

ნაცვლად პურისა. ეგრეთვე მარ- 
თალი ღვინო, წვენი ყურძნისა შე– 
იწირვის, არა მოძმარებული, არცა 

განრყვნილი და არცა მომბალი 

კაცთა საზიხღრად, არცა სხვა რა-. 

მე მოპოვნებული, არცა პმელი 
ჩამიჩის დალბობით ნაქმარი ღვი- 
ნო შეიწირვის. და ეგრეთვე წყა–- 

ლი წმიდა და მართალი წყალთა 

განურიონ, მერმე საუფლო იგია 

სიტყვა განკრძალვით თქვან.,4” 

128. მ: რომლის საქმის მოპჭსე– 

ნებული არს წმიდა ჟამის წირვა? 

ყ: ქრისტეს ვნებისა, რამეთუ 

მწირველი გამოისახავს ქრისტეს 
ვნებასა ხოლო მომსმენელი ხე- 
დავს გონებასა თვისსა. ამისთვის 

ორნივე დიდის განკრძალვით' უნ- 

და იდგნენ და გულსმოდგინეთ 
იყვნენ. 

129. მე. ვითარ გამოისახვის 

წირვასა შინა ვნება ქრისტესი? 
ყ: პირველად –– წირვის. დასა- 

ბამი (მოასწავებს) მამათმთავართა– 

გან ქრისტეს მოლოდინების სასო- 

ებასა; კვეთა სეფისკვერისა მოას- 

წავებს წინასწარმეტყველთაგან 
ქრისტეს მოსლვის ქადაგებასა და 
ეგვიპტეს შინა პასექად | კრავის 
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ქრთილი, ფეტვი, ბრინჯი, სიმინ– 

დღი და ყოველნი მარცვალნი 
მისთანანი. არა შეიწირვიან ნაცვ– 

ლად პურთა. ეგრეთვე ღვინო 
მართალი და კეთილი ღვინო იყოს, 
და არა მოძმარებული, არცა გან– 
რყვნილი და საზიზღარი, არცა ჩა–- 

მიჩისა დამბლისა ღვინო და მო–- 
პოვნებული, რაცა სხვა არა შეე– 

წირვიან. ეგრეთვე წყალი მართა– 

ლი წყალი იყოს. და მესამედ –– 
საუფლო სიტყვა იგი დიდის გან–- 
კრძალვით თქვას.L 

146, მ: რომლისა საქმისა მო– 

საპჰსენებელი არს წმიდა ჟამის 

წირვა? 

ყ: ქრისტეს ვნებისა, რამეთუ: 

გამოსახავს ქრისტეს 

ვნებასა, ხოლო მსმენელი ხედავს 
გონებია თვალითა ამისთვის 
ორნივე დიდისს განკრძალვით 

ჯერ-არს იდგნენ ღა ხედვიდეს, 
"ვითარცა მარია. შემწირავი გუ–- 
ლითა და იოანე და სხვანი მტკიე– 
ნეული გონებითა. 

147. მ: ვითარ გამოისახვის 

წირვასა შინა ვნება ქრისტესი? 

ყ: დასაბამსა წირვისასა მამა- 

მთავართაგან ქრისტეს მოსლვის 

სასოება მოესწავების. სეფის აღ- 
მოკვეთა და ბარძიმთა ღვინი» 

შთასხმა წინასწარმეტყვე 'ლთაგაჩ 

ქრისტეს მოსლვის ქადაგება და 

ეგვიპტეს კრავის დაკლვითა პასე–
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დაკლვითა და ჭეშმარიტად ქრის- 
ტეს ვნებასა, „დიდება მაღალთა 

შინას“ თქმა მოასწავებს ქრისტეს 
შობასა; შემდგომად ლოცვა მოას– 

წავებს მთაზე ლოცვასა; სამოცა- 
ქულოს წარკითხვა მოასწავებს 
იოანე ·ჭნათლის (მცემლი| საგან სა– 
სუფევლის ქადაგებასა; სახარები- 

სა წარკითხვა მოასწავებს ქრის- 
ტეს მიერ ქადაგებასა და მარცხე- 
ნით ყოფასა და მარჯვენით დად- 
გინებასა; სანთელთა აღნთება მო– 
ასწავებს ღმრთის დიდებით სოფ- 

ლის აღვსებასა; მრწამსი მოასწა– 
ვებს ღმრთის მოციქულთა მიერ 
სჯულის დამტკიცებახა; შემდგო- 
მად საიდუმლო ლოცვა მოასწა- 
ვებს ჰურიათაგან ქრისტეს ვნების 
განზრახვასა; წმიდანი არსნი და 
ოსანნა-გალობა მაღლის ჰმითა მო- 

ასწავებს ქრისტეს იერუსალემს 
შესლვასა; შემდგომად საიდუმლო 
ლოცვა მოასწავებს ქრისტეს გესა- 
მანიას საიდუმლოდ ლოცვასა, შე- 

პყრობასა და ტანჯვასა; წმიდის 

სეფისკვერის პელის მიყოფა მოას- 
წავებს ქრისტეს ჯვარცმასა; წმი- 
დის ბარძიმის პელის მიყოფა მოას– 

წავებს ჯვარის ამართვასა; ღმრთის 

მშობლის გალობის თქმა მოასწა- 

ვებს ჯვარიდამ დედის ლაპარაკსა 
და მოწაფის შვილად მოცემასა და. 
„მამაო ჩვენოს“ თქმა მოასწავებს 

ჯვარის მცველთათვის ლოცვასა, 
ოდეს ქრისტე ჯვარსა ზედან 
იტყოდა: „მიუტევე, მამაო, რამე- 
თუ არა იციან რასა იქმან“; წმიდა 
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ქითა ქრისტეს ჭეშმარიტი ვნება 
მოესწავა; დიდება მაღალის თქმი– 
თა –– ქრისტეს შობა; შემდგომის 

ლოცვითა –- მთახედ ლოცვა; სა- 
მოციქულოს წაკითხვითა –- იო- 

ანე ნათლისმცემელისაგან განცხა- 

დებულად ქრისტეს ჩვენება და 
აღსარება; სახარება მოასწავებს) 

ქრისტეს ქადაგებასა და სასუფევ- 
ლის ქადაგებასა; სანთლის აღნთე– 
ბა –– სახარების მიერ სოფლის გა– 
ნათლებასა; საკმეველი –– ღმრთის 
მადლთ სოფლის აღვსებასა; 
მრწამსი –– მოციქულთაგან შჯუ- 
ლის დამტკიცებასა; შემდგომი სა– 
იდუმლო ლოცვა –- ურიათაგან 
ქრისტეს ვნების განზრახვასა; 

ოსანნას გალობა მაღლითა ჰმი- 

თა –- ქრისტეს “იერუსალემად 
შესლვასა; შემდგომი საიდუმლო 

ლოცვა ––- გესამანის ლოცვასა, 
შეპყრობასა და ტანჯვასა; სეფის- 

კვერის პელის მიყოფა –- ჯვარ- 
ფმასა; ბარძიმის პელის მიყოფა–– 

ჯვარის ამართვასა; ღმრთისმშობ–- 
ლის გალობის თქმა –-– ჯვარიდან 
დედის ლაპარაკსა; მამაო ჩვენოს 

თქმა –– ჯვარის მცემლთათვის რა 
ილოცვიდა: „მიუტევე მამაო, რა–- 

მეთუ არა იციან რასა იქმან“; 

წმიდა სეფის განტეხა –- გვერ- 
დისა განღებასა; წმიდის ნაწილის 
აღება –– გარდამოპსნასა;ა მონა- 
ტეხის ბარძიმში ჩაგდება –– ქრთ- 
ტეს სულის ჯოჯოხეთად შთასლვა- 
სა და ადამიანთ აღმოყვანებასა; 

მღვდლის ზიარება – ქრისტეს 
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სებისკვერის განტეხა მოასწავებს 
გვერდის განღებასა; წმიდის ნაწი– 

ლის პელით აღება მოასწავებს 
გარდამოპსნასა; მეოთხედის ნაწი–- 
ლის ბარძიმში ჩასვენება მოასწა–- 

ვებს ქრისტეს ჯოჯოხეთში შთას- 
ლვასა და (ადამის აღმოყვანება- 

სა; მღვდლის ზიარება მოასწა- 

ვებს ქრისტეს დაფლვასა; შემდ- 
გომად სასიხრულო ლოცვა მო- 

ასწავებს“ ქრისტეს აღდგომასა; 

შემდგომად ბარძიმის აღება მოას- 

წავეს ქრისტეს ამაღლებასა!; 

წმიდის ბარძიმის შესვენება მო- 
ასწავებს სულის წმიდის მოსლვა- 
სა; ერის განტევების ლოცვა მო- 
ასწავებს მოციქულთ ქადაგებით 
მოსლვასა მღვდლისაგან კურ- 

თხევის მიცემა მოასწავებს ქრის- 
ტიანობის განმრავლებასა; აღმოსა– 

ვალით კერძო ლოცვა მოასწავებს 

პირველის მამულის თხოვნასა. 

ვინათგან აღმოსავალით დაასხა 

ღმერთმან სამოთხე; კვალად სი– 

მართლისა მზე არს ქრისტე და მეს 

კერძო ვილოცავთ. ფერპთა ზედან 

დგომით ლოცვა მოასწავებს ეკ- 

ლესიის შვილყოფასა და კადნი– 

ერად ღმრთის თხოვნით შეწირ- 

ვას; მუპლთ მოდრეკა მოასწავებს 
დაცემულებისა მიერ აღდგომასა, 
ხოლო ორითავე მუპლით შევრ- 

დომილი ლოცვა მოასწავებს 

ცოდვის სინანულს და ვედრებით 

1 აღდგომასა, 
2 ეს სიტყვა ხელნაწერში 

როგორც „ღმრთის“, 
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დაფლვასა, შემდგომი -სასიხარუ-.- 

ლო ლოცვა –- ქრისტეს აღდგო- 
მასა; შემდგომი ბარძიმის აღე-- 

ბა –- ქრისტეს ამაღლებასა; წმი- 
დის ბარძიმის შესვენება –- სუ- 
ლის წმიდის მოსლვასა; ერის გან- 

ტევების ლოცვა –– მოციქულთა. 
ქადაგებად წასლვასა; მღვდლისა– 
გან კურთხევის მიცემა –- ქრის- 

ტიანობის გამრავლებასა; აღმოსა– 

ვალით ლოცვა –– პირველის მამუ- 

ლის თხოვასა, ვინათგან აღმოსა- 

ვალს დასხნა ღმერთმან სამოთხე 

და სიმართლის მზე არს ქრისტე; 

ფერპჰსე დგომით ლოცვა –– ეკლე– 
სიის. შვილობასა და კადნიერად 

ღმრთისა სათხოველსა. მუჯლმოდ- 

რეკა მოასწავებს დაცემულებისა. 

მიერ აღდგომასა; ორითა მუპლით 

შევრდომით ლოცვა –- სინანუ- 
ლით ვედრებასა: პელმოჭდომით 
ლოცვა –- ქრისტეს შეკრვასა, 
ოდეს ჰგვემდენ; პელგანპყრობით 

ლოცვა მოგვაგონებს ქრისტეს 

ჯვარცმასა ჩვენთვის. 

რომ შეიძლება წაიკითხოს
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მოტევებასა; პელმოჭდომით ლროტც- 

ვა მოასწავებს ქრისტეს შეკრვით 

ყოფნასა, რომელ გვემულ იკო; 
პელგანპყრობით' ლოცვა მოასწა- 
ვებს ქრისტეს ჯვარცმასა და. მოგ- 

ვაპსენებს ვნებასა მიასა. 

'1130. მ. ეგე წირვამან ვნება 

ქრისტესი გამოსახა და რა ძალ-უც 
ჩვენთვის წმიდა ზიარებასა? 

ყკ ჩვენთვის ეს ძალი უც, რო- 

მელ ვითარცა საზრდელი ზრდის 

სხეულსა და აცოცხლებს,/ეგრეთ- 

ვე წმიდა ზიარება სულსა ჩვენსა 
მისცემს ცხოვრებასა საუკუნოსა 

დღა აღაორძინებს და ზრდის და 

ქრისტეს ,თანა ზიარ ყოფს და ეშ- 

მაკთა განაშორებს და ზესთა აღა- 

მაღლებს. 

131. მ: უკეთუ ნათელღებული 

“უზიარებელი მოკვდეს, რას იტყვი 
მის ცხოვნებისათვის?! 

ყ: უკეთუ ქრისტიანობაში არს 

და არა აქვს სურვილი და ნაწილი 

წმიდისა ზიარებისა, არა არს ცხო- 

გნება? მისი; ხოლო უკეთუ უცხოს 
ქვეყანს არს და: არა იპოვების 
მუნ მღვდელი და წმიდა ზიარება 

სურს მას კაცსა და მწუხარე არს 
უპოვარებისათვის?, ფათერაკად და 

მსწრაფლ სიკვდილით მოკვდა კა- 

ცი იგი და არა ეწივა ზიარებასა, 
საქმეთაებრ მათთასა მიეგების, 
ვითარცა ცხოვრება აქვნთა უწინა- 

რეს საუკუნოსა. 

  

1 ცხოვრებისათვის. 

2 ცხოვრება. 

3 უპოვარებისათვის + იგინი, 

_ 148. მ: ესე სახენი ვნებისა მო– 
სწავებანი არიან და ჩვენდა რა 
ძალ-უც მოცემად ზიარებასა? 

ყ: ვითარცა საზრდელი ზრდის 

სხეულსა და აცოცხლებს, ეგრეთ- 
ვე წმიდა ზიარება სულსა ჩვენსა 
მისცენს ცხორებასა საუკუნოსა 
და სიყვარულსა მის შორის აღა- 
ორძინებს და ეშმაკსა მოაშორვებს 

და ქრისტეს თანა დადგრომილ 

ჰყოფს. 

149. მ: უკეთუ ნათელღებუ–- 

ლი უზიარებელი მოკვდეს, რასა. 

იტყვი მისთვის? 

ყ: უკეთუ ესრეთ ადგილს მოკ- 
ვდა, წმიდა ზიარება იშოება და 

არა სურის ზიარებისათვის, უკე- 
თუ ცნობა მიღებული არა არს დ». 

არა უნდა, არა არს ცხონება მისი. 

და უკეთუ ზიარება არა იპოვება, 

ანუ ანაზდეული სიკვდილითა, ანუ 
ფათერაკით მოკვდა ვითარითა 

ცხორებითა იქცეოდა, მსგავსი 

საქმეთა მიეგება. 

28ჯ



# 

132 მ: უკეთუ არა იყოს 

მღვდელი და «იპოვების წმიდა ზი- 
არება, იქმნების ერისაგანისა მიერ 

ზიარება სნეულთა, ანუ კაცისა 

ვისამე? 

ყ: უკეთუ მღვდელი არა იყოს, 
დიდის უღონობითა მთავარ-დია- 

კონისა მიერ იქმნების ზიარება 

და, უკეთუ არა იპოვებოდეს დია- 
კონი, არცა კერძო „დიაკონისაგან, 
არცა მონაზონისაგან, არცაღა თუ 

ერისკაცისაგან ნუ იყოფინ ჰელი- 
საცა მიყრფა ჭურჭელსა წმიდისა 

ზიარებისასა. 
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150. მ: უკეთუ მღვდელი არა 

იყოს, ერისკაცისა მიერ იქმნება 

ზიარება? 

ყ: უკეთუ მღვდელმან აღსარე– 
ბა ათქმევინა და განმხადა და, 

მღვდელსა სხვა რამე უდიდესი 
საქმე მოუპდა, ამა უღონობისა- 
თვის დიაკონისა მიერ ღირსისა და 

სწავლულისა მის მღვდელის შენ– 

დობით იქმნება ზიარება, თვარამ 

არცა კერძო დიაკონისა მიერ იქმ- 

ნების და ერისკაცისაგან არცაღა 

თუ წმიდა ბარძიმის პელის შეხე- 
ბა იქმნების. 

151. მ: უკეთუ სნეულსა ცნო– 

ბა აღარა ჰქონდეს, მივიდეს 

მღვდელი, აზიაროს ანუ არა? 
ყ: უკეთუ აღსარება თქვა, არა 

იქმნება ზიარება მისი. 

152. მ: უკეთუ სნეული ცნო- 
ბილ იყოს და ზიარება სუროდეს, 

არამედ სნეულებით ანთხევდეს 

და ზიარებასა ვერ დაიტევდეს? 

ყ: მას აღსარება და ზიარების 
სურვილი სინანულითა ეყოფის 

საცხოვნებლად. 

153, მ: უკეთუ სნეულსა ცნო- 

ბა ჰქონდეს და ენა არღარა ერჩო- 

დეს და ზიარება სუროდეს? 

ყ: ეგე მოძღვარსა ზედა ჰკი- 

დია.



" 

133, მ: რა არს მეოთხე , საი– 

დუმლო? 
(ჟ: აღსარება, რომელი განჰ- 

კურნებს ჩვენ მიერ დასნეულე- 
ბულთა სულთა ჩვენთა. 

134. მ: ვითარ განიკურნებია6 

სულთა სნეულებანი აღსარებათა 

მიერ?) 

ჟ: ვითარცა დასნეულდეს კა- 

ცი სხეულითა და მიუთხრას პე- 
ლოვანსა მკურნალსა, მისის წამ– 

ლისა? .მიერ განიკურნოს "სხეული, 

ეგრეთვე ცოდვა დაასნეულებს 
სულსა და მისი ჯერ-არს პელოვ- 

ნის მკურნალის თქმა და მის მიერ 

განიკურნოს ძალითა ღმრთისაი- 

თა. 
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154. მ: რა არს მეოთხე საი- 

დუმლო? 
ყ: აღსარება, რომელი განჰკუ- 

რნებს ჩვენ მიერ დასნეულებულ- 
თა სულთა ჩვენთა. 

155. მ: ვითარ განიკურნებიან 

სულთა სნეულებანი აღსარებათა 
მიერ? 

ყ: ვითარცა რა დასნეულდეს 
სხეული კაცია და მოუწოდოს 
პელოვანსა მკურნალსა და უთხრას 

ყოველნივე სატკივარნი და ბუნე– 
ბანი თვისნი და მის მიერ იკუ“რ- 
ნოს სნეულებანი. სხეულთანი, 

აგრეთვე ცოდვანი დაასნეულებს 
სულთა და მისი ჯერ-არს მოპოვ– 

ნება პელოვანისა მკურნალისა და 

მის მიერ განკურნება.. 

156. მ: ვინ არს ესე პელოვანი 

მკურნალი, რომელი ჰკურნებდეს 

უხილავად სულსა? 
ჟ: მღვდელი არს, რომელსა 

მისცა ღმერთმან დამბადებელმან 

პელმწიფება ამისი მოძღვართა სუ–- 

ლიერთა, რამეთუ მისგან განიწ- 
მიდების სული და ელხინების აღ– 
სარებისა და სინანულისა მიერ და 

განიკურნების. 
157. მ: სხეული ნივთიერი არს 

და ნივთიერთაგან დასნეულდების 

და ნივთთაგანვე ეკურნების, ხო- 

ლო სული უსხეულო და უნივთო 
ანუ ვითარ დასნეულდების ანუ 
ვითარ ეკურნების? 

1 ყრმის პასუხი და მოძღვრის მომდევნო კითხვა ხელნაწერში არ არიხ. აღ- 
ვადგინეთ მეორე რედაქციის მიზედვით. 

2 წამლით. 
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135, მ: ვითარ ჯერ არს აღსა–- 

რებისა თქმა? 

ყ: ესრეთ რამეთუ: უკეთუმცა 

ნათელღებული ქრისტიანე შთა- 

ვარდეს ცოდვასა შინა მეყსეუ- 
ლად!, შეიშინოს ცოდვისა და პირ- 

ველად” ზშეირაცხვს მისთვის 

ჯვარცმულისა ქრისტესაგან. დაჯ- 
დეს და იგონებდეს ცოდვასა 
თვისსა და იპსნა, ვითარცა 
მკვდარი რამე, ძმათა თვისთაგა5, 

მწუხარებით და სულთქმით, შე1- 

წვარის გულით ინანდეს, თუ რა- 

სათვის განარისხა ქრისტე – 

მისთვის ტანჯული. შემდგომად 

ამისა მოიძიოს და ილოცოს სახე– 

ლოვანი მკურნალი და აღუაროს 

თვითოეულად ყოველივე უკლებ- 
ლად და განრჩევით, რომ არც მე- 

1,მეყვსეულად. 
2? ხელნაწერშია: ღი და. 
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ჟ: ვითარცა ნივთიერი ნივთი- 

ერითა დასნეულდების და ნივთი–- 

თა ეკურნების, ეგრეთვე უნივთო 

უნივთოთა მიერ იქმნების, უნივ- 

თოდ ცოდვისაგან დასნეულდების 
სული და აგრეთვე უნივთოისა 

წამლითა სინანულითა და აღსარე- 
ბითა ეკურნების. 

158. მ: აღსარებასა სხვა რა 

ძალ-უც? 
ყ: შემდგომად ნათლისღებისა 

რაცა ცოდვია, მისი აღპოცა და 

ეშმაკისა და ცოდვის მონობისაგა5 

განთავისუფლება და ღმრთის 

მტერობისაგან აგრეთვე შვილ 
ღმრთისად შეცვალება. 

159. მ: ვითარ ჯერ-არს აღსა- 

რებისა თქმა? 

ყ: ნათელ ღებული ქრისტიანე 

უკეთუ შთავარდეს ცოდვასა რას- 

მე შინა, პირველად ღმრთისა შე- 

იშინოს და შეირცხვინოს მისთვის 

ჯვარცმულისა ქრისტესაგან და 
დაჯდეს და წინა დაისხნას ცოდვა- 

ნი თვისნი, ვითარცა რა საყვარე- 
ლი მისი ვინმე მკვდარი, და მწუ– 
ხარებით შემწვარითა გულითა და 

სრულითა გულითა ინანოდეს; ამი- 

სა შემდგომად მოიძიოს ჰელოვანი 

მკურნალი და აღუაროს ყოველი- 
ვე თითოეულად განმარტებით და 
არცა განიმართლებდეს თავსა. 

არცა აბრალებდეს სხვასა, არცა 
მოაყივნოს სახელი სხვისა სიმდაბ– 
ლით და შემუსრვილითა გულითა



ტ# 

ტი მოაპსენოს და არც ნაკლები 
და არც აბრალებდეს საქმეთა მის– 

თა და არცა განიმართლებდეს 

თავსა თვისსა და შემდგომად და- 

უდვას პირობა, არამედ სიმდაბ- 

ლითა და შემუსრვილითა აღუ- 

აროს ყოველივე ქმნილი თვისი. 

რათა არღარა ქმნას, რაოდენი ამ- 

ცნოს მოძღვარმან და დაიმარხოს 
და, რაც საკანონო დასდვას, მხი- 

არულითა გულითა გარდაიპადოს, 

უეჭველად განიკურნები” სული 
დღა შეენდობის ცოდვა. 

136. მ: ვინ არს ეგე პელოვაჩი 

მკურნალი, რა კურნებდეს უხი- 

ლავსა სულსა, ანუ ვითარ იქმნე- 
ბის განკურნება სულისა? 

ყ: ესე კურნება და პელოვნე- 
ბა მისცა ღმერთმან დამბადებელ- 
მან სულმან '·მღვდელსა და მოძღ- 

ვარსა და, პელმწიფება მიანიჭა, 

რათა განწმიდოს სული შემწიკვ- 
ლებული აღსარებისა 'თქმითა და 
მიუტეონ შეწევნითა ღმრთისაითა. 

ც 

აღიაროს და პირობა დადვას, რო- 

მელ სიკვდილი უმჯობეს უჩნდეს, 
ვიდრეღა ცოდვა, მერმე მოძღვარ– 
მა ამცნოს და დაიმარხოს და, 

რაიც საკანონო დასდვას, მხიარუ– 

ლითა გულითა გარდაიპადოს, 

უეჭველად განიკურნების და მიე– 
ტევების ცოდვანი მისნი. 

160. მ: რა არს სრული სინანუ– 

ლი, ანუ უსრული სინანული? 

ყ: უსრული სინანული არს, 

რომელი ცოდვისა სიბილწისა 

ქმნისათვის, ანუ სასუფევლით გა-, 

მოვარდნისათვი” და ჯოჯოხეთხა 

დამკვიდრებისათვის ინანოდეს და 

შესტიროდეს ღმერთსა. .ხოლო 

სრული სინანული ესე არს: არცა 

ცოდვათა სიბილწისა, არცა სასუ- 
ფევლით გამოვარდნისა, არცა ჯო- 

ჯოხეთად დამკვიდრებისათვის არ» 

ინანდეს ვინათგან შემცოდეთა 

ღირსი იგია არამედ მხოლოდ 
ამისთვის: ინანდეს: ჩემ ცოდვილის 

მოპოვნებად ქრისტე ჯვარსა და– 

ემსჭვალა და პატიოსნითა სისხლი- 

თა თვისითა მომიყიდა და მე ესე 

საყვარელი იესო შევაწუხე ცოდ- 
29)
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ვითა ჩემითა და ესეოდენნი ჩემ- 

თვის ტანჯვანი დავივიწყენ. 

161. მ: უკეთუ კაცსა ცოდვ.: 

არა ენებოს და იძულებით სხვამან 
შეიპყრას და ცოდოს? 

ყ: უკეთუ თვით არა ნება სცა, 

იძულებით მრავალნი კაცნი მო- 
იკლნეს, მრავალნი ქალწულნი 

დამდაბლდენ, არამედ ცოდვად 
არა შმეერაცხებიან. ' 

162. მ: უკეთუ ცოდვა არა 

აღიაროს და მრავალნი კეთილუი 
ქმნეს, არა მიეტევებიანა? 

ყ: არა, არცა კეთილის ქმნითა 

და არცა სხვისა საქმითა. უკეთუ 
სადმე მოძღვარი იპოების და არა 

აღუარა, ცოდვა არა მიეტევებია. 

163. მ: უკეთუ მრავალთა ცო- 
დვათაგან ერთი“ დააკლოს შიშისა- 

თვის, გინას სირცხვილისათვის, 
მიეტევებისა? 

ყ: ვინათგან ნებსით დააკლო, 

საიდუმლო არა შესრულდების, 

არამედ სხვაცა უმეტესი დაერ- 

თვის. მეორედ ჯერ-არს აღსარება. 

164. მ: უკეთუ თვისითა ნები- 

თა არა“ დაუტევა, არამედ” დაავი– 

წყდა, რამე ქმნას? 
ჟ: რაისათვის” ეგრე გვიანად 

იტყვის აღსარებასა, ცოდვა დაა- 

ვიწყდეს და, უკეთუ მაშინ დაავი- 
წყდა, მერმე აღუაროს. 

165, მ: მაშა, რაოდენგზის პჰამს 

აღსარება? 

ყ: რასაცა ზედასა-ხედა აღია- 

რებს, უმჯობეს არს. და საუფლო-



ც 

თა და დღესასწაულთა ჯერ-არL. 
ღირს იქმნას წმიდასა ზიარებასა. 

და უკეთუ წელიწადსა შინა ერთ- 
გზისცა არა აღიარა, ვითარცა მჰე– 
ცი, განიდევნოს კრებულისაგან. 

166. მ: უკეთუ კაცსა სწავლუ– 
ლისა მოძღვრისა ეშინოდეს დ> 
უსწავლელსა აღუარებდეს? 

ქ: უკეთუ მან კაცმან იცის 
მჯობი სხვა და შიშისათვის იგი 
არა მოიძია, სამთა ცოდვათა სხვა– 

სა შესძინებს: ერთსა –– მცონარე– 

ბისასა, მეორედ––რათა ცოდვა მი– 

სი ვერა ცნას მოძღვარმან და მე– 

სამედ –– რომელ ცოდვისა გაშვე– 
ბა არა ნებავს, არამცთუ იგი მიე– 
ტეოს. 

167. მ· უკეთუ კეთილი მოძღ– 

ვარი არა იპოებოდეს, არა ეთქმი– 

სა უსწავლელსა? 

ყ: უსწავლელნი მკურნალნი 
მრავალსა უსნეულოსა მოაკვდინე– 
ბენ არამედ უღონოებისათვის- 

ეთქმის. 

168. მ: მაშა, უკეთუ არა თქე»>. 

აღსარება, არა არს სასოება ცხთვ– 
ნებისა მისისა? 

ყ: პელაგიოს მწვალებელი თვი– 
ნიედთდ აღსარებისა ცხონებასა. 

იტყოდა, ხოლო ნავატოს –- თუ 

ვინმე შემდგომად ნათლისღებისა 
ცოდაო, არღარა მიეტევებძსო. 

არამედ ორნივე ტყუვილ და 
ღმრთის გარეგან, რამეთუ ცოდვა 
უაღსარებოდ არა მიეტევების და, 
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შემდგომად ნათლისღებისას თუ 

ვინმე ცოდა, აღსარებისა მიერ 

მიეტევების. 
169. მ: კმა ეყოფის აღსარებისა 

თქმა ცოდვილსა? 

ჟ: არა, არამედ პირველად მო- 

გონება ყოვლისა ცოდვისა და 

სრული სინანული და სასოებით 

მისლვა, რომელ ცოდვანი უეჭვგ- 
ლად მომეტევებიან, და თვითოე- 

ულისა აღსარება და პირობის და- 
დება ცოდვის მოკვეთისა და საკა– 

ნონოს სისრულით აღსრულება. 

170. მ: უკეთუ კეთილი მოძღ– 

ვარი პოვა მოძღვართაგან რა 

ჭამს? 

ჟყ: მხიარულითა პირითა” დახვ– 

დომა, აღსარებასა შინა არა მოწა–- 

ფისა პირის ჭვრეტა პირველად 

განიზრახოს სარწმუნოს გონები- 
თა: ვითარცა იესო ქრისტემან მი- 

უტევა ცოდვილთა, მეცა ეგრე მი- 
უტევებ ქრისტეს მიერ, საკანონო 

განუწესოს, არცა: ესოდენ დაუმ- 
ძიმოს, სასოება წარეკვეთოს და 

არცა სისუბუქითა ცოდვა გაიად- 
ვილოს და სიტყვით ასწაოს. მე–- 

სამედ – აღსარების ლოცვა 

ულოცოს და განუტეოს. 

171. მ: უკეთუ მოძღვარი არა 

იპოებოდეს და ცოდვა შემთხვე- 
ული კაცი კვდებოდეს, რა ყოს? 

ჟ: სრულითა სინანულითა შე- 

იწყალებს ღმერთი, რამეთუ გულ- 
სა კაცთასა. ხედავს.
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137. მ: სადა არიან მოწამენი 

ძველის სჯულის წიგნსა შინა? 

ყ: მღვდელთა და ლევიტელთა 
მიერ განწმედა „და ზვარაკისა დაკ– 

ლვად ცოდვისათვის ესე მოასწა- 
ვებს. ხოლო დავით დასწერს 31-ე 

ფსალმუნსა: „ცოდვანი ჩემნი გა-· 

უწყენ შენ და უშჯულოებანი ჩემ- 
ნი არა დავფარენ შენგან. ვთქე: 

აღუარო ბრალი ჩემი უფალსა და 

შენ მომიტევენ მე უღთოება გუ–- 
ლისა ჩემისა4!, და მრავალნი სხვა– 

ნი არიან, რომელნი სიგრძითა არ 

მოგაჰსენე. ' 

138. მ. უკეთუ არა აღიარა 
ცოდვანი თვისნი, არა მიეტევების 
თვისის სინანულითა და არც სხვის 

ქვტლის საქმით? · 
ჟ: არა. უკეთუმცა არა აღუარა 

ცოდვანი, არა მიეტევების თვისის 
სინანულითა და არცა სხვისა ქვე- 
ლის საქმითა. 

139. მ: უკეთუ მრავალი ცოდ- 

ვა ექმნას და არა ყოველი აღუა- 
როს და დააკლო ცოდვისაგან, მეი- 
ეტევება.ანუ არა? 

ჟ: არც ერთი არ მიეტევების. 
რამეთუ საიდუმლო არ აღესრუ- 

ლების, ვინათგან დაუმალა.. 
140. მ:. უკეთუ თვისი ნებით 

არ დაუმალოს და დაავიწყდეს. 
რამე ეყოს? 

ჟ: რაისათვის გვიან ნახავს ეს– 

რეთ, ვინათგან მოძღვარი არს? 

·რათ დაავიწყდეს? კვალად აღია- 
როს. 

1 ფს, 31, 5, 
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172. მ. არიანა მოსწავებანი 

ძველის შჯულის წერილთა შინა 
საიდუმლოისა ამის? 

ყ: ლევიტელთა მიერ განწმე– 
და. ხოლო დავით დასწერს ლა 

ფსალმუნსა: „ცოდვა ჩემი გაუწყე 
შენ და უშჯულოებანი ჩემნი არა 
დავფარნე შენგან. ვთქუ: აღუარო 
ბრალი ჩემი უფალსა, და შენ 
მომიტეო უღმრთოება გულისა ჩე- 
მისა“. და მრავალგან სხვანი, არა– 
მედ აღსარება თვით იოანე ნათ- 
ლისმცემელმან განუწესა ისრაე –– 
თა.
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141. მ: მაშ, რაოდე§ გზის ჯერ– 
არს აღსარების თქმა? 

ყ: რასაც ზედას-ხედ აღია- 
რებს, უმჯობეს არს და ყოველთა 
დღესასწაულთა განიწმედს თავსა 
თვისსა აღსარებისა მიერ, რათა 

ღირს იქმნეს წმიდასა ზიარებასა. 

და უკეთუ არს ვინმე ესეთი, წე– 
ლიწადსა შინა ერთგზისცა არა 
აღიარა, არცა ღირს არს ეკლესიად 
შესლვასა და არცა კრებულთა 

თანა-ყოფასა არცა კურთხევასა 

და მარხვასა, არამედ ვითარცა... 

მხეცი განგდებად. 
142. მ: უკეთუ არა იპოებო- 

დეს კეთილი მოძღვარი, უსწავ- 
ლელს უთხრას საიდუმლო თვისი? 

ყ: მრავალთა უმეცართა მკურ- 

ნალთა მრთელი კაცი მოუკლავთ, 
არა თუ სნეული. 

„, 143. მ:.მაშ, უკეთუ არა თქვას 

აღსარება, არა არს სასოება ცხოვ- 
ნებისა' მისისა! 

ყ: პალეოგიოს იყო მწვალებე– 
ლი, რომელი იტყოდა: თვინიერ 
ცოდვისასა ცხოვნებასა, ხოლო 

ნავატ მწვალებელი იტყოდა: შემ- 

დგომად ნათლის ღებასა თუ ვინ- 
მე სცოდა, არღარა? მიეტევების. 

არამედ ორნივე ტყუოდენ ღმრთის 

გარეგანად, რამეთუ ცოდვა უჟაღ- 
სარებოდ არ მიეტევების და, შემ- 

დგომად ნათლის ღებისა თუ ვიჩ- 

L ცხოვრებისა. 

3 ცხოვრებასა. 

" ცოდვა აღუარა. 
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მე სცოდა, აღსარებისა მიერ განი- 
წმიდების და მიეტევების. 

144. მ. «ოუკეთუ ცოდვილმა5 

აღიარა ცოდვა წინაშე მოძღვრი- 
სა, და სხვა არა რა უპმს? 

ჟ: არა კმა არს მხოლოდ აღსა– 

რება ცოდვათა და პირველად სა- 
სოებით მისლვა მოძღვართან, ჭეშ–- 
მარიტად მიეტევების, მერმე ლო– 

ცვა, მარხვა, საკანონო, რომელიც 
ძალისაებრ მათისა დასდვას, სიხა- 
რულით აღიაროს, და მოკვეთა 

ცოდვისა. 
145. მ: უკეთუ ესეთი ალაგი 

იყოს, ქრისტიანე რომელი მუნ 
არა იპოებოდეს მოძღვარი, რამე 

ეყოს კაცსა მას? 
ყ: კაცმან თავი თვისი ცოდვი- 

საგან დაიცვას წმიდად და წამ 
სიკვდილისა მომლოდნე იყოს. და 
უკეთუ მცირე რამ შეემთხვას, 
შესტიროდეს გულის ზრახვათათ- 
ვის ბოროტთა თვისთა ღმერთსა, 
მასცა მრე ექმნას „და არამედ მცი- 
რეოდენი იპოებინ ესრეთნი კაც- 
"ნიო. 

146. მ: უკეთუ კეთილი მრავა- 
ლი იპოვა კაცმან, ვითარ ჯერ-არს 
მოძღვრისაგან ღირსების მოსმე- 
წა? ! 

ჟ: მხიარულითა პირითა დახ- 

ვედრა! და გამოწვლილითა გამო– 
კითხვა. პირველად ეს თქვას სა- 
სოებითა გულსა შინა თვისსა, 

ვითარცა: იესო ქრისტემან მარი- 

1 დახვედრა) და დახედების. 
28”
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ამ მაგდალინელს მისცა, ქრისტეს 
ძალითა მოგიტევებ და საკანონო 

განუწესოს და აღსაარების ლოც- 

ვა ულოცოს და შენდობა მისცეს. 

და საკანონო არც დაუმძიმოს და 
არც სასოება წარუკვეთოს და 

არცა აღუსუბუქოს რათა არა 

ცოდვა გაიადვილოს, სიტყვითა 
სწავლა ფრიად შვენიერი და გა- 

ნუტეოს განკურნებული. 

147. მ: რა არს მეხუთე საი- 

დუმლო? 
ყჟ: სნეულის ზეთის კურთხევა. 
148, მ: რა ძალ-უც სნეულის 

ზეთის კურთხევასა? 

ყ: სამნი ესე ძალ–უც: პირვე- 

ლად –- ცოდვის მიტევება, მე- 
ორე –– სნეულის აღჭურვა და 

მკნედ ყოფა ბრძოლასა შინა ეშ- 
მაკისასა,ა რამეთუ სნეულებისა 
ჟამსა უფროსად იბრძვის ეშმაკი, 
რამეთუ იციან: ჟამსა სიკვდილი- 
სასა უკეთუ აცთუნა, სინანულს 

აღარსად ეწევის, და ამას ყოველ- 
სავე განაშორებს. მესამე –– სნე- 
“ულებისაგან განკურნება ძალ–უც. 

149. მ: სადა არს მოწამე წე– 
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173. მ: მეხუთე საიდუმლოთა: 

სნეულის “ზეთის კურთხევისა 

ძალნი რომელნი არიან? 

ჟ: პირველად __ აღპოცს და- 

ვიწყებულს ცოდვასა და მიუტე- 
ვებს აღსარებულს ცოდვასა. მეო–- 

რედ –– აღსჭურავს და განამპნობს 

სნეულსა ეშმაკის ბრძოლად, ვი- 

ნათგან მას ჟამსა უსასტიკესად 
ებრძვის სულთა, რათა ჟამი არღა- 

რა ჰქონდეს სინანულისა, და ამის- 

გან დაიფარავს. მესამედ ––- სენ- 

საცა ულხენსის "უკეთუ სულისა 

ცხოვნებად იქმნების პორცთა. 

174. მ: უკეთუ ქრისტიანე კე- 
თილისა მოღვაწებითა მოკვდეს 
და ზეთი ვერა იკურთხოს, არა 

ცხონდებისა? 

ყ: ჭეშმარიტად ცხონდების, 
არამედ მადლსა მას ზეთის კურ- 
თხევისასა ვერ -მიიღებს. 

175. მ: სადა წერილ არს ზე- 
თის ცხება სნეულთა?



ჩ 

რილსა შინა სნეულის კურნებისა 

ზეთისაგან? 

ჟ: მარკოზ მახარებელი დას- 
წერს: „სცხებდენ ზეთსა სნეულ- 

სა და განიკურნოს“!. და იაკობ 

კათოლიკეში 5,14 დასწერს: „თუ 

ვინმე იყოს სნეულ, მოუწოდეთ 

მღვდელსა და ულოცოს და სცხე- 
ბდეს ზეთხა და სარწმუნოებამან 
აცხოვნოს სნეული იგი“?. 

150. მ: უკეთუ ქრისტიანე კე- 

თილ-მოღვაწე მოკვდეს და ვერ 
იცხოს ზეთი, ვერ შევიდეს სასუ- 
ფეველსა? 

ჟ: ჭეშმარიტად ცხონდების და 

სასუფეველსა შევალს, არამედ 
ვერ მიიღებს ძალსა მას ზეთის 
კურთხევისასა. 

151. მ: რა არს მეექვსე საი- 

დუმლო? 
ყ: მღვდლის კურთხევა. 

152. მ: რა ძალ-უც მღვდლის 

კურთხევასა ანუ რა არს, ანუ 

რის შემძლებელი არს მღვდელი? 
ჟ: მღვდელი ოდეს იკურთხე- 

ბის, წ(მიენიჭუბის) მას მადლი სე- 

რაბინთა თანა მოდასეობისა და 

მწყემსობა და მეურწეობა სიტყ- 

ვიერთა ცხოვართა და მიეცემის 

ღმრთისა მიერ ძალი ესრეთ: რო- 

მელი აკურთხოს, კურთხეულ 

იყოს და ყოველნი კაცის საქმენი 

'ჰელთა მისთა ქვეშე არიან ცზოვ- 

!" მარკოზ 6, 13. 

3 შდრ.: ებისტ დაკობისი 5, 14. 

ჟ: მარკოზის სახარების ვ თავ– 
სა წერილ არს: „სცხებდეს ზეთსა 
სნეულთა და განიკურნებოდენო“!, 
და იაკობის კათოლიკეს ე თავსა 
წერილ არს: „თუ ვინმე იყოს 

სნეულ, მოუწოდეთ მღვდელსა და 
ულოცოს და სცხებდეს ზეთსა და 
სარწმუნოებამან აცხოვნოს სნე- 
ული იგი“? 

176. მ. მეექვსე საიდუმ- 

ლოს –- მღვდლის კურთხევას რა 
ძალ-უც? 

ჟ: მიენიჭების მადლი საღმრ- 
თოისა ზნეობისა და ეკლესიის 
კეთილად მსახურებისა; მწყემსო- 
ბა და მეურნეობა სიტყვიერთა 

ცხოვართა მოეცემის და ყოველი- 
ვე კურთხევად ცოცხალთ. და 
მკვდართა მას ერწმუნების 
ღმრთისა მიერ.
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რებასა შინა გინა სნეულებასა 

შინა, გინა სიკვდილსა შინა და არა 
რაი კურთხევათაგან იქმნების, 
თვინიერ მღვდლისა მიერ, არცა 

შეენდობა. 

153. მ: რა არს მეშვიდე საი– 

დუმლო? 
ჟ: გვირგვინის კურთხევა. 

154. მ: რაისათვის გვირგვინის 

კურთხევა არს მეშვიდე საიდუმ- 
ლო და არა სხვა რამე? 

300 

'მოსდენ, 

177. მ: პირველნი მღვდელჩი 

ძველის შჯულისანი ესრეთ შეი- 

ვითარცა აწინდელნი, 

ანუ სხვა რიგად?. 

ყ: ესრეთ შეიმოსდენ ვითარ- 

ცა აწინდელნი და ყოველნივე 
ქრისტეს ვნებასა მოასწავებენ: 

სტიხარი არს –-– ოდეს ეროდე 

კიცხევის სამოსელი შეიმოსა; სამ– 

კლავე არს –– რა საბლით ჭელნი 

შეუკრნეს; სარტყელი –– ოდეს 
სვეტზედ დააბეს; ოლარი – 

ოდეს ყელზედ თოკი მოსდვეს და 
მიიზიდვიდეს; ფილონი –– ქლამი- 

ნდი რა წამოასხეს; ბისონი –– სა- 

ხე ჯვარის აკიდებისა, კოჭიკური 
მოასწავებს“ ეკლის გვირგვინსა; 

ენქერი –– ოდეს დაბურეს პირსა 
და სცემდეს „გვიწინასწარმე- 

ტყველე, ქრისტე, ვინა გცა შენ“; 
ყავარჯენი –– სახე ლერწმისა; 

ხოლლღ ომფორი – „ახალმა5 

შჯულმან. შესძინა: ქრისტეს უღ- 
ლის დადება და ქრისტესთვის 
ჯვარცმა. 

178. მ. მეშვიდესა საიდუმ- 
ლოსა ქორწინებასა რა ძალ-უც?



# 

ჟ: ამისთვის თუ ცოლ-ქმრობა 
არ იყოს, ქვეყანა არ განმრავლდე- 
ბის და შენობა აღარ იქნების. და 
კურთხევა თუ არ მივა ცოლ-ქმარ- 
სა ზედა მართალნი მეუღლენი 

ღმრთის ბრძანებით არ. იქმნებია5 
და შვილი მათი –– ბიჭ. 

155. მ: ვითარ ჯერ-არს ცოლ- 

“ქმრობის შეყრა, ანუ რა შეასრუ- 

ლებს საიდუმლოსა ამას? 
ჟ: სამნი ესე შეასრულებენ და 

უპმს: პირველად –– ნათესავი არ 
იყოს და მერმე ქალწულებისა 
აღთქმა არა ქონდეს, მეორედ: 

ცოლსა ქმრის თავი უნდა უნდო- 

დეს თვით ნებითა და არა ძალითა 

ქმარს ცოლისა; მესამედ: მღვდე- 
ლი მოწმად და მაკურთხეველად 
ყვანდეს. უკეთუ ესე სამნი არა 

არიან, არა არს მართალი ცოლ- 

ქმრობა. 
156. მ: უკეთუ მღვდელი არა 

არს მუნ, არ იქმნების ცოლქმრო– 
ბა სრული? · 

ყ: არა, ამისთვის, რამეთუ 
ღმრთისა მიერ შეუღლებულნი თუ 

არიან, ჯერ არს, რათა ღმრთისა 

მიერ მწყემსი მოწმად და მაკურ- 

თხეველად ყვანდეს. 
157. მ: უკეთუ მღვდელმან 

აკურთხა და შემდგომად ვერ მო- 

თავსდენ ცოლქმარნი, იქმწების 

განშორება მათი? 

ყ: არა, არას ღონით არა იქმნე– 

ბის, რამეთუ იტყვის წმიდა წერი- 

  

1 მათე 19, 6; მარკოზ 10, 9, 
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ყ: მართალ მეუღლეთა ღმერ- 

თი კურთხევაა მისცემს რათა 
მათ მიერ შვილნი იშვნენ და კე- 
თილად აღიზარდნენ და ქვეყანა 
მოშენდეს. უკეთუ შშვილიერება 
არ იქმნა, სოფელი მოოპრდების 
და არცა ერთი საიდუმლო აღარ 

აღსრულდების. 
179. მ: რომლითა შესრულდე–- 

ბის საიდუმლო ესე, ანუ ვითარ 
ჯერ-არს ქორწინება? 

ჟ: პირველად: რათა ნათესავ- 
ნი არ იყვნენ, არცა ქალწულების 
აღთქმა დაედვასთ. მეორედ: ორ- 
თავე ერთმანერთი უნდოდესთ სა- 

მეუღლეოდ და იძულებით არ 
იქორწინონ; მესამედ მღვდელი 

მოწაედ და მაკურთხეველად 
ჰყვეს. ხოლო უკეთუ ანუ ერთი 
აკლს, მეუღლეობა მათი არაა და 
არცა შესრულდება საიდუმლო. 

180. მ: უკეთუ პირველი სამნი- 

ვე ეგე იქმნას და მერმე ვერ მო– 
თავსდენ ცოლქმარნი, განშორება 

იქმნებისა? 

ყ: არა, რამეთუ იტყვის სახა- 
რება: „რომელნი ღმერთმან შეა- 

უღლნა, კაცნი ნუ განაშორებენ“!. 
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ლი: „რომელნი ღმერთმან შეაუღ- 
ლნა, კაცნი ნუ განაშორებენ“. 

158. მ: მაშ. ქრისტე დასწერს 

წმიდა სახარებასა შინა: „რომელ- 
მან დაუტქოს ცოლი თვისი თვი- 
ნიერ სიძვისა, იმრუშა“. ესე სი–- 
ტყვა მრუშებისათვის დაუტეობს? 

ყ: სიძვის საქმით თუცა დაუ- 
ტევა, არა ძალ-უც შერთვად „სხვი- 

სა ანუ ქმარსა, ანუ ცოლსა, ვიდ– 
რემდის არა მოკვდეს ერთ-ერთი 

იგი რამეთუ შეკრულ არიან 

ურთიერთს. , 

159. მ:: უკეთუ სიძვისათვის 

დაეტევების, ანუ გლისპი იყოს, 

ანუ სულელი რამე, გინა ბერწი და 
მიზეზი სხვა რამე, არა დაეტევე- 
ბის? 

ყ: შენვე სთქუ წეღან: თვინიერ 
სიძვისა თუ ვინმე დაუტეოს, მრუ- 

შება არს. არას მიზეზით არ იქმ- 

ნების დატევება მეუღლისა და 
სხვისა შერთვა. უკეთუ დაუტეო5 

ერთმანერთი სახელისა ღმრთისა- 

თვის და მონაზონებისათვის, ესე 
კეთილ არს. 

160. მ: უკეთუ ვერ დაუტევა, 
მიზეზითა ცხოვრებდენ და ილალ- 

ვიდენ მარადის, რა უკვე მადლი 
არს? 

ყ: ამისთვის დასწერს პავლე: 

„უკეთუ დაადგრე –- მსგავსად 
ჩვენსა, ხოლო უკეთუ არა სჯობს, 

ქორწინება –- კურვებასა, რამეთუ 
ქალწელება ანგელოზთა მსგავსე- 

1 შდრ. მათე 5, 32; 19, 9. 
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181. მ: მამა თვით ქრისტე 

იტყვის წმიდასა სახარებასა შინა: 

„რომელმან დაუტეოს ცოლი თვი- 

სი თვინიერ სიძვისა, იმრუშა'“!. 

ესე სიტყვა მრუშებისათვის და- 

უტეობს? 
ყ: სიძვისათვის თუ დაუტევა, 

გარნა არავე ძალ“უც სხვისა შერ- 

თვა ქმარსა, გინა ცოლსა, ვიდ- 

რემდის ერთი იგი არა მოკვდა. და 

შემდგომად ქორწინება ძალ-უც. 

182. მ: უკეთუ სიძვისათვის 

დაიტევებიან, ანუ გლისჰპი იყოს, 

ანუ სულელი, გინა სნეული, გინა 
ბერწი, სხვისა მიზეზისათვის არა 
დაიტევებისა? 

ჟ: არას ღონითა და მიზეზითა 

არა დაიტევების, და, უკეთუ და- 
უტევა, სხვასა ვერ შეირთავს. და 

უკეთუ ერთმანერთისა შეთქმითა 

უნებსთ დატევება მონებისათვის 

ღმრთისა და მონაზონობისათვის, 

იქმნებიან. 

183. მ· უკეთუ ვერ დაუტევა, 
მარადის ილალვიდენ და არა უყ- 
ვარდეთ, რა მადლი არს? 

ჟ: ამისთვის გვიჰპმს დიდითა 

გამოკვლევითა ცოლისა შერთვა, 

რამეთუ უცოლოსა კაცსა, აქვს 

სამი ზრუნვა, ხოლო ცოლიანსა –– 

სამასი,



# 

ბა არსს ხოლო ქორწინება –- 

ღმრთისა მიერ შენდობით ცხოვ- 
რება ხოლო ქვრივობით დად- 
გრომა –– ფრიად ქრისტეს მიერ 
სიყვარული"), 

161. მ: უკეთუ ბერწი იყოს 

ცოლი და მისცეს ქმარსა შენდობა 

სხვის ცოლის შერთვად? 

ყ: არა, ნუ ყოს ღმერთმან! არც 

შენდობა აქვს მაგას ზედა, არც 

იქმნების სხვის შერთვად. 

' კორ. I, თ. 8. 

184. მ: ვითარ იქმნების უცო- 

ლოსა ზრუნვა მცირე და ცოლი- 

ანისა მრავალი? 
ყ: უცოლოსა აქვს: გულისდგმა 

ერთი მეუღლობისა და, ფოლი 

ჰყავს თუ არა, წამსა შინა ერთსა 
გარდაივლის გულისთქმა იგი; მე– 

ორე –- შვილიერობისა საქმე, და 

მესამე –- სამკვიდროთა სხვისა 

ღარჩომა. ხოლო ცოლის ყოლასა 

აქვს ზრუნვა: უკეთუ კეთილი და 

მშვენიერი ყავს, რა წარსაგებელი 

და რა შენახვა და რა პატივი, 

აღრაცხენ ცოლ-კეთილმა5; უკე- 
თუ გლისპი და ურჩი, თვით უწყის 

ცოლ-უკეთურმან და მას ჰკითხე 

ზრუნვა მისი. შვილიერებაცა ეს- 
რეთვე მორჩილთა და ურჩთა, ხო– 

ლო სამკვიდროთათვი” არავის 

აქვს სოფელსა ამას შინა სამკვიდ– 

რებელი. და ესე მოკლე სიტყვანი 
გრძლად და მრავლად აღრაცხე5. 

გონიერო. 

185. მ: უკეთუ ცოლი ბერწი 
იყოს და თვით მისცეს ქმარსა შე5– 

დობა სხვისა შერთვად? 

ყ: არა, ნუ იყოფინ და არცა 

შენდობა აქვს მიცემად მაგა მეღღ- 
ლესა საქმით. 
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162. მ: რაისათვის ძველს სჯუ– 

ლსა შინა არ იყო მონახზნობა და 

არც ქებული იყო ქალწულება და 
ყოველნივე იქორწინებდენ .და :წ 
ქალწულება! და მონაზონება გან– 

მრავლდა და პატიოსან არს? 

ჟ: ძველს სჯულსა შინა ქორ- 

წინება ამისთვის პატიოსან იყო 

და ბერწობა საყვედრელ, ვინათ- 

გან ყოველნი მოელოდეს ქრისტე- 
სა ასულთაგან ჰურიათასა განჭორ– 

ციელებასა?, ამისთვის ენება ყო- 

ველთა შვილიერ ყოფა, ნუ უკვე 
შვილისა მისგან იშვეს ქრისტე, 

ხოლო აწ აღარცავს მოველით 

მოსრულსა მისის სურვილით. ქალ- 

წულება პატიოსან გვიჩნს წმიდის 

მარიამის გამო. ხოლო მონაზო- 

ნობა განცხადებულად მაშინ არ 

იყო, არამედ მაშინვე იყო სახე 

მისი, რამეთუ მელქისედეკ მღვდე– 

! ქორწინება, 

1 განჭქორციელდება. 
3 მოსვლისა. 
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186. მ: მაშა, ძნელ არს პორ- 

ციელი საქმე, ქალწულებაცა და 
მეუღლობაცა? 

ყ: პავლე მოციქული დასწერს: 
„უკთუ დაადგრე –- მსგავსად 
ჩემდა, ხოლო უკეთუ არა, უმჯო- 

ბეს არს ქორწინება პურვებასა. 
რამეთუ ქალწულება არს ანგელო–- 
ზებრივი ხოლო ქორწინება – 
ღმრთის მიერი შეუღლება და 

ქვრივობით დადგომა –- ქრისტეს 

საყვარელი. სამნივე კეთილ და 
სათნონი“. 

187 მ. რაისათვის ძველსა 

შჯულსა შინა საყვედრელ იყო 

ბერწობა და ქალწულება უნდო, 
ხოლო აწ ქალწულება და მონა–- 

ზონება საქებელ არს? 

ყ: ძველთა შჯულთა შინა ქორ- 

წინება ამისთვის პატიოსან იყო და 
ბერწობა საყვედრელ, ვინათგან 

ქრისტეს განპორციელებასა მოე- 

ლოდენ; ყოველთაგან შვილიერება 
საწადელ იყო, ნუ უკვე ასულსა 
მისისაგან იშვეს, ხოლო აწ არღა- 

რავის მოველით და მის მოსლვი– 
სა. და დედისა მისისა წმიდისა 

მარიამის სურვილით პატიოსან. 
გვიჩნს ქალწულება. ხოლო სახე 

მონაზონებისა მაშინცა იყო. პირ- 

ველად მელქიზედეკ განშორებუ- 
ლი სოფლისაგან და ელია თეზბი- 

ტელი, იერემია წინასწარმეტყვე- 
ლი ქალწულნი და უბიწონი ქადა–



ლი განშორებული სოფლისაგა5 
სახე მონაზონებისა იყო. და ელია 
თეზბიტელი და იერემია წინას- 

წარმეტყველი უბიწონი და ქალ- 
წულნი იყვნენ და ქადაგებდეს. და 
უკანასკნელ იოანე ნათლისმცე- 

მელი უბიწო და ქალწული და 
მონაზონობის გზა იყო და თვითც 
მონაზონების მოქმედი და განშო– 

რებული. 
163. მ: ვითარ აწ შეიმოსენ 

მონაზონები, ეგრეცა ეგრეთ იყვ- 
ნენ მოსილ ანუ არა? ანუ ჭამით 
რას ჭამდენ? 

ყ: მელქიზედეკ და ელია ეს- 
რეთ, ვითარცა აწ არიან მონახო- 

ნები: ხალენითა და კუნკულითა!, 
და იერემია ვითარცა სხვანი წი- 

ნასწარმეტყველნი და მოციქულნი 
ეგრე. შემოსილ, ხოლო იოანე 
შიშველი, მცირედ რამე სამოსელი 

აჭლემის ტყავისაგან. ხოლო ჭამით 

მელქისედეკისას პური წერილ 
არს, რომელი მოსცა აბრაჰამს და 
აკურთხა. და ელია და იერემია 

პორცს სჭამდენ, ხოლო იოანე – 
მკალსა და თაფლსა ველურსა. 

164, მ: მკალი ეს მართალი მკა– 
ლი იყო ანუ სხვა რამე? 

ყ: რომელიმე მდელოთა მწვე- 
რვალსა იტყვიან არამედ ამას 

საქმესა ზედა ფრიადი 
გამოძიება იყო წინაშე 
ქართველთ მეფის ძის 

1 კუნჭულითა. 

8 

გებდეს. და უკანასკელ იოახე 
ნათლისმცემელი –- ქალწული, 
მონახონი და განშორებული სოფ- 

ლისაგან. 

188, მ: მაშინდელნი იგი მონა– 

ზონთ სახენი” ვითარ შემოსილ 

იყვნენ, ანუ რასა ჭამდენ? 

ჟ: მელქიზედეკ და ელია ხალე– 
ნებით და კუნკულითა ხოლო 
იერემია –-– ვითარცა მოციქულ- 

ნი. და იოანე შიშველი მცირითა 
სტევითა აქლემისაითა მოსილი. 
ხოლო ჭამითა მელქიხედეკისა პუ- 

რი და ღვინო იხილა აბრაჰამ, რო- 

მელი მას მოსცა. ელია და იერე– 
მია პორცსა ჭამდენ და იოანე 

ნათლიმცემელი მკალსა ჭამდა და 

თაფლსა ველურსა. 

189. მ: რომელსა იოანე ჭამდა, 
მართალი მკალი იყო, ანუ სხვა 

«რამე? 

ჟ: რომელიმე მდელოთა მწვე– 
”რრვალსა იტყვიან. და ამა საქმეზედ 
მრავალი ცილება ვნახე, არამედ 

ლათინურმა და ელენურმა ლექსი- 
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ტ. 

ვახტანგ მეოთხესა და 
აღმოიღეს ლექსიკონი- 
ბი ელენთანიდალათინ- 
თანი და სხვა 
ბი მრავალი, არამედ დამ- 

ტკიცებით მართალს მკალსა სჭამ- 
და, მაშინ პოვეს. 

165. მ: რა იყო თაფლი ველუ- 
რი? 

ჟ: ეგეც მუნვე იყო წერილი. 
ე არს მსგავსი ურთხლისა, რომ- 

ლისა მიერ მსგავსი მანანასი ჩამო- 
ეწვეთების, დღა იგი არს თაფლი 

ველური. 
166. მ. რომლისა მომასწავე- 

ბელნი არიან სახენი 
სამოსელთანი? 

ყ: მატყლის სამოსელი მსგავ- 
სება (არს) ცხოვართა, სიმშვიდითა 

და მოთმინებითა ხოლო კვარ- 
თი –- სახა ჯვარის ტვირთვისა, 

სარტყელი –– მსახურება და მა- 

რადის განმზადებით ყოფნა, და 
კუნკული –-– საე გლახაკობისა 

და მწუხარებისა, ხოლო პალეკარ– 
ტი ვრცელი და ნაოქ(ია|ნი –- 
მსგავსი არწივის ფრთეთა –- აღ- 
მაფრენისა სურვილად და პელ- 
ქვეშეთ დაფარვისათვის, ვითარცა 

მართვეთა და ვნებათაგან თვისთა, 

ხოლო სანდალნი –– დაუცადე(ბე)- 
ლად სლვად' გზასა იწროსა და სა- 
პჭიროსა. 

167. მ: პირველნი მღვდელნი 
ძველის სჯულისანი ესრეთ შეიმო– 
სებოდნენ, ვითარცა აწ, ანუ არა? 

1 სავლად. 
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წიგნე-, 

მონაზონთ · 

!:) 

კონებმა:მართალი მკალი დაამტკი– 
ცეს. 

190. მ: რა იყო თაფლი ველუ- 
რი? | 

ჟ: ესეცა მუნვე ეწერა. ხე არს, , 
მსგავსი ურთხლისა, მისგან ჩამო–- 

ედინების მსგავსი მანანასი. 
არს თაფლი ველური. 

იგი 

191. მ. რომლისა მომასწავე– 

ბელ არიან სამოსელნი მონაზონ- 
თანი? 

ყ: მატყლისა სამოსელი–-სიმ- 
შვიდისა. და მოთმინებისა, კვარ- 
თი –- სახე ჯვარისა, სარტყელი ––- 
განმზადებად მსახურებად ღმრთი- ' 

სა კუნკული –- სახე გლოვისა, 

სქემა –- განკვეთა მსოფლიოთა 

საქმეთაგან, პალეკარტი ნაოჭია- 

ნი –– ფრთესხმულივით აღმაფრე-– 
ნის წადილი და სივრცეთა, ვი–- 

თარცა ფრინველი მართვეთა მფა- 

რველი მოწაფეთა თვისთა, ხოლო 

სანდალი –– გზასა იწროსა დაუცა–- 

დებელად მავალი.



გ 

ყ: ყოველნი ესრეთ შეიმოსე-, 
ბოდენ, ვითარცა აწ არიან. 

168. მ: რის სახე და მოსასწა- 

ვებელი იყო? 
ყჟ: სტიხარი ესე არს, ოდეს 

ქრისტე წარავლინა პილატემ ჰე- 
როდეს წინაშე და მან შემოსა სა- 

მოსელი ბრწყინვალე; სამკლავე 
საბუხარნი –– პელთა შესაკრავნი 

სარტყე ლნი, ოდეს შეკრეს სვეტსა 
ზედა ტაძრისასა და სცემდეს 

უწყალოდ; ოლარი –- ოდეს მოს- 
დვეს ყელსა და მიიზიდვიდეს 
ძლიერად, ფილონი –– რათა ქლა- 
მინდი მეწამული შემოსეს ქრის- 
ტეს, ბისონი'–– სახე ჯვრის ტვირ- 

თვისა, ომფორი –– სახე ქრისტეს 

უღლისა, რათა თანა იწესებოდეს 
და მის თანა ჯვარს ეცმოდეს, ხო– 

ლო კოჭიკური –- ეკლის გვირ- 
გვინისა. და ენქერი მოასწავებს, 

ოდეს დაბურეს და სცემეს და. 
ეტყოდეს: .·„გვიწინასწარმეტყვე- 
ლე, რომელმან გცა შენ“?; ყავარ–- 
ჯენი –– მოასწავებს პელთა ლერწ– 
მის მიცემასა, ხოლო მთავრის შე- 
მოსა მოასწავებს ანგელოზის ხა–- 

ხესა და მის მსგავსებას. 
165. მ: რაოდენნი არიან ძალნი 

ღმრთის-მეტყველებისანი? 
ყ: სამნი. 

170. მ:.რომელნი? 

  

1 ბისენის. 

2 შდრ. მათე 26, 68; მარკოზ 14, #5, 

192. მ: რაოდენნი არიან დასა- 

ბამნი კეთილობათანი და სათავე– 

ნი, რომლისაგან გამოვლენ „ყო- 

ველნი სიკეთენი, ვითარცა მდინა- 
რენი წყაროთაგან? 

+367



/. 1 

ყ: სარწმუნოება, სასოება და 
სიყვარული. : 

171. მ: რაოდენნი არიან ძალ- 
ნი სამღვდელოთმთავართანი? 

ყ: ოთხნი. 
172. მ: რომელნი? 

ყ: გულისხმის-ყოფა სახიე- 

რება, სიმართლე და მღვიძარება. 

308 

8 

ყ: შვიდნი: სარწმუნოება, სა- 

სოება და სიყვარული ღმრთისა 

მიერ მოგვენიჭებიან ხოლო გუ– 
ლისხმის-ყოფა, სამართალი, სარ– 

ვაგი და სიმაგრე ჩვენ მიერ საღვ- 

წელ არიან. ამა შვიდთაგან გამოვ–- 

ლენ ყოველსნჰი კეთილ(ნ)ი. 

193. მ: რა არიან მაგათ მიერნი 

სიკეთენი, მოკლედ თქუ! 

ქ: ღმრთისა მიერი: სარწმუნო- 

ებით. მოგვეცემინ ყოველთა 

შჯულიერთა წესთა სწავლად და- 
ჯერება, სასოებითა –– ყოველთა 
ხილულთა და უხილავთა ნეტარე- 
ბათა მიმთხვევათა იმედი და სიყ- 

ვარულითა –– ყოველთა მცნებათა 

ღმრთისათა აღსრულება. 

194. მ: ჩვენთა ღვწათა მიერ 

რა? 

ყ: გულისხმის-ყოფითა –- გამ- 

სინჯველობა და განკრძალვა, ავ–- 

თა და კეთილთა გარჩევა, · რათა 

არა ვსცთეთ და არცავინ ვაცთუ- 

ნნეთ; სამართლითა –– არავის რა 

ვაჭირვოთ: და ჩვენი ჩვენ მოგვე- 
ცეს და სხვისა –- სხვასა; სარვა- 

გითა –– ზომიერება. ცოტა მის 

დროს ვიპმიოთ და მრავალი – 
მის .დროსა, და უწესოდ არ წარვა- 

გოთ და არცა მოვიგნეთ; სიმაგ- 

რითა – ღმრთის მსახურებაზხე 

მტკიცედ ვედგნეთ, რათა არავი5 

შეგვარყიოს და არცა შეგვეშინ-



173. მ: რაოდენნი არიან ნიჭნი 

სულისა წმიდისანი? 
ჟ: შვიდნი. 
174. მ: რომელნი? 

ყ: სიბრძნე, ცნობა, საიდუმ- 

ლო, მღვიძარება მეცნიერება, 

კეთილმსახურება და შიში ღმრთი- 
სა. 

175. მ: რაოდენი არიან ნაყო- 
ფნი სულისა წმიდისანი? 

ჟყ: ათორმეტნი. 

176. მ: რომელნი? 

ჟ სიყვარული, სიხარული, 

მშვიდობა, სულგრძელება, სიტკ- 
ბოება, სახიერება, სარწმუნოება, 

მყუდროება, მარხვა მოთმინება, 

სიმშვიდე, თნება. 
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ნეს, და ბოროტთა გზათა არა 

მივდრკეთ. ამა შვიდთაგან დიან 

"ყოველნი ქველნი , და კეთილნი 
საქმენი. 

195, მ: რაოდენLნ)ი არიან ნიჭ- 
ნი სულისა წმიდისანი? 

ყ: შვიდნი: ა. სიბრძნე, ბ. გო- 
ნიერება, გ. განკრძალვა, დ. სიმტ–- 
კიცე, ე. მეცნიერება, ვ. მსახურე– 

ბა ღმრთისა, %. შიში ღმრთისა. 

196. მ: რა საჰმარ არიან ნიჭნი 

ესენი? 

ჟ: ამათგან მოგვეცემიან კეთი- 
ლნი ჭეშმარიტებისა გზისა სავა- 
ლად, რამეთუ: შიშითა ღმრთისაი– 

თა ცოდვათა განვეშორებით, 

ღმრთისმსახურებითა –– მორჩილ 
ღმრთისა ვიქმნებით, მეცნიერები- 

თა ნებასა ღმრთისასა ვიქმთ, სიმტ– 

კიცითა სიმპნე გვექნების წარუ- 
ვალი, განკრძალვითა ეშმაკისა მან– 

, ქანებათაგან ვივლტვით, გონიერე– 
ბითა მჯულიერთა საიდუმლოთა 

ცნობილ ვიქმნებით, სიბრძნითა 

სულიერთა საქმეთა წარვემატე- 

ბით. 

197. მ: რაოდენი არიან ნაყოფ– 

ნი სულისა წმიდისანი? 

ყ: ათორმეტნი: ა. სიყვარული, 

ბ. სიხარული, გ. მშვიდობა, დ. მო–- 

ჭირვება, ე. სიტკბოება, ვ. სახიე- 

რება, %. სულგრძელება, 0. მყუდ- 

როება, თ. სარწმუნოება, ი. მარხ–- 
ვა, ია. მოთმინება, იბ. სიწმიდე. 
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198. მ: რა ძალ–უც მაგათ ნა– 

ყოფის გამოღებად? 
ყ: სიყვარულის ნაყოფი არს 

შეყვარება ღმრთისა უფროს ყო- 

ველთასა და შეყვარება კაცთა, 
ვითარცა თავი თვისი, რამეთუ · 

ამას შინა არიან ყოველნივე მცნე- 
ბანი ღმრთისანი სიხარულისა 
ნაყოფი-–– ჩვენის ზრუნვის უფალ- 
ზე მიტევება და სხვათა ჭირვე- 
ულთა ნუგეშინის ცემა; მშვიდო- 

ბისა ნაკოფი –– მტერთა დამეგო- 
ბრება; მოჭირვებათანი –“- ვინცა 
გმძლავრობდეს, მისი თავსდება; 

სიტკბოებათა ნაყოფი –– ქრისტეს 
მსგავსება; სახიერებისა ––- ყოვე- 

ლივე კეთილი; სულგრძელობისა- 

გან –– ბოროტისა კეთილად შეც- 
ვალება; მყუდროვებისაგან ––აღუ- 
ბორგველობა; “სარწმუნოებისა- 

გან –– დაჯერება; მარხვისაგან –– 

ყოველთა მცნებათა დამარხვა; 
მოთმინებისაგან ––.ვინც შეგვცო- 

დოს, შენდობა; სიწმიდისაგან –- 

ულირწველობა. 
199. მ: რაოდენნი არიან მცნხე- 

ბანი ეკლესიისანი? 

ყ: ექვსნი: ა. საუფლოსა და 

დღესასწაულსა დღესა.წირვის მო- 
სმენა, ბ. დიდმარხვასა და კოლ- 

ვიზმათა დღეში ერთგზის საზრდე- 

ლის მიღება და კვირაში ორი დღე 
პორცის უჭმელობა, გ. თუმცა 
დროსაგან არ იქმნას, წელიწადსა 

შინა ოდენ ერთგზის მაშინც აღსა- 
რება, დ. აღდგომა დღეს ზიარება, 
ე. შობის უწინარეს. კვირითგან



177. მ: რაოდენნი არიან მცნე-. 

ბა და სიყვარული? 

ჟ: ორნი. 

178. რომელნი? 

ყ: შეიყვარე უფალი ღმერთი 

შენი ყოვლითა გულითა შენითა, 
ყოვლითა სულითა შენითა და 

ყოვლითა გონებითა შენითა და 

შეიყვარო მოყვასი შენი, ვითარცა 

თავი შენი. 
179. მ: რაოდენი არიან მცნე– 

ბანი კეთილისანი? 

ყ: ხუთნი. 

180. მ: რომელნი? ' 

ყ. უქმობა დღესასწაულთა 
დღეთანი მოსმენა წირვისა და 
ლოცვისა, მარხვა, განწესებულთა 

აღსარება, ზიარება, უკეთუ მრა- 

ვალგხის არ ძალ გედვას, აღდგო- 
მას დღეს მაინც, და ქორწილის 

არა ქმნა დაყენებულთა დღეთა. 

181. მ: რაოდენნი არიან კეთი- 

ლის საქმენი ჰპორციელნი? 
ჟ: შვიდნი. 

182. მ: რომელნი? 
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ვიდრე ნათლისღებამდე არა-ქორ- 

წინება და არცა დიდთა მარხვათა, 

ვიდრე ახალს კვირიაკემდე, ვ. თა- 
ვის მონაგებთაგან ათეულთა სა- 

ეკლესიოდ მიცემა. 
200. მ: ესე განწესებული სა- 

ყოველთაო არს, ხოლო ვისა სის- 

რულე ნებავს, რომელი? 

ჟ: ნებსით სიგლახაკე, მარადის 
სიწმიდე და უცოდველი მორჩი- 

ლება. ვისაც სისრულე ნებავს, 

ქრისტე ამცნებს. 

201, მ: რაოდენნი არიან მო– 
წყალებათა საქმენი პორციელნი? 

ვ!



ჩ 

ჟ: ჭმევა მშიერთა, სმევა მწყუ– 
რვალეთა, შეწყნარება უცხოთა 
და სტუმართა, შემოსა შიშველ- 
თა, ხილვა სნეულთა, განთავი- 

სუფლება ტყვეთა და დაფლვა 
მკვდართა. 

183. მ. რაოდენნი არიან კე– 
თილის საქმენი (სულიერნი)? 

ყ: შვიდნი. 

184, მ: რომელნი? 

· ყ: სწავლა უსწავლელთა, გან- 
მართვა დაბრკოლებულთა, წვრთა 

ნაკლულევანთა ნუგეშინისცემა 

სნეულთა, მოთმინებათა თავსდე–- 

ბა, პჰვედნათა მიტევება გარდასუ– 

ლისად და ლოცვა ცხოველთა და 
მკვდართათვის და მაჭირვებელ- 

თათვის. 

185. მ: რაოდენნი არიან ნეტა- 

რებანი სახარებისანი ანუ თარგ-. 
მანნი მათნი? 

ყ: ცხრანი? 

186. მ: რომელნი? 

ყ: ა. „ნეტარ იყვნეზ გლახაკნი 

სულითა, რამეთუ მათი არს სასუ- 
ფეველი ცათა?მ, თარგმანი: 
სიმართლესა წინა დაგვიწყებს, ვი– 
თარცა საფუძველსა რასამე., ვი- 
ნათგან ამპარტავნებისა მიერ და- 
ეცა ადამ, ამისთვის სიმდაბლისა 

მიერ აღგვმართებს ჩვენ ქრისტე, 
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ყ: შვიდნი: ა. ჭმევა მშიერთა, 
ბ. სმევა მწყურვალთა, გ. შემოსა 
შიშველთა, დ. შეწყნარება უცხო- 
თა, ე. მოკითხვა სნეულთა, ვ. ნახ- 
ვა პატიმართა, %. დაფლვა მკვდარ- 
თა. 

202. მ: რაოდენნი 
წყალებანი სულიერნი? 

ჟ: შვიდნი: ა. სწავლება უმე- 
ცართა, ბ. განმართვა დაბრკოლე– 

ბულთა, გ. წვრთა ნაკლულევან- 
თა და ცოდვილთა, დ. ნუგეშინის- 

ცემა ჭჰირვეულთა, ე. მიტევება 
შემცოდეთა, ვ. სულგრძელად მო- 
თმენა ჰვედნათა, ზ. ცოცხალთა და 
მკვდართათვის ვედრება ღმრთისა. 
მტერთა და მოყვარეთათვის. 

არიან მო– 

203. მ: რა გვიპმს აღსლვად სა– 

სუფევლისად? , 
ჟ: სარწმუნოება, სასოება, სიყ- 

ვარული და საქმე!. 

204. მ: რაოდენნი არიან ნეტა- 

რებანი სახარებისანი, ანუ თარგ- 

მანი მისნი? 

ჟ: ცხრანი: 

ა. „ნეტარ იყვნენ გლახაკნი 
სულითა, რამეთუ მათი არს სასუ- 

ფეველი ცათა“?, 
სულით გლახაკობა არს სული 

შემუსრვილი და გული მდაბალი. 
ვინათგან ეშმაკნი „ამპარტავნებით 

გარდმოცვივდენ, მდაბალნი აღვ– 

ლენ სასუფეველად. 

1 ეს კითხვა-მიგება ავტორის მიერ შემდეგაა ჩამატებული. მიწერილია აშიაზე. 
2 მათე 5, 3. 
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ხოლო შემუსრვილნი 
გლახაკნი სულითა. ..· 

ბ. „ნეტარ იყვნენ მგლოვიარე- 

ნი გულითა, რამეთუ იგინი ნუგე- 
შინის-ცემულ იქმნენ“. თარგ- 
მანი: არა თუ სწვრთნის? ვისმე 
რასამე, მგლოვიარედ იტყვის. არა- 

მედ ცოდვის ქმნასა ზედა მგლო- 
ვიარედ ტირს-ყე; რომელნი ცოდ- 
ვათა თვისთა იგლოვდეს მარადის 
არა თუ თვისთა მხოლოდ ცოდვა- 
თა, არამედ მოყვასისათაცა, იგი- 
ნი ნუგეშინის-ცემულ იქმნენ აქაც 
და მუნ საუკუნესასა. 

გ. „ნეტარ იყვნენ მშვიდნი, რა– 
მეთუ მათ დაიმკვიდრონ ქვეყა- 
ნარ თარგმანი «რომელნი- 

მე ცით დამკვიდრებას იტყვია5, 
ხოლო ამასც ქვეყანის გულისხმის– 
ყოფით, რამეთუ მშვიდნი დაწუნე- 

ბულად საგონებელ არიან და დაკ- 
ლებულ მონაგებთაგან იტყვის, 
ვითარმედ: უფროსად მათ ქონან 
ქვეყანა, ხოლო მშვიდ არიან არა– 
თუ მხოლოთ რომელნი არა გან- 
რისხნებოდეს, არამედ უფროსად 

იგინი რომელთა გულისწყრომა 

უკვე აქვნდეს, გარნა იპყრობდე§ნ 
და ოდესმე ჯერ-იყოს განრისხნე- 
ბოდეს. 

დ. „ნეტარ იყვნენ, რომელთა 
შიოდეს და სწყუროდეს სიმართ- 

სულითა 

1 მათე 5, 4. 
2 სწვრთვნის. 
3 მათე 5, 5. 

ბ, „ნეტარ იყვნენ მგლოვიარე– 

ნი გულითა, რამეთუ იგინი ნუგე- 

შინის ცემულ იქმნენ“!. 

ამს ცოდვის ქმნისათვის 
მგლოვიარეთა ნატრის, რამეთუ 
აქაცა და მუნცა დიდნი ნუგეშის- 
ცემანი მიეცემიან. 

გ. „ნეტარ იყვნენ მშვიდნი, 

რამეთუ მათ დაიმკვიდრონ ქვე– 
ყანა43, 

მბრძოლნი დაიპყრობენ ქვეყა– 
ნასა, არამედ ძნიად დაიმკვიდრე– 
ბენ, ხოლო მშვიდთათვის მარადის. 

დამკვიდრებულ არს ქვეყანა: ესე– 
ცა და ზეცისაცა. გარნა სიმშვიდე: 
ორ-სახე არიედ: ურისხველობა და. 
რომელთა აქვნდეს ჟამიერი რისხ– 
ვა სწავლებათათვის. და დაიპყრო– 

ბდეს ოდესცა უნდეს. 

დ. „ნეტარ იყვნენ, რომელთა. 
შიოდის და სწყუროდის სიმარ–- 
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ლისთვის რამეთუ «იგინი გან- 
შღენ“!ი. თარგმანი: რომელ– 

თა მოითმინონ ნაკლულევანება, 

ყოველსავე დასჯერდენ, რა იგი 
აქვნდეს სიმართლისათვის არცა 

პარვად, არცა ხვეჭად, არცა ტაცე- 
ბად ანგარებად იწყონ მათ ნეტა- 
რისა. რომელთა ესე თავს იდვან 
შეკრძალვა–დ იგინი განძღნენ 
ღმრთისა მიერ. 

ე. „ნეტარ იყვნენ მოწყალენი, 
რამეთუ იგინი შეიწყალნენ“ი?2. 
თარგმანი არა საჰმართაგან 
ოდეს იქმნებიან წყალობანი, არა–- 
შედ სიტყვითაცა, დაღათუ არა, 

რა გაქვნდეს ცრემლთაგან კიდე? 
ყოველივე აქაც, ხოლო მუნ 

ღმრთისა მიერ უმეტეს. 
ვ. „ნეტარ იყვნენ წმიდანი გუ– 

ლითა, რძმეთუ მათ ღმერთი იხი- 
ლონ“?! თარგმანი მრავალ- 

წი არიან, რომელნი არა იტაცებენ, 
არამედ უფროსად სწყალობდენ, 
გინა ისიძვენ არაწმიდებითა, ცხო- 

ვნებითაცა აწ უკვე ქრისტე იტვ- 
ვის სხვათა სათნოებათა თანა სიწ-. 

მიდისა მოყვარესა წარმატებასა 

არა პორცითა ოდენ, არამედ გუ- 

ლითაცა, რამეთუ თვინიერ სიწმი–- 

დისა ესე იგი არსა, ჭორცთა მიერ 
უცოდველობისა ვერავინ იხილოს 

უფალი. 

1 მათე 5, %. 

2 მათე 5, 7. 

3 კიდე) + კიდე. 
4 მათე 5, მ. 
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თლისათვის, რამეთუ 
ძღენ4!. 

რომელთა მოითმინონ ნაკლუ- 

იგინი გან– 

ლევანება და, რა იგი აქვნდეს, 
დასჯერდეს, სიმართლისათვის. 

ხვეჭად, პარვად “და ანგარებად 
კრა იწყოს, ესენი განძღენ ღმერთ- 
თან ნეტარებითა. 

ე. „ნეტარ იყვნენ მოწყალენი, 
რამეთუ იგინი შეიწყალნენი?, 

არა თუ ოდენ საჰმართა მიერ 
არს შეწყალება, არამედ სიტყვი- 

თაცა, დაღაცათუ ცრემლთა კიდე 
არარა გაქვნდეს შეწყალებითა, 
შეგიწყალნეს უმეტეს ღმერთმან. 

ვ. „ნეტარ იყვნენ წმიდანი გუ- 
ლითა, რამეთუ მათ ღმერთი იხილ- 
ნეს44, 

არათუ ოდენ პორცითა წმიდა 
იყვნენ და არა ისიძვიდენ, არა- 
მედ რომელმან განიწმიდონ გულ- 
ნი შურისა, მზაკვარებისა და ყოვ- 
ლისა ბოროტის გულისთქმისაგან. 
მან ჭეშმარიტად ღმერთი იხილოს.
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%. „ნეტარ იყვნენ მშვიდობის 

მყოფელნი, რამეთუ იგინი ძედ 

ღმრთისად იწოდენ“! თარგმა- 

ნი არა ხოლო თუ რომელთა- 
თვის მშვიდობა მიუგიეს ყოველთა 

მიმართ, არამედ რომელნი სხვათ- 

ცა შფოთებასა ბოროტად დააგებ- 

და, მოიყვანდეს კვალად. მშვიდო– 
ბის მყოფელნი არიან მოძღრობად 

მიერ მოქცეულნი ცოდვილნი და- 
გებად ღმრთისა, ესევითარნი ძედ 
ღმრთისად იწოდეს. 

მ. „ნეტარ იყვნენ დევნულნი 
სიმართლისათვის, რამეთუ მათი 
არს სასუფეველი ცათა“, თარ- 

გმანი: დევნულნი სიმართლი–- 
სათვის მოციქულნი და მოწამენი 

არიან, კვალად მწვალებელთა მი– 

ერ მართლმადიდებელნი, თუ იმძ- 

ლავრებდენ, კვალად შემწენი მიმ– 
ძლავრებულთან და ყოველთა 
სათნოებათათვის თუ ვინმე იდევნ– 

ნეს, რამეთუ ყოველი სათნოება 

სიმართლე არს 

თ. „ნეტარ იყვნეთ თქვენ, რა- 

ჟამს გდევნიდენ და გყვედრიდენ 
და თქვან ყოველი სიტყვა ბორო- 
ტი თქვენდა მიმართ სიცრუვით 
ჩემთვის“'ყდ თარგმანი: არა 

'რომელნი მართებულად იყვედ- 

1 მათე 5, 9. 

2 მათე წ, 10, 

8 მათე 5, 11, 
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%. „ნეტარ იყვნენ მშვიდობის 

მყოფელნი, რამეთუ იგინი ძედ 
ღმრთისად იწოდენ“!. 

მშვიდობის მყოფელნი არიან, 

რომელთა მოიგნეს სანატრელი 
მშვიდობა აგრეთვე რომელთა 
დაამშვიდნეს აღმშფოთებულნი კა- 
ცნი, გინა მსოფლიო ამბოხება და 
ბრძოლაი დააცხრვე,ს გინა 
ღმრთისაგან განდგომილნი კაცნი 
ღმერთსავე დააგნეს მოძღვრობი- 
თა, ესევითარნი ძედ ღმრთისად 
იწოდებიან. 

ყ. „ნეტარ იყვენენ დევნულნი 
სიმართლისათვის, რამეთუ მათი 
არს სასუფეველი ცათა4?. 

სიმართლისათვის დევნულნი 

იყვნენ მოციქულნი ქრისტესLნ)ი 
და მოწამენი, კვალად მწვალე– 
ბელთა მიერ მართლ-მორწმუნე- 
ნიცა, რომელნი იმძლავრებიაჩ, 

და ყოველნივე ქრისტეს შჯული- 
სათვის დევნულნი სიმართლისა–- 

თვის .დევნულ არიან. 

თ. „ნეტარ იყვნეთ თქვენ, რა- 

ჟამს გდევნიდენ და გყვედრიდენ 
და თქვან ყოველი სიტყვა ბორო- 

ტი თქვენდა მომართ სიცრუვით 
ჩემთვის "3, 
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რებოდენ, ნეტარ არიან არამედ 
ტყუილად და ქრისტესთვის, ხო- 
ლო არა თუ იყვნენ ორნი ესე, 

უუბადრუკეს! არს იგი, ვითარცა 
მიზეზი მრავალთა დაბრკოლები-– 

სათა. 

187. მ. რაოდენნი არიან საგ– 

რძნობელნი პორციელებრივნი? 

ყ: ხუთნი. 
188. მ: რომელნი? 

ყ. სახილავნი„ სასმენელნი, 
ყნოსვანი?, გემოვნებანი და შეხე– 

ბანი. 

  

1 უუბადრუკეეს. 
2 ყოველნი. 

8 

არათუ ღირსად საყვედრელნი 
ნეტარ არიან, არამედ ყოველთა 

უუბადრუკეს,ს ვინათგან მიზეზ. 

მრავალთა დაბრკოლებისა იქმნე- 
ბიან. არამედ რომელი ტყუვილად 
იყვედროს ქრისტესთვის, იგი სა– 

ნატრელ არიან. 
205. მ: რაოდენ არიან საგრძ- 

ნობელნი.პორციელებრივნი? 
ყ: ხუთნი: ა. თვალი, რომლით»> 

ვხედავთ, ბ. ყური, რომლითა გვე– 

სმის, გ. ცხვირი, რომლითა ვიყ– 
ნოსთ, დ. პირი, რომლითა ვიგე– 

მებთ ე. შეხება რომლითა» 

ვსცნობთ ცხელსა, ცივსა, მძიმესა, 

სუბუქსა და მისთანათა. 
206. მ: რაოდენ არიან სახენი 

ცოდვისანი? 
ჟ: ორნი: ნათესაობითნი – 

ადამის მიერნი, რომელთა შინ» 

ვშობილვართ ყოველნი, რომელ- 
თა ეწოდებიან "შესანდობელნი 
ცოდვანი, და შენაცოდარნი, რო- 

მელთა ეწოდებიან მომაკვდინე- 
ბელნი (ოდვანი?. 

207. მ: რა არს შესანდობელი 

ცოდვა? 
ყ: შესანდობელი ცოდვა არს: 

რომელი მოგვეცა მამისა ჩვენისა“ 

ადამის მიერ ყოველთა ტომთა 
მისთა და ესე არცა ღმრთისა 

3 ტომელსა ეწოდებან შესანდობელი ცოდვა და შენაცოდარი, რომელსა ეწოდე– 

ბიან მომაკვდინებელი ცოდვა. 
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189. მ: რაოდენნი არიან თავ–- 

ნი ცოდვანი, რომელთა იგი ეწო- 

დების მომაკვდინებელი? 
ყ: შვიდნი. 
190. მ: რომელნი? 

ჟ: ამპარტავნება, არაწმიდება, 

ნაყროვანება, მცონარება, მრის- 

ხანება, შური, ანგარება. 

8 

მცნებათა წინააღმდგომ არს და 

არცა კაცთა სიყვარულითა. არა- 
მედ ვინათგან კაცთა სისრულე 
ნებავს ღმერთსა, მისი მოკლება 

არს. და ესე მამეულნი (ცოდვანი! 

აღიჭოცებიან ნათლის ღებისა მი– 
ერ, ხოლო ნათლისღებისა შემ- 

დგომად ჯერ-არს ამათთვის საკა–- 
ნონო, ანუ აქა სოფლისა, ანუ 

მუნ სალხინებელსა შინა. 
208. მ: რომელნი არიან ცოდ– 

ვანი მომაკვდინებელნი? 
ყ: რომელნიცა მცნებათა ღმრ- 

თისათა დაჰსნიან და კაცთა სიყ- 
ვარულთა წინა აღუდგებიან, რო– 
მელნი მკვლელ ექმნებიან სულსა 
მადლთა ღმრთისათა განშორები- 
თა. და ესე უკეთუ ნათლისღებისა 
უწინარეს ქმნა, ნათლის ღებითა 
აღიჭოცებიან. და შემდგომად ნათ- 
ლის ღებისა შენაცოდარი –- აღ- 

სარებითა, სინანულითა. და საკა–- 
ნონოითა აღიპოცებიან. 

209. მ: რაოდენნი არიან თავ– 
ნი მომაკვდინებელთა ცოდვათანი, 
ანუ წამალნი მათნი? 

ჟ: შვიდნი და წამალნიცა მათ– 

ნი შვიდნი: ა. ამპარტავნება და 

წამალი მისი სიმდაბლე, ბ. არა– 
წმიდება და წამალი მისი სიწმიდე, 

გ. ნაყროვანება და წამალი მისი 

მარხულობა, დ. მცონარება და წ-- 

მალი მისი სიმპნე, ე. მრისხანება 
და წამალი მისი სიმშვიდე, ვ. შუ– 
რი და წამალი მისი სიყვარული, 
%, ანგარება და წამალი მისი მო– 

წყალება. 
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191, მ: რაოდენნი არიან ცოდ- 
ვანი სულის წმიდის გმობისანი? 

ჟ: ექვსნი. 
192. მ: რომელნი? 
ჟ: სასოწარკვეთილება ცხოვ- 

ნებისაგან, ცხოვნების გონება 
თავისა თვისისა საქმისა და სინა–- 
ნულისა, წინააღდგომა ჭეშმარი- 
ტებისა მეცნიერთასა, შური მად- 
ლსა ზედა სხვისასა, განგრძობით 
დგომა ცოდვასა შინა და სიკვდი- 

ლი მოუქცეველად. 
193. მ:, რაოდენნი არიან ,ცო– 

დვანი რომელნიცა ღაღადებენ 

ზეცად მიმართ წინაშე ღმრთისა? 

ჟ: ოთხნი? 

194. მ: რომელნი? 

ყ: ნებით უბრალოდ კაცის 

კლვა, სოდომური ცოდვა, უსა- 
მართლოდ გლახაკთა, ქვრივთა, 
ობოლთა ზედა, დაკლება მუშაკის 

სამუშაკოთა სარეწელთა. 

195. მ: რაოდენნი არიან სა– 

გონებელნი ოხჭანთანი? 

ყ: ოთხნი. 

196. მ. ოთხნი რომელნი? 

-ყ: სიკვდილი, სასჯელი აღსას– 
რულისა, საუკუნო ჯოჯოხეთი და 

სასუფეველი ცათა. 

197. მს. უკეთუ სიკვდილისა 

პსენება განუმრავლდეს და ეწიოს, 

რამე უნდა ყოს მორწმუნემან? 

1 ცხოვრებისაგან. 
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ესენი არია-ნ დასაბამნი ყო– 

ველთა მომაკვდინებელთა ცოდვა- 
თანი და მადინებელნი და მშო- 

ბელნი მათნი. 
210. მ: რაოდენნი არიან ცოდ- 

ვანი სულის წმიდის გმობისანი? 
ჟ: ექვსნი. ა. სასოწარკვეთე- 

ლება ცხოვნებისა, ბ. ცხოვნების. 

გონება თვინიერ კეთილის საქმის» 
და სინანულისა, გ. წინა აღდგომა 

ჭეშმარიტის მეტყველისა, დ. შუ– 
რი სხვის ღმრთის წყალობასა და 
მადლსა ზედა, ე. განგრძობით 

დგომა ცოდვასა შინა, ვ. სიკვდი– 

ლი მოუქცეველად. 

211. მ. რაოდენი ცოდვანი 

ღაღადებენ წინაშე ღმრთისა? 

ყ: ოთხნი: ა. ნებსით უბრალო 
კაცის კლვა, ბ. ბუნების გარეგანი. 

ცოდვა, გ. ჭირი ქვრივთა, ობოლ- 

თა და გლახაკთა, დ. მუშაკის» 

სასყიდლისა დაკლება. 

212. მ: რაოდენნი არიან სა–- 
გონებელნი ოხჭანთანი? 

_. ყ: ოთხნი: ა. სიკვდილი, ბ. სა– 

სჯელი აღსასრულისა, გ. საუკუნო. 

ჯოჯოხეთი, დ. სასუფეველი ზეცი- 
სა. 

213. მ: უკეთუ პსენება სიკვ– 
დილისა გაუშართლდეს და ეწიოს, 

რამე ყოს მორწმუნემან?



# 

ყ: პირველსა დასნეულებასა 
ზედა მოუწოდოს სულიერსა 
მკურნალსა და აღუაროს ბრალნი 
და ცოდვანი თვისნი, ვითარცა 
პორციელსა მკურნალსა რა ეტყვის 

პირველადვე სნეულებასა სახე- 
ლებისასა, და, უკეთუმცა სნეუ- 
ლებამან (მატა, ეზიაროს წმიდა 
საიდუმლოსა იესუს ქრისტესა და 
სვას! წამალი იგი სამთელებელი 

სულთა. უკეთუ კვალადმცა განუ- 
ძნელდა, იკურთხოს ზეთი, თუცა 
გონიერ არს; თვითონ განზრახავს 

და განიმზადებს ნუზლსა სული- 
სასა სინანულითა სულთქმითა და, 
უკეთუ არა, სწავლიდენ მოძღ- 
ვარი და განძლიერდებოდენ, 
რამეთუ მაშინ უფიცხესად ებრ- 
ძვს ეშმაკი კაცთა ვინათგან 

იცის მოკვდავება კაცისა, რათა 
ვერღარა ეწიოს სინანულსა, ამის- 
თვის ფრიად სწავლა უჰმსთ მოძ- 

ღვართა სულმობრძავისათა. 

198. მ: უკეთუ სხეული იგი 

ანაზდად შეწუხდეს მღვდელი 
წირვაზედ დგეს, რამე ყოს მოკვ- 
დავი? 

ყ: უკეთუ მღვდელ მსხვერპლ- 
დაგდებული იყოს, და არა ჯერ 
პორცად და სისხლად ქმნილ 
იყოს, სრულიად მოპადოსნ, ვიდრე 

სახარების წარკითხვამდე,„ გინა 

მრწამსის თქმამდე დაუტეოს და- 
გებული იგი და მოვიდეს, აზიაროს 

  

1 სხვა. 
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ყ: პირველსავე სნეულებას» 
ზედა ჯერ-არს აღსარება. უკეთუ 

მატა სნეულებამან” “საზრდელი 
სულისა წმიდა ზიარება მიიღოს 

და, უკეთუ გაძნელდა, წმიდა ზე– 
თი იკურთხოს; თუმცა თვით მეც- 
ნიერ არს, თვით განიმზადებს საგ– 
ზალსა სულისასა. უკეთუ არა მო 
ძღვარი სიტკბოებით ასწავლი- 
დეს, რამეთუ მაშინღა უფიცხე- 

ლეს ებრძვის ეშმაკი ვინათგან. 
უწყის არღარა ჟამისა ქონება სი–- 
ნანულად დროებისა. 

214. მ:' უკეთუ სნეული მეყსთ 

შინა შეწუხდეს და მღვდელი წირ- 
ვად დგეს, მღვდელმან დაუტეოა- 
მსხვერპლი, ანუ უგულებელს ყოს 
სნეული? 

ყ: უკეთუ დაგებული მსხვერ– 
პლი ჯერეთ არა სრულ-ქმნილ 

არს, ვიდრე წმიდა არსისა თქმამ– 

დე, დაუტეოს დაგებული და ახი– 
აროს სნეული და მერმე შეასრუ-. 

ლოს მსხვერპლი. სადა, დაუტევა,. 
მუნით იწყოს. და უკეთუ საუფ- 

ვ



ტ 

სნეული და მერმე მივიდეს, სრულ 
ყოს მსხვერპლი და, სადაც დასც- 

და, მუნვე იწყოს ღა უკეთუ 
კურთხევასა და სიტყვასა საუფ- 

ლოსა და შემდგომად მოუწოდოს 

მღვდელსა და არა ძალ-უც დატე- 
ვება, არამედ სრულ ყოს და შემ- 
ლდგომად მივიდეს სნეულისა ზია–- 

რებად. 
199. მ: რა უკვე მღვდელი სწი- 

რვიდეს, წირვაზედ ეუფლოს ანაზ–- 

დეული სიკვდილი, ვითარ ჯერ- 
არს შესრულება მსხვერპლისა? 

ჟ: უკეთუ საუფლოს სიტყვის 
თქმისა და კურთხევისა უწინარეს 

შოკვდა მღვდელი, დაეტეოს მსხვე– 
რპლი, უკეთუ სრულყოფისა შემ- 

დგომად მოკვდეს, სხვა მღვდელი 
წარვიდე, “შეაპსრულოს, რაც 
დარჩეს და ეზიაროს. 

ც 

ლოისა სიტყვისა შემდგომად მო–- 

„უწოდონ, არ ძალ-უც დატევება. 

215. მ: უკეთუ მღვდელი სწი- 
რვიდეს და წირვახედ ანახდეული 

სიკვდილი ეუფლოს, ვითარ ჯერ- 
არს შესრულება მსხვერპლისა? 

ყ: უკეთუ საუფლო სიტყვის 
თქმამდე მოკვდა, დაეტეოს მსხვე- 
რპლი. და, უკეთუ საუფლოისა სი- 

ტყვისა შემდგომად მოკვდა, სხვა 

მღვდელი წარდგეს და შეასრუ- 
ლოს, რაიც დარჩომილა და ეზია- 
როს და სრულყოს, 

216. მ: უკეთუ მღვდელი მუნ“ 
იყოს და უზმა არა იყოს, რა 
ყოს? 

ჟ: სნეულთა ვინათგან დაჭირე- 
ბა აქვს ნასამხრთა აზიარებენ, 

არამედ შიში ჯერ-არს. 

217. მ: უკეთუ მღვდელი წირ- 

ვად დგეს და მტერთა ლაშქარი 

მოვიდეს, რამე ყოს? 

ყ: უკეთუ საუფლო სიტყვა 
არა ეთქვას, ჭურჭელი აკრიბოს 

და ივლტოდეს. უკეთუ საუფლო 
სიტყვა ეთქვას, თუ აღსრულებასა 
ვერ დაასწრებდეს, მაშინვე ეზია- 
როს და ჭურჭელი აკრიბოს და 

ივლტოდეს.



ჩ 

200. მ: უკეთუ წმიდა ბარძიმ- 

სა შინა მთავარდეს სრულყოფისა 

შემდგომად ბუზი, ანუ მკალი და 

რაცა, ვითარ ჯერ-არს? 

ყ: ჯერ-არს, რათა შეჭამოს 

იგიცა. 

201, შ:-ტუკეთუ მღვდელი გულ- 
დამზიზღებელი იყოს და არა 

ძალ-ედვას შეჭმა რწყევის შიშით, 
რამე ყოს? 

ჟ: თითითა ჯერ-არს აღმოღება 

და მთაწუროს და წმიდას ფეშ- 

ხუმზე განრცხას დღა ზიარების 
შემდგომად ნარეცხი შესვს და 

ბუზი დაწვას და ნაცარი მისი მდი- 

ნარესა შინა შეაბნიოს. 

202. მ: უკეთუ სნეულს ცნობა 

აღარა ქონდეს და ეგრე მივიდეს 
მოწოდებული მღვდელი ღა ვერ- 
ცა აღსარება თქვას, აზიაროს ანუ 

არა? 

ყ: უკეთუ იცის მოძღვარმან 

მოკვდავისა მის ცხოვრებასა მის- 

სა აღსარებით ლდა სინანულით 

ყოფნა და არარა მომაკვდინებელი 
ცოდვა შემთხვევია, მაშინც ძნე- 

ლი არს და აზიაროს. 
203, ·მ: რა არს სიკვდილი? 

ყ: სიკვდილი უკვე არს სული- 
სა და პორცისა განყოფა. 

204. მ: ვითარ განიყოფის სუ- 

ლი და პორცი? 

ყ: ოდეს მოვალს აღსასრული. 

სულნი განეშორებიან პორცთაგან 

ც 

218. მ: უკეთუ წმიდასა ბაორ- 

ძიმსს კურთხევისა შემდგომად, 
რომელ არს საუფლო სიტყვა, ბუ- 

ზი ანუ რაიმე შთავარდეს, რამე 

ყოს? 
ყ: ჯერ-არს, რათა შეჭამოს. 

219. მ: უკეთუ მღვდელი გულ- 
დამზიდველი იყოს და რწყევისა 
ეშინოდეს? 

ყ: თითითა ამოიღოს და წმიდა 
ფეშხუმზედ განრცხას და ზიარე- 

ბისა შემდგომად ნარცხი შესვას 

”და შთავარდნილი დაწვას და ნა- 

ცარი მისი საკურთხეველს ქვეშე 
'"დამარხოს. 

220. (მ. უკეთუ სნეულს ცნო- 

ბა აღარა ქონდეს და ეგრე მივი- 

დეს მოწოდებული მღვდელი და 
ვერცა აღსარება თქვას, აზიაროს 

ანუ არა?)! . 

ყ: უკეთუ ნიშნება ძალ-უც და 

ზიარება სურის და მღვდელმან 

მისი ცხოვრების ჰამბავი იცის, 
Iმაშინც ძნელ არს. 

221. მ: რა არს სიკვდილი? 
ჟ: სულისა და პორცისა გაყრა. 

„ 222. მ: 

სული პორცსა? 

ჟ: ოდეს მოვალს აღსასრული, 

სული განეშორების სხეულთა და 

ვითარ განეყოფის 

1 220-ე კითხვა-მიგება არშიაზეა მიწერილი. ხელნაწერის დაკაზმვის დროს 
მოძღვრის კითხვა ჩამოუჭრიათ. დარჩენილია მხოლოდ ყრმის პასუხი (გვ. 54). კი- 

თხვა აღვადგინეთ # რედაქციის მიხედვით. 
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ჩ 

და პორცი უძრავი და უქმი შეიქ– 

მნების, განიხრწნების “ჭა დაირ- 

ღვევის. 
205. მ: ოდეს მოკვდებიან კაც- 

ნი, ვიდრე ცოცხალ არიან, დღე5ი 
განწესებულნი აქვან ღმრთისაგან 
ანუ არა? 

ყ: არავისნი დღენი არიან გან– 

წესებულნი. 

205. მ. ვიეთნიმე იტყვიან: 

ყოველთა კაცთა დღენი აღწერილ- 
ნი იყვნენ, რომელთამე გრძელი, 
რომელთამე მოკლე. და ოდეს მი- 
იწევინ აღსასრულნი, მაშინღა 

მოკვდნენ და ვერ განერნენ. 

ყ: მაგას უმეცარნი იტყვიან. 
უკეთუ ღმერთმან განაწესნა, აღ– 
წერნა, მაშა, ვისმე ასი წელიწადი 
აქვნდეს სიცოცხლე და სხვასა –– 
სპმოცი და სხვასა –- ორი წელი 
და რომელნიმე მასვე დღესა, მოკ– 
ვდებიან? ვინ შემძლებელ არს 
ბრძანებასა ღმრთისასა შეცვალე- 
ბად? რომლისა უთქვამთ ორთა 

და ერთთა წელთა შემდგომად 
სიკვდილი? ვინმცა შესძინა დღენი 
მისნი, გინა ვინმცა სამეოც და ას- 
ნი ვერცავინ მოაკვდინნა იგი 
მუწამდე, არცაღა თუ თვით მოკე- 
დენ. მაშინ რათ ეშინიანთ წყალთა– 

გან და ეძიებენ ფონთა და გასდე– 

ბენ ხიდთა, ანუ ერიდებიან ბუქ- 
თა და ყინელთა, ანუ ომთა და 

ბრძოლათა, შეიმოსებიან ჯაჭვითა 

ვი2 
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პორცნი უქმდა უძრავ შეიქმნები- 
ან, და დაირღვევიან და განიხრწ- 
ნებიან. 

223, მ: ვიდრე ცოცხალან კაც- 
ნი, დღენი განწესებით აქვანა, 
ვითარცა იტყვიან მარმენიოთა? 

ჟ: არა არცა მარმენიო არსა 

კაცთა ზედა განწესებით, არცა 

დღენი მიცემულნი რიცხვით მო- 

უკლებელნი. 
224. მ: მაშა, კაცთა ზედა მარ- 

მენიოთა იტყვიან, იყვნენ და დღე– 
ნი წილხდომით განწესებულნი: 
ვიეთთათვის გრძელი და რომელ- 
თათვის მოკლე. და ოდეს მარმე- 

ნიო მოიწიოს მოკვდეს და ვერ 

განერეს. 

ყ: მაგას უმეცარნი იტყვიან. 

ხოლო უკეთუ ღმერთმან რიცხვით 

მისცნა კაცთა დღენი: რომელსამე 
ასი წელნი და სხვასა –– ორმეოც- 
ნი და სხვასა-- ორნი ანუ სამნი 

დღენი, რომელნიმე მასვე შობა- 
სა მოკვდებიან; მითხარ: ვის ძალ- 
უც საღმრთოისა ბრძანებისა და 

განგებისა შეცვალება და რომლი- 
საგან აგო მასვე დღესა შინა სიკვ- 

დილი, შესძინა დღეგრძელობა: 

და ვისიცა ასნი და ორმეოცნი 

წელნი მოაკლოს ვინმე და მოაკვ– 
დინა კაცი იგი? მაშა, რაისათვის 

ეშინიათ წყალთაგან და განაგებენ 
ხიდთა და ვლენან ნავებითა და 
ეძიებენ ფონთა? რაისათვის რიდე– 

ბენ ბუქთა და ყინელთა, ანუ ომთა 
და ბრძოლათა შინა შეიმოსე§



7. 

და აღიღებენ პრმალთა და ლახ- 
ვართა? ვის ძალ-უც 'ბრძანებისა 
ღმრთისა დარღვევა ანუ ვინ მოკ- 
ლავს ვისმე, რომელი ღმერთსა 

ნებავს ცხოვრება მისი, ანუ ვინ 
გაპანარინოს თავი მკურნალისა 

მოწოდებისა და მშესცვალოს ბრძა- 
ნება ღმრთისა? 

206. მ: მაშ, რად რომელნიმე! 
სიბერითა ვაებენ სიცოცხლისა- 
თვის და ჭაბუკზი ვერ განაძღებენ 

დღეთა და სხვანი მცირენი მოკ- 
ვდებიან და რომელნიმე მუცელსა 

შინა? 

უ: სეკვდილი ბრძანა ღმერთმან 

ცოდვათა ჩვენთათვის ერთჯერ 
უნდა მოვკვდეთ. არამედ არა თუ 

აღწერნა დღენი და არცა განგვი- 
წესნა ჟამნი. 

207. მ: მაშ, ვისით საქმით არს 

ესევითარნი სიკვდილნი? 

ჟ: რომელნი სავსე სიბერით? 
მოკვდებიან, ღმრთისა მიერ არს. 
არიან ესევითარნი, რომელთა ჭა- 

ბუკთაც: ენებოს სიკვდილი განგე– 
ბითა საღმრთოითა, რამეთუ მი- 
უწვდომელ არს, და არიან სნეუ- 

ლებითა მოკვდენ და არიან ფათე– 
რაკად მოკვდენ, არიან წყრომათა 

  

და ომთა შინა მოკვდენ, ანუ 

წყალთა,ას ჰთოვლთა შინა მო- 

იშთონ, გინა შემთხვევისა მიერ 

მოიშთონ. 

' ძალნი მე. 

9 სიბრძნით. 

ც 

აბჯართა და აღიღებენ მახვილთ»? 

ვის ძალ-უც განგება ღმრთისა 

დარღვევად? რომელსა ღმერთმან 

განუგო დღე გრძელი, იგი მოიკლა 
და, რომელსა –– დღე მოკლე, იგი 
აცოცხლა. ვინ არს ესე მოქმედი? 

225, მ: მაშა, რომელნიმე სიბე+ 

რითა სავსენი ვაებენ სიცოცხლი: 

სათვის და ჭაბუკნი სიცოცზლითა' 

ვერ განძღებიან, სხვანი ჩჩვილნი 

და რომელნიმე მუცელთავე შინა 
მოკვდებიან, რამცა არიან? 

ყ: ღმერთმან ცოდვათა ჩვენ– 
თათვის სიკვდილი ბრძანა: ერთ- 

გზის ჯერ-არს რათა მოვკვდეთ, 

ხოლო ჟამთა სიგრძე და მოკლო– 

ბა არა განაწესნა. : 

226. მ: მაშა ვისითა მოქმედე- 

ბითა არიან ესე სიკვდილI(ნIსი კაც- 
თა ზედა? 

ჟ: სავსენი სიბერითა რომელ“ 
ნი მოკვდებიან ღმრთისა მიერ 
არიან. და იქმნებიან ჭაბუკთაცა 
სიკვდილი განგებისაგან საღმრ- 

თოისა მიზეზითა რაითამე, არო- 
ან სიკვდილნი სენთა მიერ, არიან 

სიკვდილნი ფათერაკისა მიერ და 
შემთხვევითისა, არიან ომთა შინა 

და კაცთაგან, არიან წყალთა და 

თოვლთა მიერ და მპეცთაგანაც 

მოიკლან უცებად.



" 

208. მ: იქმნება უღმრთოითა 

სიკვდილი კაცისა? 

, ყ: ეგე იქმნების, რამეთუ მოკ- 

ლავს უბრალოსდ) კაცი კაცსა, ავა- 
ზაკი -–- მგზავრთა, ვიეთნიმე 

ძმანი –- ძმათა, ნათესკვნი –- 

ტომთა. უკეთუ ღმრთისაგან იქმ- 

ვა, რათამცა წარსწყმიდნა ჯოჯოხე- 
თსა შინა მკვლელი იცი? ნუ იყო- 
ფინ! ანუ თავპედობით არა რიდა 

წყალსა ანუ ცეცხლსა, ანუ ბუჭსა 
და' მით მოიკლა, არა თუ “'ღმერთ- 

მან უთხრა, 'არამედ თვით ქმნა 

თავჭედობითა. 
'' 209. მ: ოდეს კაცნი მოკვდე– 

ბიან“ ღა პორცნი“ განიხრწნებიან, 

სულნიცა კაცისანი განიხრწნები- 

ა5 ანუ არა? 

ყ: არა, პორცნი 

შირთაგან არიან: მიწათა, წყალთა, 
ჰაერთა. და ცეცხლისა, პმისთვის 
განიხრწნებიან, ხოლო სული 

უახეულო! და უნივთო არს და 

არა მოკვდების და არცა: განიხრწ- 
ვების. 

210. მ: რა არს სული? 
ყ: სული არს ერთი ცხოველი 

ნათელი, მსწრაფლ? მოძრავი და 

წვლილი, უსახო, რომელსა ვერ 

დაიპყრობს კედელი, ვერცა კლდე– 
ნი და მთანი. თვინიერ ღმრთისა 
რისხვისა არავისგან შეიპყრობის 
ღმრთისაგან დაბადებული უკვდა- 

ვად და განუქარვებლად. 
–-– 

ოთხთა კაგ- 

  

1 უსხეულოდ. 

2 მრწრთელი, 
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227. მ: იქმნებდსა 

კაცისა უღმრთოდ? 

ჟ: ჰე, იქმნების, რამეთუ უბრა- 

ლოდ მოჰკლავს კაცი კაცსა, გინა 

ავაზაკნი –– მოგზაურთა. ვიეთთა 
ძმა და .მამა მოაკვდინეს, უკეთუ 

ღმრთის მიერ“ არს სიკვდილი 

მათი, რაღათა წარწყმიდა ჯოჯო- 

ხეთ.დდ მომკვლელი მათი? ნუ 
იყოფინ! 

სიკვდილი 

: 228. მ: ოდეს მკვდართა ჭპორ- 

ცნი განიხრწნებიან, სულნიცა გა- 
ნეხრწნებიან ანუ არა? 

ყ: პორცნი ოთხთა კავშირთა- 
გან შენაწევრებულნი არიან: მი- 
წათა, წყალთა, აირისა და ცეცხ- 
ლისაგან, ამისთვის განიხრწნებიან, 

ხოლო სული უსხეულო და უნივ- 
თო არს, არცა განიხრწნების და 
არცა მოკვდების. 

229. მ: რა არს სული? 

ჟ: არს სული ღმრთისაგან არა– 

რაისაგან მყოფად მოსული ერთი 
ცხოველი, ნათელი, გონიერი, სი- 
ტყვიერი,ი მსწრაფლ მოძრავი, 
უსახო, წვლილი, რომელი არარაი- 
საგან დაიპყრობის, არცა კლდე- 
თა, არცა მთათა, არცა კედელთა- 
გან, არც სხვისა რაითამე. თვინიერ



211. მ: სულნი ესე ვინათგან 
ღმრთისაგან დაბადებულნი არიან, 

სადა არიან ზეცას, ანუ ქვეყანასა 
ზედა? 

ჟუ: არცა ზეცას 

ქვეყანასა. 
212. მ: მამისა: მიერ იშვებიენ 

ანუ დედისა? 
ჟ. მამისა და დედისა მიერ 

არიან, არცა 

პორცნი იშვებიენ, ხოლო სულნი. 
არცა მამისა მიერ იშვებიენ და 
არცა დედისა მიერ იშვებიენ.. 

213, მ: მაშ სადეთ მოვალს მუ– 
ცელსა შინა დედისა თვისისასა? 

ჟ: ღმრთისა მიერ მოვალს მუ- 
ცელსა შინა დედისა თვისისასა. 

214. მ. უწინვე დაბადებულ 

არს სული იგი, ანუ არა აწ დაიბა- 
დების? 

ჟ: ამისთვის გრიგოლი ნოსე- 

ლი დასწერს: არცა უწინარეს დ» 
ბადებულ არს და არცა აწ დაიბა- 

დების. და ოდეს ჰრქვა' ღმერთმა5 

ადამს: აღორძნდით და განმრავლ- 

დით, იგი სიტყვა არს მოქმედი 
ოდეს მეუღლენი შეიყრებიან და 
პორცნი შეიმზადებიან, და მუნ- 

თქვესვე სიტყვით მით სული” 
მიეცემის პორცხა მას. 

  

! ქვა. 
3 სული)+ და სულით. 

8ც 

რისხვისა ღმრთისა ვერარა შე“ 

იპყრობს. უკვდავი და განუხრწ. 
ნელი და განუქარვებელი და მა- 
ცოცხლებელი კაცობრივთჯ სხე- 
ულთა შეგვამებითა და თანა შე– 
ერთებითა. 

230. მ. ვინათგან ღმერთმან 

ესრეთ დაბადნა სულნი, სადა 
არიან პორცთშესხმამდე –– ზეცას 
ანუ ქვეყანასა ზედა? 

უ: არცა ზეცას არიან, 

ქვეყანად. 
231, მ: მაშა, მამისაგან იშვე- 

ბიანა, ანუ დედისაგან? 

ყჟ. მამა–-დედათაგან პორცნი 

შეიმზადებიან, ხოლო სული არცა 
მკმისაგან იშვების, არცა დედის > 

გან. 

232. მ: მაშა, სადეთ მივლე5 

მუცელთა დედისა თვისისათა? 

ჟ: ღმრთისა მიერ მოვალს მუ–- 
ცელთა დედისა მისისათა. 

233. მ. პირველ დაბადებულ 
არს, ანუ აწ დაბადებს? 

არცა 

ჟ: გრიგოლი ნოსელი დას- 

წერს: არცა პირველ დაბადებასა, 
არცა აწ ქმნასა.ა არამედ ოდეს 

ჰრქვა ღმერთმან ადამს აღორ- 
ძინდით და გა|სნმმრავლდით, იგი 

სიტყვა არს მოქმედი. რა მეუღ- 

ლენი შეიერთებიან და პორცნი 
შეიმზადებიან, მუნთქვესეე სიტყ- 

ვითა მით სულნი მიეცემიან 

პორცთა მათ სიტყვითა მით 
ღმრთისა მიერ. 

ვედ
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215. მ: მერამდეწეს დღეს მოე- 
ცემის სული პორცსა? 

ყ: რომელნიმე იტყვიან მეორ- 

მოცესა დღესა რდა რომელნიმე 
Iმე)სამეოცეს. ოდეს პორცეი 
ყოვლის სახით გამოისახოს უნაკ- 

ლულოდ, მაშინ სული 'მიეცემეს 

მსწრაფლ. 

216 მ: ვითარცა პორცნი, 

(სულნიცა აღიზარდებიან ანუ 
არა? ' 

“ ყ: პორცი ნივთი ვითარ არს 
და ნივთიერ «და მოძრავ, აღსაზრ- 

დელად არს დღა მოზარდ, ხოლო 
სული უნივთო არს და არა აღი- 

ზარდების არამედ ბერისა და 

ყრმისა სული ორნივ სწორენი 

არიან და პორცის ზრდით გამო- 

-იჩინების- ძალნიცა სულისანი. 

“217; 8: ვინაითგან მოკვდება 

კაცი, ვითარ იქმნების სულისა .მი– 

სისა და სად წარიყვანების, 

სად დაეწესების? 

ყ: მყის სამართალი მისი ეწე- 

ვის, რამეთუ სულნი მართალნი 

სასუფეველსა აღვლენ, ხოლო ცო- 
დვილნი –- ჯოჯოხეთს შინა შთა- 

ანუ 

იგდებიან. 

218. ვ: მაშ, იტყვიან ვინმე: 

არცა მართალთა სულნი აღვლენ 

სასუფეველსა და,არცა ცოდვილ- 
თა –– ჯოჯოხეთად, არამედ სხვა– 

სა სავანეს არიან ვიდრე ქრის- 

ტეს მოსლვადმდე.“ 
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234. მ: მერა–დენესა დღეჯა 

მიეცემიან სულნი პორცთა მათ? 

ყ: მიცემით ––- დათესვასა თა- 

ნავე, ხოლო წარმოჩენით რომელ- 
ნიმე იტყვიან მეორმოცესა დღესა, 

რომელნიმე –– მესამოცესა, არა- 

მედ ოდეს რა პორცნი ყოვლითა 

ასოთა სრულ იქმნების, მაში5 

სულნიცა წარმოქჟჩინებიან. 
235. მ: ჭორცთა აღორძინებასა 

თანა სულნიცა აღორძინდებიანა 

ანუ არა? 

ყ: პორცნი ვინათგან ნივთიერ 

არიან, ნივთიერისა მიერ აღორ- 

ძინდებიან ხოლო სულნი უნივ- 

თო არს და არა აქვს აღორძინება. 

ბერთა და ყრმათა სულნი სწორე- 

ნი არიან, არამედ პორცისა მოზარ- 

დეობა წარმოაჩენს ძალასა სული- 
სასა მის მის დროთა. 

236. მ: ვინაითგან კაცი მოკვ- 

დავი მოკვდების, სულნი უკვდავნი 
სადა წარიყვანებიან ანუ სადა 
დაეწესებიან? 

ყ: მყის სამართალი მისი ეწე– 

ვის, რამეთუ მართალთა. სულეი 

სასუფეველად- აღფრინდებიან, 
ხოლო ცოდვილთანი ჯოჯოხეთად 

შთავლენ სატანჯველად. 
237. მ: ვიეთნი იტყვიან: არვა 

მართალთა სულნი აღვლენ სასუ- 

ფეველად, არცა –– ცოდვილთანი 
შთავლენ ჯოჯოხეთად, არამედ 
სხვათა სავანეთა შინა ერთბამად 
არიან, ვიდრე ქრისტეს მეორედ 
მოსლვამდეო. ·
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ჟ: ვითარ იქმნებიან? აბელ და 
კაენ, მოსე და ფარაო, ნათლის- 

მცემელი და ჰეროდე, პეტრე და 
იუდა, მოწამენი და მათნი მტან– 
ჯველნი ერთსა სავანესა იყენენ, 

სადაითა იყოს სამართალი ღმრთი- 
სა? 

219. მ: სადა არს მაგისი მოწა- 

მე საღმრთოსა წერილსა შინა. 

რომელ! სიკვდილისავე თანა მარ- 

თალნი ცხოვნდენ? 

ჟ: პავლე მისწერს მე-2 ების- 
ტოლეს კორინთელთ მეხუთეს 
თავში: „ვიკადრებ და ჯერ-გვიჩნს 

უფროსად განსლვა პორცთა ამათ- 

გან და მისლვად უფლისად“?, და 
იოანეს სახარებასა შინა 32-ე თავ– 
ში იტყვის, „სადაცა მე ვიყო, 
მუნცა –-- მსახურნი ჩემნი“) რო- 
მელსა თარგმანსა შინა დასწერს 
იოანე ოქროპირი: „ესე იგი არს 
«სადა მე ვიყო, მუნცა მსახურნი 

ჩემნი», რათამცა ეჩვენა, ვითარ- 
მედ: სიკვდილისა მიერ აღდგომა 
შეუდგს, რამეთუ სადაცა არს 
ქრისტე ცათა შინა და ჩვენცა 

უკე უწინარს აღდგომისაცა 
მუნ მივიდეთ სულითა და გონები– 
თა“. ხოლო მაკრინა ასწავლის 
გრიგოლსბ: „ვითარცა |სიკვდი- 
ლისაგან რა განიჰსნას/, პორცთა 

, 

1 რომელნი. 
28 ეპისტ. II კორ, 5, მ. 
?· შდრ. იოანე 14, 3, 
4 ხელ. იკითხება: „სიგორეთ გსნის“. 

ც 

ყ: ვითარ უკვე იქმნების ყო- 
ფა მათი ერთბამად –- აბელ და 

კაენ, მოსე და ფარაო, ნათლის- 

მცემელი და ჰეროდე, პეტრე და 
იუდა, მოწამენი და მათნი მტანჯ– 
ველნი ერთსა სავანეთა მეორედ 
მოსლვადმდე? სადაღა გამოჩნდეს 

სამართალი ღმრთისა? 
238. მ: სადა წერილ არს მაგ–– 

სი მოწმობა საღმრთოსა წერილსა 
შინა, რომელ სიკვდილისავე თანა 

მართალნი აღჭდებიან სასუფევე–- 

ლად? 
ყ: პვლე მიუწერს კორინ- 

თელთ მეორე ეპისტოლის მეხუ– 

თესა თავსა შინა: „ვიკადრებთ და 
ჯერ-გვინნს უფროისღა განსლ- 
ვა პორცთა ამათგან და მისლვად 
უფლისა“. და იოანე სახარების 
მეათოთხმეტესა თავსა შინა იტყ- 
ვის: „სადაცა მე ვიყო, მუნცა –– 

მსახურნი ჩემნიო“ზმ, რომლისა 

თარგმანსა დასწერს იოანე ოქ- 
როპირი: „ესე იგი არს: «სადა მე 

ვიყო, მუნცა –- მსახურნი ჩემ- 
ნიო», რათამცა უჩვენა, ვითარ- 
მედ: სიკვდილსა მას აღდგომა 

შეუდგს, რამეთუ სადაცა არს 
ქრისტე ცათა შინა და "ჩვენცა 

უკვე უწინარს აღდგომისაცა 
მუნ მივიდეთ სულითა და გონე- 
ბითა“. ხოლო წმიდა მაკრინა ას- 
წავებს ძმასა თვისსა გრიგოლი: 
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ამათგან, სული მეყსეულად ღმერ- 
თისა მიმართ ამაღლდების და სურ- 
ვილსა მისსა შეესაკუთროს“. და 

ქვემორე კვალად იტყვის: „და 
მერმე, შემდგომად სიკვდილისა 

სრულიად შეესაკუთროს და შეე- 
ყაროს ღმერთსა მოუგონებ(ელ)- 
თა მათ უაზმნოთა კეთილთა, სა- 

მარადისოდ იშვებდეს დაუსრუ- 

ლებელთა მათ საუკუნეთა“. 

220. მ: სადა უკვე არიან სულ- 

ნი ცოდვილთა მსწრაფლ ჯოჯოხე- 
თად შთასლვისათვის? 

ყ: უკეთუ სულნი მართალნი 

სასუფეველსა აღვლენ, სულნიცა 
ცოდვილთანი ჯოჯოხეთად შთავ- 
ლენ. ხოლო ლუკა იტყვის სახა- 

რებისა მე-16 თავსა შინა: „ტყო 

სიკვდილი გლახაკისა მის და მი- 

იყვანა იგი წიაღთა აბრაამისთა. 

და მოკვდა მდიდარიცა იგი და 

დაეფლა ჯოჯოხეთსა შინა და 
აღიხილნა თვალნი თვისნი“ და 

შემდგომნი ამისნი!. და მრავალნი 

სხვაგან არ მოწამენი ამისნი. 

გინა რომელთა მკვდარნი აღად- 
გინეს და ამოიყვანნეს სულნი 

მათნი ჯოჯოხეთით და აღიარეს 

მათ მკვდართა, ვითარცა წმიდის 
გიორგის ზე, გინა რომელთა წმი- 

'დებათა, 

1 ლუკა 16, 22-23. 
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ნოსელსა: „ვითარცა სიკვდილი- 

საგან რა განიპჰსნას, პორცთა ამათ– 

გან, სულნი მეყსეულად ღმრთისა 
მიმართ ამაღლდეს და სურვილსა 
მისსა შეესაკუთროს“, და კვალად 

ქვემორე იტყვის, „და მერმე, 
შემდგომად სიკვდილისა სრული- 
ად შეესაკუთროს და შეევოს 
ღმერთსა და მოუგონებელთა მათ 
უოხჭნოთა კეთილთა, სამარადი- 

სოდ იშვებდეს დაუსრულებელთა 
მათ საუკუნეთა“.



221. მ: მაშ აწვე თუ არს 

ცხოვნება და ცოდვილთა წარწყ- 
მედა, რაისათვის იქმენ მკვდარ- 
თათვის წირვასა ანუ ქველის საქ- 
მესა? 

ყ: უკეთუ მაგისი გამოძიება 

გენებოს გრიგოლი დიოლოღოსის 
წიგნი იკითხე, რომელი ასწავლის 

პეტრეს და მუნ ყველა გამოწვ- 
ლილნი პოვნე. ხოლო წირვა და 

ქველის საქმე არცა წმიდის მიცვა- 
ლებისათვის არიან, არცა უსჯუ- 
ლოთა და უაღსარებო კაცთათვის, 

არამედ მორწმუნეს თუ ვინმე 

ცოდვა განყვეს «და აქ ვერ მოინა- 
ნა, იგი ჯოჯოხეთის კიდურთა მი- 

ვალს და მას აღმოიტაცებს, ვი- 
თარცა არწივი მფრინველსა, წირ- 

8 

239. მ: სულნი, რომელნი სა-. 
სუფეველთა არიან, ხედვენა პირ– 
სა ღმრთისასა ანუ არა? 

ყ: რაოდენთა წინასწარმეტყ-. 
ველთა იხილეს ღმერთი, არა თუ 
ბუნებით იხილეს, არამედ ჩვენე–- 

ბით, რამეთუ ბუნება ღმრთისა 

უხილავ ღა მიუწვდომელ და გა- 
რეშემოუწერელ არს. ხოლო სა– 

სუფეველსა შინა მყოფნი გონე- 
ბისა მათისა სიწმიდისა ღირსად 

რაოდესნსაცა დაიტევენ, ეგრე იხი– 
ლვენ ღმერთსა ჩვენებით, არამედ 
არა ბუნებით. ღმერთი არავინ სა-. 
და იხილა. მისი თარგმანი იკითხე. 
და მუნ ჰპოებ. 

240. მ: უკეთუ აწვე მართალ– 
ნი ცხონდებიან და ცოდვილნი 
წარწყმდებია” რაღად საჰმარ. 

არიან მკვდართათვის წირვა და 

ქველი საქმე? 
ყუ უკეთუ მაგისი გამოწვ-. 

ლილვა გენებოს, გრიგოლი დეო– 
ლოღის წიგნი იკითხე და მუნ ყო– 
ველივე ჰპოო. ხოლო წირვა ლა 
ქველის საქმე არცა წმიდათათვის 
იქმნებიან, რამეთუ არა უჰმსთ. 

არცაღა თუ უშჯულოთა და მომა– 

კვდინებელ ცოდვათა შინა უაღ- 
სარებოდ მკვდართათვის, რამეთუ 

არარასა არგებს, არამედ მორწ- 

მუნეთა თუ ვისმე აქვე სრული 
საკანონო ვერა ექმნს და მუზ 
ცოდვანი გაჰყვა, იგი ჯოჯოხეთსა 

! ყრმის პასუხი დანომრილია შეცდომით: „238“ (გვ. 59). 
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ტ 

ფა და ქველის საქმე ცეცხლისა 
«მისგან. 

222. მ. უკეთუ ყოველსავე 
ჟამსა სიკვდილისასა მიეგების მი- 

საგებელი, რაისათვის არს მეორედ 

1 242-ე კითხვა-მიგება მიწერილია შემდეგში ავტორის მიერვე 

არშიაზე. 
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მას სალხინებელსა მივალს დ. 

წირვა და ლოცვა და ქველის საქ– 
მე მს აღმოიტაცებს, ვითარცა 
არწივი მფრინველსა. 

241. მ: ჩჩვილნი უნათლავნი, 

გინა წარმართნი ვინათგან უნათ- 

ლაობისად სასუფეველად ვერ 
აღვლენ, ვინაითგან ცოდვა არა 
უქმნიეს, ჯოჯოხეთად რად შთავ- 

ლენ? 
ყ: არა თუ ჯოჯოხეთად, საუ- 

კუნოდ შთავლენ, არცა ადგილსა 
ტანჯვისასა; არამედ სალხინებე- 

ლისა მის გარეგან არს ადგილი 

ბნელი, მუნ მივლენ და უცოდვე- 
ლობისა მათისათვის არა იტანჯე- 
ბიან და ვერცა ზეცისა დიდებასა 
ღირს იქმნებიან, ვინაითგან ნათ- 

ლის ღებამან მათ ზედა ადამის 
ცოდვა ვერ აჰპოცა. 

ს 242. მ, უწინარეს ქრისტეს 
მოსლვისა, ვიდრე არა იყო ნათ- 

ლის ღება, რამე იყო ჩჩვილთა 

გამწმედელი? 
ჟ: აბრაამის შემდგომად წინა- 

დაცვეთა, ხოლო აბრაამის «უწინა- 
რეს მსხვერბლი განსაწმედლისა, 
ვითარცა შემდგომად ჰყოფდია 
წმიდა იაკობ ძეთა თვისთათვის, 
ვითარცა ესწავა "მამათაგან. 

243. მ: ჩჩვილნი ნათელღებუ- 

ლნი უეჭველად ცხონდებიანა? 
ჟ: ჰე, ჭეშმარიტად მასვე წამსა 

შინა. ' 

244. მ. უკეთუ ყოველთავე 
ჟამსა სიკვდილიჩსასა მიეგების პა– 

ხელნაწერის



7.) 

მოსლვა და განსჯა ცხოველთა და 

მკვდართა? 

ჟ: ყოველთა მკვდართა მიეგე- 
ბის ჟამსა სიკვდილისასა სამარ- 

თალი სულსა მისისა, გარნა არა- 
ვინ უწყის ღმრთისაგან კიდე და 

ვერცავინ ვხედავთ, ვინა იგი და- 

ისაჯა და ვინ განისვენებს. არა- 
მედ მეორედ ქრისტეს მოსლვა 
ამისთვის იქმნების, რათა ყოველნი 

მკვდარნი აღდგნენ და პორცნი 

შეიმოსნენ და ყოველნი მის წინა- 
შე გაისაჯნენ; პატივნი წმიდათანი 

და დასჯად პატიჟნი ცოდვილთანი 

ყოველნი ყოველთა განცხადებუ- 
ლად იხილონ და აწვე მუნამდე 
სულთა, ხოლო მაშინ სულთა და 

პორცთა მიაგოს მისაგებელი საქ- 
მეთაებრ მათთა ყოველთა კაცთა. 

223. მ: ვითარ იქმნების დამი- 

წებულთა ძვალთა და დამპალის 
პორცის აღდგომა?! 

_-------- 
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ტივნი და პატიჟნი რაღათ არს 
ქრისტეს მეორედ მოსლვა და გან- 
სჯა ცხოველთა „და მკვდართა? 

ჟ: მრჩობლნი არიან სამართალ- 

ნი მკვდართანი სულთა სამარ- 
თალნი ჟამსავე სიკვდილისასა მი– 
ეგებიან, გარნა ღმერთი ხედავს და 
არა საანჯმნოა და ჩვენ ვერა ვხე– 
დავთ, რომელი ნეტარეულ იქმნა 

და რომელი დაისაჯა. არამედ მე– 
ორედ ქრისტე ამისთვის მოვალს. 

რათა ყოველნი მკვდარნი აღდგენ 
და თვისივე პორცნი შეიმოსონ 
და ყოველივე საცხადოდ მის წინა– 
შე განისაჯნენ, რათა ყოველნი და–- 

ბადებულნი ხედვიდენ სამართალ- 
სა ღმრთისასა. და მისაგებელნი 
პატივნი პორცითა წმიდათა და 
ღირსთანი და დაშჯა და პატიჟნი 

ცოდვილთა და უშჯულოთანი ყო- 
ველნივე ყოველთა განცხადებუ- 
ლად იხილონ აწ მუნამდე სულითა. 
ხოლო მაშინ სულითა და პორცი– 
თა მიეგოს მისაგებელი მათი. 

245. მ: ვიცკი სული უკვდავი 

არს და აღდგების აღდგომასა მას. 
არამედ პორცნი –- განხრწნილნი 
ღა განბნეულნი: რომელნი შეჭამ- 
ნეს მ1ეცთა და მფრინველთა, რო– 

მელნიმე დაიწვნს ცეცხლითა, 
რომელნიმე დადნეს მიწითა, ვი- 

თარღა შესაძლებელ.არს” მოკრე- 

ბად, და აღდგომად? 
ყ: უკეთუ ღმერთმან არა რაისა- 

გან მოიყვანნა და შეასრულა კაცი, 

ზ 

I პასუხის მაგიერ ხელნაწერში წერია: „ყრმამ მიუგო“, შემდეგ დატოვებულია 
“თავისუფალი ადგილი. 

331 ,



224: მ: ოდეს მოვალს ქრისტე. 

პორცითა კაცობრივითა მოვალს, 

ანუ უპორცოდ? 
ჟ: პორცითა კაცობრივითა მო– 
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არა უადვილეს არსა განბნეულისა 

კაცისა შემოკრება? 

246. მ: სახითა მაჩვენე აღდგო- 

მა მკვდართა! 

ჟ: ხედავა ბუზთა და ქჭიათა 
ცხოელთა ვითარ მოარულ არიან? 

და ზამთარ ყოველნი მოკვდებიან. 

გარნა რა სეთბო მზისა განძლიერ– 

დები, განცოცხლდებია და 

მსვლელობას იწყებე. უკეთუ 
ნივთიერისა მზისა სინათლესა ესე 
ძალ-უც, ქრისტესა მზესა მას სი–- 

მართლისასა არა ძალ-უცა აღდ- 

გინება მკვდართა და მოსვლასა 

მას მისსა? 

247. მ: ბუზნი და ჭიანი თვის«- 

თავ გვამითთ განუხრწნელად 
ჰგიან, ხოლო ესე კაცთა პორცნი 

სადა განიბნევიან ვინა უწყის 

პოვნად? 

ყ: ვეცხლის წყალი არს ერთი 
ნივთთაგანი, მოიღე და დასთხია 
მიწათა და რა განიბნას, არღარა 

იხილვებიან და უჩინარ, არამედ 
რა მიწა იგი მოკრიბო და მოჰგავგ- 
ნე ცოცხითა და განანიავო მიწა 
იგი მოკრებით ჰპოო ვეცხლის 

წყალი იგი უნაკლლულოდ. უკეთუ 
შენ მიერ განბნეული ნივთი შე§ 

მიერვე შემოკრბებიან ღმრთისა 
მიერ დაბადებული და განბნეული 
ლღმერთმანვე ვერა შეკრიბნესა? 

248. მ. ოდეს მოვალს ქრისტე 
მეორედ პორცითა კაცობრივით». 

მოვალსა ანუ უბპორცოდ? 

ჟ: პორცითა კაცობრივითა ღლ»



# 

ვალი ჭეშმარიტად დიდებითა 
ღმრთაებისა თვისისაითა. 

225. მ: ვითარ იქმნების მეო- 

რედ მოსლვა ქრისტესი? 
ჟ: ყოველთა წმიდათა და 

ღმოთისმეტყველთა ვითარცა მიწ- 

თომილ არიან გონებანი მათნი 

ეგრე აღუწერიათ სხვა და სხვა 

რიგად. უკეთუ ყველა მოგახსენო, 

ვრცლად მოვალა. 

226. მ: მოკლედ თქვი. 

ყ: პირველად მოვალს ანტე 
ქრისტე და მის მიერ მოიკლვის 
ენუქ და ელია და მრავალნი სხვა- 

ნე მოსწყდებიან და მრავალთა 
აცთუნებს. და შემდგომად მისსა 
იქმნას საყვირთა ცემანი ანგელო– 
ზისა მიერ და მკვდარნი აღდგები– 
ან და რომელნიც ცოცხალნი 
არიან, იგინიც წამსა შინა მოკვდე- 
ბიან და მუნთქვესვე განცოცხლ- 
დებიან. და განიღებს ჯოჯოხეთი 

პირსა და აღმოვალს ცეცხლი, შეს- 

წვავს ყოველთა მტერთა ქვეყანი- 
სათა. მაშინ გამოჩნდების სასწაუ- 
ლი ძისა კაცისა, ჯვარი ცხოველს– 
მყოფელი და დაიდგის საყდარნი 
დიდისა მეუფისა. მაშინ აღიტა- 
ცებიან წმიდანი ღრუბლითა წინა 

მიგებებად უფლისა და მოვიდეს 
უფალი, შეძრწუნდეს ყოველი 
ქვეყანა და მყოფნი მას შინა და 

მართალნი' წარიყვანნეს შემოსი- 
ლხი პორცითა დიდებასა სასუფე- 
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დიდებითა ღმრთაებრივით» მო- 

ვალს ჭეშმარიტად. 
249. მ: ვითარ იქმნების მეო– 

რედ მოსლვა ქრისტესი? 

ყ: მრავალთა წმიდათა ღმრთის 

მეტყველთა აღუწერიათ, ვითარცა 
მიწთომილ არიან გონებანი მათნი 

წინასწარმეტყველებით სხვადასხ- 
ვა რიგად და გრძლად მოვალს. 

250. მ: რაი ძალ-გედვას, მოკ- 

ლედ თქვი. 
ჟ: პირველად ჯერ არს მოსლ- 

ვა ანტე ქრისტესი და მის, მიერ 
მოკლვა ენუქ და ელიასი და მრა- 

ვალნი სხვანი მოწყდებიან და უმ- 

'რავლესთა აცთუნებს; შემდგომად 
მისა -- ანგელორსთაგან საყვირის 

დაბერვა და მკვდარნი აღდგები- 

ან. და რომელნი ცოცხალ არიან. 

წამსა შინა მოკვდებიან და მუნ- 

თქვესვე განცოცხლდებიან'. და 
განაღებს ჯოჯოხეთი პირსა და 

აღმოვალს მდინარე ცეცხლისა და 

შესწვავს ყოველთა მცენარეთა. 

მაშინ გამოჩნდების სასწაული ძი– 
სა ღმრთისა ჯვარი /„ხოველს- 

მყოფველი და დაიდგების საყდა– 
რი დიდისა მეუფისა იესოსი. მა–- 

შინ აღიტაცებიან წმიდანი ღრუბ- 

ლითა წინამიგებებად მეუფისა. 

და ოდეს მოვიდეს უფალი, შეძრ- 
წუნდეს ყოველი პირი ქვეყანისა 
და განისაჯნენ მას შინა მყოფნი 

ყოველნი ტომნი კაცად-კაცადნი 

1 ეს წინაღადება ღედანში წაშლილია გარეშე პირის მიერ. 

3ვვ
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ვლისასა, ხოლო ცოდვილნი შე · 
მოსილნი პორცითა მიეცნენ ეშმა– 
კთა და მთაინთქნენ ცეცხლბაა მას 
საუკუნოსა. და უკეთუ განმარტე- 
ბით გენებოს წმიდა სახარებასა 
შინა იძიი და ეფრემ ასურის 
მიერ თქმული მეორედ მოსლვის– 
ათვის და სხვანი წმიდა წერილნი 
გასწავლიან ვრცელად. ამ სიმოკ- 
ლისათვის და უსწავლელობისა- 
თვის შემინდევ, მამაო. 

(ანდერძი) 

ლოცვა ყავთ სარწმუნოებითა' 

მართლისა, ხოლო საქმით ცოდ- 
ვილისა სულხან-ყოფილი ორბელის 

შვილისა, ხოლო აწ მონაზონისა? 

საბა-უნდოისა უდაბნოისა ბერი- 

სა, ნათლისმცემლის მონასტრისა, 

გარჯით მრავლითა მყოფისა- 

(თვის), რომლისა მიერ გამოწლ- 

ვილვით აღიწერა წმიდა და უბი- 

წო აღსაარება და აღიარებს ამას 

და ესე არს მის მიერ აღწერილი 
სიმოკლისათვის, სასწავლო უსწავ– 
ლელთა ბერთაჭმ და ყრმათათვის. 

ვიყავ ერად, მჯობდენ ვერად, 
ვიქმენ ბერად, ვემსგავსე5 ვერად. 

1 სარწმუნოებისა, 
2 მონაზონობისა. 
3 ყრმათა. 
4 ერად მჯობდენ| ვრ დამჯობდა. 
§ ვემსგზავსე. 
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და მართალნი პორცითა შემო- 

სილნი წარიყვანონ სასუფევე– 

ლად, ხოლო უშჯულონი და ცოდ- 
ვილნი პორცითა მიეცნენ ეშმაკთა. 

და დაინთქნან ცეცხლსა მას საუ–. 

კუნოსა ვრცლად და მოწმიანად: 
წმიდა სახარებასა და საღმრთო. 
წერილთა და წმიდათ წერილთა. 
შინა იძიე. 

(ანდერძი) 

ესე არს მართალი და უბიწო 
საქრისტიანო მოძღვრება მოკლი–- 
თა სიტყვითა ჩემნი –– სულხან–საბ» 

ორბელიანისაგან აღწერილი, რო– 

მელსა ეწოდების სამოთხის კარი. 
დაიწერა ქორონიკონა (1713), 
ივნის(ის) 21-(სI...? 

ვიყავ ერად, მჯობდენ ვერად, 
ვიქმენ ბერად, ვემსგავსე ვერად.



შენ იმგნეში 

ლექსფინა





მენიშვნები 

სწავლანი 

„სწავლანის“ ხელნაწერი (M# 479), რომელიც საფუძვლად დაედო ჩვენს 

გამოცემას, თბილისში ჩამოიტანა 1899 წ. ზ. დავითაშვილმა და მიართვა ფოელად 

სამღვდელო ლეონიდს, ამ უკანასკნელმა კი შესასწავლად გადასცა პ. კარბე- 

ლაშვილს. ხელნაწერმა მკვლევართა შორის დიღი აღფრთოვანება გამოიწვია. 
პ. კარბელაშვილმა თავის წერილში აღნიშნა, რომ „ჩვენ ვეცდებით რამდენიმე 

ნიმუში დავბეჭდოთ საბას სწავლა-მოძღვრებათაგან,„ მაგრამ ტექსტის არე 
ერთი ნაწყვეტი მას არ გამოუქვეყნებია. მხოლოდ ერთი ქადაგება „სწავლა 

სტუმართმოყვარებისათვის, ელიაობასა თქმული“ 1958 წელს დაბეჭდა ნ. კა5- 

დელაკმა წიგნში „ქართული მჭევრმეტყველება. ძეგლები და მასალები“ (გე. 185 –– 

188). „სწავლანი/“ სრული სახით პირველად ქვეყნდება. 

# ნუსხა (ზომით 19X14 სმ) შეიცავს 698 გვერდს, ჩასმულია ტყავ-გადაკრულ 

მუყაოს ყდაში. პაგინაცია ზოგან არეულია (ხელნაწერის ბოლოს 708 გვერდია 

მითითებული); გადაწერილია ლამაზად, ნუსხა-სუცურით ზოსიმე ორბელიანის 

მიერ 1729 წელს ქ. მოსკოვში. წინაყდის ფორზაცზე XIX საუკუნის გაკრული 
ხელით მხედრულად აწერია: „სწავლანი ანუ ქადაგებანი, თქმულნი სულხან-საბა 
ორბელიანის მიერ. ვინც მისი სახელი ამოჯოცოს ამ წიგნიდამ წყვეულ იყოს 

უკუნისამდე. აღიწერა წიგნი ესე, ანუ გადაიწერა სამეუფოსა ქალაქს მოსკოეს, 

პელითა ცოდეილის ზოსიმე ორბელიანის და თვით ორბელის ძისაითა 1729 წელა, 
ნოემბრის 8 დღესა". ამ მინაწერის წყაროა თხზულების ბოლოს დართული 

ანდერძი: 
„აღიწერა სულთა განმანათლებელი წიგნი ესე თეთრს რუსეთს, ღმრთისაგან 

კურთხეულს სამეუფოსა ქალაქსა დიდსა მოსკოეს კელითა ჩემ ცოდვილისა ზოსიმე 

ორბელიანის და თვით ორბელის ძისაითა. უფალნო, მამანო და ძმანო, განიხილეთ 
კეფი და კაბადონი ამა წიგნისა, ვითარ უშვერ და უგეანად აღწერილ არს: რომელ- 
ხიმე სხვილნი, რომელნიმე წვრილნი, სხვაგან აღმოფხეკილნი, სხვაგან ტრიქონთა 

განუწყობლობა. ესე ამისთეის იქმნა, რამეთუ ფრიად ავ და ყოვლითურთ უშვე“ 
ე«ყავ, ვითარცა წერილი ესე ჩემი: ავთვალადი და ფრიად უმეტეს აეტანადა, 
ორისავე გოჯითა მკელობელი და უმეტეს ავგული და ყოვლითა ცოდვითა აღსავსე 

და უფრორე მრისხანე, და ყოვლით ასოთ და ნაწევართ სრულად ავ ვიყავ. 

ვინაითგან უფალი სიყვარულსა ბრძანებს და პირველვე ურთიერთის ჭირისა 
ტვირთვასა, არა სიყვარულისა ჩემისათვის, არამედ მცნებისათვის უფლისა და 

ქადაგებისათვის პავლესა, ამა სწავლებისა მთქმელისათვის შენდობას ბრძანებდეთ 
და გარდამოცვივნებულისა ნაბიჭევისაგან მცირე რაიმე ლოცვა მეცა მახედინეთ, 
ნუთუ უფალმან შეისმინოს სიყვარულით მონიჭებული წყალობა თქეენი და ცოდ- 

ვასა ჩვენთა ტვირთთა მცირედი თითთა თქვენთა მიერი შეწევნა სარგებელ გვექმ- 

ნეს, რამეთუ ფრიად შემძლებელ არს ლოცვა მართლისა; და თქვენცა ნაცვალსა 

მიმღებელ იქმენით უფლისა მიერ. ჩღკთ (1729), ნოემბერსა 0 (814. 
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22. სულხან-საბა ორბელიანი, ტ. III



ხელნაწერში თითოეულ ქადაგებას უძღვის სათაური მქადაგებლის ვინაობის 
აღნიშენით: „თქმული სულხან-საბა ორბელიანის მიერ“, ზოგიერთ ქადაგებას კი 

ბოლოზე მიწერილი აქვს „ქრისტე, შეიწყალე საბა", ან „ქრისტე, შეიწყალე საბა 
ორბელიანი“, ან კიდევ „ქრისტე, შეიწყალე სულხან-საბა“. სათაურები შესრულე- 

ბულია სინგურით. 
#-ს ტექსტი ყველაზე სრულია და შინაარსობლიეადაც გამართული. მართა–- 

ლია, მასში შეიმჩნევა ორთოგრაფიული სიჭრელე და ი-მეტობა, მაგრამ საერთოდ 
ხელნაწერი უძვირფასესია და უნიკალური, ამასთან ყველაზე ძველია. ერთი თვა- 

ლის გადავლებითაც ირკვევა, რომ „აეთვალადი“ და „ორითავე გოჯითა მკელო- 

ბელი“ ზოსიმე თავისი სახელოვანი ძმის „ქადაგებებს“ დიდი სიფაქიზით მოჰ- 

პყრობია, 

1950 წლამდე # „სწავლანის“ ერთადერთ ხელნაწერად ითვლებოდა, მაგრამ 

ამ წელს აღმოჩნდა მეორე (8) ნუსხაც, რომელიც ამექამდ დაცულია საქართ- 
ველოს სახელმწიფო ლიტერატურული მუზეუმის ზელნაწერთ. ფონდში 

20068-ხ #-ით. იგი შეიცავს 146 ფურცელს. ტექსტი ადგილ-ადგილ დაზიანებუ–- 

ლია, აკლია ორი სწავლა-მოძღვრება: „სწავლა ლგ. სასუფევლისა დიდებისათვის“ 
ღა „სწავლა ლვ. გიორგობის დღისა და ქართველთა თათრობისთვის“. ამას გარდა 

ტექსტში ზოგან გამოტოვებულია ფრაზები და სიტყვები. გადაწერილია მოლურჯო 

ქაღალდზე მხედრულად „ვეჯინს,ს წელსა 1811, ივნისის 2ი დღესა" (145V), 

ტექსტს ერთვის: ზანდუკი ანუ შინაარსი (144L--145), გადამწერის ანდერძი 

(145---V) და მინაწერი (145V), ხელნაწერში სულხან-საბა, როგორც სწავლათ> 
ავტორი, არსად არ არის მოხსენებული. 

მესამე (C) ნუსხა დაცულია ქუთაისის ისტორიულ-ეთნოგრაფიულ მუზეუმში 
574 #-ით. ხელნაწერი შეიცავს 148 ფურცელს. გადაწერილია 1774 წლის ახლო. 

ზანმი ქ. მოსკოვში #-დან. ტექსტი ნაკლლულია: გადარჩენილია პირეელი ხუთ- 
სწავლა სრულად, მეექვსე წყდება სიტყვებზე „ბოროტსა ჰაერსა არა რიდებენ" 

(გე. 50); შემდეგ ტექსტი გრძელდება მერეე სწავლიოან მეცხრამეტე სწავლამდე 
და წყდება სიტყვებით „უთმინობა ასწავლს „ილისწამებასა4 (გვ. 111» 

მეოთხე (0) ნუსხა აღმოჩნდა ამბროსი ნეკრესელის ავტოგრაფვბში (5 116მ)- 
ნეკრესელს „სწავლან“ მთლიანად გადაუწერია, მაგრამ ჩვენამდე მოღწეული» 

მხოლოდ ექესი ქადაგება: 

1. სწავლა ეკლესიისათვის, თუ რა არს შეკრება (ფ. 9C--10»), 
2. სწავლა ეკლესიასა შინა დუმილისათვის (ა ნეკრესელით –- „სწავლა5” 

საქადაგონი ეკლესიაში უბნობისათვის“) (ფ. 5L--რ), 

3. მეორე სწავლა ეკლესიასა შინა დუმილისათვის (ფ. 10L--12L), 
4. სწავლა აღსარებისათეის (ფ. 12--13ი), 
5. სწავლა სტუმართმოყვარებისათვის (ფ. 13V--14V), 

და 6. სწავლა მრისხანებისათვის (ფ. 14V–--15V). 
მეხუთე (C) ნუსხა დაცულია საქართველოს ხელოვნების მუზეუმის ბ-ბლიო– 

თეკაში 379 #-ით, შეიცავს 159 ფურცელს, გადაწერილია XVIII საუკუნის მე–- 

ორე ნახევარში #-დ4ნ მომდინარე რომელიღაც ხელნაწერიდან. ტექსტი ნაკლუ- 
ლია, წყდება 26-ე სწავლაზე სიტყვებით: „ვაი, ჩვენდა, ქრისტიანენო, რა საზარელ: 

არიან სიტყვანი ესე“ (გვ. 139). 

ჩამოთვლილი ხუთი ხელნაწერიდან ყველაზე მნიშვნელოვანია # ნუსხა. ამი- 
ტომაც იგი საფუძელად დაედო „სწავლათა“ კრიტიკულ ტექსტს. გამოცემა ძირი– 

3ვ8



თადში უცვლელად იმეორებს ხელნაწერს. თუ რამე არსებითი შევასწორეთ, ზელ- 
ნაწერის წაკითხვა მივუთითეთ სქოლიოებში ვარიანტების სახით. ზოგანაც ჩეენი 
კონიექტურა კავებში () ჩავსვით. ძველი ასოებიდან დავტოეეთ მხოლოდ ჭ-არი, 

რომელსაც სულხან-საბა სისტემატურად ხმარობს, და ი-ასო ნათესაობითი და 
მოქმედებითი ფორმების გარკვევისათვი. უმარცელო უ. უშ-ჯგუფი, და. 3 
სულხან-საბას ავტოგრაფებში ნაკლებად გეხვდება, უფრო ხშირია მათი ბესატყ- 
ვისი ასოების ხმარების შემთხვევები. პირეელ სწავლას სათაურად აქვს „სწავლა 
ეკლესიისათვის, თუ რა არს შეკრება მუნ, თქმული სულხან-საბა ორბელიანის» 

მიერ. ვინც მისი სახელი ამოჭოცოს ამ წიგნიდამ წყეულიყოს უკუნისამდე“. 
გამოცემაში დაგტოვეთ მხოლოდ ძირითადი სათაური „სწავლა ეკლესიისათვის, 

თუ რა არს შეკრება მუნ“. სხვა სათაურებიდანაც ბიბლიოგრაფიული მინაწერი 
„თქმული სულხან-საბა ორბელიანის მიერ“ მოეხსენით. ტექსტიდან სქოლიოებში 
ჩავიტანეთ ბოლომინაწერები –– „ქრისტე, შეიწყალე საბა“ და მისთანები. ამას- 

თან ყველა ბიბლიური ციტატი დავტოვეთ ძველი ორთოგრაფიით, ისინი შევუდა- 
რეთ პირველ წყაროს და დავაზუსტეთ მითითებანი; ციტაციის დროს ნახმარი 

ქართული ასოები, რომელნი) აღნიმნავენ ამა თუ იმ ბიბლიური ტექსტის 

თავსა და მუხლს, სქოლიოში შევცვალეთ არაბული ციფრებით, შინაარსის უკეთ 
გაგების მიზნით ტექსტი დავყავით აბზაცებად. 

საქრისტიანო მოძღვრება 

როგორც შესავალში აღვნიშნეთ „საქრისტისო მოძღერებამ?.? ჩეენამდე 

მოაღწია ოთხი რედაქციით პირველი და მეორე რედაქცია ეკუთვნის თვით 
სულხან-საბას მესამე –– ნიძყძოლოზ ორბელიანს, მეოთხე კი – ეახუშტი ბაგრა- 
ტიონს. დღემდე ცნობილია თხზულების 21 ხელნაწერი. ესენია: 

# – ყოფ. წერა-კითხვის გამაერცელებელი საზოგადოება (§ ფონდისპ 
ხელნაწერი M# 2951. გადაწერილია XVIII საუკუნის მეორე ნახევარში ნიკოლოზ 

ჩაჩიკაშვილის მიერ ხუცურად.76V გვერდზე იკითხება: „განსრულდა სარწმუნოე- 
ბაი ჩაჩიკას ძის მღუდელ ნიკოლოზის კელით) უფალო მშვიდობაში აკმარე 
კორნილის და თომას“, თხზულება შეიცავს 226 კითხვა-მიგებას, დასათაურებულია 

ასე: „სწავლა, მეცნიერთათვის თქმული აღვიარება, რომელ არს ღმერთი, ან 

რჯული, ორბელის-ყოფილის საზაწოდებულისა. ნათქვამი“ (21). ტექსტს ერთვის 
ავტორის ანდერძი (აქვე, გე. 334). 

8 –– ყოფ. საეკლესიო მუზეუმის (# ფონდის) ხელნაწერი # 301. ავტო- 
გრაფი, ღაწერილია მხედრულად 1713 წელს. ხელნაწერი თავისი შეღგენილობით 

წარმოადგენს უბის წიგნაკს,ს მასში თავმოყრილია „საქრისტიანო მოძღვრების“ 

გარდა ისეთი საცნობარო ხასიათის მასალები, რომელნიც მკითხველს გარკვეულ 
წარმოდგენას უქმნიან კათოლიკური დოგმებისა და საღვდელმსახურო წესების 

მესახებ. წიგნაკში შეტანილია „გამოკრებულნი ლოცვანი“, „თვენი“, „სავარდე“, 
„აღთქმა (კათოლიკე|. ქრისტიანეთა“ და „ლოცვანი ცოდვათა მისატევებელნიძი, 
რომელნიც საბას დასჭირდებოდა ევროპაში მოგზაურობის დროს კათოლიკური 

საეკლესიო ცერემონიალის შესრულებისას!, 

1 1948 წელს „საქრისტიანო მოძღვრების“ 8 რედაქცია გამოკვლევითუ+–თ 
დასაბეჭდად მოუმზადებია საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის ი. ჯავა- 

სიშვილის სახელობის ისტორიის ინსტიტუტის ყოფ. თანამშრომელს განსვენებულ 

დოც. მ. კახაძეს, მაგრამ ეს შრომა დღემდე არ გამოქვეყნებულა (ისტორიის ინა- 

ტიტუტის შრომები, ტ. VI, 1960, გვ. 218), ვ39



C – კათლ მარქსის სახელობის საქართველოს სახელმწიფო საჯარო ბიბ- 
ლიოთეკის ზელნაწერე # 5 129. გადაწერილია მოსკოვში ვინმე ლუარსაბის მიერ 

1732 წელს (ფ. 74V). ტექსტს აკლია დასაწყისი (ხელნაწერში ფურცლებია ამო- 
სეული). იწყება მოძღვრის მე-9 კითხვით: „წყვინ გითხრა, რომელ ერთი) ღმერთი 

სამგვაროვან არს“ (მა). 

ხ -- ყოფ. საისტორიო-საეთნოგრაფიო საზოგადოების (LL ფონდის) ხელნა–- 

წერი M 1686. გადაწერილია ნუსხურად მოსკოვში „კელითა ზებედესითა ზებედეს 

ძისაითა", ტექსტის სათაურში სულხან-საბას სახელი და გვარი ამოფხეკილია (1). 
აქვს მინაწერი: ეს ხელნაწერი „ჯრუჭის მონასტრის წმიდის გიორგის არის“ (1წ). 

აღწერილია LI ფონღის „ხელნაწერთა აღწერილობის“ მეოთხე ტომში (გე. 115 

L1ტ). 

6 –– იმავე ფონდის ზელნაწერი # 581, შეიცავს 74 ფურცელს, გადაწერილია 

მხედრულად მოსკოვში ნიკოლოს ორბელიანის ნუსხიდან ზურაბ მგელყანაშვი- 

ლის მიერ. ტექსტს ერთეის ორი ანდერძი: ა „დავსწერე ქრისტეს აქათ ათას 

შვიდს ოლცდათოთხმეტსა, ქორონიკონს უკბ (1734), იანვრის „ცხრამეტსა გა- 

Lულსა" (74), ბ „ესე, სულხან-საბა ორბელიანის თქმული სარწმუნოვება მისივე 

საბას მრწემმან ძმამან და შობილმან მამისა და დეღისა მისისჰმან მიტრაპო- 
ლიტმან ნიკოლოზ მიბოძა. მისვე დაწერილისგან გარდმოვსწერე. ღმერთმან ადი– 

დოს ორსავე სოფელსა თბილელი ნიკოლოზ, ვინც ამ წიგნსა ზედა გარდაწეროს 

და საბა ორბელიანის სახელი დააკლოს, მართლ-მსაჯულმან ღმერთმან... აცხოვნოს 

ორივე –– ნიძოლოზ და საბა. ზურაბ მგელყანაშვილმან გარდავსწერე მოსკოვს 

ჭკს უკბ (1743)“ (74---V). აღწერილია LI ფონდის „ხელნაწერთა აღწერილო- 
ბის“ მეორე ტომში (გე. 39 –– 40). 

L –- იმავე ფონდის ხელნაწერი # 2826. შეიცავს 33 ფურცელს, გაღაწერი- 
ლია 1837 წლის იანვარს იოსებ ხუციევისგან (33+). აღწერილია LI ფონდის ხელ- 
ნაწერთა აღწერილობის მეექვსე ტომში (გე. 214). 

C –- იმავე ფონდის ხელნაწერი M# 1242 (ფ, 143L+ –– 200). გადაწერილია 

ისაკ ვარდიევის მიერ 1841 წელს თბილისის სასულიერო სემინარიაში. 

LL -– ხელნაწერთა ინსტიტუტის ახალი (CC) ფონდის ხელნაწერი # 516. 
გადაწერილია 1779 წელს უცნობი პირის მიერ. გადამწერს „საქრისტიანო მოძღვ- 

რების“ დაწერის თარიღი მოუხსნია და მის ნაცვლად ჩაუწერია გადაწერის თა- 

რიღი: „დაიწერა ქორონიკონს ქრისტეს აქეთ ჩლოთ |17790% ნოემბერს“ (65V). 
ტექსტი ნაკლულია. იწყება ყრმის 23-ე პასუხის უკანასკნელი წინადადებით: 
„რამეთუ უფალი ღმერთი) ისრაელისა შევიდეს მის მიერ“... 

I) –- ქუთაისის ისტორიულ-ეთნოგრაფიული მუზეუმის ხელნაწერი # 471, 

გადაწერილია მხედრულად სულხან-საბას მხლებლის ტიტე კარგარეთელის მიერ 
·IX29 წლის 16 იანვარს (121V –– 122). ტექსტს აკლია დასაწყისი (1I –– 86). 

X –- ყოფ. წერა-კითხვის გამავრცელებელი საზოგადოების (5 ფონდის) 
ხელნაწერი # 4583, გადაწერილია LX ნუსხიდან გიორგი მამასახლისის შვილისგან 

(თუ მისი დაკვეთით უცნობი პირის მიერ?). ხელნაწერს ერთვის ანდერძი: „ესე 
სულხან-საბა ორბელიანის თქმული სარწმუნოვება მე, დაღელ მამასახლისის 

შვილმა გიორგიმ, გარდმოვსწერე ჩემის ალალი თეთრითა. დავსწერე ესე სიჭა- 
ბუკესა ჩემსა, ოდეს მეფე ვახტანგ რუსთ კელმწიფემ იჭმო მოსკოვსა, ვინც იმ 
წიგნზედ გარდასწეროს და საბა ორბელიანის სახელი დააკლოს მართლმსაჯულმან 
ღმერთმან ორისავე სოფლის სიხარული დააკლოს და შეარცხვინოს და წარწყმი- 
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დოს სოფლითა და სამკვიდრებელისაგან, სასუფეველსა ზეცისსა დაკლებულ 

ყოს“ (198). 

L –- იმავე ფონდის ხელნაწერი # 1506, გადაწერილია XVIII საუკუნის 
პირველ ნახევარში უცნობი პირის მიერ. ტექსტი წყდება მოძღვრის 152-ე კითხ- 

ვაზე: „უკეთუ სნეული ცნობილ იყოს და ზიარება სუროდეს, არამედ სნეულებით 
ანთხეგდეს დაი (168V). ხელნაწერს მოეპოვება პ, უმიკაშვილის მინაწერები: 

„შაქრო ზერსეულიძისაგან, მის მეუღლის ნინო კობახიძისა, ყიზლა- 

რდა მოტანილი ტფილისს 1870 წელსა“ (4). 
2. „ეს ხელნაწერი წიგნი საბა ორბელიანის შედგენილია სამის ნაწი- 

ლისაგან, რომელიც მოვიხსენე სიბრძნე-სიცრუის წიგნის წინასიტყვაობაში, 
1071 წელს ჩემგან გამოცემულში. ეს წიგნი უნღა კარგათ გამოკელეული 

იქმნას სულხან-სბა ორბელიანის ხელით ხომ არ არის ნაწერი? 

1687 წ. პეტრე უმიკაშვილი“ (4). 
3. „ეს სამოთხის კარი არის რომის კათოლიკეთა კატეხიზმო, რომელ- 

საც უწოდებენ საქრისტიანო მოძღვრებას (ბალხში «ვინ დაგბადას»). იქნება 

ეს იყოს ნათარგმნი ანუ გადმოკეთებული იტალიანურ ან სომხურ კათო- 

ლიკეთ კატეხიზმოსი? 1887 წ. პეტრე უმიკაშვილი“ (167,). 
ტ. „ეს ფურცელი და ეს პირი ფრიად საჭიროა ვიცოდეთ, რომელ 

განმარტება V, თ, და ი ტაეპისა მრწამსისა (სიმვოლო სარწმუნოებისა), 

რადგანაც განმარტება ისეთი უნდა ყოფილიყო, როგორც რომის კათო- 

ლიკე ეკლესია განმარტებს.ს ამიტომ ამოუხევიათ ტფილისი, 1075 წ. 

პეტრე უმიკაშვილი“ (183). : 

M –- იმავე ფონდის ხელნაწერი # 279მ, გადაწერილია მხედრულად შილ- 

ღაში მიხეილ მონაზონისაგან 1778 წლის ოქტომბერს. 
M – იმავე ფონდის ხელნაწერი #4622, გადაწერილია L ნუსხიდან 18165 

წლის 3 ოქტომბერს ანტონ მღგდელმონაზონის მიერ. 

0 –- ყოფ. საისტორიო-საეთნოგრაფიო საზოგადოების (LL ფონდის) ზელნა- 
წერი M# 370, გადაწერილია ვინმე გრიგოლის მიერ 1785 წელს, ქ-კსა უოგ“ 

(246V). 

ნს –– ყოფ. საეკლესიო მუზეუმის (% ფონდის) ხელნაწერი # 1492 (ფ. 192C-- 

249V), გადაწერილია XVIII საუკუნის მეორე ნახევარში უცნობი პირის მიერ. 

დ –– საქართველოს სახელმწიფო ცენტრალური არქივის ხელნაწერი # 393. 
გადაწერილია იოანე პენტელაშვილის მიერ 1008 წელს თბილისში მოსკოვურ- 

ნუსხიდან. 

LX –- ყოფ. წერა-კითხვის გამავრცელებელი საზოგადოების (5 ფონდის) ხელ- 

ნაწერი # 2396, გადაწერილია XIX საუკუნის 30-იან წლებში (ჰვირ-ნიშანი – 
1820). 

1 –- ყოფ. საისტორიო-საეთნოგრაფიო საზოგადოების (LI ფონდის) ხელნა- 

წერი # 108. გადაწერილია ნუსხურად ვახუშტი ბაგრატიონის მიერ 1750 წელს 
ქ. მოსკოვში. 

5 –- ყოფ. წერა-კითხვის გამავრცელებელი საზოგადოების (ფონდის) ხელნა- 

წერი #3617, გადაწერილია მხედრულად 1821 წელს მოსკოვში LI ნუსხიდან. 

ა) – ყოფ, საეკლესიო მუზეუმის (ს ფონდის) ხელნაწერი # 706, გადა- 
წერილია 1790 წელს მიხეილ ბერიძის მიერ. 

V –- იმავე ფონდის ხელნაწერი # 1304. გადაწერილია დაეით ალექსის ძის 
(რექტორის) მიერ 1785 წელს დავით-გარეჯის ნათლისმცემლის მონასტერში. 

3.)



აქ აღწერილი ხელნაწერებიდან „საქრისტიანო მოძღვრების“ პირველ რედაქ- 

ციას შეიცავს # ნუსხა, მეორეს –– 8 ნუსხა, მესამეს –– C0CLCLIIMLMM0%C 

MსV ნუსხები, ხოლო მეოთხეს – I5 ნუსხები 9. 
წინამდებარე გამოცემაში წარმოდგენილია თხზულების პირველი და მეორე 

რედაქცია. ორივე სულხან-საბას ეკუთვნის და მათი ურთიერთშედარებიდან ნათ- 

ლად ირკვევა მწერლის შემოქმედებითი მუშაობის პროცესი და მისი სარწმუ- 

ნოებრივ-აღმსარებლობითი თვალსაზრის.· პირველი რედაქცის ტექსტს სა- 

თუძვლად დაედო # ნუსხა, მეორის ტექსტს კი –- 8 ნუსხა. ძირითადად ტექსტები 

ქვეყნდება იმ სახით, როგორითაც დაცულ-არიან # და 8 ხელნაწერებში. ძეელი 

ასოებიდან დატოვებულია მხოლოდ ქკ-არი და #«-ასო. სიტყვათა სწორად ვერ- 

ამოკითხვის გამო #-ში დაშვებულია შეცდომები რომლებიც გასწორებულ 

იქნენ 8-სთან შედარების საფუძველზე ვარიანტული წაკითხვები ნაჩვენებია 

სქოლიოებში. ხელნაწერებში კითხვა-მიგების ნუმერაცია ზოგან არეულია. მაგ. 

#-ში 158 #-ი ორჯერ წერია (57), 8-ში ჩამატებულია კითხეა-მიგება, რომელსაც 

ნომერი არა აქვს (გვ. 49) და მისთანები. გამოცემაში ამგვარი ხასიათის შეცდო- 

მები გასწორებულია, 

? „საქრისტიანო მოძღვრების“ #8+15 ნუსხების შესახებ ვრცლად იხ. ი. ლო- 

ლაშვილი, სულხან-საბა ორბელიანს ლიტერატურული მოღვაწეობიდან, 1959, 

გე. 107 ––- 123, 129 ––- 131.



ლექსიკონი 

1. საკუთარი, ეთნიკური და 

აბდია ბიბლიური წინასწარმეტყველი, 
რიგით მეოთხე 259. 

აბელ ადამ და ევას შვილი, მოკლა მისმა 
ძმამ კაენმა (შესაქმე თ. 4,1 –– 16) 
47, 54, 327. 

აბიმელიქ მღვდელთმოძღვარი, რომელ- 
თანაც თავშესაფარად მივიდა საული- 
საგნ დევნილი დავით წინასწარ–- 
მეტყველი 42, 103, 105, 207. 

აბირონ ელიაბის ძე რომელიც მოსე 

- წინასწარმეტყველის წინააღმდეგ აჯ- 
ანყებში მონაწილეობისთვის სას- 
ტიკად დაისაჯა (მის ფეხქვეშ მიწა 
გასდა და #უფსკრულში ჩავარდა) 
(რიცხვთა თ. 16) 113. 

აბიუდ აჰრონის ძე, ღვთის ურჩობისა- 
თვის ცეცხლში დაიწვა ძმასთან 
ერთად, (ლევიტელთა 10, 1 – 2) 
219, 220. 

ამბაკუმ ბიბლიური წინასწარმეტყველი, 
რიგით მერვე 259. 

აბრაპამ თარას ძე, ბიბლიური მამათმთა- 
ვარი (შესაქმე თ. 11 ––- 25) 22, 41. 
48, 50, 87, 91, 101, 101, 105, 106, 
179, 271, 305, 328, 330, 

აგვისტოს კეისარი რომის იმპერატორი 

ქრისტეს დაბადების დროს, გარდა- 
იცვალა 14 წელს 76 წლისა 49, 
52, 54, 

ადამ ბიბლიური გადმოცემით, პირეელი 
ადამიანი, გაჩენილი ღვთის მიერ 
(შესაქმე თ. 2) 21, 47, 78, 79, 92. 
100, 101, 113, 115, 133, 136, 137, 182, 
191, 202, 242, 244, 253, 

ადონა უფლის სახელი, ხშირად გვხვდე– 
ბა ძველი აღთქმის წიგნებში. 209... 

ათანასი ალექსანდრიელი (296-- 373 წწ.) 

პატრიარქი დიდი საეკლესიო მწე- 
რალი და ორატორი 191. 

  

გეოგრაფიული სახელები? 

მე არტაქსართან 
დაახლოებული დიდებული, რომე- 
ლიც ისრაელთა წინააღმდეგ ჩადე- 
ნილი მძიმე დანაშაულის გამო ხეზე 
ჩამოჰკიდეს (ესთერის წიგნი, თ. 3 –– 
7) 216, 

ამოს ბიბლიური წინასწარმეტყველი 
259. 

ან წინასწარმეტყველი, სამოელ წი- 
ნასწარმეტყველის დედა რომელ- 
მაც შვილის შეძენასთან დაკავშირე- 
ბით წარმოსთქვა სამადლობელი 
ქება და ლოცვა (II მეფეთა 2, 1 –– 
10) 29. 

ანგა ბიბლიური წინასწარმეტყველი 
259. 

ანდრი პირველწოდებული, იონას ძე, 
ძმა სიმონ-პეტრესი, ქრისტეს მოცი- 

ქული 180"“, 184, 209, 266, 
ლაოდოკიელი ეპისკოპოსი 

ამან ამადოთელი 

აპოლინარი 
(გარდაიც. 390 წ), ერეტიკოსი 23, 
236 

არაბია ე. წ. ბედნიერი, არაბეთის ერთ- 
ერთი ნაყოფიერი მხარე, მისი მაც- 
ხოვრებლები თავიანთ თავს სემის 
ჩამომავლად სთვლიდნენ 48. 

არარატი მთა სომხეთში 243, 244. 
არიოზ ალექსანდრიელი (გარდაიცტვ- 

336 წ), ცნობილი ერეტიკოსი, რომ- 
ლის მოძღვრებამ მეაშფოთა IV 

საუკუნის ქრისტინული მსოფლიო 
21, 232. 

ანტე ქრისტე ხალხური წარმოდგენით, 
წვივგგრძელი და (ეალთვალა მახინჯი 

არსება, რომელიც ვითომ კაცობრიო- 

ბას განმსჯელად მოევლინება ქრის- 

ტეს მეორედ მოსვლამდე 3ვპ. 
აჰპრონ ლევიტელი, მოს, წინასწარმე- 

ტყველის უფროსი ძმა, რომელიც 

მოსესთან ერთად მეთაურობდა ებ- 

რაელებს ეგვიპტიდან გამოსვლისას, 

"აქ შეტანილი არ არის სახელი იესუ ქრისტე, რომელიც თითქმის ყოველ 

გვერდზე გვხვდება. 
?? სულხან-საბა ანდრიას მამად შეცდომით ასახელებს ზებედეს. 
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პირველი მღვდელთმოძღვარი (წიგ. 
გამოსლვათა) 42, 185, 219, 220. 

ბაილამ იგივე ბალამ, რომელთანაც და- 
კავშირებულია ლეგენდა ბალამის 
ვირის ამეტყველების შესახებ (რი- 
ცხვთა თ. 22 -- 24) 48 

ბართოლომეოს ქრისტეს. მოციქული 
184, 266. 

ბარუქ ბიბლიური წინასწარმეტყველი 
46, 48, 233, 259. 

ბასილი დიდი (329 –- 379 წწ) კესა- 

რიელი არქიეპისკოპოსი დიდი სა- 
ეკლესიო მწერალი და მოძღვარი 38. 

ბეთლემ-ი პატარა ალაჰი და გამოქვა- 
ბული იერუსალიმის მახლობლად 48, 
51, 52, 54, 219, 

გაბრიელ მთავარანგელოზი (ის, ლუკა, 
თ. 1) 47, 264. 

გედეონ ისრაელთა მე-7 მსაჯული, მო- 
სამართლეობდა 40 წელს, გარდაიც- 

ვალა ღრმად მოხუცებული (მსაჯულ- 
თა 4, 11) 48. 

გეზი ელისეს მსახური, ი რომელიც 
ღვთის ურჩობისათვის კეთრით და- 
ავადდა (იხ. 1V მეფეთა თ. 4) 114, 

გესამანია სამლოცველო ადგილი, სადაც 
გადმოცემით ჯვარს აცვეს იესო 
ქრისტე 285. 

გიორგი მთავარმოწამე კაპადუკიელი, 
ქრისტიანულ მწერლობაში წმიდა 
გიორგის სახელით ცნობილი 175. 

გომორი ქალაქი რომელიც თითქოს 
ცეცხლით გაანადგურეს ღვთის მიერ 
მოვლენილმა ანგელოზებმა (შესაქმე 
თ. 19) 22, 87. 

გომორელ-ი ქალაქ გომორის მცხოვრე- 
ბელი 41, 

გრიგოლ ნოსელი IV საუკუნის საეკლე- 
სიო მოღვაწე და მწერალი 327. 

გრიგოლ ღვთისმეტყველი (დეოლოღო- 
სის ნაძიაძნელი (310 -–– 390– წწ), 
კონსტანტინებოლის არქიეპისკოპო- 
სი დიდი საეკლესიო მწერალი და 
ორატორი 62, 250, 329. 

დავით წინასწარმეტყველი, იესეს ძე, ებ– 
რაელთა მეფე და ფსალმუნების ავ- 
ტორი (I და II შეფეთა წიგნები) 23, 
24, 32, 36, 39 –– 42, 48, 58, 86, 87, 
94, 96, 104, 109, 116, 117, 119, 121, 
122, 126, 128, 131 –– 134, 136, 140, 
142, 145, 150, 151, 153, 155, 156, 

158, 160, 161, 164, 165, 168, 171, 178, 
185, 187, 188, 191, 194, 201, 205, 
207, 221, 232, 258. 255, 295. 
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დათან ელიაბის ძე, დაისაჯა მოსეს წი- 
ნააღმდეგ აჯანყებაში მონაწილეობი- 
სათვის (ფეხქვეშ მიწა გასკდა და 
უფსკრულში ჩავარდა) (რიცხვთა თ. 
16) 113. 

დანიელ ბიბლიური წინასწარმეტყველი 
48, 73, 214, 259. 

დიოსკოროს კონსტანტინეპოლელი (გარ– 
დაიც. 454 წე), ეპისკოპოსი, მწვა– 
ლებლური მოძღვრების გამო 451 
წელს გაასაპართლა ქალკიდონის 
მსოფლიო საეკლესიო კრებამ 237. 

ებინოს ვინმე ევინოს (I ს.), ევიონელ- 
თა –- ქრისტიანულ მწვალებლური 
სექტის მეთაური რომელიც უარ- 
ყოფდა ქრისტეს ღვთაებრიობას 234. 

"ეგვიბტე 49, 241, 284. 

ევა ადამის (ეოლი (შესაქმე თ. 2) 47. 
ევმანუელ (მათე 1, 23) 52; 234. 
ევსტათე მცხეთელი (?) 203. 
ევსუქი კონსტანტინებოლელი ევტიხი 

მონაზონი (VI ს.ე), კონსტანტინეპო- 
ლის პატრიარქი 552 ––- 565 ღა 577-- 
582 წლებში, ერეტიკოსი 237. 

ეზეკიელ ბიბლიური წინასწარმეტყველი 
209, 234, 259. 

ელენ-ი ბერძენი 206. 
ელი მღვდელი (1·მეფეთა, თ. 1 –- 4) 

215, 220. 
ელია წინასწარმეტყველ, თეზბიტელი 

(III მეფეთა თ. 17 –– 20 და IV მე– 
ფეთა თ. 1 –- 3) 103, 105, 106, 114, 
187 –– 190, 201, 304, 305, შუ3. 

ელისე წინასწარმეტყველი, ელიას მო–- 
წაფე მოღვაწეობდა თითქმის 65 
წელს აქაბ მეფიდან იოას მეფემდე 
206. 

ენუქ მათუსალას მამა, მეშვიდე პატრი- 
არქი (შესაქმე, 4, 18 –– 27) 47, 333. 

ეროდე იხ, ჰეროდე. 
ესავ ისაკის პირმშო შვილი, რომელ– 

მაც პირმშოობა მისცა თავის ძმას. 
იაკობ,ს პურისს ღა მოხარშული 
ოსპის ქმევისათვის (შესაქმე 25, 
21 –- 24) 50, 

ესაია ბიბლიური წინასწარმეტყველი 48. 
52, 94, 15ზ, 190, 199, 200, 232, 
234, 259. · 

ესთერი მეფე არტაქსარისს მეუღლე 
(იხ, ესთერის წიგნი) 216, 259. 

ეფრემ ასური მეოთხე საუკუნის დიღი 
საეკლესიო მწერალი და მოღვაწე 
80, 334. 

ვაზტანგ მეოთზე იგივე ვახტანგ მეხუთე, 
შაჰნავაზად წოდებული (ქართლს გა– 
ნაგებდა 1658 –- 1676 წწ-ში) 306,



ზაქარია ბიბლიური წინასწარმეტყველი 
259. 

«აქარია მღვდელთმოძღვარი (ლუკა თ. 1) 

264. 
იაკობ ზეიბ მეთევზე, ტეაედე გალიღევედი ეთევ (მათე 

და იოანე ოციქულების მამა 

4. 21; ლუკა 5, 10) 180, 

თევდორე 1023, 204, 
თეოდოსი მეფე 207, 
თომა ურწმუნოს სახელით 

ქრისტეს მოციქული 184, 

იაკობ ისაკის ძე, იოსებ მშვენიერის 
მამა (შესაქმე 25, 22 და “შშემდეგ) 
41, 42, 48, 50, 145, 330. 

იაკობ მოციქული (დიდი), კათოლიკე 
ეპისტოლეთა ავტორი 95, 184, 188, 
266, 299. 

იაკობ მოციქული (უმცროსი), ზებედეს 
ძე 266. 

ნობილი, 
56, 266. 

იეზაბელ დედოფალი ებრაელთა მეფის 
აქაბის მეუღლე. კერპთაყეანისმცემე- 
ლი, ბოროტი არსება, ურჩების გამო 
იგი ხადუმებმა ფანჯრიდან გადააგ- 
დეს, ხოლო ცხენებმა გათქერეს მისი 

გვამში და ძაღლებმა შეჭამეს (III 
ეფეთა თ. 16 –– IV მეფეთა თ. 9) 

114, 
იერემია ბიბლიური წინასწარმეტყველი 

159, 259, 304, 305. 
იერუსალიმ-ი ქალაქი: ზეცის იერუსა- 

ლიმი სასუფეველი 54, 139, 140, 168, 
285, 

ივდით-ი ისრაელთა გმირი ქალი, რო- 
მელიც თავისი სამშობლოს გადარ- 
ჩენის მიზნით შეიპარა მტრის ბანაკ- 
ში და თავი მოჰკეეთა მხედართ- 
მთავარს ოლომფორეს (იხ. ივდითის 
წიგნი) 216, 259, 

ინდო ინდოელი 72. 
ირანე ბოლნელი X საუკუნის ცნობილი 

ქართველი მწერალი და ორატორი 
198 (სქოლ). 

იოანე მახარებელი ქრისტეს მოციქუ- 
ლი, სახარების მეოთხე თავისა და 
გამოცხადების ავტორი 39 –- 41, 41, 
64, 72, 73, 88 ––- 92, 139, 169, 174, 
180, 184, 168, 200, 204, 20მ, 230 –– 
232, 259, 266, 269, 271, 277, 279, 
327. ' 

აოანე ნათლისმცემელი წინამორბედი, 
რომელმაც მონათლა ქრისტე 37, 54, 
99, 129, 151, 166, 179 –- 182, 199, 
201, 202, 204. 229, 276, 284, 285, 
305, 327. 

იოანე ოქროპირი (147 –- 47 წწ.) 
კონსტანტინეპოლის მთავარეპისკო- 

პოსი, განთქმული სა სიო მწე–- რალი და ორატორი 21. იო ზწე იოანე სინელი საეკლესიო მწერ 
· „მარღაიც, 69 წელს ქ28. წერალი, ო ავალტანჯული (იხ, წიგნ ბ 

სი) 50, 103 –– 106, იმმ) 29, ო““ 
აოვილ ბიბლიური წინასწარმეტყველი 

იოწა წინასწარმეტყველი ზ7, 259. 
იორდანე მდინა ე ეგვიპტეში 185, 277. 
იოსებ არიმათიელი, მარიამ ღეთის– 

მშობლის მეუღლე 68, 94, 2532, 264. 
იოხებ კივენიერი, იაკობის ძე (შესაქმე 

თ, ა ა) 145, 146, 160, 
162, 164. მშე 

ისაკ აბრაამისა და სარას შვილი (შესაქ- 
მე თ, 21 –-2მ) 41, 4მ, 91, 179, 
180, 182. 

ისო შზირაქი ბიბლიური წინასწარმეტყ- 
ველი 259. 

ისუ ნავე ებრაელთა მეფე (იხ. წიგნი 
ისუ ნავესი) 185, 259. 

ისრაელ-ი 42, 48. 51, 52, 87, 94, 99, 101, 
103, 184, 214, 216, 233, 238, 277. 

იუდა იაკობის ძე, ძმის მოღალატე 48, 
51, 145, 146, 162. 

იუდა ისკარიოტელი, მოციქული, რო–- 
შელმაც თავისი მოძღვარი (ჭრისტე) 
30 ვერცხლად გაყიდა 69, 84, 85, 87, 
145-- 1460, 150, 15), ”154, 155, 
162, 183, 220, 221, 223, 248, 249, 
252, 327. 

კაენ ადამისა და ევას შვილი, ძმის. 
მ ი (შესაქმე 4, 1 –– 16) 327. 

აარ ე ვაქღარი (მათე 18,. 
24; 26, 57 და სხვა) 132, 252, 253. 

კვირინთე ერეტიკოსი 2314. 
კლამი ანკვირელი, ერეტიკოსი ეპისკო- 

პოსი 211. 
კორეს ლევიტელიდ„ ურჩობისათვის” ის 

და მისი ბანაკი ()ეეცხლით განადგეურ-- 
და (რიცხეთა თ. 16) 113, 

ლაბან რებეკას ძმა, იაკობის ბიძა დე- 
დის მხრიდან (შესაქმე 24, 29; 25,. 
20 –– 33; 28 -- 29) 50, 

ლავსა წმიდანი 207. 
ლათინ-ი 306, 
ლევიტელი ლევის ჩამომავალი (იხ... 

წიგნი ლეეიტელთა) 97. 
ლოთ არანის ძე აბრაამის ძმისწული, 

ცხოვრობდა ქ. სოდომში (შესაქმე. 
1), 27, 19, 1–- მმ) 22, 101, 215, 
282. 

ლონგინოს ასისთავი 84, 161. 
ლუკა მაზარებელი, სახარების მესამე 

თავის აეტორი 67, 125, 152. 1545. 
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162, 170, 184, 186, 204, 256, 257, 
270, 281, 382. 

მათე მახარობელი, სახარების პირველი 
თავის აეტტორი 23, 28, 44, 53, 70, 
82, 83, 90, 98, 99, 101, 102, 11), 
113, 117, 120, 124, 128, 140, 142, 
144, 148, 150, 157, 161, 162, 1684, 
166, 194, 200, 201, 205, 213, 219, 
229, 250, 254, 255, 266, 269, 281, 
301. 

“მაკრინა გრიგოლ ნოსელის დაი (იხ, 
„ცხოვრებისათვის დისა თვისისა მაკ- 
რინაისი/, # 55) 327. 

-მალაქია ბიბლიური წინასწარმეტყველი 
259. 

'მმარდოქე ესთერის აღმზრდელი 216. 
მარიამ დაი მოსესი (გამოსლვათა 15, 

20 –– 21) 192. 
მარიამ მაგდალინელი 

156, 160, 219, 298. 
მარიამ ღვგთისმშობელი 27, 47, 52, 54, 

68, 132, 133, 161, 168 –– 172, 191– 
195, 227, 2386, 256, 264, 267, 284, 
304. 

მარკოზ მახარობელი სახარების მესამე 
თავის ავტორი 67, 811 184, 200, 
229, 281, 299, 301, 302. 

მატათია ქრისტეს მოციჭული 267. 
მელანია დედოფალი 207. 
მელქიზედეკ მღედელი (ის: შესაქმე 

თ. 14) 22, 23, 4), 201, 304, 305. 

“მიქია ბიბლიური წინასწარმეტყველი 
48, 51, 259. 

მოსე წინასწარმეტყველი 21, 23, 29, 42, 
54, 78, 79, 88, 89, 97, 131, 170, 

1805, 188- 190, 192,„ 238, 239, 
244, 277, 327. 

მოპმადი მაჰმადი 178. 

37, ზ7, 154 

ნააბ აჰრონ მღედელის ძე, ღვთის ურ- 
ჩობისათვის ძმასთან ერთად დაიწვა 
ცეცხლში (ლევიტ, 10, 1 –– 2) 219, 
220 

ნავატოს მწვალებელი 293, 296. 
ნაზარეველი ნაზარეთის მცხოვრებელი, 

220, 
ნაზარეთი 52, 54. 

ნათლისმცემლის მონასტერი იოანე ნათ- 
ლისმცემლისს მონასტერი დავით 
არეჯის უდაბნოში, სადაეუ მოღვა- 
ეობდა 1698 –- 17) წლებში 

სულხან-საბა ორბელიანი 334. 
ნაუმ ბიბლიური წინასწარმეტყველი 

259. 

ნემან ასური კეთროვანი (იხ, IV მეფე- 

თა თ. 5) 206, 277, 
ნესტორ, კონსტანტინებოლის პატრიარ- 
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ქი (428 –– 431 წწ), ცნობილი ერე- 
ტიკოსი 221, 235. 

ნიკოდიმიოს ფარისეველთა სექტის წარ- 
მომადგენელ,ი ჰურიათა მთავარი 
(იოანე თ. 3) 2513, 277, 

ნინევი ქალაქი (შესაქმე 10, 11) 87. 
ნოე სემის, ქამისა და იაფეტის მამა; 

გადმოცემით, მან წარღენის წინ ააგო 
კიდობანი და დაღუპეას გადაარჩინა 
ორივე სქესის თითო არსება 22, 30, 
31, 33, 48, 215, 243, 244, 

ოლომფორე ასურელი მხედართმთავა- 
რი, ღალატით მოკლა იედითმა (იხ. 
წიგნი ივდღითისი) 216. 

ორბელიანი სულხან ხაბა 25, 35, 40, 47, 
55, 61, 72. 913, 136, 227, 334. 

ორიგენეს ალექსანდრიელი (185 –– 
254 წწ.. დიდი საეკლესიო მოღეა- 
წე, ცნობილი ერეტიკოსი 2ქ. ' 

ოსე ბიბლიური წინასწარმეტყველი 259, 

ოფნი ელი მღვდელის შეილი, სიკვღი- 
ლით დაისაჯა ურჩობისათვის (1 მე- 
ფეთა 1, 3; 3, 11 ––- 14; 4, 11) 220, 
221. 

პავლე მოციქული. ავტორი იპისტოლეე- 
ბისას ეფესელთა, კორინთელთა, კო- 
ლასელთა, ებრაილთა, თესჯლონი– 
კელთა და ჰრომაელთა მიმართ 24. 
27, 29, 31, 42, 45. 46. 62, 70. 73. 

74, 77, 90. 91, 114, 117, 119, 120. 

122, 175, 176, 182, 183, 184. 197, 

201, 212, 218, 219, 266, 302, 304. 
327, 

პელაგიოს ბრიტანელი მონაზონი, ერე- 
ტიკოსი (V საუკ.) 2913, 296, 

პეტრე მოციქული. რამდენიმე ეპისტო- 
ლეს ავტორი 23, 84, 85, 87, 88, 
102. 122, 150, 160, 163, 184, 188, 

208. 219. 254, 269, 270, 327. 

პეტროს კაწრელი (კანაფელი), ანტიო- 
ქიის პატრიარქი 221. 255. 

პილატე პონტოელი 54. 69, 
268, 307. 

რააბ მეძავი იერიქოელი ქალი, რო- 
მელმაც გაღმა ზე ნავეს მზვე– 
რავები (ისუ ნავე 2. 17 -- 21; 6, 
17 -- 25) 101, 101, 105. 

რომაელი იხ, ჰრომაელი, 
რომ-ი 262, 270. 
რუთ ბიბლიური მამათმთავარი (იხ, წიგ- 

ნი რუთისი) 259. ' 

132. 227, 

საბა ძველი სახელწოდება არაბიას მო- 
საზღვრე მხარისა, ცხოვრობენ არაბ- 
თა ტომები, იწოდებიან საბელებად 

48. რ.



'საბელიოს ერეტიკოსი 23, 
“სამსონ ძლიერი მანოეს ძე, ზღაპრული 

სიძლიერის მქონე რაინდი, დაიღუპა 
დალიდას ღალატის შედეგად (მსა- 
ჯულთა ო. 13 -- 16) 216, 

'სამოილ სამოელ, ებრაელთა «კანასკ- 
ნელი მსაჯული დასჯილი ჯოჯო- 
ზეთში ჩაგდებით 152. 

'სარრა აბრაამის მეუღლე 103, 179. 
საპნულ ებრაელთა მეფე. ბიბლიური 

გადმოცემით, მას მეფობა წაართვა 
ღმერთმა იმის გამო, რომ მა5 

ღვთის ბრძანება არ შეასრულა (1 
მეფეთა, თ. 9 ––:31) 49. 

"საფრანგეთი (იგულისხმება დასავლეთ 
ევროპა) 62. 

სემია სემეი (II მეფეთა 16, 7-8) 122. 
სვიმეონ განხერხილი ქრისტეს მოცი- 

ქული 184, 208, 267. 
სიდონია სერეფთელი (იხ. III მეფეთა 

თ. 17) 103, 105. 
"სინას მთთ ადგილი პალესტინაში 185, 

192. 
სოდომ ქალაქი, გადმოცემით ცეცხლით 

გაანადგურეს ღვთის მიერ მოვლე- 
ილმა ანგელოზებმა 22, 87, 247. 

'სოდომელი სოდომის მოქალაქე 101. 
"სოლომონ ბრძენი დავითის ძე, ებრა- 

ელთა მეფე (იხ, III მეფეთა. 21, 
23, 36, 42, 43, 48, 95, 118, 121, 140, 
273, 

სომანიტელ-ი (იხ. IV მეფეთა თ. 4) 206. 
“სოფონია ბიბლიური წინასწარმეტყველი 

259. 

ტობი ბიბლიური წინასწარმეტყველი 
41, 259. 

უდაბნო იგულისხმება დავით გარეჯის 
უდაბნო, სადა, მოღვაწეობდა 
1698 –- 1710 წწ. სულხან-საბა ორ- 

ბელიანი, 
ურია იხ. ჰურია, 

ფარაო იპტის მეფე, რომელიც დაი- 
ღუპა. თავის მხედრებით მღ. იორ- 
დანეში (გამოსლვათV” თ. 14 54, 
111, 241, 347. 

ფილიპე ქრისტეს მოციქული 184, 266. 
ფინეს ელი მღვდლის შვილი, დაისაჯა 

ურჩობისათვის (I მეფეთა 1, 3; 3, 
11 –– 14; 4, 11) 220, 221. 

ქაამ-ი ქამი, ნოეს შვილი 196, 7. 
ქართველ-ი 305. 
ქოდოლ (იხ. შესაქმე თ, 14) 41. 
სვადაშენი დაბა კახეთში, ხოდაშენი 

210. 

ებრაელთა მეფე, რომელმაც 

მოკვეთა იოანე ნათლისმცემელს 
1% -- 197, 200, 215, 

ჰეროდე 
თავი 
49. 54, 69, 

300, 307. 327. 
პრომაელ-ი რომაელი 45, 91, 175. 

ჭურია ებრაელი 27. 52. 69, 85, 98. 100, 
114, 132, 140. 147, 151. '154. 16), 

162 164. 177, 196, 204, 208. 242, 
243. 285, 304. 

9. იშვიათ და არქაულ სიტყვათა განმარტება" 

ა 
' 

„აგარაკი 107, 17 სახნავ-სათესი მიწა, 
აზმნობა არა აზმნობდეს 75, 5 

არა ფიქრობდეს (არა ჰგონებდეს). 

-ალაფ-ი 22, 34 დავლა, ნადავლი, ტრო– 
ფეი. 

ალმაგ-ი 180, 26 იალმაგი, ჯაჭვს გარე- 
დან საცმელი საბრძოლო სამოსელი. 

  

? ამ ლექსიკონის შედგენისას ვისარ- 

გებლეით ძველ-ქართულ ტექსტებზე 
დართული ლექსიკონებით, განსაკუთრე- 
ბით კი ი. იმნაიშვილის „ქართული 
ოთხთავის სიმფონია-ლექსიკონით“, პირ- 
ველი ციფრი აღნიშნავს გვერდს, მე–- 
"ორე –– სტრიქონს. 

ამაო 26, 4; 26, 30 უსარგებლო, ურგე– 
ბი, უქმი. 

ამბორის ყოფა კოცნა: მეძავნი და მე- 
მრუშენ ამბორს უყოფდენ 
69, 6; ამბორს უყო პირსა მე- 
უფისასა 150, 25; ამბორს უკჯ- 
ოფს პირსა სულთასა 150, 29. იხ. 
საამბორებელი. 

ამკმელ-ი ამღები: კრავისა ძეელისა 
ცოდვისა ამკმელისათვის 
47, 30; კრავსა მას ცოდვისა ამკ- 
მელსა 51, 9. (აქ „კრავი“ მეტა– 
ფორაა ქრისტესი რომელმაც თავს 
იდვა ადამის ()ოდვები), 

ანაზდეულ-ი 320. 4 უცაბედი, 

ლოდნელი, 
ანგარ-ი 146, 37; 219, 10 ხარბი, ვეცხ- 
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მოუ-



ლის მოყვარე; ანგარება 231, 10; 39, 
10 სიხარბე, ვეცხლის მოყვარება, 

ანთრაკ-ი 102, ვ ერთგვარი ძვირფასი 

ქვა, ნაკვერცხლის ფერი. 
კრგან-ი 27, 33; 86, 26 ჯოხი, კვერთხი. 
არდაბაგ-ი 180, 31 სარკმელი, ლანძვი 

(იხ), ფანჯარა. 
არდაგ-ი 150, 31 წინსაფარი; ტილო, 
არება, მიმოდა ა რე ბ თვალთა 31, 19 

აქეთ-იქით ატრიალებ თვალებს, 
აქეთ-იქით იხედები. 

არვე ცხერის ფარა: არევე-აარვეო- 
ბა 129 17 ფარები, ფარა-ფარები. 

არია 184, 6 პლანეტა მარსი. 
ახსლ-ი 286 22 პურეულთა ჯგუფის 

ერთ-ერთი ძირითადი .სახეობა, ორ- 
მარცვალა. 

ახო 36, 13; 37, 7; 96, 32 
სხეულის ნაწილი, ორგანო. 

ასპიტ-ი 117, 26 ძლიერ შხამიანი გველი, 
აფროდიტ-ი 184, 6 პლანეტა ვენერა. 

ადამიანის 

აღდღება 113, ვტ მოდება მოკიდება 
(ცეცხლისა, აღდებულ-ი 119, 16 
მოდებული, მოკიდებული, 

აღვსება 79, 38 აღდგომა. 
აღკრება დაკრეფა; აღება: მზა ვიყვნეთ 

აღკრებად (=დასაკრეფად, ასა- 
ღებად) ნაყოფთა 171, 17. 

აღლაღება 220, 3 ალაღება, გათამამება. 
აღმონაღებ-ი 157, 20 ამონაღები„ ნარ–- 

წყევი, წანთხევი, 
აღმოსავალ-ი 21, 13; 39, 12; 5ქ, 5 

აღმოსავლეთი. 
აღმოჯღა ამოღება, ამოთხრა: ფრინ- 

ველთა აღმოჰკდიან თვალ– 
ხი 197 35 ფრინველები ამოსთხ- 
რიან თვალებს. 

აღნაღგინებ-ი 107, 15 სარგებელი, პრთ–- 
ცენტი. 

აღნაღულარ-ი 123, 21 ანადუღარი, ადუ- 

ღებული, 
აღტყველვა ტაშის შემოკვრა სიხარუ- 

ლით აღვიტყვეელნეთ კელ- 
ნი ჩვენნი 49, 1-2 ტაში ღავუკ- 

რ.თ, ახ. ტკველვა. 
აღტყინებულ-ი 113, 12; 119, 18 ანთე- 

ბული, აღგზნებული, გაღვივებული. 
იბ. მოტყინარე. 

აღუბორგველობა 310, 20 აღუშფოთვე- 
ლობა, გაურისხველობა. 

აღუზვავებელ-ი 46, 35 ვინც არ არის 

გაამაყებული, გადიდგულებული ან 
გაამპარტავნებული. (საპირისპირო 

ცნებაა აღზვავებული), აღუზვავებ- 
ლობა 54, 16 არა-ამპარტავნობა, იხ, 
ზვავი. 
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აღქმა აყვანა: აღიქვა #(=შეისვა» 
მკართა თვისთა კბო 101, 4 –– 5. 

აღძრვა 114, 3 აჯანყება, აბუნტება, 
აღჭურვა 128, 10 შეიარაღება, საბრძო- 

ლო იარაღისა და საჭურველის ასხმა. 
აღჭოცა აღფხერა, წაშლა, აღგვა ა ღ- 

კოცნა წერილნი 38, 22 წაშალ> 
დაწერილი; აღიკოცებიან 
ცოდვანი 38, 31; რათა აღიჯოც- 

ეს ცოდვანი 40, 12. 

ბ 

ბაია 140, 27 დანაკის-კუდის ფოთოლი. 
ბარძიმ-ი 286, 13 მაღალ ფეხიანი პურ- 

ჭელი, რომელშიც მირონს ინახავენ.. 
ბასრობა 55, 2; 63, 22 კიცხვა, დაცინვა; 

გინება, იხ, განბასრვა, განბასრებუ– 
ლი, გამბასრებე ი. 

ბებკ-ი 201, 18 ძონძი, კონკი, ნაგლეჯი 
(ქსოვილისა) იხ. დაბებკული. 

ბევრ-ი 58, 21 ათი ათასი (10.000); ბევ– 
რეულ-ი 191, 1იზ ათი ათასეული; 

ბევრის ბევრეულ-ი 39, 19 ათი ათას- 
ჯერ ათი ათასეული ანუ მრავალი, 
უთვალავი. 

ბელიერ-ი 93, 26 ეშმაკი, ავი სული. 
ბერწ-ი 303, 24 უშვილო, ვისაც შვილი. 

არ უჩნდება; ბერწობა 48, 6, 102, 
39. 304, 12 უშვილობა, 

ბეცება 86, 25 ბარბაცი, რაცრაცი. 
ბზიკ-ი 75, 20; 77, 2 კრაზანა, კელა. 
ბიალონ-ი 99, 22 თხელი და მსუბუქ 

წამოსასხამი (ხმარობდნენ საეკლე– 
სიო პირები). 

ბისონ-ი 300, 15; 307, 1? ძვირფასი 
ქსოვილისაგან დამზადებული სამო– 
სელი, რომელსაც იცვამდნენ მეფე– 
ები და მღვდე ლთმთავრები. 

ბმ: თორნი კარნი აბიეს (=აბია) 
პირთა თქვენთა 3ქ, 2. 

ბოროტ-მეტყველება 33, 32 ბოროტ- 
მზრახველობა (იხ), ბოროტი ლაპა– 
რაკი. 

ბოროტ-მზრაზხველობა 32, 2 ბოროტი. 
ლაპარაკი „ ლაყბობა შდრ. ცედად- 
მზრახველობა. 

ბრძანება მირთმევა,ა მიცემა:·ა ნუთუ 
სამსაურნი უ ბრძა.ნნეს 27, 37 
ეგებ სამსახური მისცენ. 

ბრჭალ-ი ტერფი გველი არღარა უმ- 
ზერს ბრვალთა კაცთასა 33, 22, 
შდრ. იგი უმზერდეს თავსა შენსა 
და შენ უმზერდე ბრჭალსა მისს» 
(შესაქმმე 3, 14 –– 15). 

ბურდო 49, 21 ფეტვის ბზე, გაულეწავი. 
ბურვა ზურვა: ებურავს 202 > 

გვახურავს. ი. დაზურვა, '



ბუქ-ი 119, 23 ქარბუქი. 
ბჭე 21, 5; 25, პ1; 110, 13 კარი, შესა- 

ეალი, ბჭენი ჯოჯოხეთისანი 2ქ, 
34 ჯოჯოხეთის კარები. 

გ 
გავალაკ-ი 52, 13 საჩრდილობელი, თავს 

გადასაფარებელი, 
გამაუფლებელ-ი 114, 8 უფლების (ბა- 

ტონობის) მიმნიჭებელი, 
გამბახრველ-ი იხ. განბასრვა, 
გამეგობრება: ვიეთთა გაიმეგობ- 

რებს 40, 30 ზოგიერთებს“ დაი- 
მეგობრებს, 

გამკაცრება გაფრთხილება, მორიდება: 
უკეთუ არა განემკაცრა (=გა- 
უფრთხილდა) თავსა თვისსა 220, 2. 

გამოვრდომა 138, 19 გამოვარდნა. შდრ.: 
ეძმაკი თვით გამ ოვარდა სასუ– 
ფევლით 28, 17 –– 1მ, იხ, განვრ- 
დომა. 

გამოზრდა გამოკვება ეერ გამოვ- 
ზარდნეთ §0, 12 ვერ გამოვკვეე– 
ბეთ (ისინი); შენ მიერ გა მთ ი 
ზარდოს 97, 13 შენგან მიიღოს 
საზრდო, 

გამოთარგმანება 21, 10; 22, 36; 67, 27 
თარგმანება (იხ), განმარტება, 

გამომჭდელ-ი 182, 27 გამომგდები, გა– 
მომძევებელი, გამომდევნელი. 

გამოტევება გამოშვება: გამოუტე- 
“ _ვეებს 123, 33 'გამოუშვებს. 
გამოღება გამოტანა, გამოსხმა (ნაყოფი- 

სა): ცოდვა... არა უტევებს ნაყოფი– 
გამოღებად (= გამოსხმას) 

158 16. ' 
გამოცვივ: გამოესცვივნეთ 47, 

7 გამოვცვივდეთ. 
გამოჭრა გამოვარდნა: გამოიჭრა 

(=გამოვარდა) ვითარცა განხელე– 
ბული 132, 28, იხ, შთამოჭქრა, ჩა–- 
მოჭრა. 

გამოხვმა გამოღება, გამოტანა, გამოყვა–- 
ა: გამოვასვნნეთ (=გამო- 

ეიყვანეთ” სულნი ჩვენნი ზეცისა 
იერუზსალიმისაგან 139, 24 –– 25. 

გამოწვლილვა 39, 31; 155, 32; 329 2; 

ვვ4, 2 (ბ) დაწვრილებით გამოძიე– 
ბა, გამოკვლევა. 

გამოჭუება სგამოკლება: კეთილისაგან 
გამოაგუებ თავსა შენსა 35, 24; 

გამოვეკვებოდეთთ მეგო- 
ბართაგან 167, 36. 

განბასრვა 95, 4; 99,14; 132, 15; 252, 35 
გაკიცხვა, დაცინვა, დამცირება; გან- 
ზბასრებულ- 151, 31 გაკიცხული, 
დამცირებული, გამბასრველ-ი 95, 

23 მოკიცზარი (იხ), მკიცხეელი, მა– 
გინებელი, ის, ბასრობა. პელ 

განბძარვა გაგლეჯა: თუცა მგელმან ნა- 
ზის, განბძარის 197, 35. 

განბჭობა განსჯა: თვითეე განებრ- 
ჭ ევ თავსა შენსა 96, 22 შენ თვი– 
თო ვე განსაჯე. 

განგლისპებულ-ი 119, 17 გაანჩხლებუ- 

ლი, გაავებული, გაკაპასებული. ის. 
გლისპი, 

განგოზ-ი 180, 31 კირი, გაჯი, 
განდრეკილობა 270, 26 განდგომა, გა– 

დახრა (მართლმადიდებლური სარწ- 
მუნოებისაგან), 

განვარდნილ–-ი გავარდნილი, გაგდებუ- 
ლი: სამსახურისაგან ღმრთისა გ ა ნ- 
ვარდნილ არს 2მ, 2! ღვთის 
სამსახურიდან გაგდებულია, 

განვაჭრებულ-ი 220, 31 განსყიდული. 
იხ. მოგაჭრებული, სავაჭრებელი. 

განვლინება გაგზავნა, გაშვება. შეურა- 
ცხად განავლინებ (= გაუშვებ, 
გაგზავნი) 32, 2. 

განვლტოლა გაქცევა: განივლტიან 
73, 19 გაიქცევიან; გან ევ:ლტის 
73, 22 გაექცევა ხოლმე; გა იე- 
-ლტოდეს 22, 24 მირბოდეს, იხ. 
ვლტოლა, 

განვრდომა გავარდნა: 
პირისაგან ღმრთისა 
განეარდნა პირისაგან 
113, 1, იხ. გამოვრდომა,. 

განზვავებულ-ი 41, 8 გაამაყებული, გა– 
დიდგულებული. 

განთვისებ: ბოროტის მოქმედება მა- 
რადის განგითვისებიესთ 
56, 23 ბოროტმოქმედებ»„ მარადის 
თქვენთვის დამახასიათებელ თვისე- 
ბად გაგიბდიათ (მუდმივად ბოროტ- 
მოქმედებას სჩადიხართ). 

განკაზმა მოკაზმა, მორთვა: განკაზ- 
8 ენი თ (=მოკაზმეეთ ფრთენი 
სულთა თქვენთანი 149, 22 –– 2ქ. 

განკაცებულ-ი 41, 7; 52, 21 გაადამია- 

ნებული, ადამიანად ქცეული. 
განკითხვა 60, 16; 60, 19; 61, 10 განსჯა, 

გასამართლება: პილატესაგან გან ი- 
კითხა 54, ლატე მიერ გა- 
სამართ იქნა, 
რია არამის 25, 3; 28, 4; 

29, 8; 31, 4; ა" ა? MV 13; ის 22. 
მორიდება, გაფრთხილება: არა გა- 
ნეკ 64 ა ლა (=არ მოერიდა) 142, 
ვ4; განეკრძალენით (=გა– 

ფრთხილდით), რათა არა შეხვიდეთ 
ჯოჯოზეთსა შინა 29, 30 -– 31; ლოც- 
ეაა განეკრძალება 61, 24, 
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განვრდომა 
144, 2, შდრ.: 

მისისა



განკრძალულ-ი 29, 19; 31, 1; 33, 6 

გაფრთხილებული, მორიდებული. 
იხ. კრძალვა. 

განლაღება გალაღება, გათამამება: არა 
განლაღნების 11)4, 36 არ გა- 
თამამდება, არ განებივრდება. 

განლაჟება გალაყება:: განულავყნე- 
ბის 28, 13 გაულაყდება, 

განლევა გალევა, გათავება: დაუსრუ- 
ლებადი წვა და არა განლევა 
71, 22, 

განლიგება გაშტერება, გარინდება, გა- 
ჩუმებ: გული განლიგდების 
1340, 1ზ გარინდდება გაჩერდება 

გული; განლიგებულ-ი გაშტერებუ- 
ლი, გარინდებული, უხმოდ გაჩერე- 
ბულ: ლცხეი განლიგებულ 
არს და არღარა ისრვის წიხლთა 
ქე, ვვ, 

განმარტება გაშლა: გინება განმარ- 
ტებს მკლავთა 122), 28 გინება 
მკლავებს გაშლის (გინება ადამიანს 
საჩხუბრად მკლავებს გააშლევინებს). 

განმაქარვებელ-ი იხ. განქარვება, 
განმკიცხარ-ი 95, 18 მოკიცხარი (იხ.), 

მკიცხველი, მაგინებელი. 
განმრყვნელ-ი იხ. განრყვნა, 
განმსტრობა დაზეერვა: განმსტრო- 

ბენ 107, 28 დაზვერავენ. 
განმტკიცება 270, 28 გამაგრება; გ ა ნ ა- 

მტკიცა 41), 36 გაამაგრა; ვერა 
განამტკიცებს კაცსა 41-42. 

განმხრწნელ-ი 74, 14 წამხდენელი, სი–- 
ცოცხლის მომსპობი. იხ. განხრწნადი, 
განუხრწნელი, უხრწნელი. 

განოტება განდევნა, გაძევება მოშო- 
რება: რათამცა სრულებით განი- 
ოტა 36, 16 რათა სრულიად მოი- 
შორო; განიოტოთ 56, 26 
მოიშოროთ; განიოტებს 117, 
2ტე განდევნი; ტყუვილსა სიყვა- 
რულს შორად განიოტებენ 
91, 28 –– 29, 

განპოხებს გასუქებ: განპოხნეს 
148, 3 გასუქდეს. : 

განრინება ხსნა,ა გადარჩენა: ლოცვა 
გან გარ ინე ბს < გიხსნის, გა 
-დაგარ ) ამოდ სიკვდილისაგა! 
29, 22; გ ან უი ი §6 ა 22, 19 იხსნა, 
გადაარჩინა (ისინიე;: განარინო 
31, 16 იხსნა, გადაარჩინო; განა- 
რინონ 3), 9 გადაარჩინონ, განხა- 
რინებელი გადასარჩენი: კიდობანი 
აღაშენა განსარინებლად 
რღვნათასა 30, 28 გააკეთა კი– 
დობანი წყალდიდობისაგან (წარღვ- 
ნისაგან) გადასარჩენად. 
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განრომა ხსნა, გადარჩენა თავის დაღ- 
წევა: განე რე მას 24, 33 გადა– 

ურჩე მას; ნოე განერა (=გა- 
დარჩა) სახლეულით 22, 16; სატანჯ– 
ეელთა განერა (=თაეი დააღწია) 
59, 20; რათა განერეთ (=გა– 
დაურჩეთ) დღესა მას საშინელსა. 
39, 35--36; ჯოჯოხეთისაგან გა–- 
ნერება 561, 25; სიკვდილსა ეერა. 

სადა განვერებით (=გაეექცე– 
ვით) 127, 20, 

განრყვნა წახდენა, გაფუჭება: განი რ- 

ყვნეს 27, 28 გაფუქდეს, წახდეს; 
ანიოყვნას 148, 5 გაიფუჭოს,. 
აიხდინოს. განურყვნელობა წაუხ“ 

დენლობა; განმრყვნელ-ი 36, 20 წამხ– 
დენელი; განრყვნილ-ი 38, 4; 149, 
11; 284 ნ გაფუჭებული, წახდენი- 
ლი,: ზგარჟვნილება, 38, 5. –– 8 გა- 

ფუჰპება, წახდენა. 
განრცხა 36, 7; 38, 11 გარეცხვა; გ ა ნ– 

რცხას (=გარეცხოს) ღვინითა სა- 
მოსელი 42, 3ე სამოსელთა გან- 
რეხის (=გარეცხს) 42, 6. 

განსარინებელ-ი იხ. განრინება, 
განსაქიქებელ-ი იხ. განქიქება. 
განსვენება მოსვენება, არა განმის- 

ვენა 39, 6 არ მომასეენა, 
განსპეტაება გათეთრება, გაწმენდა: 

მატყლი განვასპეტაკნე 190,12 
მატული გავათეთრე; გა ნვისპე- 

ტაკნეთ (=გავიწმინდოთ) ცოდ- 
ვათა ჩვენთაგან თავნი ჩვენნი ?77, 10. 

განსხირპვა გაჭიმვა, გაკვრა: ანს- 
ხირპეს ჯვარსა ზედა სამსჭვალე–- 
ბითა 133, 6 გააკრეს ჯვარზე ლურს- 
მებით. 

განსხმა გაძევებ,ა განდევნა გარეკვა: 
გა ნასხნა 37, 18 გარეკა; რისტე 
ისცემდა მადლა განსხმად 
(=გასარეკად) ეშმაკთა 151, 21. 

განსჯა 38, 34 განკითხვა, გასამართლება. 
განტეხილ-ი 43, 34 გატეხილი. 
განუნახველ-ი 73, 15 გაუსინჯეელი, 
განურყვნელობა იხ, განრყვნა. 

განუხრწნელ-ი 70, 25 მარად გაუცვეთე–- 
ლი, წაუზდენელი ის, განხრწნაღი, 
განმხრწნელი. 

განფიცხება გაფიცხება, განრისხება, გა–- 
ცხარება: განგვიფიცხნების 
94, 31 გაგეირისხდება,„ გაგვიცხარ- 
დება. , 

განქარვება გაუჩინარება, გაქრობა: ხვა- 

ლე სოფელიცა განქარდების 
(= გაუჩინარდება) და გამგებელი მი- 
სიცა 27, 10-–- 11; ადრე განქარ- 
დეს (=გაუჩინარდეს) მისაცემელი-



და მიმცემელიცა 282; გულით 
ს დანგიქარვე იეს (=გაგიფან- 
ტია) 27, 27; განგიქარდეს 
(=გაგიქრე) გულისთქმანი შენნი 
25, 1; განაქარვნეს 92, 6 გ»- 
აუჩინარეს (ისინი); დაუსრულება- 
დი სიმკრალე და არა განქარეება 
(= გაუჩინარება) 71, 26 განქარვე-   
ბად-ი 34, 29; 72, 31; 142: 7 რაც 

უჩინარდებ,ა ქრება და ისპობა; 
განმაქარვებელ-ი 80, 10; 151, 19 
ამაუჩინარებელი, მომსპობი. 

განქიქება 92, 3 შერცხვენა, გაკიცხვა; 
განაქიქა და შეარცხვინა 23, 4; 
ანსცხრეიბი და განიქიქები 
= თავს ირცხეენ) 30, 11; იმღერით 

და განიქიქებით 46, 21 სცეკ- 
ვავთ და თავს ირცხვეენთ განქიქე- 
ბულ-ი 39, 15 შერცხვენილი, გაკიც- 
ხული, გამოაშკარავებული, განსაქი- 
ქელ-ი 9, 2? შესარცხეენი, საკიცხე- 
ლი, გამოსამჟღავნებელი. 

განქრევა გაუჩინარება, გაქრობა, მოს– 
პობა: სიკვდილისა უჰჭმო კმა გან- 
გვანქრეეს (=გაგვაუჩინარებს) 
80, 

განღება გაღება, გახსნა; გაჭრა: გან უ- 
ოს რუნი: განღებულ-ი 70, 1; 

133, 26 გასსნილი, გაჭრილი. 
განჩინება 113, 3 განკითხვა, განსჯა. 
განცდა დანახვ: განიცადენით 

50, 15; 87, 36 დაინახეთ, განსჭვრი- 
ტეთ; განიცდების 1607, 2; 219, 
27 დაინახვების„ არ განიცდი 
30, 13 არ შეხედაე; მათ მიხილეს მე 
და განმიცადეს მე 1ქქ1, 9 მათ 
მიხილეს და მნახეს („ამიხილეს და 
თგანმიცადეს“ სინონიმური ცნებე– 
ია), 

განცემაი სობა გარქმა: ანმ - 
მიან ღვიძლთა სამსჭ ალნი MM 18 
ღვიძლში ლურსმები მესობიან. 

განცოფება გაგიჟება, _ გახელება: ნუ 
სიგლისპით განცოფნებით 
128, 8 სიანჩხლით ნუ გაგიქდებით 
(გახელდებით), განცოფებულ-ი 59, 
36; 121, 22 გაცოფებული, გაგიქე- 

ბული, გახელებული. 
განცხოველება 25, 17; 36, 23 გაცოცხ- 

ბა. , 
განცხრომა ლხენა, შვება, დროს ტარე- 

ბა: კაცი მსმელი და მჭამელი გ ა ნ ს–- 
ცხრების 36, 9; მოყვასთა შენთა 
თან განსცხრები 27, 9; გან- 
ცხრომილება 36, 15 განცხრომა, 

განძება 115, 10 გაძევება განდევნა; 
გამოიძო (=გამოიდევნ) სა- 

მოთხრით 115, 19: განაძოს 78, 
31 გააძევოს, გამოაძო 78, 24 
გამოაძევა, გამოაგდო, 

განძვინება 128, 21 გამძვინვარება გა–- 
აფთრება. 

განწონება გაჩრა, გარჭმა, ჩასობა (ლახ- 
რისა) გულთა ლახერად გან გვე- 
ონების (= ჩაგვესობა, გაგვერ- 

მევა). 

განწყობა საბრძოლველად გამზადება: 

ნუ განეწყობი მჰპედრებითა 
12მ, 10, მხედრებით ნუ მოემზადები 
საბრძოლველად. 

განჭაბუკება გაახალგაზრდავება გაყრ- 
მობ: განჭაბუკენით (=გა- 
ახალგაზრდავდით) მოხუცებულნი 
49, 5 განვჭაბუკნებიან (=გა– 
ახალგაზრდაგდებიან) სიბერისაგან. 
159, 17; განაჭაბუკე ცოდვით. 
დაბერებული სული შენი 159, 20 

განხეთქა დახევა განხეთქა (=და- 
ხია) ქარტა 38, 24. 

განხელებულ-ი იხ. გახელება, 
განხვმა „გაღება, გახსნა, გახელა: კარნი 

განგიხვან (=გაგიღონ) 100, ქვ; 
ვერა განახვამს (=გააღებს) 
ბქეთთ 100 113; განახვნას 
(=გაახილოს) თვალნი 81, 11, 

განხრწნად-ი 165, 11 მოკვდავი, რაც 
უნდა წახდეს ის განმხრწნელი,. 
განუხრწნელი, უხრწნელი. 

განჭდა გახდა, გაძრობა: ტყავთა გ ა ნ- 
პკ და 111, 35 ტყავის გაძრობა, გა- 
ტყავება. 

განჭმელ-ი 1. დამშრალი: ზღვანი რო- 
მელ განკმელ იყოს 5080, 18. 

2. ხმელი, გამხმარი: განკმელი 
და დამპალი 158, 24; შდრ.: ჭ მე ლი 
და დამპალი 158, 22, 

განპორციელება ხორცის შესსმა: (ქრის- 
ბე) დ აზ კო # ცი ელდ ა მარიამი- 
აგა! „ ქრი ორცი შეესხა. 
მარიამისაგან. ტე ცი შემ 

გარდამოცვივნებულ-ი: ოდეს ზეცით 
გარდამოცეიენებულ იქმ– 
ეს 62, 26, როდესაც ზეციდან გად– 
მოცვივდნენ. 

გარდამოქდომა გადმოხტომა: გარდა- 
მ ოკდა 272, 26 გადმოხტა. 

გარდაჭრა გადავარდნა: გარდაიპრა 
211, 4; 2I1, 6 გადავარდა. 

გარე-შემოუწერელ-ი 329, 9 რასაც წრე 
არ შემოევლება შემოუსაზღვრელი,. 
შემოუფარგლავი. 

გარე-წარქცევა გარეთ მიბრუნება: გ ა- 
რე-წარეაქციო სნეულება 
თქუენი 42, 15. 
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გაროქვად 173, 37 გაძარცვა, ქონების 
გატაცება ნაწარმოებია სიტყვიდან 
როქ-ი (=გატაცება) აქედანვეა მი- 
ღებული საჭადრაკო ტერმინი როქი. 

გაქვავებ: განვქვავნებით 95,11 
გავქვავდებით. 

გახელება 41, 2 გაგიჟება; გახელებულ-ი 
132, 29 გაგიჟებული, იხ, ხელი, 

გება: ვერ ეგების (=შეიძლება, იქ– 
ნება) 36, 18. 

წგემიერ-ი 108, 7 გემრიელი. 
გენია 110, 31 ჯოჯოხეთი. 
გვადრუც-ი 84, 14 კოლოფი, ყულაბა, 
გვემა 62, 14 ცემა ჰგვემნ 118, 14 

სცემს იხ. მგვემელი, ნაგვემი, სა– 
ვემელი. 

გლახაკ-ი 1, მათხოვარი, გლახა: ოდეს 
მოვიდსს გლახაკი თხოვად პუ- 
რისა 94, 29, 

2. ღარიბი, ონელი, უპოვარი: 
მდიდარსა და ექ. ალია ხაკსა 
სწორითა სიკვდილითა მოაკვდინებს 
94, 26. 

3, თავმდაბლობის აღმნიშვნელი სი- 
ტყვა: გვიხილეთ ჩვენ, გლახაკნი, 
და მოშვერით ჩეენთვის 207, 25. 

ჯლისპ-ი 117, 6; 119; 20; 302, 131; 30ქ, 
15; ანჩხლი, კაპასი, ავ. გლისპებ- 
რივ-ი 120, 1 ანჩხლისებრი, ავისებრი. 
იხ განგლისპებული. 

გლოვის მგოსანი 197, 4 მოტირალი, 

ვინც მიცვალებულის დატირებას 
მღერის. 

გონება ჭკუა (ძველი მნიშვნელობით –– 
ნდისი: გონება შენი რასა 

გეუბნების 35, 22 -– 23 შუა (სინ– 
დისი) რას გეუბნება? 

გონება-მოუდრეკელ-ი 222, 36 რეგვენი. 
გრძნა: არავინ ა გრძნას 109, 10 არა 

ვინ შეიტყოს (გაიგოს, მიხვდეს). 
გრწყილ-ი 212, 8 რწყილი, 
გულდამზიდველ-–ი 32), 7 გულღამზიზ- 

ღებელი (იქვე # რედაქციაში). 
გულისთქმა 24, 33 250, გ წადილი, 

სურვილი; სქესობრივი ნდომა. 
გულისდგმა 303, 4 სქესობრივი ნდომი. 

დ 

დაბებკულ-ი 203, 121 დაკონკილი, და– 
ძონძილი. იხ. ბებკი. 

ლდაბრყვილებულ-ი მოსუსტებული, დაკ– 
ლებული: თვალნი“ მისნი... დაბრ- 
ყეილებულ არიან 86, 20. 

დაბურვა დახურვა: დაიბურა 202, 11 
დაიხურა; დაუბურველობა 135, 30 
დაუხურველობა. იხ. ბურვი. 
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დაბძარვა (დაბზარვეა) დახეთქვა, დაჭრა, 

დაგლეჯა: ქრისტესი დაიბძარ- 
ნეს კორენი 175, 13 ქრისტეს 

ხორცი დაიგლიჯა;, დაბზარავთ 
კავთა ობოლთასა 33, 27; ტყავნი 
ენი დაიბძარნეს 192, 25. 

1. დაგება შერიგება: (ციც) დაეგო 
(=შეურიგდა) თაგვთა და არას აე- 
ნებდა 34, 1; არა დაეგების 
672 არ შეურიგდება; ღმრთისაგან 
განდგომილნი კაცნი ღმერთსავე და- 
აგნეის (=შეარიგე) მოძღვრობითა 
315, 11. : 

· დაგება დაფენა, გაშლა: რასა ზრუნავ 
მცირისა პურია დაგებისა- 
თეის 10), 21), 

დადგინება დანიშვნა, დაყენება: დაგ- 
ვიდგი ა კაცი 2), 17 დაგვინიშ 

ა ადამიანი, 
დადგრომა 61), 18 დადგომა, გაჩერება; 

დაუდგრომელ-ი 31, 6 დაუდგომელი, 
გაუჩერებელი, მოუსვენარი, 

დადუმება: დადუმნების 

დადუმდება. 
დადუხჭირება 222, 24 დაუშნოვება. 
დავანება დამკვიდრება დასადგურება: 

დაივანა 980, 2; დაივანოს 
24, 14. დასავანებელ-ი 100, 1 დასა- 

სადგურებელი, დასამკვიდრებელი. 
დაზრქელებულ-ი 44, 23 დასქელებული, 

გასქელებული. 
დათესვა 326, 3 განაყოფიერება. 

დათიჭება 118, 6 ატალახება, 

დათხევა 27, 16 44, 6- 11; 45. 29 

დაღვრა, დათზეულ-ი 44, 2 დაღვრი- 
ლი. იხ. შთათხევა. 

დაკვეთება დაცემა, დავარდნა. დანარ- 

ცხება დახეთქება:ა დაეკვეთე- 
ბოდის ქვეყანასა ზედა 132, 36 
დაეხეთქებოდა ხოლმე მიწაზე. 

დაკრება ჩაქვავება, ჩაქოლვა: ქვისა 
დაკრებად  (=ჩასაქვავებლადღ) 
განიმზადებოდა 99, 7, 

დალტობა დასველება (ცრემლითა და- 
ალტობდეს სარეცელთა 116, 3; 
ცრემლითა დაა ლტენა (=დაას- 
ველა) 156, 3; დღალტობილ-ი 131, 12 
დასველებული. 

დამარხვა 1, შენახვა: არცა გულთა დ ა– 
გიმარხოთ 21, 22 დაიმარ- 
ხავს გულსა შინა 23, 12; ესე ორ- 
ნი ზიტყვანი დაიმარხეთ (=დღა- 
იხსომეთ) 59, 23. 

2. დამკვიდრება: ცხოვრება საუკუ- 
ნო დაიმარხო 32, 7. 

დამმარხველ-ი შემნახველი: სიტყვისა 

134, 18



ღსოთისა მსმენელნი დ. დამმარ- 
ხველნი 125, 13. 

დამაშვრალ-ი 115, 4 დაღლილი, 
დამდაბლება 247, 23; 292, 9 გაუპატიუ- 

რება. 
დამზავებელ-ი 120, ვ ”შემარიგებელი, 

ზავის დამდები. 
დამთხე 87, 13 მომზრახი (საბა), ქადაგი, 
დამოკიდებულ-ი 133, 22 ჩამოკიდებული, 
დამოცვივ. ყვავილნი... არა დამო- 

ცვივიან (თარი ცფვივდებიან) 
165, 9 ––- 10, 

დამსჭვალვა დალურსმვა: ძელსა ზედა 
დამსჭვალ ეს 100, 24; და- 
იმსჭვალნა 135, 20; დამსჭვა- 
ლულ-ი 27, 15; 70, 1 დალურსმული. 

დამტკნარება შესქელება: (მდინარე) დ ა– 

მტკნარდა და განკდეს კმელად 
185, 16 შესქელდა და გახმა (დმელე– 
თად იქცა). 

დამშვთვარ-ი 149, 13 დამხრჩვალი, იხ, 
შეშთობა, 

დამძიმება შეწუხება: დამძიმდები 
' გონებითა 1431, 1 ”რეწუხდები ფიქ– 
რით. 

დამწიკულება გაქჭუქვიანება, 
დაუმწიკვლდეს 159, 11-12. 
იხ. მწიკვლი. 

დამწყსა 51, 32 დამწყსობა, 
დამკსნელ-ი იხ, დაჭსნა, 

კ დანაკის-კუდ-ი 185, 11 ფინიკი, ინდის 
I ხურმა ხეთა დანაკის-კუდო- 

ვანთა 185, 9. 
დანგ-ი 65, 12; 147, 1 სპილენძის მონე- 

ტა (დააბლ. კაპა). 
დანთქმა დაძირვა, ჩაძირვა: მრავალნი 

დაინთქმიან წყალთა შინა 685, 
160, ურჩებამან დაანთქა დათან 
და აბირონ 113, 35; (ნავი) დაი ნ თ– 
ქე ს შემუსრვილი 100, 25; დაინ- 
თქმის სიღრმეს” უფს რულისასა 
110, 27; მოვიდა რღვსა ყალთა და 
ყოველნივე დაინთქეს 22, 16, 

დასაბამ-ი 21, 11; 79, 14 ძველი აღთქმის 
პირვე: ი წიგნი, რომელსაც ეწოდე- 
ბა „შესაქმე ანუ „დაბადება“, 

დასავალ-ი 39, 13 დასავლეთი. 
დასავანებელ-ი იხ, დავანება. გ 
ასტაქარ-ი 81, 20 ქირურგი, პჰრილობა- დ თა და მოტეზილობათა მკურნალი. 

დასხმა. დაასხა (=დააფუძნა) ღმერ- 
თმან სამოთხე 21, 12. 

დატევება მიტოვება; დაუტე.ოს 27, 
27 მიატოვოს დაუტევეთ 45, 
31 მიატოვეთ დაუტევა 31, 9 
მიატოვა. 

დაუბურველობა იხ. დაბურვა. 

გასვრა: 

და'უდგრო?ელ-ი იხ, ღაღგრომა, 
დაუშრეტელ-ი იხ. დაშრტომა, 

დაუცადებელ-ი იხ. დაცადება, 
დაფლვა 312, 5 დამარხვა დაკრძალვა; 

ღაფლულ- 45, 34; 73, 28 დამარ– 
ხული. 

დაფხვრა დაგლეჯაა თმათა დაიფხე- 
რიან 65, 34 თმებს დაიგლეჯენ. 

დაღნიოშება გაცუდება დაუშნოვება: 
სიმშვენიერე ენი დაღნიო 
დების 222, 18 შენი სიმშვენიერე 
დაუშნოვდება, 

დაყენებული დღეები 311, 21 (#) დრო 
შობის წინა კვირიდან ნათლის ღე– 
ბამდე და აგრეთვე დიდმარხვის პე- 
რიოდი; დაყენებულ-ი აკრძალული. 

დაყუდება დადგომა, ჩადგომა, გაჩერე- 
ბა. არა დაყუდნების 1)80, 20 
არ დადგება არ გაჩერდება, და- 
ყუდნებიან 119, 23 ჩადგება; 
ყინვა და ნეფხეა დაყუდნებიან 
119, 21 ყინეა მოტყდება. 

დაშთობა დახრჩობა დაიშთობიან 
69, 19; 85, 17 დაიხრჩობიან, 

დაშთომა:ა არა დაშთა (=დაჰრჩა) 
ტყავი მრთელი 132, 14, 

დაშრტობა ჩაქრობა: ცეცხლი... წყალთა 
მიერ დაშრტები (= ჩაქრება) 
119, 16; არაოდეს დაშრტების 
66, 26; 63, 26; დაუშრეტელ-ი 204, 
33 ჩაუქრობელი, 

დაცადება 71, 24 შეჩერება, დაყოვნება, 
შენელება: ხანძარი ეელთა აღტყი- 
ნებული ნედლისა ბალახითა და ნო- 
ტიოთაგან დაეცადების (=შე- 
ელდება) 119, 18; ფერკნი.. არა 
დააცადა (=შეაჩერა) (უოდვათა 
მავლობისაგან 86, 17; დაცადებულ-ი 
33, 31 დაყოვნებული, შეჩერებული; 
დაუცადებელ-ი 33, 24; 118, 24; 135, 
5; 1650 17 შეუჩერებელი, შეუნე– 

ლებელი, დაუყოვნებელი, 
1. დაცემა 25, 16; 272 11 დაკერა 

(საყვირისა). 
9. დაცემა: პელით და მა 247, 22 

(4) ონანიზმი, შდრ: ჩუკენობა, 
დაცვივ: დაცვივეს 53, 6 (ძირს) 

დაცვივდნენ. 
დაცლა გვამისა 81, 19 სულის ამოღება, 

გვამის დაცარიელება სულისაგან... 

დაწერტა დაჩხვლეტა ეკლით.: დაი- 
წერტე თავი შენი ეკლის გვირგ– 
ვინისა მიერ 19ქ, 18. 

დაწვლილება ღაწვრილება: დააწევ- 
ლილა 48, 22 დაა ვრილა, 

დაწუხვა დახუჭვა: თვალნი დაუ წუ ზ- 
ვან (=დაუხუქავთ) 33, 16; თ ვ ა ლ- 

მევ



თაცა დაიწუხვენ 107, 9 თვალებ– 

საც დაიხუჭავენ. ; 
დაწყობა შეთანხმება, შეწყობა: 

და ვეცხლი ვერ დაგვაწყობს 
(=შეგვათანხმებს, შეგვარიგებს) 80, 

ე2 
დაჭირვებულ-ი 96, 4; 101, 25 გაჭირვე- 

ბული; დანაღვლიანებული, დამწუხ- 
რებული. 

დაკსნა დარღვევა, დაშლა, განცალკევე– 
ბაა დაუძლურება: დაიკსნეს 
(=დაუძლურდნენ. მოდუნდნენ) 
მუჯლნი მისნი 86, 17; უთმინოება 
დაკსნის (=დაარღვევს) ცნებათა 

111, 8; ქრისტემანცა დაკსნა (=და- 
არღვია) ურჩება ადამიი 115, 17; 

დამკსნელ-ი 80, 15; 116, 15 დამარ– 

ღვეველი, დამშლელი. _ 
დაკშეა 26, 6; 110, 12 დახურვა, დაკეტ- 

ვა; დაგვიჯშა 55, 22 დაგვიხურა, 

დაგვიკეტა;; დაგვიკშევდეს 55, 
26 დაგვიხურავდეს, დაგვიკეტავდეს. 

დეღაწულ- 8), 11 ჯალაბობა, სახლე–- 

ული. 
დესპან-ი 206, 33 ელჩი. 
დია 184, 6 პლანეტა მუშთარი, 
დიაც-ი 250, 9 ქალი, დედაკაცი. 
დიკა 283, 26 გახაფხულის ნათესი ხორ- 

ბალი. არსებობს მისი რამდენიმე სა- 
ზეობა: თეთრი დიკა, წითელი დიკა, 
შაგფზხიანი დიკა და სხვა. 

დილეგ-ი 89, 13; 206. 5; 254, 27 საპა 
ტიმრო, საპყრობილე. 

დისკო 231, 21 მზის მრგვალი ნაწილი. 
დრაპკან-ი 101, 14, 236, 5 ოქროს მო- 

ნეტა. 

დრტვინვა 94, 33 ბუზღუნი; დრტეი- 
ნავდა 84, 15 ბუზღუნებდა: ნუ 

სდღრტვევინავ (=ბუზღუნებ) კე– 
თილსა საქმესა ზედა 106, 15; არცა 

ელალვოდეს, არკა დრტეინვი- 
დეს (=ბუზღუნებდეს) 91, 7. 

ე 

ებგურ-ი 79, 9; 82, 30 გუშაგი, ყარაუ- 
ლი, 

ედემ-ი 21, 13 სამოთხის ბაღი, 
ემბაზ-ი 35, 28; 41, 6 სანათლავი ჭურ- 

ჭელი. 
ემპლასტრო 83, 21 მალამო. სალბუნი. 
ენაბრგვნილობა 49, 26 ენაჩლუნგობა, 

ენაბლუობა. 
ენკრატის-ი 161, 16 მოწესე ქალი. 

ენქერ-ი 300, 18; 307, 21 ხელსახოცი. 
ერმ-ი 184, 6; პლანეტა მერკური, 
ექსორია 113, 19; 203, 1 სამშობლოდან 
“ გაძევება, განდევნა. 
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ვასილისკო (152, 24 ბასილისკო, თვალთ 
მაკვდინებელი მხეცი, გესლიანი 
(საბა). · 

ვაშკარან-ი 35, 12; 147, 6 ტომარა, ჩან– 
თა, 

ვაკში 107, 11; 215, 12 სარგებელი, 
პროცენტი აღნადგინები. აქედან –– 
მევაჯმე რომელიც ფულს ასესხებს 
სარგებლით. 

ვერძ-ი 184, 13 ზოდიაქოს პირველი 
ეტლი, რომელშიც მზე შედის 20 
მარტს. 

ვლტოლა გაქცევა; ევლტით 46, 32 
გაურბინართ: ვეველტოდეთ 55, 
15 გავურბოდეთ; ივლტოდა 22, 
24 ივლტოდეს 22, 33 გარბოდ– 
ნენ; ნუ ივლტით 45, 21 ნუ გარ- 
ბიხართ. ის, განვლტოლა, ლტოლვი– 
ლი, წარლტოლა, წარმოლტოლილი, 

% 

ზ%ავებულ-ი 131, 18 შეზავებული. 
ზაკვა, ზაკუვა 86, 31; 91, 13 ცბიერება, 

თვათლმაქცობა. 
ზარდაკშა 141, 27 პატარა ყუთი, კო- 

ლოფი, 

ზატიკ-ი 68, 1; 79, 32, 33 პასექი –- ებ- 

„რაელთა დღესასწაული, დაწესებული 
ეგვიპტიდან გამოსვლის აღსანიშხა- 
ვად. აქ ნიშნავს აღდგომის დღესას- 
წაულს. ზატიკობა 79, 31, 36 აღდ- 
გომა. 

1. ზე ..ს დროს: მოსეს ზ ე., მოცი- 
ქულთა ზე 89, 23-24 მოსეს 
დოოს.., მოციქულების დროს; პი- 
ლატეს ზ ე (=დროს) ივნო 227, 13; 
ელისეს ზე 206, 14, 

.·. ზე 1. მაღლა, ზევით, ზეზე, ფეხზე: 
აღიხედენ ზე 57, 12 ზევით აიხედე; 
არღარა ძალ-უც ზე აღდგომად 86, 
18 აღარ შეუძლია ფეხზე ადგომა. 

- 2. „ზედა“ თანდებული: უწგიმა მა- 

ნანა უდაბნოსზე 42, 9. 
ზეზი 146, 32 ოქროქსოვილი. 
ზეშთა-მჩენ-ი 153, 14 ამპარტავანი, ამა– 

ყი, ქედმაღალი; ზეშთა-მჩენობა 1531, 
23 ამპარტავნობა, ამაყობა ქედმაღ- 

ოია. 

ზეცისა ძალნი, ძალწი %ეცათანი 38, 35; 
52, 34; 69, 11; 77, 27 ანგელოზები, 
ზეციური ძალები, 

ზვავ-ი 78, 6; 221, 31; 223, 5 ამპარტა– 
ვანი, ამაყი, ქედმაღალი; %ვაობა 52, 
12; 68, 11; 219-- 223 ამპარტავნო– 
ბა ქედმაღლობა, ამაყობა:, რასა



ზვაობ 53, 18; ამისთვის ზვ აობ- 
223. 1. იხ, აღუზეავებელი, 

/ ზვ'რაკ-ი 103, 18; 159, 35 შესაწირავი 

ცხოველი (ცხვარი, ძროხა და მისთ); 
«ვარაკი ჭა ებული 157, 25 ნასუქა– 
რი, შესაწირავად გასუქებული მოზ- 

ი, 
«ოდი 184, 13 ზოდიაქო, 
%ჯოსტერი 143, 29; 161, 20 ძვირფასი 

ქვებით შემკული ტყავის ქამარი, 
“რასხვ ლაპარაკი ამაოთა საუბართა 

ზრახაეთ 26, 4; ეზრახები 
27, 8; ენა შენი... ზრახავს ბო- 
როტსა 23, 13 შენი ენა.. ბოროტსა 
ლაპარაკობს. 

ზრდა კვება იზარდებიან 97. 15 
იკვებებიან საზრდოს ღებულობენ. 
იხ, გამოზრდა. ე 

თ 

თავად-ი 170, 6 ბატონი„ დიდებული; 
25, 20 უფროსი (ქრისტეს ეპითეტი). 

თავდამოქცევა: თაედამოქცევით 
ჩამოიჭქრის 197- )იზ თავდაყირა 
ჩამოვარდება. 

თავის მიდრეკა 180, 29 თავშეფარება; 
თავთა მისადრეკი 94, 9 თავშესაფა- 
რი 

თანა-განმზრა'ხ-ი ·117, 
თანაგანმზრახეობა 

ობა. 
თანა-მოდასე 120, 24 –– 25; 176, 6 თანა–- 

წევრი, დასის წევრი. 
თანანადებ-ი ვალი, გადასახადი: სწავლა 

1“ მრჩეველი, 
25, 2ნ მრჩევე– 

ვნებისათვის ისა ა ადამის 
თანან ა დე ბისა გარდახდისა- 
თეის 136 –- 140. 

თარგმანი 312--315 (#), 329, 15, 

თარგმანება 52, 4, თარგმნა განმარ- 
ება: თარგმნის 19, )1 გან- 
არტავს. · 

თაფლი ველური 180, 20; 305, 1ე „ხე 

არს მსგავსი ურთხლისა რომლისა 
მიერ, მსგავსი მანანასი ჩამოეწვეთე- 
ბის“ (აქვე, გვ. 306). 

| თაფლუჯ-ი 196. 37 ერთგვარი მათრო- 
; ბელა სასმელი. 
თევზ-ი 184, 15 ზოდიაქოს მეთორმეტე 

ეტლი, რომელშიც მზე შედის 19 
თებერვალს. 

თეო 210, 6 მდგურის კიდე (საბა), ფა- 
რეხის გარშემო საყარაულო ადგილი, 

თერიაყ-ი 153, 19 სამსალის გამაბათი- 
ლებელი წამალი, თრიაქი. 

თვალ-ი თვალი პატიოსანი თვალთა 

9 დასხმა _ სამოსელთა თვისთა 185, ·3. 

საუბარია აჰრონის სამღედელო · ს 

მოსელზე, რომელიც შემკული იყო 
)ა ძვირფას ქვით (გამოსლვათა 
თ. 12), ს ს 

თვალვა თელა: ს თვა ლავს და სწე4! 
126, 17 სთელის (რიცხავს) და წერს 

თვალ-მოუღებელ-ი.· 2მ, 12 თვალმოუ- 
შორებელი, თვალაუღებელი, 

თვით-სჯულება 116, 20 თავნებობა, 
თვის-ი 124, 30 ნათესავი, მოუქარე, თა- 

ვგისიანი, 
თხზულება 180. 24 დაწნული. 
თხიერ-ი 197, 28 ტიკი. 
თხის რქა 184, 15 ზოდიაქოს მეათე ეტ- 

ლი, რომელშიც მზე შედის 22 დე– 
კემბერს. 

ი 

იგავი 21, 3; 95, 14 (და სხვაგან) –– 
„იგავნი“, ძველი აღთქმის ერთ-ერთი 
წიგნი, რომელიც სოლომონ ბრძენს 
მიეწერება, 

იავარ-ქმნა აკლება, განადგურება, აოხ- 
რება; იაეარ ექმნებათ 29, 6 
აუოხრდებათ, მოეშლებათ; იავარ 
იქმნა ფარეხი 2)0 რ აოხრდა 
ცხვართა სადგომი; იავ არყოფა 

§ უმ, 35 იავარ-ქმნა. 
ინან-ი 141, 30 ერთგვარი რნელოვანი 

სასხურებელი წყალი, "ერწელოვ 
ისმაიტელ-ი 145, 29 ბიბლიური გადმო- 

ცემით, აგარს “შვილის ის აილის 
ჩამომავალი. შემდეგში ისმაიტელე- 

# ბად იწოდებოდნენ მაჰმადიანები, ფქლ-ი 41, 35; 161, 24; 201, 26 ხორ- 
ბალი; პური, 

იქედნე 112, 24 შხამიანი გველი. რომე- 
ლიც პირიდან მაკდება და მშობია- 
რობის დროს კვდება, 

იშვით 50, 17; 129, 14 ოშვიათად. 
იპრვის-ი 30, 30 რაც მოძრავია (ცხო- 
ველები, ფრინველები და ქეემძრომ- 

იწრო 49. 18 ვიწრო, პატარა (ადგილი); 
იწროება 50, 11 სივიწროვე, გაჭირ- 
ვება. იხ. შეიწრებული. 

კ 
კავშირ-ი 324, 14 ელემენტი (მიწა, წყა- 

ლი, ჰაერი, ცეცხლი), 

კაზმა იხ. განკაზმა. 
კარაულ-ი 16), 10; 243, 12 სახედარი, 

ჯორი შღრ: კარაულები და 
ჯორები 161, 10. 

კაჩალო 61, 11 ხორცის ჩამოს 
კაპიანი ხე, ჩანგალი. თყიდი 
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კაჩო 123, 18 კაჩალო (ის.). 
კაცად-კაცად-ი 190, 14 თითოეული. 
კბოდე 115, 33 ზღვის ან მდინარის 

კლდოვან (ციცაბო, ფრიალო) ნა- 
ირი. 

კდემა 36, 34; 156, 101 რიდი, რცხვენა; 
ნუ ეკდემისთ 161), 26 ნუ გე- 
რიდებათ, ნუ გრცხვენიანთ. იხ. 9შე- 

კდემა. 
კვართ-ი 54, 34; 206, 38; 207, 12; 238, 

6; 306, 13 ქრისტეს პერანგი; წამო- 
სასხმელი, რომლითაც შემოსილი 

იყო ქრისტე, გაღმოცემით, ეს კვარ- 
თი იესოს დედამისმა მოუქსოვა და 
მთელი თავისი სიცოცხლის მანძილზე 
ატარებდა. 

კვეთება 119, რ შეხეთქება, „ შესკდომა; 
თო კ ა 116, 6; ეკ- 

 ვეთხე ს ქარნი 110, 24 ეცეს ქარი, 
კირიელეისონ 61, 13 ბერძნული სიტყ- 

ვაა, წარმოსთქვამდნენ ლოცვის 
დროს; ქართულად ნიშნავს „უფა- 

ლო, შეგვიწყალენ!“; 
კირჩხიბ-ი 164, 11 ზოდიაქოს მეოთხე 

ეტლი, რომელშიც მზე შედის 22 
ივნისს. 

კლემაქს-ი 30, 19 კიბე, იოანე სინელის 

ასკეტიკურ-მისტიკური თხზულება. 
კლიტე 111, 31 გასაღები. 
კმა: არცაღა მას იკმაებ (=იკმარებ) 

35, მშ; არცაღა თუ ესოდენთა ბო- 
როტთა იკმაებ 96, 16. 

კოლვიზმა 310, 30 დიდი მარხულობა, 
კომსობა 175, 9 ერისთავობა, 
კოპიკურ-ი 300, 16; 307, 22 ნაპარსი 

თმა. 
კრეტსაბმელ-ი 52, 17; 69, 22; 189, 30 

ფაოდა. 
კრონოს 184, 6 პლანეტა სატურნი. 
კრჩხიალ-ი, კრჩხიალება 132, 28, 112, 20 

საზარელი კივილი. 
კრძალვა რიდებ: ვეკრძალნეთ 

(=მოვერიდოთ) სიკვდილსა 80, 24. 
იხ, განკრძალვა. 

კუკულ-ი 180, 27; 203, 19; 262, 9; 305, 

9; 306, 16 ბერის ქუდი. 
კურო 184, 13 ზოდიაქოს მეორე ეტლი, 

რომელშიც მზე შედის 20 აპრილს. 
კუროს-თავ-ი 113, 32; 117, 34 ტატაშა, 

შავი ნარი (აქვს ეკლები), 

ლ 

ლაინ-ი 146, 34 შეღებილი ნარმა (ჩუბ.). 
ლალვა ჩხუბი: არა ელალევის 913, 11 

არ ეჩხუბება; არა ელალვოდეს 
93, 6--7 არ ეჩხუბებოდეს; ვე- 
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ლალვოდით 17313, 281 173, ქ4 
ვეჩხუბებოდით; ილალვიდენ 
302, 25 ჩხუბობდნენ. 

ლანქერ-ი 158, 18 თოვლის ღვარი. 
ლანძვ–ი 180, 31 სარკმელი, ფანჯარა, 
ლევიტელთა 97, 18 ძეელ აღთქმის ერთ- 

ერთი წიგნის სახელწოდება. 
ლიზღობა მლიქვნელური და უშვერი 

(კადნიერი) ლაპარაკი: მ ელიზღე- 
ბოდა 178, 11 მელაქუცებოდა და 
კადნიერად მელაპარაკებოდა. 

ლირწ-ი 154, 20 ვნებიან, მხურვალე 
(ითქმის ქალთა სქესზე)) ლირწება, 
247, 25 ვნებიანობა, მხურვალება; 
უთმინოება აღადგენს ლირწება- 
სა, სიძვასა და მრუშებასა 111, 16. 

ლიტონ-ი 236, 33 უბრალო, 
ლიქნა 80, 31 პირფერობა, 
ლმობა ტკივილი: ელმოდა 1ე3, 2; 

135, 26; 264, 23 ––- 24 სტკიოდა; 
გელმიან 133, 23 კივათ; 
ლმობილ-ი 35, 20; 66, 22 თანამგრძ- 
ნობელი, იხ. შელმობა, ' 

ლომ-ი 184, 14 ზოდიაქოს მ ზხუთე ეტ- 
ლი, სრომელშიც ე შედის 23 
იელი " 

ლტობა:ა ილტობის (=ს ბა) 
ცრემლითა 131, 12. პეღლე 

ლტოლვილ-ი 42, 27 გაქცეული. იხ. 
ვლტოლა, 

მაგისტროს-ი 206, 32 მოძღვარი. 
მალიად 22, 18 სწრაფად, ჩქარა, 
მამაც-ი 250, 8 მამაკაცი. 
მამონა 46, 25 უსამართლოდ შეძენილი 

ქონება „უსამართლოდ მოგებული 
სიმდიდრე“ (საბა), 

მამწყობარ-ი: ორძალთა და ფანდურთა 
მკვრელნი, გინა სთვირთა და ნესტვ- 

ი თა მამწყობა (=შ 
ბელნი) 29, 5. ეწყო- 

„მანანა 42, 9 ბიბლიური თქმულებით, 
ზეციდან ჩამონაყარი საჭმელი, რო– 
მელსაც ეგვიპტიდან გამოსული ებ- 
რაელები უდაბნოში ორმოცი დღის 
განმავლობაში სჭამდნენ, 

მანდატურ-ი 107, 27 ხე ლარგნოსანი, 

მეფის მცველი მოხელე. 
მანიაკი 143, 29; 181, 20 მოთვალულ- 

მომარგალიტული საყელო. 
მანქანება 93, 24; 309, 22 სხვადასხვა: 

სავნებელი ხერხი, ხრიკი, 
მაოტებელ-ი 159, 11 განმდევნელი, გა– 

მაქ ი ცეველი. 
მაოხარ-ი 128, 16 ამაოხრებელი.



მართვე 202, 34; 306, 21 ბარტყი, ბა- 
ხალა. 

მარმენიო 322, 6 ბედისწერა. 
მარტვილ-ი 161, 14 წამებული, მოწამე. 
მარჩვიბ-ი 180, 7 ტყუპი. 
მაღნარ-ი 152, 17 მაღალი და ხშირი 

ტყე. . 
მაცხოვარი 68, 5; 82, 6 (და ყველგან) 

„ მხსნელი (ქრისტეს ეპითეტი). 
„მახა 283, 27 ასლი (იხ.). 

მგბარ-ი 103, 9; 207, 28 მოხარშული, 
მგვემელ-ი 162, 13 მცემელი. იხ, გვემა, 

საგვემელი 
მგზნებარ-ი 241, 33 (#) მოგვი, ცეცხ-· 

ლის მნთებელი ქურუმი. 
მგმობარ-ი 178, რ მგმობელი, უარმყო- 

ფელი (ქრისტიანული ს სარწმუნოე- 
ისა), 

მგრგვალ-ი: რომელიმე გალობს.., ვითარ- 
ცა მგრგვალთა მწყობელი47,21; 
გალობენ, ვითარცა მგრგვალთა 
წყობრი 48, 29; კმა-ტკბილოვანი და 
გალობათა წყობანი შეირევის, ჭაბუკ- 
თა სიმღერანი და მგ გვალთა 
წყობანი მოიშლების 222, 22 –– 21), 

მდუმრად-ი 29, 13 მდუმარე, უსიტყვო, 
ჩუმი; მდუმრიად 35, 17 ჩუმად, 

უსიტყვოდ, ხმაამოუღებლივ. 
მდღევარ-ი 262, 7 დღიური, 
მებეჭე 241, 24 მისანი, რომელიც ბეჭის 

ძვლით მკითხაობს. ი ნაწარმოებია 
სიტყვიდან „ბეჭ“-ი. 

მებრუჟეობა ლოთობა არა ღვინითა 
მებრუჟეობდა 211, 32. 

მეზვერე 54, 25; 69, 4; 90, 5 მებაჟე, 
ხარკის ამკრეფი. 

მეინახე 196, 27 თანამესუფრე. 
მეკცრმე 144, 27 კერმის (წვრილი ფუ- 

ლის) ამკრეფი. 
მეკობრე 107, 32 ავაზაკი, ყაჩაღი. 
მეკრე 41, 13 კარის მცეელი (ერთ–ერთი 

სამოხელეო თანამდებობა ძველ სა- 
ქართველოში). 

მელ-ი 31, 7; 33, 31 მელია, 
მემთრვალე 60, 8 (და ყეელგან) ლოთი; 

მემთრვალეობა 67, 12; 196, 3 ლო–- 
თობა; მთრვალობა 217 272 თრობა. 

მემრუშე 69, 6 მრუში, ბოზი, 

მემღერე 167, 35; 211), 37 მოცეკვავე, 
მოთამაშე. 

მეოხ-ი 110, 5; 113, 3 შემწე, მშველელი, 
დამხმარე; მეოხება 51, 21; 168, 17 

შემწეობა, დახმარება. 

მეპატრონე 27, 32; 34, 12; 35, 11; 44, 6 
ბატონი, უფალი. 

მესაოხეველე 150, 35 მეთევზე, მება- 
დურე. 

მეტკვეთილება 243, 2 წინადაცვეეთა (ის.). 
მეტრფიალე 1960, 24 არშიყი, 
მეუფე 34, 12; 34, 18 დიდი ბატონი, 

დიდი ფეოდალი. 
მეფერპისე ფერხულის მოცეკვავე: როკ- 

ეენ ვითარკა მეფერჯგისენი 
47, 22. 

მექირე 241, 24 (8) „ქერის მარცელე- 
ბით მკითხავი“ (ნ. ჩუბ), ნაწარმოე– 

ბია სიტყვიდან „ქერ“-ი. 
მეჟ-ი: მეყსა შინა (=მყის, ანაზდად, 

უცბად) შეწუხდეს 319, 14. 
მეშფოთე 246, 9 შფოთის ამტეხი. 
მეცნიერ-ი 1, ნაცნობი: სხეასა მე (0ნი- 

ერსა (=ნაცნობს) წიგნთა რასამე 
აკითხეებდე 68, 18; ქრისტეს მე ც- 
ნიერ იქმნა 154, 16, 

2. ბრძენი, სწავლული, მცოდნე: 
მეცნიერთა და ბრძენთა 234, 3230; 
ბრძენთა და მეცნიერთა 164,32. 
მეცნიერება 31, 15; 48, 17 ცოდნა, 

სწავლულება, 
მეცხენე 120, 19 მეჯინიბე. 
მეწამულ-ი 113, 5; 180, 25; 307, 15 

წითელი. 
მეწერე 242, 1 (ს) ბედისწერის მკი–- 

თხავი, 
მეჭიანურე 95, 3 ჭიანურის დამკვრელი. 
მეხვაიშნე 37,. 20; 84, 25; 110, 5; 186, 

26 მეშველი, შუამდგომელი, დამხმა– 
რე, შემწე; მეხვაიშნობა 37, 33 შემ- 
წეობა შუამდგომლობა. 

მეხის ტესა 71, 6 მეხის ჩამოვარდნა, 
მეხის დაცემა. 

მზაკვარება 91, 27 ცბიერება, 
მზერელი 27 14-35 მჭერეტელი, 

ვიხც უმზერს. 
ზზველავ-ი დამცინავი, მოკიცბარი (იხ); 

იმიტატოტი: მოკიცხარითა ღა მ ზვ ე- 
ლავებითა 211, 38. 

მზვლარ-ი 24, 13 მეწყერი; ნაზვავი. 
მზირობა ჩასაფრებული ზვერვა: უ მზი- 

რიან 107, 35 ზვერავენ. 
მთრვალობა იხ. მემთრვალე. 
მთხრებლ-ი 33, 33; 62, 23 

თხრილი. 

მიგება მიზღვევა; მისაგებელ-ი მისაზღა- 
ვი: მისაგებელი მიაგო 24, 
21 მისაზღავი მიუზღო; არა ბოროტ- 
ნი მიაგნა 164, 12 არა ბოროტი 
მიუზღო. 

მიდამო-ვლა 121, 12 

ორმო, 

აქით-იქით სია- 

რული. 
მიდგომა _ დაორსულება მუცლად-ღება! 

ქალწული მიუდგე ს _(=დაორ“ ულდეს) და შვას ძე 52, 3; მიდგო« 
მილ-–ი 52, 11 ორსული, ფეხმძიმვ; 

ეი“



მიდგომილება 47, 15; 47. 26 მიდგო– 
მა, დაორსულება. 

მიდრკომა გადახრა. გადახვევა: ბოროტ- 
თა გზათა არა მ იე დრკე თ 309, 2. 

მითვალვ. 100, 6 მითელა, თვლით მი– 
ცემა. 

მილიონ-ი 149, 8 მილი (სიგრძის საზომი 

ერთეული). 

მიმდემ-ი 165, 7 მუდმივი, მარადიული. 
მიმჟოლ-ი: სოფლისა ამის მიმყოლნი 

29, 4 ამქვეყნიური ცხოვრების მიმ- 
არხი, 

მიმწუბრ-ი 253, 23 (4) საღამოს; გოდებ 
განთიად და მიმწუხრი დაუცა- 
დებელად 131. 13--– 14, დილა-სა– 
ღამოს განუწყეეტლიე სტირი. 

მიპჟრობა მიწოდება, მიცემა: მი გიპყ- 
რიეს (=მიგიცია) პური 97, 22; 
პური და წყალი მიგიპყრია 102, 
5 

მისაგებელ-ი იხ. მიგება. 
მისადრეკელ-ი 54, 35 თავშესაფარი იხ, 

თავის მიდრეკა, 
მიტაცებ წართმევა. წაგლეჯა: მიგ- 

ტაცეს 23, 23 წაგართვეს, წაგ– 
გლიჯეს, 

მიღება წართმევა: მიგეღოს 58, 37 
წაგერთვას; მ იე ღო 110, 30 წაერთ- 
ეა; არკა მიგიღებს (= წაგართ- 
შევს, ცნობასა 41, 16; მიმღებელ-ი 
მიმრთმეველი: მასპინძელი ცოტაისა 
მიმღებელი 105, 35. 

მიჩემება 124, 25 მისაკუთრება. 
მიწევა მიღწევა: თოდეს მიი წივნეს 

(= მიაღწიეს) გოლგოთას 1211, 6, 
მიწურვა მიახლოვება დაბნედასა მ ი- 

ეეწურვი 560 36 ბნედა მემარ- 
თება, 

მიხვევა წართმევა, მიტაცება: მ ი გხვე- 
ჭენ %,7 წაგართმევენ. ბეშე 

მიხვმა: (ჭორცნი) მარიამისგან მ ი იხენა 
68, 3 (ხორცი) მარიამისგან შეისხა. 

მკალ-ი 74, 27; 1680, 20; 305, 17 კალია. 
მკელობელ-ი 252, 6 კოჭლი. 
მკვრელ-ი 29, 5 დამკვრელი (ფანდურის), 
მკოდოვანი 104, 1 ღარიბი, ღატაკი, 

უქონელი; მკოდოვწება 165, 26. სი- 
ღატაკე, სიღარიბე, უქონელობა. 

მლევანება 165, 26 გულსავსეობა, გულ- 
ხვობა, 

მოაბა 52, 12 ტახტრევანდი. 

1, მოგება მოსაზრება, ჭკუაზე (გონს) 
მოსვლა: მოეგო გო ებასა თვისსა 
155--156 გონს მოვიდა, მოისაზრა; 

გონებასა მოე გო 61, 17; მოვეგ– 
ნეთ გონებასა 182, 36; მოეგოთ 

თავსა თეისსა და გონებათა თვისთა 

358 

ზმომბალ-ი 284, 9 (#) 

85, 25-- 26; მოეეგნეთ თავთა 
ჩეენთა 190, 18, 

95, მოგება შეძენა, მოპოვება. აწ მოი- 
გევით მადლი ესე 127 17; მან 
კაცმან მ ოი გ ო მორჩილება 114, 13. 

მოგვ-ი 53, 4; 55, 28 ვარსკვლავთმრიცხ– 
ი, ასტროლოგი, 

მოდასე 015) 146 28 დასის წევრი, 
დასელი„ მოდასეობა 299, 2 (/) 
დასის წევრობა, დასელობა. 

ჯ)მოდნობა მონელება. სტომაქი შესჭირ- 
დების მოდწნობად 142, 33 კუპს 
მონელება გაუჭირდება. 

მოდრეკა: მოი დრიკენით (=მოაქ- 

ციეთ, მოიბრუნეთ) გულნი თქვენნი 
32, 36, 

მოვაჭრებულ-ი 101, 35 მოშოვებული, 
შეძენილი. იხ. მოსავაჭრებელი, სავაჭ– 
რებელი. 

მოვლება მოტარება ქალაქი მოავ- 
ლ ე ს (=მოატარეს) 132, 25; ქალაქ– 
სა მოავლებდენ 99, 17. 

მოზავებულ-ი კუკულთა და ქუდთა მ ო– 
სავებულთა 180, 27. 

მოთვალულ-ი 141, 35 თვლებით მოჭე– 

დილი, 
მოკვეთა მოჭრა, გადატ. მოკვლა რა- 

ოდენნი ორსულნი, ყრმის მსასოე- 
ბელნი თვითცა მოუკვეთიეს 
(=მოუკლავს) 81, 29. 

მოკიცხარ-ი 95, 3 –– 4 მქირდავი, მკი– 

ცხველი, ვინც სხვა დასცინის, 
მოლალე 117, 25 მოჩხუბარი, მოშუღლე. 
მომაყივნებელ-ი იხ. მოყივნება. ' 
მომახურება მარყუჟის გაკეთება: (იუდა) 

მოიყიდის შიშთვილსა და მოუმა- 
ხურებს (=მარყუჟს გაუკეთებს), 
რათა ადრე დაიშთოს თავი თვისი 
147, 8 

„ხმელი ჩამიჩის 
დალბობით ნაქმარი ღვინო“ (იქვე). 

მომედგრება გაზარმაცება: ნუ მომე დ- 
გრდებით 49, 15; 210, 10. 

მომსყიდელ-ი მყიდველი: გამოიღოს ვა– 
კარმან... სავჭქრო საჩვენებლად 
ომსყიდელთა 12), 8. 

მომტვერება მტვრად ქცევა, მოსპობა:- 
მოუმტვერებიეს82,1 მტვრად 

შუმცევია; წეერ-ულვაშთ სიკშირე 
ომტვერდების (=მტვრად 

იქცევა) 134, 16. 

მომუხვა „დამშხალული, გინა დახეთქი– 
ლივით (დაშლილივით, გინა დაჩქლე– 

თა 8)“ (საბა: გინება მ ომ უხ 
ვავს (=მომახავს?) ფრჩხილთა და 
თითთა მოფხვრად თმათა 122, 26 –– 

27.



მომღერალ-ი 197, 5 მოცეკვავე, მოთა- 
მაშე. 

მომჟმარ-ი 104, 323 147, 11: 161, 23 

მშიერი; მომჟმარება 33, 17; 121, 14 
სიმშილი, 

მონებება: მოენება 
მოესურვა. 

მონიჭება: ელი მდიდრისაგან მ ონიჭე- 
ბასა (=დასაჩუქრებას საბოძვრის 
მიღებას) 100, 12. 

მორბევა 142, 17 დარბევა, აოხრება. 
მორისვა მოპარსვა გაკრეჭქა მორი- 

ს აე თ მატყლსა ძირითურთ 209, 10. 
მორყვნა 246, 2 მუცლის მოშლა, 
მოსავაჭრებელ-ი 54, 10 საშოვნელი, შე- 

საძენი. , 
მოსიკვდიდ იხ. სიკვდილი. 
მოსმიერი 199, 11 ღვინის მსმელი; 

მოსმურ-ი 46, 21 ღვინის მსმელი. 
მოსპოლვა:ა მოუსპოლავს 81, 21 

მოუსპია,ა გაუნადგურებია. 
მოსრვა მოსპობა, ამოწყვეტა ამ 

ტა: მოესრნა 
ტა (ისინი). 

მოსურნე შეყვარებული საყვარელნი 
ურთიერთს განუყრიეს,.. მოსურ- 
ენი ერთმანეთისათვის მოუშორე- 

ბიეს 81, 31 –– 32. 

66, 7 მოუნდა, 

ლე– 
1031, 26 ამოეწყვი- 

მოტჟყინარე 59, 33 მოგიზგიზე, ანთებუ- 
ლი. იხ. აღტყინებული. 

მოფხვრა 122, 27 მოგლეჯა. 

მოქცევა მობრუნება: მოიქეცი 49, 
9 მობრუნდი, 

1. მოღება მოტანა: ეტყოდეს... აშნიკთა 

მოღებას 105. 31; მარეათა 

წყაელთა მოღებად (=მოსატა– 
„ ნად) 133, 29; მიირბინეთ და მო–- 

იღევით 127, 35. 

2. მოღება წართმევა: მოეღების 
(=წაერთმევა) სიბრძნე 197, 24; 
მოეღნეს (=წაერთე) ფერკნი 
81, 8, 

მოღვაწება შოვნა, მოპოვება; მოიღვა- 

დ 109, გზ მოიპოვებ (უდღადღ 

შირსხანე კაცი ვერარასა სათნოებასა 

მოიღვაწებს და, უკეთუ მო- 

იღვაწა, რისხვითავე თვისითა და- 

არღვევს 117, 14––- 15. 

მოყჟივნება 246, 26; 249, 30; 290, 34 

მოტყუება, შეცდენა; გამასხრება, 

რერცხ ა. 
მოჟმობა. 194, 13 სიმშილით სიკვდილი. 

მოშთობა 149, 16 მოხრჩობა; მოიშ- 

თობდა 69, 18 მოიზრჩობდა; მოშ- 

თობილ-ი 149, 16 მომხრჩვალი, 
„მოშოება შოენა, შეძენა: „მოი შოებ 

(=შეიძენ, იშოვნი) რა არა გაქეს 

( მსხემ-ი 180, 34 მწირი; უცხო; 

100, 4; მოშოებულ-ი 101, 36 ნაშოვ- 
ნი, შეძენილი. 

მოცალე 117, 20 მოცლილი. 
მოძაგებ: მოიძაგებდენ 99, 11 

შეიძულებენ, შეიძაგებენ. 
მოწესე მონაზონი ქალი: მოწესესა 

თანა ლირწება 247, 25 მოლოზან- 
თან მრუშება (სქესობრივი ურთი- 
ერთობა). 

მოწიწვა მოწიწება მოკრძალება: გლა- 
ხაკნი მოგეწიწვიან 96, მ. 

მოწლედ 107, 13; 160, 8 მოწიწებით. 
მოკრძალებით. 

მოწყვედა ამოწყვეტა, ამოჟლეტა: სიყმი- 
ლით მოწყვედისათვის 106, 
2; შვილითურთ მოვსწყდები 
106, 9. 

მოხად-.:. მოვგხადოთ 180, 10 მოვუ- 
წოდოთ; ურჩებამან მოხადა 
(=გამოიწვია) წყლით რღვნა 11ქ, 34. 

მოხვეპა ქონების შეძენის უსამართლო 
გზით: მირბით პარვად და ტაცებად 
და მოხვეჭად 46, 27; მონა- 
ხვეჭქ-ი 66, 34 შეძენილი ან მოპო- 
ვებული უსამართლო გზით, 

მოხოიშნება 170, 8 მეხეაიშნობა (იხ), 
მოკდომა თავდასხმ. მოვარდნა მ ო- 

უპდეს 22, 29 ნუვინ მოუკ- 
დებით 46, 6. 

მპარავ-ი 66, 34 ქურდი. 
მრე 140, 8; 165, 34; 297, 24 მძლე, 

მომრევი. 
მრთელ-ი 97, 29; 151, 22; 296, 19 ჯან- 

მრთელი. 
მრისველ-ი 128, 31; 202, 6 მპარსველი, 

მკრეჭელი, 
მროკავი 197, 5 მოღტეკვავე. 

მრჩობლ-ი 331, 4 წყვილი, ორი. 
მსასოებელ-ი 81, 29; 258, 3 მოიმედე. 

იხ. სასო, სასოება. 

მსგეფს-ი 178, 31 ერთი კვირა. 
მსოფლიო 22,4; 170, 5 ამქვეყნიური. 
მსტოვარ-ი 1013, 24 მზვერავი, ჯაშუში. 

მსხემ- 

ყოფა 50, 28 მწირობა; უცხოობა, 

მსხუნავ-ი 117, 30 მსუსხავი. 
მტილ-ი 73, 30; 252, 29 ბაღი, 
მუდრეგ-ი 81, 33 ოხერი, უპატრონო, 

ტიელი, 
მუნებურ-ი 195, 7 იქაური. 
მუნთქვესვე 66, 16; 67, 13; 

ვვე, 21 მაშინვე, იმწამსვე. 
მფოფინარე 112, 12; 191, 21 მდუღარე. 

ის, ფოფინი. · 
მქისე 159.4 ხორკლიანი. 
მქსინვარე 15მ, 29 ძლიერ მქროლავი; 

სუსხიანი. 

325, 32; 
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მლერა თამაშობა: იმღერით 46, 2! 
თამაშობთ, 

მღილ-ი 82, 13; 110, 20; 167, 28 ჩრჩი- 

ლი. 
მჟვრელ-ი 74, 13 ძლოკი, ანკარა, გველ– 

ხოკერა. 
მყია 1598, 14 ნაპრალი, ღრე„ კლდეთა 

ღა მყიათა 181, 31 კლდე–ღრეთა. 
მჟის 156. 1 უცბად, მაშინვე. 
მშვილდოსან-ი 104 14 ზოდიაქოს მე- 

ცხრე ეტლი, რომელშიც მზე შეღის 

22 ნოემბერს, 
მცბიერ-ი 11, 8 ცბიერი. 
მცემელ-ი 166. 3 დამკერელი (საყვირი– 

სა, ფანდურისა და მისთ.). 

მძიღვ-ი 132, 10 მჯიღი (იხ., მუშტი, 
მძრომ- ი 30, 32 ქვეწარმავალი, ქვეე– 

მძტომი, 
მძრწოლარე 5მ, ქე მოშიშარი, ვინც 

შიშისაგან კანკალებს. 
მწამლველ-ი 241, 24 მოგვი, გრძნეული. 

მწერტელ-ი 77. 2 მჩხვლეტელი. 
მწვალებელ-ი 23, 3 ერეტიკოსი, ქრის- 

ტიანული ორტოდოქსალური სარწ- 
მუნოებიდან გადამდგარი. 

| ზწვანვილ-ი 53, 21; 157, 20 მწეანე ბა– 
ახი. 

მწვირე 36, 6; 61, 16; 121, 30 -– 22; 
206, 34 წუმპე, მყრალი ტლაპო. იხ. 
'შშემწვირიანებული. 

1. მწვლილ-ი 71, 36 მარცვალი. 
§. მწვლილ-ი 147, 2 ფული, 

ერთი მეხუთედი. 
მწიკვლ-ი 38, 11 ჭუჭყი: მწიკვლიან–ი, 

მწიკვლევან-ი 150, 28; 154, 23; 159, 
15 ჭუჭყიანი, ბინძური; უწმინდური. 

იხ, დამწიკვლება, შემწიკელება. 
მწირობა მსხემობა, მწირად (უცხოდ, 

სტუმრაღლუ ყოფნ: მწირობდა 
სახლსა ლაბანისასა 50, 32 სტუმრად 
(მწირად) იყო ლაბანის სახლში. 

მწყაზარ-ი ლამაზი, მშეენიერი: მწყა- 
ზართა ღა გონჯთანი 223, 6, 

მწჟევარ-ი 120, 30 ვინც იწყევლება. 
მწყემს. ი ცხვრის ფარის მომვლელი; 

გადატ. მოედელი, საეკლესიო პირი: 
სწაელა მწყემსისათვის და სამწყ- 
სოისა ღამწვსისათვის 208 -– 212. 

მწყობელ-ი 47 21 მომღერალთა (მგა– 
ლობელთა) გუნდის (დასის) წევრი. 

მწყობრ-ი 48, 29 მომღერალთა (მგალო- 
ბელთა) გუნდი (დასი). 

მწყრომ-ი 107, 2ტ მომდურავი, მწყრა- 

კაპეიკის 

ლი. 
მწყურნებ-ი 152, 2 ჭყანტობი, წყლიანი 

ადგილი. 
გჭამელ-ი 110, 20 ქანგი. 
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მჭელ-ი 104, ზ პეშვი, ერთი მუჭა. 
მჭირსნედ 31, 237 32, 2 ძლიერად, 

დიდღი საჭიროებით, 
მჭევალ-ი 118, 13 ნაყიდი ან ნამზითვი 

ყმა-ქალი, საერთოდ მსახური ქალი. 
მჭველებარ-ი 86, 23 მხველებარი, ვინც 

ახველებს. 
მჯიღი 122, 26; 178, 29 მუშტი. შღრ. 

მძიღვი. 

ნ 

ნაანგარევ-ი 70, 4; 109, 22 სიხარბით 
ნაშოვნი, მონახვეჭი, ნატაცები, 

ნაგვემ-ი 112, 34 ნაცემი. იხ. გვემა, სა–- 

გვემელი. 
ნათხაზ-ი 134, 15 ნაწნავი, დაწნული, იხ. 

თხზულება. 
ნაკრტენ-იი 58, 25; 
„ბუმბული, 
სანერწქვ-ი. იხ, ნერწყვა. 
ნარცხ-ი 1321, 12 ნარეცხი. იხ, რცხა. 
ნასხამოან-ი 1234, 19 ასხმული. 
ნატუვენავ-ი 22), 3ვ2 ნაალაფევი, ტრო–- 

ფეი. იხ. წარტყვენვა. 
ნაღვარევ-ი 119, 26 უწყლო ხევი. 
ნაყროვან-ი 31, 7 გაუმაძღარი; ნაჟროვ- 

ნება 68, 11; 173, 17 გაუმაძღრული 
ამა-კლაპა; ნაყროვანება და 

„წამალი მისი მარხულობა 317, 32; 
· "დათვი არა ნაყროვნობს ჭ3ჭ, 

27; ნაყროვნობთ 46, 20 გაუ- 
მაძღრულად სპამთ და სვამთ. 

ნაწერტ-ი 69, 37; 112, 33 ნაჩხვლეტი. 
იხ. წერტა. 

ნაწყაროებ-ი 5ქ, 34 წკაროსავით მონა–- 

159, 13; 205, 22 

· _ დეხი. 
ნებ: უ ნებს 36, 24; 72, 23 უნდა. 
ნერწყვა 55, 2 მიფურთხება; ნ ე რწჯუ- 

ი და 132, 15 აფურთხებდა; ნ ე რ– 
წყე იდენ 99, 21 აფურთხებდნენ; 
ინერწყეა 1317 34 იფურთხა 
(ის), ნანერწევ-ი 69, 33; 112, 33 
ნაფურთხი,. 

ნესტვ-ი 29, 5; 210, 15 ჩასაბერი ინსტ. 
რუმენტი ––- სტვირი, სალამური, 

ნეფხვა 119, 20 ძლიერი ყინვა. 

ნიშ-ი 146, 13 სასწაული. 
ნიჭ-ი 28, 1; 25, 30; 40, 29; 44, 4 სა- 

ბოძვარი. 
ნუზლ-ი 69, 29; ?8, 9, 17 საგზალი, სა– 

ნოვაგე, საჭმელი. 

ო 

ოლარ-ი 300, 12; 307, 12 წვრილი და. 

გრძელი ოქროქსოვილის წინსაფარი,



რომელსაც გულზე კისრიდან კოჭე– 
ბამდე იკიდებენ საეკლესიო პირები. 

ომფორ-ი ეპისკოპოსთა სამხრე (მხრებ– 
ზე მოსახვევი), 

ორძალ-ი 29, 4 

ინსტრუმენტი, 

ოსანნა 99, მ; 140, 24 ძველი ებრაული 
სიტყვაა „გვიშველე“, შემდეგში შო– 
ი დებული „ვამა-ს სინონიმად 
იქცა. 

ოტება იხ. განოტება. 
ოფაზ-ი 38, 5 წმინდა, ბაჯაღლო. 
ოხვან-ი 318, 24 დასასრული, ბოლო, 

ორძალიანდ საკრავი 

პ 

პალეკარტ-ი 180, 25; 202, 28; 20ქ, 19; 
306, 198 ბერის სამოსელი –– გრძე- 
ლი, ფართო და ნაოჭიანი, 

პარეს-ი 62, 23 გამოქვაბული. 
პატიჟ-ი 96, 23 ტანჯვა, სასჯელი, 
პელაგონ-ი 116, 5 ზღეა, 
პეტალ-ი 52, 1შ ილერკო ქარეასავით 

შექმნილი (საბა). 
)პინაკ-ი 150, 18 ჯამი. 
პირად-პირად-ი 171, 14: ფერად-ფერადი; 

ვაქებდეთ პირად-პპირადითა 
სიტყვითა 170, ზ გაქებდეთ ჭრელ- 
ქრელი (მაღალფარდოვანი) სიტყვე- 
ით, შემოსილი პირად-პირა- 
დად (=მრავალფერაღ) 168, 11; 
შემკული პირად-პირადად 168, 
14; 169, 8. 

პირ-აშკმა 81, 14 პირის დაღება; პირ- 
აშკმულ-ი 179, 5 პირდაღებული. 

პირმშო 47, 29ი პირველშობილი; ხატისა 
მის პირმშოისა (=პირველშო- 
ბილისა ე. ი. ქრისტესი) 156, 6. 

- ურის-მტე 46, 19; 161, 14 თანამესუფ- 

7 ე. 
პურშავ-ი 219, 5 პურძვირი, ძუნწი. 

რ 

რბევა 142, 17 დარბევა, აწიოკება. შდრ.: 
მორბევა. 

რიდე 180, 28 თავსახურავი, 
როკვა 46, 21; 47, 22; 49, 3; 197, 6 

ცეკვა. 
რონინ-ი: რყეევით რონინე ბს 86, 26 

ბარბაცით დადის იქით-აქეთ. 
რუდუნება 203, 3 გარჯა, შრომა, 
“რღვნა (წყლისა) 22, 15 წარღენა. 
რჩ: აღარა ერჩ დეს (=ემორჩილებო– 

დეს) ჯელნი 81, 8; ენა აღარა ე რჩ- 
დე ს 288, 28 ვეღარ ლაპარაკობდეს. 

რცსხვა 133, 32; 148, 3 რეცხეა...“ 

ზ 

საამბორებელ-ი 222, 30 საკოცნელი, იხ. 
ამბორის ყოფა. 

ხსაანჯმნოდ 38, 20; 247, 2; 331, 8 საჯა- 
როდ, საქვეყნოდ, სახალხოდ, 

საბლარდნელ-ი 2398, 9 ჩასაცმელი. 
ხაბრჯე 31, 32; 97, 35; 107, 24 მახე. 
საბურველ-ი 52, 13 თავსაფარი იხ. 

ბურვა, დაბურვა, 
ხაბუსარ ი 307, 9 ბეწვის ან თბილი 

ქსოეილისგან დამზადებული სამაჯუ- 
რი, მაჯაზე წამოსაცმელი. 

საგვემელ-ი 63, 26; 65, 6; 195, 15 რი- 
თაც სცემენ, ერთგვარი სატანჯველი. 
იხ. ა, 

საგრძნობელ“ი 23, 19 შეგრძნების ორ- 
განო (თვალი, ყური, ენა, ცხვირი, 
ხელ-ფეხი). 

სადაგველ-ი 37, 16 რკინის იარაღი, რო–- 
მელსაც სხეულის დასადღაღად ხმა– 
რობდნენ. 

სადუკეველ-ი 72, 13 ებრაელთა რელი–- 
გიური სექტა; უარყოფდა სულის 

ჟკედავება ა და მკვდართა აღდგო- 
ას, 

სავაჭრებელ-ი 513, 24 საპშოვნელი, შე- 
საძენი, იხ, განვაქრებული, მოვაჭ– 
რებული. 

(სარდელი 90, 16; 121, 14 საჭმელი, 
საზრდო, საკვები. 

საკანონო 59, 2; 291, 5; 294, 12; 298, 2 
სასჯელის მაგვარი საზღაური, რი- 
თაც შეიძლებოდა ცოდვის გამო- 
სყიდვა. 

საკიდრობა 211, 36 საკიდარი, რაც) ასა- 
იდია, · 

სალბუნ-ი 64, 16 მალამო. 
სამე 110, 4; 110 17 მართლაც, ნამდ- 

ვილად. 

სამთელებელ-ი 64, 16; 319, 10 (#) გა- 
მაჯანმრთელებელი, საკურნებელი, 

სამკვიდრო 303, “ მამული და საცხოვ- 
რებელი ადგილი, 

ხამროწლე 103, 4 სანახირე. 
სამსალა 246, 18 საწამლავი. 
სამსჭვალ-ი 133, 6; 135, 26 ლურსმანი, 
ხსამწყურვალო 197, 22 მოსაწყური, 
სამპედურ-ი 73, 14, 21, 25 ანკესი. 
სანეშტე · 123, 29 ფეხისალაგი. 
სანიჭარ-ი 161, 16 საბოძვარი, საჩუქარი. 
საპოხლად 209, 9-- 10 გასასუქებლად. 

სარეწავ-ი 186, 20; 251, 23 ხელფასი. 
სარვაგ-ი 30მ, 4 ანგარიშიანობა, სარფა. 

სართულ-ი 54, 36; 94. 9 ჭერი; სახუ- 
რავი, 

სასოება 213, 20; 57, 10; 104, 10 იმედი. 
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სასტიკ-ი 108, 5; 110. 25; 119, 19; 178, 

2 ძლიერი, მკაცრი. 

სასყიდელ-ი 318. 22 საფასური. 
სასძლო 55. 26; 186, 27 სასუფეველი. 
სასწორ-ი 184. 14. ზოდიაქოს მეშვიდე 

ეტლი. რომელშიც მზე შედის 23 
სექტემბერს, 

ნაურწყო 135. 2 რძის „ნაწარმი 
რბო, ი და მისთ.). 

ს საქონელი 251. 10 უძრავი ქონება, 
საღნიოშო 120, 33 სიბილწისა და სი- 

ბინძურის ადგილი, 
საყნოსელ-ი 23, 15 ცხვირი. 
საყოლელ-ი 251, 10 მოძრავი ქონება. 
საცნობელ-ი 44, 23 ჭკუა-გონება. 
საძნაურ-ი 101. 21 საძნელო. 
საწერტელ-ი 117, 35; 132, 17; 138, 16 

ეკალი: საჩხელეტი. იხ. წერტა. 
საწმის-ი 48, 11 მატყლი. 

(რძე, 

საჭვირობელ-ი 219, 25 საქვრეტელი, 
საყურებელი. 

საჭურველ-ი 79, 11: 161. 22 საომარი 
იარაღი. 

საჭურჭლე 251, 14 (4) საგანძური. 
სახიობა; სახიობითა ჰმობენ 48, 29 

მღერიან. 
საკქმილ-ი 119, 4 დ„ცეცხლსაგზებელი; 

დიღი ფცეცხლი, ხანძარი. 

საჭმილავ-ი 82, 7 ღამის ყარაულობის 
სამსაათიანი ცვლა. 

სენაკ-ი 174, 18; 180, 30 ბერის საცხოვ- 
რებელი ოთახი. 

"1. სერ-ი 101, 21; 104, 28 ეახშამი; სე- 

რობა 150, 17 ვახშმობა, 

ბ. სერ-ი 178, 17 ჭრილობის ნასახი. 
სერობინ-ი 49, 20; 93, 29 ექვსფრთიანი 

ანგელოზი. | 
ხეფეწულ-ი 186, 23 დიდებულთა ვაქი 

(საბა), უფლისწული, 
სიბორგილე 151, 8 სიგიჟე. სიშმაგე. 
სიგლისპე 84, 33 სიანჩხლე, სიკაპასე; 

ვსძაგებ ცუდსა მრისხანებასა, რო- 
მელ არს სი გლისპე 117, 11-–12. 

სივლტოლა 61, 12; 205, 4 გაჭცევა. 
სიკვდილ-ი: ჩვენდა მზა არს მ ოსიკე–- 

დიღ, 80 25 ჩვენს მოსაკლავად 
მზად არის; დავით არა უტევებდა 
მ ოსიკვდიდ მისა 122. 18 დავი- 
თი არ ანებებდა მის მოკვლას. 

სიმთრვალე 196, 11; 212, 16; 217, 25 

(და ყეელგან) სიმთვრალე, ლოთობა. 
სიმრთელე 57, 34 ჯანმრთელობა. 
სირ-ი 58, 14; 149, 4 ჩიტი, 
სიღნიოშე 120, 18 სიბილწე, სიბინძურე, 
სიღოდა 154, 9 უწესური ყოფა-ქცევა; 

სქესობრივი გარყვნილება. 
სიყჟმილ-ი 104, 3; 162, 12 სიმშილი. 
სიცბილ-ი 30, 9; 212, 5 ცბიერება. 
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სიცოფე 122, 13 სიგიჟე. 
სკორე 50, 36; 121, 21; 122, 8 ცხოველ– 

თა განავალი. 
სკუპა 180, 28 პატარა ქუდი. 
სმინება გაგებინება: ასმინა ქმა იგი 

ძნელი 111, 31 გააგებინა ძნელი ხმა. 
სნება 36, 17; 81. 6; 125. 21 ავადმყო– 

ფობა, სნეულება; სნებოვან-ი 127, 5 

სნეული, დასნეულებული. 
სოდომური ცოდვა 247, 27 

ლობა, 
სოფელ-ი 22, ზ8; 27, 10; 29, 4; 170, 6; · 

140-- 144 ქვეყანა წუთისოფელი. 
სპასპეტ-ი 216, 21 მხედართმთავარი. 
სპეტაკ-ი 207, 11 თეთრი. 
სრბა 77, 3: 133, 5 სირბილი, 

სრვა 87, 12 სენი მომსრველი 
ჭირი; ხოცვა-ჟლეტა. 

სტავრა 143, 28 სირმით ნაქსოვი ფარჩა, 
ოქროქსოვილი, 

სტევ-ი 180, 22; 201, 18; 305, 12 აქლე– 
მის მატყლი. . 

სტისარი 300, 8: 307, 5 სამღედელო 
კეართი (მოსასხამი). 

სტომაქ-ი 64. 8 კუჭი. 
სულთქმა 126, 12 ოხვრა-კენესა. მწუხა–- 

რება; სტომაქში სულთქმანნი 64,7; 

შდრ, ხალხური წყევლა: მუცელში 
კვნესა და სამართებელი; ვაებისა და 
ს ულთქმისა... ადგილი 6ქ, 31 –– 
32 

მამათმავ– 

(საბა), 

სქემა “30; 17 ბერის სამოსელი; აცვია იმ 
პირს, რომელიც ბერობაში უკიდუ- 
რეს ასკეტურ ცხოვრებას ეწევა 
(აქედან: ს სწემოსანი ბერი). 

სხეპლა 52, 1ზ ოქროს ან ვერცხლის 
წვრილი სირმა. 

ა 

ტაბლა 101, 15 სუფრა, 
ტაკუკ-ი 42, 33; 43, 7 ღვინის ხელადა, 
ტალავარ-ი 189, 6 კარავი. 
ტალანტ-ი 166, 31 ვერცხლის ან ოქროს 

ფული. · 
ტარიგ-ი 12მ, 29 კრავი. 

ტევა: არა უტეოს 28, 22 არ მიუშვას; 
არა უტევებთ 28, 25 არ უშეებთ. 

ტვირთვა: ვერ იტვირთო ს (=დაი- 

ტიოს) ჭ1ურჭელმან ერთმან ტკბილი 
და მწარე 120, 17. 

ტრაპბეზ–-ი 154, 7 ბერთა 

ტაბლა (იხ.). 

ტყება 131, 6; 131, 14 დიღი მწუხარე–- 
ბისას ხელების თავში რტყმა. 

ტყველვა 66, 232 ტაშის შემოკვრა იხ. 

აღტყველეა. 

სასადილო;



ტყუბ-ი 184, 13, 21 მარჩვიბი, ზოდიაქოს 
მესამე ეტლი, რომელშიც მზე შედის 
21 მაისს, 

უ 

უამავრობა 77, 34 უამრავი, ურიცხვი, 
უაღრეს-იი საქმით თუ თანამდებობით 

უფროსი (საპირისპირო ცნებაა -უდა- 
რესი) ვიკადრე მე, _„უდარესმან 
თქვენმა,” უაღ რე სისა მიმართ 
ჩემთასა ესეთი კადნიერება 34, 5--6. 
იხ. უდარესი. 

უბან-ი 106, 24 ქუჩა, შუკა; მოედანი, 
უგლიმ-ი 154, 16 გულქვა; შეუპოვარი. 
უდარეს-ი უმცროსი, უმრწემესი: ამპარ- 

ტავნებისაგან იშობებიან... უმორჩი- 

ლოება უხუცესთა, მრისხანება უ და- 
რესთა თვისთა 153, 4; უმრწემეს- 

თა და უ დარესთა 54, 20; უკეთუ 
თხრა მონასა შენსა ანუ კელქვეშესა 
ენა უდარესსა ვისმე 16ქ1, 

3--4; უდარეს-ყოფა დამცირება, დამ–- 
დაბლება: ურჩება.. ყოველთა კაცთა 
უდარეს ჰყოფს 115, 11 -–-12. 

უდებ-ი 50, 18; 171, 7; 182, 35 ზარმაცი, 
მცონარა; უდებება 156, 19; 171, 5; 
189, 4 ზარმაცობა, მცონარობა, 

უზავებელ-ი 134, 34 შეუზავებელი. 
უზაკველ-ი 91, 30 უბოროტო. 
უზეშთაეს-ი 228, 28 (#4) 

უმაღლესი. 
უზმა 134, 32; 217, 1 უჭმელი; უზმაობა 

134, 30 უჭმელობა. 
უთმინო 51, 10 მოუთმენელი. 
უკერველ-ი 238, 28 შეუკერველი. 
უკმორეწყდომა 206, 331 ცოტა 

ჩამორჩენა. 
ულირწველობა 310, 25 არა-ვნებიანობა. 
უმაშვნო 50, 1რ უვარგისი, ”ურგები; 

დახშული (ჰაერი). 
უმკოდოვნეს-ი 94, 8 „უღარიბესი, უღა- 

ტაკესი. იხ. მკოდოვანი. : 
უმრწემეს-ი 51, 27; 180 ზ უმცროსი; 

უმრწემესთა და უდარესთა 
54, 20. 

უმსჯავრო 66, 14 უსამართლო. 
უმწერტელეს-ი 173, 16 ძლიერ მჩხვლე- 

ტავი, იხ. წერტა. 
უნაჟროვნო 194, 14 არა-მაძღრული. იხ. 

ნაყროვანი. 
1. უნდო უღირსი, ცუდი: მჩვრითა ნ- 

დოითა 52, 26; უ:ნდოსა სამო- 
სელსა 70, 24; უნდო ფრინველნი 
129, 18, 

2. უნდო მიუნდობელი: 
სოფლისაგან 83, 10. 

უზენაესი, 

უკან 

უნდოისა 

უნებურ-ი 41, 16 არასასურველი. 
უნჯი 95, 25 განძი; უძრავი ქონება; უზ- 

ჯება 109. 6; 109, 7 განძის (ქონების) 
შეძენა (დაგროვება). 

უოხჯნო 167, 12; 190, 327? დაუსრულე- 

ბელი, მარადღიული, მუდმივი. 
უპოვარი 97. 28 უქონელი; უპოვარება 

205, 9 უქონლობა, 

უპირატეს-ი 54, 22 უაღრესი, 

ბული, 
ურვა წუხილი: იუ რვი ნ გულსა შინა 

თვისსა 96, 19; ურვება ზრუნვა: წუ- 
ტილი: არა რა ე ურვებინ თვისისა 
მუცელთა მეტი 76, 15 არა რა აწუ- 

ხებს თავის მუცლის გარდა. 

აღმატე– 

ურწყულ-ი 50, 2; 114, 9 უდაბნო; ურ- 

წყავი ადგილი, 
უსართულო 180, 28 უსახლკარო, უთაე– 

”შესაფარო. 
უსასო 81, 19; 118, 5; 155, 19 უიმედო; 

უსასოება 73, 26 უიმედობა. 

უსასყიდლო 102, 3; 147, 7, 16; 167, 2 

უძვირფასესი, ფასდაუდებელი. 
უსჯულო 178, 8 არა-ქრისტიანი; მაჰმა- 

დიანი, 

უფალ-ი 25, 26; 34, 14; 41, 14; 44, 8 
ბატონი, მეპატრონე. 

უფლება: აუ ფლა 180, 10 დააუფლა, 

გაუუფროსა. 
უღნიოშეს-ი 121, 21 უფინთესი, უბილ- 

წესი, უსაძაგლესი, უბინძურესი. 
ულღონო 182, 35 უსაშველო; უღონოება 

100, 20 უსაშველობა. 
უშრეტ-ი 46, 8 ჩაუქრობელი. 
უც 28, 12 უდეეს. 
უცებ-ი 72, 6; 96, 14 უვიცი. 

უცნობო 118, 28 უსულო, რასაც ცნობა 
არა აქვს. 

უძილ-ი 112, 25 დაუძინებელი; მატლნი 
უძილნი 64, 34; შდრ: მატლი 
დაუძინებელი 63, 9-–-10. 

უძღებ-ი 60, 8; 157, 16 გაუმაძღარი. 

უწვევარ-ი 80, 5 დაუპატიჟებელი. 

უწყალო 321, 9; 59, 33; 60, 22 შეუბრა- 

ლებელი. 
უხანოება 94, 22; 205, 13 ხანმოკლეობა. 

უზსრწნელ-ი 1. წაუხდენელი, უბიწო: შე–- 
გვმოსოს „ოუხრწნელი სამოსელი 
საქორწინე 138, 20; გესმისთას შე- 
მოსა სამოსლისა უხრწნელისა 
167, 1. : 

2. უკვდავი, უბიწო: უხრწნელი 
დედა 55, 9; უხრწნელება 46 19 

უკვდავება. 
უკამურ-ი, უჰკამრობელ-ი 117, 34; 180, 

22; 201, 18 ფეხშიშველი. 
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უჰჭმობელ-ი 128, 311 ზმაამოუღებელი, 
უხმო, ჩუმი, 

უკხარ-ი 64, 6 გაუხსნელი, 

ფ 

ფარეს-ი 210, 6 ცხერის სადგომი; გადატ. 
მნი/შვ. –– ქრისტიანული ეკლესია. 

ფარისეველ-ი 183, 9; 220, 9, 28 მოჩვე– 
ნებით საეკლესიო წესების შემსრუ– 
ლებელი, სინამდვილეში კი სრულიად 
საწინააღმდეგოს მოქმედი. 

ფარშამანგ-ი 147, 37 ფარშევანგი. 
ფერეზიკ-ი 147, 1 დალალი ფაპარი, რო- 

მელსაც სავაჭრო ქუჩა-ქუჩა დააქეს). 
ფეშსუმ-ი 118, 28; 321, 11 საეკლესიო 

პურპელი, დაბალ ფეხიანი, იხმარება 
არძიმთან ერთად, . 

ფილონ-ი 300, 14; 307, 14 სამღვდელო 
სამოსელი, 9M38მ,. 

ფინიქს-ი 76 რტ ზღაპრული ფრინველი; 
ფინიქსისაებრ 76, 35 ფენიქსივით. 

ფიჩვ-ი 202, 11 ბერის შავი მოსასხამი 
(აქედან ფიჩოსანი ბერი). 

ფიცზელ-ი 11მ, 27 მაგარი, 
ფლატულ-ი 24, 12 ჩამონგრეული, ჩამო– 

ზსვავებული, ნაყარი( მიწა), 
ფლაფნა 86, 22 ჩიფჩიფი. 
ფოლ-ი 129, 19 წვრილი ხურდა ფული. 
ფორიაქის დაცემა 107, 34 აკლება, აფო– 

რიაქება. 
ფოფინ-ი ფართხალი, ფხარკალი, ბორ- 

ტყვა (ბავშვისა): · უასაკოთა მსგავსად 
ფოფინი 49, 25; ფოფინება: ვ ა- 
ფოფინე ბ თ 173, 8 ვაბორტყებთ, 
ლივ ატარებთ, ვეათრევთ. შდრ.: 
მფოფინარე. 

ფრიად-ი 95, 8; 205, 9 დიდი, დიდძალი, 

ფსალმუნ-ი 80, 36 (და ყველგან) დავით 
წინასწარმეტყვეელისს საგალობელთა 
კრებული, ძეელი აღთქმის ერთ-ერთი 
წიგნი, ფსალმუნება 31, 28; 167, 34 
გალობა, 

ფუტურ-ი 35, 13 მაშმელი (საბა), ფუ- 
ტურო. 

ფუცება: არცა ფუ ც.ვი და 106, 3 არც 
იფიცავდა. 

ფშვა 165, 17 სუნნელების დენა (საბა). 
ფხვრა გლეჯა: ი ფხვრ ის თმათა და 

წვერთა 131, 14 თმებსა და წვერებს 
იგლეჯს; თმათა და წვერთა იფირევ- 
რიდენ (=იგლეჯღენ) 99, 20. 

ქადაგ-ი 98, 28 მქადაგებელი. 
კადება 1. დამუქრება: სიკვდილი... გ ე ე- 

ქადის (=გვემუქრება) 79. 14, 
2. დაპირება: ქრისტე უქადებს 
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(= ჰპირდება) მას თანა დამკვიდრე– 
ბასა 25, 25, ქადილ-ი 78, 6 მუქარა. 

ქალწულ-ი 184, 14 ზოდიაქოს მეექესე 
ეტლიდლ რომელშიც წზე შედის 23 
აგვისტოს, 

ქალწულება 304, 2, 16 უმანკოება, უბ- 
წოება, მეორე სქესთან მიუკარებ- 
ლობა, ქალწულების აღთქმის და- 
დება 301, 13-- 14 ქალი ან კატი, 
რომელიც უქორწინობისს აღთქმას 
და · 

ქარტა 38, 24, 25 ქაღალდი. 
ქაცვ-ი 118, 1 ძეძვი, ძეძვის ეკალი, 
პედ-ი 1160, 32; 122, 26 კისერი. 
ქერობინ-ი 68, 36; 93, 30 უპირველესი 

და უმაღლესი ჩინის ანგელოზი. 
ქვაბ-ი 48, 4 გამოქვაბული. 
ქვეყაწა 22, 3; 29, 116; 87, 13 მიწა, დე– 

დამიწა, 
ქვე-ჩამოზვლევა 

ჩამონგრევა. 
ჭლამინდ-ი 300, 14; 307, 14 მეფეთა და 

სამღვდელო პირთა უსახელო, ფი- 
ლონის მსგავსი წამოსასხმელი, 

ჭოთება 119, 25; 158, 29 ღელვა (ზღეი- 
სა). 

1. ქორ-ი მტაცებელი ფრინველი: ქ ო რ– 
ნი და შავგარდენნი 129, 25, 29. 

8. ქორ-ი 116, 8 სართული, ჭერი. 
ჭქხოვა: უ ქსოვა 238, 7 მოუქსოვა. 

ღ 

82, 17 ჩამოზეავება, 

ღაწვ-ი 122, 26 ლოყა. 
ღირღლოვან-იე 209, 8 

ღელე–ღულიანი. 
ღრიანკალ-ი 184, 14 ზოდიაქოს მერვე 

ეტლი რომელშიც მზე შედის 23 
ოქტომბერს. 

ღრჭენა 59, 28; 71, 24 ღრაჭუნი, კრაჭუ- 
ნი (კბილებისა), 

ოღრო-ჩოღრო, 

ჟ 

ჟაფუზუნა 159, 25 მაიმუნი, 
ყაჯირ-ი 121, 16 ძერა. 
-ყე ნაწილაკი „კე“: მისტაცებს-ყე 

214, 17. 
Mაიბარ-ი 197, 24 მომცრო ჭური, ქოცო. 
ყვრიმალ-ი 55, 1; 69, 27;.99,:21; 192, 16 

ყურის არე. 
ყურდგელ-ი 230, 37; 33, 25 კურდღელი. 

შანთ-ი 123, 20 გახურებული რკინა. 
შარ-ი 146, 34 ბამბის ქსოვილი, 
შარავანდედ-ი 158, 13; 231, 22 სხივი 

(მზისა).



შატროვან-ი 180, 32 ნაქარგი, 
ფშებრუჟებულ-ი 196, 18 ღვინონასვამი, 

აარ ებელი ოდნავ მთვრალი, 
ის. მებრუ 

შეგბობა 18. 9 მოხარშე ა, 
შიგმაწება. 247, 27 ს სქესობრივი კავშირის 

დაჭერა 
შედგომა: "უკანა შეუდგს (=მოს- 

დეეს) სიკვდილი 82, 5. 
შევრდომა 116, 22 მუხლებით დაჩოქე- 
ფა შეუვრღეს (=ჩაუვარდეს) 

თა მისთა 37, 24; შეუვრდეთ 
ეეე ვები დავუჩოქოთ) წმიდასა 
9 დედოფალსა 170, 22; შევრდო- 
მილ-ი 286, 32 მუხლებდაჩოქილი, 

ფმეიწრებულ-ი 100, 19 შევიწროებული, 
გაჭირვებული. იხ. იწრო. 

შეკდემა შერცხვენა: შე გ. აკ დ იმნეს 
34, 9 შეგარცხვინოს; შეი ქღე მს 
150 30 /მეირცხვენს შეჰრცხვება; 
არ შეიკდემს 151, 4; 119, 22– 
23, იხ. კდემა. 

ფელმობა: გულნი არი შეგელმიან 
66 18 გული არ შეგტკივა იხ. 

ბა. ლმობა. 
შემთხვევა შეხვედრა; გვიწვევს ს ე- 

თხვევად (=შესახვედრად 
15; ქუცხონიცა შეემთზვივნენ 
(= შეხვდნენ) 117, 22, 

შემსჭვალვა: არა ს შეამსჭვალავ 
(=მიაჩერებ, გაუშტერებ) თვალთა 
შენთა ხატთა 313, 18, 

შემუსრვა 108, 15; 116, 6; 116, 9; 118, 
14; 207, 8 დამტვრევა, დალეწვა, 
დამსხვრევა; შემუსრვილ-ი 110, 25; 
მე, 6: 85, 35 დამტვრეული, დალე– 
წილი, გატეხილი. 

ფემწვარ-ი 13ქ, 32, 290, 27 დამწვარი. 
შემწვირიანებულ-ი 36, 5 გასვრილი, გა–- 

წუმპული, გათხუპნული. იხ. მწვირე. 
“ემწიკვლება 121, 32; 188, 35 გაჭუქჭყია- 

ნება, გასვრა, ამოთხუბნა; ფემწიკვ- 

ლებულ-ი 291, 2 გაპუქყიანებუ| ლი, 
გასვრილი, ამოთხ ეპ ული; შეუმწიკ- 
ვლელ-ი 55, 11 უბიწო უმწიკვლო. 
იხ, მწიკვლი. 

შენაწევრება 222, 26 შეკავშირება; შე- 
ნაწევრებულ-ი 324, 15 ”შეკავშირე- 

ული. 
შენებულობა 81, 21 შენობა, 

შერაცხა ჩათვლა: იღაღ საკანონოღ 
შერაცხა (= ჩათვალა, მიიჩნია) 
59, 19. 

შესაქმე 78, 28 დაბადება, შექმნა (ძვე– 
ლი აღთქმის პირველი წიგნი). 

შესვენებულ-ი 255, 1 გარდაცჭლილი. 
შეტევება შეშვება: არცა ეზოთა შენთა 

შია შეუტევებ (=შეუშვებ) 
100, .15. შ019მ 

შეტყუილ-ი 151, ქვ; 154, 4 ტყუილი, 
შეუმწიკვლელ-ი იხ. შემ მწიკვლება. 
შეურაცხ-ი 54, 11; 95, 30 ცუდი; დაწუ- 

ნებული. 
შეშთობა 83, 313; 107, 16; 185; 31; 1860, 

7 შეპყრობა და მოხრჩობა; დაჩაგვ– 
რა; შეშთობილ-ი 84, 2 მოხრჩობი- 
ლი; დაჩაგრული. 

შეწვა 56, 34; 119; 14; 133; 1; 331; 25 
დაწვა, 

შეჭუვნებ: შეწუხება: პირსაცა შევი- 
ჭვავთ 95, 1 შეეწუხდებით; პირს 
ავიღრეჯთ, 

შეჯგურვა 107, ვვ საჭურველის ასხმა, 
შეიარაღება, 

შვიდჰერ-ი 271, 4 შვიდრტოედი; შვიდ- 
სანთლიანი შანდალი, 

შთათხევა 26, 24; 113, 34 ჩაქცევა, ჩა- 
გდ დება, იხ, დათხეე 

შთამოჭრა 85, 17 ჩამოვარდნა, იხ. ჩა- 
მოჭრა. 

შიშთვილ-ი 147, 8 ჩამოსახრჩობი თოკი; 
შიშთვილის-ბმა 04, 11; 84, 33 თავის 

ჩამოხრჩობა, 
შიშ-ი: ნუ იშიშვიან 161, 26 ნე 

ეშინიათ. 

ჩ 

ჩამოჭრა 197, 18; 19მ 1 ჩამოვარდნა. 
იხ. შთამოჭრა. 

ჩარყაფ-ი ქარგა ჩარყაფად კერუ- 
ლი 52, 18 ქარგით შეკერილი, 

ჩაფულა 180, 26 ქალამნის მსგაესი ამო– 
სასხმელი ფეხსაცმელი. 

ჩაფხუტ-ი 203 202 მუზარადი, რკინის 

სინელი სავაჭროზე ფასის. დაკლებისა– 
თვის ლაპარაკი: ე ჩინ ჩვიან 147, 

“2. „ევაჭრებიან ფასის დასაკლებად; 
არა ეჩინჩვის 147, 4 არ ევაჯ- 
რება, 

ჩუკენობა 247, 22 კელით დაცემა (იხ), 
ონანიზმი. 

ც 

ცანდალ-ი 180, 26 სანდალი, ხის ან ტყა– 
ვისძირიანი ფეხსაცმელი, რომელსაც 
ფეხზე თასმებით იმაგრებდნენ. 

ცაზე 77, 11 მტერის მცირესი ნაწილი, 
რომელიც ჰაერში მზის შუქზე მოს-. 
ჩანს, 

1, ცემა რტყმა: იცა 172, 15, იცემა, 
ბ ცემა დაკერა: საყვირთა დცემანი 

ვვვ, 17 (#) საყვირის დაბერვა (8). 
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მ? ცემა კბენა: უ 0 ე მ. ს 117, 29 ჰკბენს; 
უცტემნ 118, 2 ჰკბენენ; უცემ- 

დენ 12ქ, 15 ჰკბენდენ. 
ციცა 30, 37, 33, 36 კატა. 
ცნობილ-ი 288, 20 გონზე მყოფი. 
ცოლ-კეთილ-ი 303, 14 კეთილცოლიანი. 

ცოლ-უკეთურ-ი 301, 16 ავი, ანჩხლი 

ცოლიანი, 
ცუდ-დიდება ცუდ-დიღებობა 153. 6; 

153, 14 ამაო დიდება. 

ცუნდრუკება 116, 21 მოყვასის მიმართ 
მალულად ბოროტების ჩადენა. 

ცხებულ-ი 48. 9 კურთხეული. 
ცხედარი 48, 25; 215, 2ტ საწოლი, 

ტახტი, 
ცზოველ-ი 38, 34 ცოცხალი. 
ცხრო-კურვება 50, 4 ციებ-ცხელება. 

ძალ-ი 134, 19 ნაწლავი. 
ძალნი ზეცათანი იხ. ზეცისა ძალნი, 
ძე ადამისი ან ადამის ძე 39. 20; 91, 9; 

92, 7; 96, 31 კაცი, ადამიანი. 
ძვილ 150. 25 ძლიეს. 
ძი კითხვითი ნაწილაკი „თუ“, „აბა თუ": 

რა-ძი 57, 12, 32; 67, 32. 

ძნიად 61, 34 ძნელად. 
ძრცვა გახდა: სძრცვის 

სამოსელსა 128, 32, 
ძრწოლა 47, 3; 56, 33; 86, 13, 19 შიში, 

ძუნწობა: არა იძ უნწვის 105, 5 არ 
ძუნწობს. 

(=სხდის) 

სე ერთ ი3 

წალა 141, 31 ჩირქი. წუთხი. 
წამახვა 122, 29 გალესვა, გამწვეტება. 
წარბ-მაღლობა 2221 7 მეღიდურობა, 

ამაყობა, 
წარგება 95, 29: 295, 26 წაგება; მიცემა, 

გაცემა: დახარჯვა. 

წარგვრა 81, 26 წართმევა და წაყვანა 
(ან წაღება). 

წარგრაგნა გადახვევა გრაგნილივით: ცანი 
წარიგრაგნებიან 69. 22. ცე- 
ბი გრაგნილივით დაიხეევიან. 

წართქმა: წარე თქ ვა ტ1, 18 წარმო– 

ეთქვა. 
წარვლტოლა აქცევა: აწ ა « ვლტის 

, ა ა. ინ, ვლტოლა- 
წარმართ-ი (XI დეპ უსჯულო, საერთოდ 

არაქრისტიანი, 

წარმდებ-ი 46, 1 მეტიჩარა. 
წარმოლტოლილ-ი 31). 11 გამოქცეული, 

გადმოხვეწილი, იხ. ვლტოლა. 

წარმრღვნელ-ი 36, 4 წამლეკავი. 
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წარპარვა 82, 12, 17; 142, 14, 16 მო– 
პარვა, გაპარვა. 

წარპურრბა 150, 10 გაწედა, მიშვერა. 

წარტაცება 22, 11, 30; 46, 8 გატაცება; 
წარტაცებულ-ი 119, 311 გატაცებუ–- 
ლი, წაღებული. 

წარტჟვენვა 22,29– დაპყრობა და დარბე–- 
ვა (ქალაქისა). 

წარწირვა: წარიწიროს სახოება 81, 
7 იმედი გადაიწყვიტოს, 

წარხედვა 81, 15 გახედვა, 
წარსვმა 22), 2 წაღება; 

55, 22 წაღებული. .· 
წერტა 131, 17: 135, 29 ჩხვლეტა. იხ. 

ნაწერტი საწერტელი უმწერტე- 
” ლესი. 

წეს: შენ გიცწესს (=გიძახის, გიწვევს) 
182, 27 

წველ-ი 52, 25 ჩალა; წველმან და 

ჩალამან 87, 4. 

წვიმებულ-ი 101, 
მული. 

წვლილად-ი 180, 23 წმინდა (ნაქსოვი)- 
წვრთა 22, 14; 32, 8; 56, 243; 142, 16 

სწავლა, მეცადინეობა, ვარჯიში. , 
წიალი აბრაპჰამისი 328, 20 მამა აბრაამის 

ალთა. 

წიაღსლვა I19,25 წყალს გაღმა გასვლა. 
წილჭდომილ-ი 249, 2 (#) წილში ნარ– 

ბი, 
ფინადაცვეთა, წინადაცვეთილება 178, 

18; 330, 25 მეტკვეთილება (იხ.), ებ– 

რაელთა რელიგიური ჩვეულება: 
მამრობითი სქესის ახალდაბადებულ 
ბავშეს მერვე დღეზე აჭრიან სასქესო 
ასოს წინა კანს. ეს ჩვეულება გავრ– 
ცელბულია მაჰმადიანებშიც. 

წიწვა რჯ/ხვენა: არა·ი წი წვი ს 150, 29 
არ ირცბვენს (არა სცხგენიან); იწ- 
იწვოდა 20, )7 ირცხვენდა 
(სცხვენოდა). 

წუთს-ი 134, 17; 141, 38; 171, 9 სისხლ– 
ნარევი ჩირქი; მყრალთა წ უთხთა 
ღა წალათა მადინებელ არიან 141, 
31; წუთხოვან-ი 34, 17 ჩირქოვანი. 

წუმწუბა 65, 2; 112, 11; 144, 1 გოგირ– 

წარხვმულ-ი 
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შედის 20 იანვარს. 

ვ 

კპაზრაკ-ი 168, 28 საწნეხი, 
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განიზრახვიან და იტყვიან 73, 17 
გველნი და მყვრელნი 74, 13 
გლოვითა და ტირილითა 131, 20 –– 21 
გლოვისა და ტირილისა 131, 26 
გონება და საცნობელი 23, 22 
ებგურთა და გუშაგთა 79, 9 
ეკალთა და კუროს-თავთა 167, 32 
ეკლოვანთა და კუროსთავთა 209, 7 
ემპალასტროთა და სალაბუნთა 81, 21 
ეელალეოდით და ვებრძოდით 173, 28 
იცით და უწყით 217, 20 

კარაულები და ჯორები 161, 10 
კდემით და მოწიწებით 36, 34 
კივილსა და კრჩხიალებასა 112, 20 
კლდეთა და მყიათა 181, 3 
კლდოვანთა და ღირღლოვანთა 209, 8 

ზორშაკ-ი 203, 34 სიცხე-პაპანაქება. 
ხოჭიჭ-ი 49, 24 აკვანი. 
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კამლ-ი 54, 34; 175, 16 ფეხსაცმელი, 
პდომა 111, 21 მივარდნა, თავდასხმა, 
პელარგნოსან-ი 27, 32 ხელჯოხიანი, მან– 

ღატური (იხ.). 

პელის აღპყრობა 
შემწეობა. 

პელქვეშე 119. 11; 161, ქ ხელქვეითი, 
ქეეშეერდომი. 

პვებულ-ი 55, 21; 114, 1 მოკლებული. 
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მემღერებითა და მეფანდურებითა 211, 38 
მეძავნი და მემრუშენი 69, 6; 219, 7 –– 8 
მეხვაიშნენი და შეოხნი 110. 5 
მზრაზველობ და ღაღადებ 35, 8 
მთხრებლნი და პარეხნი 62, 23 
მკურნალნი და დასტაქარნი 81, 20 
მოკიცხარითა და მზველავებითა 211, 38 
მოკლეობა და უხანოება 94, 22 
მომღერალთა და მროკავთა 197, 5 
მონითა და მჭევლითა 118, 13 
მტაცებელ და მხვექელ 211, 35 
მღვიძარება და არა ძილი 82. 14 
მღილთა და მჭამელთა 110, 20 
მწერი და ბუზი 75, 20 
მწერთა და ბუზთაგან 77, 5 
ნათესავი და ტომი 124, 30 
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წოხებითა და შატროვნებითა 180, 32 
ომთა და ბრძოლათა 217, 9 
ოქრო-ქსოვილი და ჭიჭნაური 213, 9 
პირუტყვთა და მკეცთა 34, 27. 
რიდეთა და სკუპათა 180, 28 
საბურველებითა და გავალაკებითა 52, 13 
ხაზრდო და ნუზლი 161, 11 
საპოხლად და აღსაორძინებლად 209, 10 
ხსაპყრობილეთა და დილეგთა 206, 5 
სასწაულებსა და ნიშებსა 146, 12 –– 13 

სატანჯველებიძთ და საგვემელებითა 
63, 26 

სახ თა და დედაწულთა 100, 25 
ს სახლეულთა და მოყვარეთა 173, 32––-33 
სიბრძნე და გონიერება 171, 30 
ხიბრძნე და ქკუა 213, 31 . 
სიმართლედ და ჭეშმარიტებად 43, 6 
ხიმშვიდე და სიწყნარე 213, 30 
ხირთა და ფრინეელთა 149, 4 
სიცხეთა და 'ბბორშაკთა 203, 34 
სიძვითა და მრუშებითა 215, 30 
სნეულებისა და (ცხრო-კურვებისა 50, 4 

სტვირთა და ნესტვთა 29, 5 
ტაცებად და ხვეჭად 22, 17 
ტომნი და ნათესავნი 192, 35 
უღაბნოსა ღა ურწყულსა 114, 9 
უმრწემესთა და უდარესთა 54, 20 
ჟამოთა და უდროოთა 83, 28 
ოთებათა და ღელვათა 158, 29 

ყვავნი და ყაჯირნი 121, 16 
ყინვა და ნეფხვა 119, 20 -–- 21 
შართა და ლაინთა 146, 34 
შეიპყრობნ და შეაშთობნ 107, 16 
შიში და ზარი 44, 34 
შიშით და ძრწოლით 47, 2–-3 
შჯულთა და წესთა 217, 31 
ჩაფულათა და ცანდალთა 180, 26 
ძაძათა და ფლასთა 131, 15 
წარუვალსა და უოხჭნოსა 167, 12 
წველმან და ჩალამან 87, 4 
წუთხთა და წალათა 141, 31 
იჭნაურთა და ოქრო-ქსოვილთა 180, 24 
კუა და ცნობა 217, 16
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გამომცემლობის რედაქტორი ი ლ, ხო მტარია 
მხატვრული გაფორმება ვლ. ქ უთათელიძის.ტ 

მხატვრული რედაქტორი გ. გორდელაძე 
ტექრედაქტორი ე. ხუ ციშვილი 
კორექტორი ე. ტრიპოლსკაია 

, 

რელმოწერილია დასაბეჭდად 15/VII-63 წ. ქაღალდის ზომა 60X901/,4. 
ნაბეჭდი თაბახი 23,25, სააღრ.-საგამომც. თაბახი 19,57. 

საავტორო თაბახი 19,23, 

ტირაჟი 10.000. შეკე. X# 724. 

ფასი 1 მან. 37 კაჰ, 

საქართველოს სსრ კულტურის სამინისტროს 
მთავარპოლიგრაფგამომცემლობის სტამბა M# 1. 

თბილისი, ორჯონიკიძის ქ. # 50. 
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